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CAPUT PRIMUM. 


INTRODUCTIO. 


Quicunque in litteris et subtiliter versantur et integre 
iudicare videntur, hi aliena posse bene percipere, difficilius 
esse affirmant, quam quae sua quisque obtinuerit tradere, 

' difficillimum vero volunt esse hominibus doctis, virorum, apud 
quos magna aliqua in ecclesia sit auctoritas, sententias, 
tales exponere quales fuerint, quoniam quod idem dixerint 
duo, idem non sit. Sane quidem«cum inter homines doctos 
haud crebri exstent, qui nec suis nimis illigati sententiis, 
nec in alienas si inciderint diffusi, constantes potius iidem- 
que satis versatiles ingenio ita possint in intimas aliorum 
res cognitione atque iudicio penetrare, ut se suaque minime 
amittant, tum quo quisque maior eminet populumque ve- 
luti princeps sua superat magnitudine, eo plus is in altum 
editus atque quasi propositus esse videtur, ut omnium ocu- 
lis conspicuus ab omni parte vel amorum vel invidiarum. 
ventis circumfletur, quamvis quantus sit ipse, qui tot homi- 
num oculos animosque ad se traxerit, nisi in superiore quo- 
dam loco collocatus nemo possit diiudicare. Quo igitur 


quis maiorem concitaverit vel sociorum et assentatorum vim 
1 
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vel reprehensorum turbam, eo pauciores ut habere di- 
cunt iudices: quae vero fuerit ac qualis* *vis in hominibus, 
-qui in aliquo genere principes ceterorumque duces feruntur, 
insita ut iuste constituatur, sive saeculorum quae dicunt iu- 
dicia afferunt sive ipsarum rerum progressiones atque exi- 
tum demonstrant. Quibus videlicet propior fuisset elatior 
alicuius vis, ut quasi oculis immineret, hos vix potuisse 
mentis acie dispicere, ut quae ac qualis esset illius magni- 
tudo, et animo colligerent et ab omni parte exponerent. 
Itaque omnibus fere viris magnis atque excellentibus id 
communi sorte afferri, ut tot a laudatorüm quot a repre- 
hensorum parte accipiant iniurias; neminem scilicet impu- 
nitum vulgares superare terminos. 

Quodsi in omnes, quicunque res magnas gessisse homi- 
numque duces fuisse feruntur, cecidit, nescio an in nemi- 
nem tanta vi quanta in Lutherum, cuius ad ecclesiam refor- 
mandam constituti magnitudo effecit ipsa, ut nihil tam prae- 
clarum inveniatur nihilque tam miserum et abiectum, quin 
ad ipsum quasi auctorem ab aliquo referatur. Qui ad id 
quod suum erat officium minime valuisset, si decerpere ex 
ipso quaecunque cupis minus facile, redigere vero quae 
possidebat ille in artem et disserendi elegantiam eam quae 
in eruditorum umbraeulis valet, minus difficile esset. Maiora 
utique ipse in sole ae pulvere laborans atque in tanta dis- 
erimina tamque gravia productus cum omnibus tum sibi 
curabat, quam istam disserendi subtilitatem , quae quidem 
ut minime formaverat, ita non poterat reformare ecclesiam. 
Quod enim nostris hominibus inhaerere videtur et augurium 
quasi futurorum et iudicium praeterlapsorum saeculorum, 
quodque in maximis ingeniis altissimisque animis natum 
in vulgus ita dimanavit, ut qui fuerint inter apostolos prin- 
cipes, Jacobum, Petrum, Paulum, Joannem tanquam proposita 
adspiclant exemplaria, quorum ad similitudinem res per 
temporum successiones in ecclesia gerendas divinitus re- 
gantur, id ipsum, modo subtilius descriptiusque quam a 
plerisque factum est constituatur, quantum. sit Luthero tri- 
buendum, optime declarare videtur. Etenim se suaque Chri- 
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stum dieunt dedisse apostolis integra, ut quae esset filii 
Dei virtus ac gloria in ecclesiam perfunderetur ab aposto- 
lorum admirabil et communione et diversitate. Cum id 
unum egissent omnes, Christum eundem ut ad gentes per- 
ferrent, nec eadem gessisse nec eosdem fuisse apostolos; 
quos quae cunctos complexa sit, ita ut suum cuique locum 
tribuerit, eam esse dignam, quae catholicae nomen accipiat 
ecclesiae. Verum enim vero ecclesiam Christianam, dum 
per aetates hominumque genera perducatur, versari in his 
laboribus, ut quos quidem iunctos ab initio acceperit vel 
parentes vel duces, hos cum paullatim ad virilem Christi 
aetatem provehatur, paullatim faciat suos, usquedum om- 
nia ab omnibus acceperit. Junctos igitur cum primaeva- 
tantummodo ecclesia omnes oculis atque animo complexa 
sit apostolos, quamquam ipsa haec apostolica aetas tempo- 
rum Christianorum omniumque quae essent .secuturae et 
pugnarum et victoriarum praeclara fuisset atque in perpe- 
tuum proposita imago, post excessum apostolorum in hos 
devenisse ecclesiam labores, ut pro temporum diversitate 
unum prae ceteris ducem ac principem sequatur, omnium 
vero apostolorum atque integram Christi copiam ut compre- 
hendat tam diu enixura quam militiae nondum evaserint 
in triumphum. . Quo videlicet rerum ordine in principio 
perfectum. esset, ut cum ex gentibus tum ex Judaeis collecta 
Christiana post gravissimos ipsorum apostolorum labores 
emergeret ecclesia, quam antiquis sácris atque urbi sanctae 
fideliter coniunctam Jacobus custodivisset, cui Petrus aposto-- 
lorum princeps munimento ac praesidio fuisset, cui legis 
servitute liberatae Paulus gentium apostolus gentes adduxis- 
set socias, quam post omnium labores Joannes episcopus 
postremo accepisset ac fovisset, simili ordine in ecclesia 
vivis apostolis destituta res esse et impeditas et expeditas. 
Scilicet post urbis sanctae excidium Christiano orbi urbem 
sanctam exstitisse Romam, ex Petri cathedra subiectas gen- 
tes Christianam accepisse legem, qua in servitium conversa 
cum animis Christianis instaret periculum, ne exipsa eccle- 
sia libertas a Christo parta tolleretur, surrexisse Lutherum, 
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qui Pauli simillimus a Christo delapsos in servitutem 
Christo acquireret evangelio, Lutherum vero eum suum ita 
perfecisset, ut Paulum quasi ecclesiae vel restitueret amis- 
sum, vel explicaret obscuratum, haud aliter atque ipsum 
Paulum eos esse secutos, qui Christi libertate ad carnis li- 
centiam ac qualemcunque libidinem abuterentur. Perfractis 
nempe legis repagulis eo paullatim esse perventum, ut ip- 
sum Christi corpus dissolveretur, hominumque vita non esse 
sustentanda putaretur aeternis atque divinis munimentis, 
non fovenda si infans, non alenda si imbecilla esset, non 
eoercenda ac reprimenda quae vis nocitura suum ordinem 
fregisset superba atque iniqua, verum potius unumquemque 
hos quidem invito quasi Luthero ortos tanquam in rerum 
principio collocasse, ut non solum sui quodammodo auctor, 
sed omnium prius negator atque eversor esse iuberetur. 
Data iura, firma ac rata, ante ipsorum ortum et iudicium 
quae essent constituta, huic generi nefas esse visum, quasi 
aequum esset, omnes illum apud poetam imitari, qui scili- 
cet dea natus lura negasset sibi nata, nil non suis sibi aro- 
gans armis. Quae igitur apud ipsum Lutherum summa 
fuissent atque altissima, haec a nemine non arrepta, 
cum turpi grege in turpissima versa delapsa esse, ita 
ut quae divina pulchritudine ac virtute incepta fuissent, 
in foedissima quaeque ac teterrima desinerent. Itaque nos 
omnium facile miserrimos aut esse sine corpore spiritus 
cuiuslibet vel potius ventorum libidinibus permissos ac cir- 
cumactos, aut sine spiritu carni immersos, quorum utrum 
sit miserius dubium esse. Qua propter nullum fere genus 
tam Petrina aliqua vi atque auctoritate egere, quam nos, 
qua superbi subiiciantur, elatiores deprimantur ad aequum, 
suus cuique locus tribuatur, ne membra corporis divini tam 
misere disiecta ac quasi dilaniata laceant, quae dum con- 
tineantur, sustententur unius robore ac vinculis corporis, et 
singula possint conservari et divinam constantiam pulchri- 
tudinemque efficere iuncta. | Qua auctoritate qui Christia- 
nam quasi civitatem non acceperint, eos in ipsa ecclesia vel 
peregrinari vel exsules domus divinae esse, quamvis Lu- 
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theri nomen vel maxime tulerint. ^ Quarum rerum, ut 
omittam levitatem temere aut assentientium: aut improban- 
tium, inter nos qui videntur assertores maximi, quamvis 
ad Petri vim atque auctoritatem animum advertant deside- 
rantes, tam non videntur respicere a Paulo atque Luthero, 
quam prospicere ad Joannis quam dicunt aetatem, qua fore 
sperant, ut sub omnium apostolorum praesidio acquiesca- 
mus cum discipulo, quem prae ceteris carum habuerit domi- 
nus, ad ipsum Christum proximi progressi. 

Quibus de aetatum Christianarum serie apostolorum 
nominibus designandarum dictis, quae, quod sciam, princeps 
protulit H. Steffensius, in quo certe mens vigebat alte 
spectans ac provida, quae. sua ipsius auctoritate Schellin- 
gius philosophus confirmavit, quae ab aliis saepius repetita 
inter theologos "Ullmanus perpolivit, rerum Christiagarum 
existimator prudens atque explicator subtilis, cum minime 
cupiam negare magni aliquid ac praeclari inesse, quod idem 
cum omnium animis, tum doctis hominibus possit arridere, 
si quid est quod reprehenderim, tantum abesse, ut Luthero 
superiores, vel ad antiqua revertamur, vel nova sine Luthero 
cupiamus, pro explorato habeo, ut vel maxime nostris ho- 
minibus suaserim doctorem Lutherum. Etenim ne prave 
metuentes cum Petro simulemus, Lutherus sit reprehensor 
ac castigator, si futurum est, ut messem faciat Joannes, sit 
idem Lutherus inter gentes evangelii sator. Nec vero ex 
Galatis istis hominibus insensatis ac fascinatis, ut veritati 
non obtemperarent, nec ex Gnosticorum turbis Christiana 
ecclesia conflata est, sed ex iis effloruit, qui cum omnibus 
apostolis Christi nomen confessi nec Pauli nec Apollo nec 
Cephae sese esse dicerent nec unum Christum dividerent. 
Nos vero Lutherus plantavit minister, peperit cum. dolori- 
bus, nobis ille posuit fundamentum, praeter quod non 
potest quisquam ponere aliud: caveamus, ne auro, argento, 
lapidibus pretiosis, ligna, foenum, stipulam addamus, neve 
gloriemur in hominibus: omnia enim nostra sunt, .nos 
autem Dei. 

Tantum Luthero cum tribuatur, ut Pauli simillimus, 


quamvis non apostolus, unice inter ecclesiae doctores suum 
reformator locum occupare dicatur, potiores ei partes non 
conceduntur, quam quas vel ipse tam moderate quam con- 
stanter sibi vindicavit. Qui cum perniciem, qua nulla gra- 
vior in ecclesiam invasisset, ex qua, veluti uberrimo mise- 
riarum fonte, cetera mala emanarent cuncta, esset patefactu- 
rus, ad tantam Pauli ignorantiam perventum esse vel dole- 
bat, quae inde in Christianorum mentes pericula cecidis- 
sent contemplatus, vel acerrime reprehendebat quae apud 
doctos plurimum valerent sententias animo comprehendens, 
ut cum Pauli vis atque auctoritas in ipsa ecclesia iaceret 
emortual), ne inter eos quidem, qui in universitatibus sum- 
mi haberentur, esseí, qui unum apud Paulum locum posset 
interpretari 2). Apostolatum quidem a se prohibens spiri- 
tumque, quo in suo Paulus labore ac munere praeditus 
fuisset, deprecans ipse, quod inse habcret maximum, ami- 
cis nonnullis, ut prae imminente pesti ab urbe paullulum 
decederet, cohortantibus, cum fortiter mallet perstare, quam 
sua relinquere officia — versabatur vero tune in Pauli ad 
Galatas epistola explicanda — significavit: ,,Non quod, in- 
quit, non timeam mortem, non enim sum apostolus Paulus, 
sed tantum lector apostoli Pauli, sed spero dominus eruet 
me a timore meo3).*« Pauli sese esse filium ad Pauli pa- 
rentis similitudinem divinitus genitum 4), professus cum huc, 
$i quae haberet in ecclesia quasi publica officia, sua etiam 


? Opp. lat. ed. Jen. t. IIL comment. in ep. ad Gal. a. 1524 
ab autore denuo recogn. fol. 5. 16b. 
.?) ibid. enarrat. in Jes. a. 1534. fol. 344b. 
?) Dr. M. Luther's Briefe etc., ed. De Wette, t. I, a 1516. 
/— Nr. XXIII. p. 42. : 
^) Opp. ed. Walch, t. XIV Vorrede über d. Proph. Hesek. p. 57, 
... 91.: Nach dem alten Bunde bin ich kein Israel noch Jüde; 
aber nun rühme ich mich, dass ieh St. Pauli Sohn bin und ein 
Israel oder Benjamin: denn er ist mein Vater; nicht der alte 
Paulus, sondern der neue Paulus, der doch derselbe alte Paulus 
ist, aber aus dem alten Paulus ein neuer Paulus worden in Chri- 
sto und hat mich gezeuget in Christo durchs Evangelium, dass 
ich ihm àhnlieh bin nach dem neuen Bund. 
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privata hominumque oculis quae essent detracta, ex eadem 
re repetebat Lutherus. Coniunctum sese ac copulatum Paulo 
esse cum odiorum atque irarum, quibus uterque ante Chri- 
stum cognitum flagrasset, similitudine, tum studiis laboribus- 
que post Christum cum evangelio revelatum susceptis. Saulum 
enim alterum sese quondam fuisse affirmabat, legum, insti- 
tutionem a patribus acceptarum tam tenacem tamque prae ae- 
qualibus studiosum, ut si quis eadem quondam docuisset, quae 
ipse post evangelium a se perceptum, non dubitaret, quin om- 
nium mordacissimus in talem evangelii praeceptorem fuisset 
invecturus D. Saulum scilicet sese tunc fuisse minas caedem- 
que spirando in domini discipulos eumque esse imitatum, qui 
a pontifice epistolas petiisset ferendas ad synagogas, ut si quos 
novi instituti inveniret, sive viros sive foeminas, hos vinctos 
perduceret Hierosolymas2). Verum enim vero se ad illius 
etiam Pauli, qui inter gentes evangelium sparsisset similitudi- 
nem esse perductum, cum post ingentes animi labores, quae 
esset legis, quae evangelii vis, a Paulo tandem accepisset 3). 
Quia enim nec legem possent nec evangelium discernere, 
sed utriusque doctrinam prave confunderent, quasi evan- 
gelium non esset patefactum , omnes fere sui temporis et 
episcopos et clericos a novo testamento alienos ac remotos 
iudicabat?^) Proinde evangelium sive ipsum Paulum ut in 
integrum restitueret, hac re nihil nec ardentius cupiebat, 
nec munus sibi in ecclesia iniunctum esse gravius persua- 
sum habebat. Quae quidem Paulus apostolus vel instituis- 
set vel defendisset ac perfecisset, si quid 1n se haberet pub- 
lici officiij ut haec restitueret abiecta, reficeret exstincta, 
declararet obscurata, magna Lutherus constantia tenebat. 
Quo in opere tanto, tamque gravi, quae sibi vel rerum vel 
hominum impedimenta officerent, haec quoque esse eiusdem 
generis atque ea quae ipsi quondam Paulo obstitissent. 


!) Walch, t. V, p. 879, 335. 

?) ibid. t. XIII, p. 1684, 188.; p. 1687, 191 sq.; t. XIV, p. 464, 2. 
3) ibid, t. IT, p. 468, 183.; p. 2182, 130 sqq. 

^) ibid. t. V, p. 1791, 113. : 


"cr. dil 


Ipsum etiam illud discrimen, quod inter apostolos fuisset, 
cum Paulus Petrum, quoniam iste evangelii veritatem dissi- 
mulasset, reprehenderet, sibi quodammodo cum Petri succes- 
sore rediisse, libera quae sua est Lutherus contumacia iam 
anno 1518 Thom. Caietano cardinali proposuit!) Quem 
igitur apostolum, cuius quasi orba tam diu ecclesia labo- 
rasset, ut omnibus restitueret adductus, quo animo affectus 
et ipsam hanc ecclesiam et Paulum suum adspiceret, ludendo 
quasi doloris acerbitatem dissimulans, cum amicis nonnullis 
suos in epistolam ad Gal. a. 1519 scriptos commentarios 
mitteret, professus est verbis, quibus qui fuisset Paulus, 
dum proponeret, se in simillimis occupatum esse laboribus 
significavit similem 2).. Hinc etiam Lutheri de scripturis 
sacris iudicia, quae quidem nemo ignorat. Potissimam N. 
Ti partem atque nobilissimam habebat ep. ad Rom., quippe 
quae sincerum et perfectum praeberet evangelium ideoque 
vel maxime digna, quam quivis Christianus ad verbum 
edisceret, ut hac epistola veluti quotidiano animae pane 
uteretur. Nempe breviter apostolum hac,una universam 
comprehendisse doctrinam Christianam et evangelicam viam- 
que quasi compendiariam ad V. T. instituisse, neque du- 
bium esse, qui hanc bene percepisset animo epistolam, 
quin is V. Ti lucem ac vim in se haberet integram 3). 
Joannis evangelium, Pauli epistolas, inprimis.Rom., Petri 
epistolam priorem N. Ti quasi medullam esse; hos libros 
cum alia apostolorum scripta tum reliqua evangelia multum 
antecedere. Quae Lutheri de s. scriptoribus iudicia cum 
sint vulgatissima, tum paene contritum illud de Jacobi 
epistola dictum, in eo a Luthero reprehensa, quod ceteris 
apostolorum scriptis longe inferior, non evangelicam in se 
haberet vim ac naturam 5). Quae iudicia qualia sint, cum 


!) De Wette, t. I. Nr. LXXXIV. p. 151 sq. 

?) ibid. p. 330 sqq. 

3) Walch, f£. -XIV. Vorrede auf die Ep. an die Róm. a. 1545. p. 
109 sq.; p. 128, 49. 

^) ibid. t. XIV. Vorrede auf d. N. T. a. 1524., p. 104 sq. 
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non sit huius loci excutere, revocayimus, ut quam totus 
fuerit in Paulo Lutherus, quam in doctrinis summi apostoli 
quasi habitans appareat. Quem cum fecisset suum ; quid 
ceteris, qui in regno divino magni aliquid perfecissent vel 
-prophetis vel apostolis; tribuendum esset, a Paulo accipie- 
bat, ut concentum ex dissimilimarum vocum moderatione 
tam. concordem tamque congruentem sensibus perciperet iu- 
dicioque intelligeret. Omnium scripturarum Paulum unum 
adhibebat interpretem atque explicatorem. ^ Quo . scilicet 
omnis Christianorum sapientia contineretur, quod unum 
omnes, quoscunque Deus generi humano, ut ad salutem du- 
cerent, misisset, a principio vel dictis vel factis divinitus 
egissent, ex quo omnis scriptura divine distributa penderet, 
quo Dei opera referenda essent cuncta, in quo penitus per- 
cipiendo vita cum. omnium tum sanctorum versaretur atque 
absolveretur, legis dico atque evangeli vim, unum Paulum 
integre exposuisse et conclusisse Lutherus iudicabat. .Ni- 
hil enim cum Christus ecclesiae reliquisset nisi evangelium, 
id quale esset, quantum a lege differret, quo in loco omnis 
Christianae fidel vis sita esset, inter omnes Paulum optime 
docuisse, cuius igitur apostoli vis si intercisa. vel neglecta 
' jaceret, omnino nihil Christiani posse in ecclesia suam. ser- 
vare vim ac virtutem. ,,Aeterna, inquit, fuit disputatio de 
legibus, etiam apud summos viros, et plane apostolicum est, 
de eis pure et certe iudicare. Nullus enim exstat auctor 
praeter unum Paulum, qui plene ac perfecte de hac re 
scripserit, quia mors totius rationis est, legem iudicare; so- 
lus spiritus hie iudex est!) Paulum igitur Lutherus, 
quamvis nunquam apostolicae dignitatis. immemor, animo 
amplectebatur quasi suum prae ceteris ducem, socium, 
amicum, intima quadam omnium rerum similitudine ac 
communione cui.esset coniunctus. Huius apostoli quae 
fuisset intima mentis voluntas, quae propria spiritus sancti 
vis, cum sese percepisse penitus animoque quasi imbibisse 
persuasum haberet Lutherus, nihil in Paulo a se alienum 


!) De Wette, t. IV. a. 1530. p. 134. 
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esse confisus, étiamsi quae apud ipsum vel obscura vel al- 
tiora deprehendisset, haec quoque, quin sua essent, non du- 
bitabat. Quae eum Paulo familiaritas, qua nihil copulatius 
cogitati potest, ut etiam iis, qui nescio quae magna ac 
grandia Joannea illa aetàte sperant cernuntque animo fu- 
tura, aliquid largiamur, non eadem Luthero intercedebat 
cum Joanne. Cuius evangelium quanti fecerit cum nemo 
Sif quin sciat, ceteris praestare non solum propter uberri- 
iam dictorum Christi copiam iudicabat !), sed quas res 
altas et graves hoc continet evangelium tantopere admira- 
batur, ut hae quamvis percipi possent ab omnibus, cum 
essent apertissimae maximeque simplices, exhauriri tamen 
penitus a nemine posse diceret. Quod enim in omnes va- 
leret litteras divinas, ut cum omnibus paterent, a nemine 
possent animo penetrari, id iá Joannem maxime valere. 
Quo locó Joannem haberet flagitanti cuidam amico, ut 
quantum posset Joannis illud cap. VI. v. 37 sibi illustra- 
ret, cum indulsisset, graviter declaravit 2). Atque eodem 
anno cum aliquot apud Joannem locos exposuisset, exposi- 
tionem, quanta esset ac qualis in Joanne spiritus s. vis quasi 
denuo expertus, hisce conclusit: ,,Horror est autem mihi in 
evangelio Joannis per otium versari, tantum est ibi in- 
aestimabilis theologiae: sum hoe saepius expertus 3)**. Quae 
vero Joannis magnitudo tanta spiritusque. s. in eo altitudo 
vix plus Lutheri mentem permovebat, quam incredibilis at- 
que unica huius apostoli vis, qua dum gravissimas res 
maximeque tristes prodat, laetus nonnunquam per summa 
rerum discrimina ad exitum perfertur 4). 

Jam igitur Lutheri viri tanti tamque omnibus locis 
qui fuit singularis, his quasi publicis muneribus amplis et 
gravissimis functi, quae fuerit de sacrificio Jesu Christi 
sententia exponere cupientes cum arduum esse quod expeta- 
mus minime ignoramus tum magnum esse idem credimus 

!) Walch, t. XIV. p. 104, 3. 
?) De Wette, t. I. p. 223. 


3) ibid. t. I. p. 229. 
*) Walch, t. XIII. p. 1489, 10. 
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neminem posse dubitare. Neque enim nonnulla, quae apud 
Lutherum reperiri possint, neque sententiam ullam sive ab 
aliis sive a nobismet ipsis excultam in ipso fuisse, sed 
quae ipsius fuerit sententia, eamque ita demonstrare cupi- 
mus, ut qualis sit ab omni parte appareat. Quod ut Job- 
tineamus, non solum quae in publico Lutherus peregit ani- 
mi oculis perspiciamus necesse est, verum potiüs quae in 
privato perpessus est. Nam non quia omnium doctissimus 
esset, ad publica illa munera productus est, sed quia om- 
nium maxime peritus esset, ut paucis ante obitum annis, 
quae fuisset sua vita, cum animo colligeret, factionem te- 
stamenti non ex vulgari usu conscribendi verbis sibi vindi: 
caret, quibus suo iure se nec in coelis nec in terris neque 
etiam apud inferos ignotum esse "professus est. Quae 
regna quale quodque esset cum usu atque exercitatione 
bene cognosset, theologiam quae sua esset non in otio at- 
'que eruditorum umbraculis accepisse se profitebatur, sed 
inter labores animi maximos, in discrimina demissus, quae 
quanta fuissent, alter vix posset suspicari. Ipsum igitur 
Philippum, cum is dubius atque anxius haereret, quid esset 
futurum quaeritans, gravissima quaeque, quae anno illo 
1540 tantis rebus insigni imminerent, veritum amice repte- 
hendens: ,,fui, inquit, in maioribus angustiis, quam tu un- 
quam futurus sis, spero optoque nulli hominum, etiam ne 
istis quidem, qui iam ita saeviunt in nos, quantumvis sunt 
scelerati et nefarii, ut mihi similes fiant 2). Lutherus ut 
nemini, ne Staupitzio quidem, quamquam id Staupitzio 
suo nunquam non tribuebat, ut plus ab hoc uno accepisset, 
quam ipse Staupitzius perspexisset, satis se quondam intel- 
lectum putabat, cum iuvenis suis laboribus ac molestiis, 
ut opem aliquam ferrent et solatium, petisset 3), ita postea, 
ab omni parte hostium clamoribus atque armis circumstre- 
pitus, quid et maximum intercederet inter se atque adver- 


!) De Wette, t. V. p. 424. 

?) ibid. t. IV. p. 62. 

$) ibid. t. V. p. 679. t. IV. p. 187. Waleh, t. IL, p. 264, 152. 
Tischreden, ed. Fórstemann u. Bindseil t. 1II., p 135. 
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sarios et a plerisque ipsum. defenderet, hisce poterat decla- 
rare ; ,,multi, inquit, hodie sunt, in quibus, cum nulla gutta 
veri affectus sit, tamen volunt esse nostri iudices et omni- 
um theologicarum rerum, qui si eis depugnandum sit 
contra Satanam, tum demum experiuntur, quales sint theo- 
logi .** Carere scilicet adversarios saepe affirmabat, quem 
ipse bene nosset, hominum acerrimo atque ingeniosissimo 
adversario, diabolo, cuius disceptationes atque altercationes 
quales essent quantumve valerent. qui ignorarent, hos nec 
Christum posse satis percipere, rerum omnium victorem ?). 
Ipsum Paulum suum habuisse Satanae angelum, qui pugnis 
tunderet summum apostolum, utis quae esset gratia, qualis 
domini fortitudo ac vis in imbecillitate perficienda disceret, 
ne nimis revelationum- magnitudine extolleretur. | Jobum 
maximopere esse exercitatum atque ad summum exagitatum 
a.Satana, Davidem non sine hoc adversario atque impul- 
sore ad Dei sapientiam eruditum, Petrum, omnino ommes, 
qui ab initio mundi Dei principes fuisset, non nisi post 
has militias fuisse victores. ^ Vexationem dare intellectum, 
hominem non tentatum omnino nihil posse divini percipere. 
De gratia vero in Christo quae, qualis, quanta esset, cogi- 
tare recti quidquam, dicere, scribere, neminem posse, nisi 
qui esset in his rebus.adeo versatus atque exercitatus, ut 
cum omnibus pugnasset, interiturus vicisset, mortem a pec- 
cato, lege, ira Dei, diabolo accepisset, vitam a gratia. Non 
alte cogitando, sed bene vivendo, immo moriendo ac da- 
mnatione fieri bonos theologos3) Ex his militiis quam pro- 
fiteretur se accepisse theologiam, non igitur inermem et 
inertem, sed armatam et bellatricem 4) | Vix unum Gerso- 
nem inter recentiores Lutherus excipiebat, qui de conso- 
landis aegris animis et infirmis conscientiis cogitasset, reli- 
quos fere omnes in alto otio et pace versari, eiusmodi rerum 


!) ed. Jen. t. III. fol. 381b. 
?y Colloq. t; I- p.226; 

5). Walch, t, IV. p. 554, 191. 
^) ibid. t. II. p. 294, 209.. 
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haud unquam mentionem facientes !). Quamquam quod Ger- 
son de tentationibus prodidisset, ipse quidem homo spiritu ten- 
. tatus, ad animos laborantes atque oneratos vere consolandos pa- , 
rum valeret; non enim ad Paulum ipsamque evangelii vim eum 
penetrasse, cum lenienda tantummodo legis acerbitate ani- 
mos in graviores tentationes delapsos aliquo solamine leni- 
visset 2. Monachorum vero cohortes vel propter tentatio- 
num levitatem ad gratiam Christi recte percipiendam non 
pervenisse, vel si qui graviora suscepissent, hos ope atque 
auxilio destitutos ad extremam desperationem misere de- 
ductos esse. Nec ipsis patribus Lutherus vel arma fuisse 
divina vel palmam iudicabat concessam in his certaminibus. 
Tentatos quidem hós fuisse, sed veluti Hieronymum id 
genus alios pueriliter, carnis scilicet impuritate, ne Augu- 
stinum quidem, nec Ambrosium, quamvis ceteris maiora 
perpessos, ad Pauli vim propriam "pervenisse. —Cupiebat 
ntaque discrimina ingentes- 
que animi bibekis traductus ad supremum ipse accederet 
diem, de tentationum vi atque usu conscribere librum, quem 
suis suarum rerum testimonium relinqueret, ne prava illa, 
rediret inertia3); tam non a se per tot libros, harum re- 
um quamvis omnes essent plenissimi, vel altitudinem 'ex- 
.haustam vel magnitudinem satis esse expositam arbitratus. 
Crucem enim Christi; ex qua quae theologia esset vere divina 
effloresceret, non posse sine cruce intelligi, nec esse Christia- 
num, qui non idem, ut dicebat, Crucianus 5); suam igitur 
crucis esse theologiam. 

Quorsum haec? ut intelligatur, quid Lutherum et ad 
publica perduxerit munera et nobis instituat doctorem. 
Quae Lutherus in tentationibus animique certaminibus acce- 
pit qui ignoraverit qualia sint, is nec Lutherum facere suum 
debet et si quid magni de futuris dicere posse sibi videtur, 
id abiectis Lutheri rebus et quasi armis omnino nihil va- 


') Opp. lat. ed. Jen. t. III. fol. 363. 

?) Colloq. t. III. p. 106. 

3) ibid. p. 129. 

^). Waleh, t. IL. p. 682, 25. t. IV. d. 589, 258. 
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lere potest. Quam sit amara ille, quam vehemens, quam 
nihil humani tolerans Dei veritas, dum contra hominem 
peccatorem pugnet, cum sit maximopere expertus, tum 
quam duleis, quam mitis, quam non. tolerans solum huma- 
na, sed omni cura quaerens sit eadem, penitus persensit. 
Mortis metum angoresque, quibus humana vita non 
fert quidquam gravius, Lutherus, confectus paene laboribus, 
suscipiens, ut interiturus sibi videretur, non in morte Deum 
delectari, sed in vita, in vita peccatorum, expertus est idem, 
ut tam non curare Deum videret maiestatem, dignitatem 
aut ullam altitudinem divinam, quam miseros, tristes, labo- 
rantes, abiectissimos, deploratos, homines.  Penitus ex his 
rebus haustum est, quo apud Lutherum nihil altius est, 
illud legis atque evangelii discrimen, quod cum ipse inter 
labores ac tentationes tandem sese animo percepisse, quan- 
tum valeret, sibi persuasisset, ut firmiter in ecclesia con- 
stitueret, quemadmodum nihil diligentius curabat, ita. sua- 
rum rerum vates perspicax et tristis, ne post suum obitum 
iterum extabesceret atque in oblivionem abiturum esset, 
nihil magis metuebat. Quod discrimen, quantum valeret, 
qualeve esset, nisi hominem utriusque bene peritum non 
posse dicere, saepe affirmabat. Ex his etiam fontibus, 
quam exposituri sumus, suam Lutherus hausit de sacrificio. 
Jesu Christ sententiam, cuius quae sit vis, nisi ab eo, 
qui Lutheri res secretiores vulgique oculis detractas explo- 
ratas habuerit, non percipitur. Facile est demonstrare, 
quanto Lutherus cum antecedentis ecclesiae qui fuerint prin- 
cipes, tum quos ipse genuit ac procreavit et quam multis 
ille locis superaverit omnes, nec invenitur sane, quin Lu- 
therum aliquomodo admiratus in eo habeat, quod sua pu- 
taverit laude dignum. Naturam alii in eo hane, a qua 
humani nihil fuerit alienum, alii omnium rerum despicien- 
tiam ac contemptionem, si quam sit ad divina elatus con- 
sideraverint, efferunt laudibus. ^ Admiratione tenentur 
ac verecundia qui modo coelis eum  evolasse altius 
modo ad inferorum angustias depressum contemplentur. 
Dicunt qui ad publiea animum  adverterint acta, mul- 
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tos fortasse  palaestrae, pugnae certe neminem fuisse 
magis accommodatum; proprietate, nitidiore et compositiore 
dicendi genere, ingenii elegantia atque eruditione a multis 
concedunt eum, esse superatum in parvis, in magnis affir- 
mant sublimitate a nemine. Omnium illlius temporis eum 
constituunt principem fuisse, non solum quae sua fuisset 
spiritus magnificentia ac vi prorsus singulari, nec beatissi- 
ma omnium rerum copia, sed etiam saepenumero cum, va- 
lidis tum brevibus vibrantibusque sententiis ipsa  bre- 
vitale quae sua fuisset eum retinuisse palmam. De- 
lectantur quod idem laetus ac pressus, iucundus ac gra- 
vis, tum copia tum brevitate mirabilis, nec poetica modo, 
Sed cuiusvis generis virtute sit eminentissimus; elatiorem 
atque uberiorem ingenii vim, cum magis concitata et plena 
spiritus redundet atque effundatur, si vitium sit, copiae 
vitium volunt esse. Quem non in eo iucunditas haec de- 
lectavit inaffectata, quam nulla consequi affectatio possit, 
quem nunquam cepit elata ingenii vis haud raro supra 
prosam orationem et quam pedestrem vocant surgens, qui 
non admiratus est hanc in eo virtutem, qua ductus ridendo 
saepe quod verum sit dicat, quem non rapuit interdum 
libera haec contumacia, cui dum cedat nemini, inferos ex- 
citare, coelos petere concessum est?! Qui cum omni- 
um mysticorum. tum Lutheri theologia plus videntur im- 
buti, nihil in eo non viguisse demonstrant, nihil non cum 
altiores egisse radices, tum nobiliores tulisse fructus earum 
rerum, quas prisci illi mysticorum parentes intimis animis 
conclusas suisque amoribus permissas habuissent, meliorum 
ipsis incognitarum rerum tamquam semina. Quae mysti- 
corum ante Lutherum et summi fecissent et in deliciis ha- 
buissent maximis, cum inter eos vel dispersa fuissent vel ne 
principibus quidem satis intellecta, haec et comprehendenda 
integre et explicanda uberrime et ad summa, incrementa 
perducenda uni Luthero esse relicta. 

Quibus omnibus, quae singula in paucis exstant, iuncta 
in altero non inveniuntur — et quis est, si quidem me- 
diocriter est versatus in Lutheri scriptis, quin plura addat, 
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quibus quod summum fuerit in ipso, intelligi putet — mul- 
tum inesse momenti, modo suus cuique tribuatur locus et 
terminus, cum lubenter concedamus, eo tamen et refor- 
matorem factum et nostrum esse ducimus Lutherum docto- 
rem, quod homo fuit maxime tentatus, qui idem et peccati 
et gratiae vim expertissimus cognosset. Nihil igitur est 
in Luthero, quod nos, sive quae fuerint secretiora in 
ipsius vita vestigia animo colligentes, ut monachum con- 
templemur iuvenem summisluctibuslaboribusque fractum, do- 
ctorem deinde scripturae s. per maxima et externa et interna 
certamina ad virilem aetatem provectum, reformatorem tandem 
ecclesiae a patria ecclesia factum exsulem, sive quae fuerit 
intima. ipsius voluntas per tot volumina ex ingenti librorum 
libellorumque copia exquirentes, magis permovet, quam haec 
mens ineo rerum divinarum usu peritissima, cuius vis cum per 
universa tum per singula spirat atque expressa est. Quod nemo 
negaverit dixisse nos videmur, quod pauci satis intellexerint 
significasse pro explorato habemus. Nec potest Lutherus 
iudicari, nisl ab eo qui dicti, quo unde omnia apud se 
sint profecta patefecit, nunquam sit immemor: ,,Ich bitte, 
inquit, ein jeglich fromm  Christenmensch wollt meine 
Worte also aufnehmen, ob sie gleich spóttisch oder spitzig 
sein würden, als aus einem Herzen gesprochen, das sich 
hat müssen mit grossem Wehe brechen*&!). 

Quod cum magnus videatur quem quaerentes adimus, 
maius est quod quaerimus, de sacrificio scilicet Jesu Christi, 
quo nec doctrina maiorem nec pietas christiana sanctiorem 
habet locum, quae fuerit Lutheri sententia, sumus exposi- 
turi. Sacrificum Christi, quo cum imprudentiam oculorum 
adiici nefas sit, animos Christianorum et laborantes et lae- 
tantes impelluntur, quale sit, ut discamus, eum adhibemus 
doctorem, qui cum Paulo nihil se scire iudicavit, nisi Je- 
sum Christum et hunc crucifixum. à 

Quod explicare animum induximus, quo facilius, quan- 
tum et rei magnitudo ac gravitas iubent et huius instituti 


') Waleh, t. XVIII. Vom Papstth. zu Rom, p. 1197. 
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angustiae patiuntur, absolvatur, quoniam Lutherus, ut in 
nullo loco, ita minime in hoc nostro, novarum rerum inventor, 
sed antiquissimarum vel restitutor vel. explicator esse voluit, 
ita rem totam distribuere ac digerere placet, ut primum 
quae fuerint patrum sententiae breviter repetamus, tum 
Anselmi, cui in hoec loco prinoipatus aliquis tribuitur, sen- 
tentiam comprehendamus, postremo in res intimas Lutheri 
penetremus. .Nec rero Lutheri quae sit sententia cum ex- 
plicare studeamus, cum istis omnibus , quorum numerus 
est ingens ac paene infinitus, in arenam descendere placet, 
quorum controversias, contentiones, dissensionesque hic unus 
prae ceteris, non nostris demum diebus, sibi peperit locus. 
Quis enim harum rerum satis peritus non maxime sciat, 
tantum. odii atque invidiae suscepisse hanc doctrinam ita 
expositam, ut satisfactionis vicariae acciperet nomen, ut 
homines ingeniosissimi eam oblivioni tradere mallent, quam 
unde nata esset, inquirere subtilius. Quod videlicet inter 
nos recens excitatum , illud odium non novum, sed paene 
cum ipsa doctrina in hane formam redacta natum est, nam 
non solum F. Socinus iique qui in huius castra transibant, 
in hane operis salutaris constitutionem, cuius inventor 
Anselmus existimatur, ingratissimi invecti ingenii aciem 
atque industriam ineo consumpserunt, ut satisfactionem vi- 
cariam, qualem protestantium doctores Christum vita mor- 
teque persolvisse praecipiebant, totis voluminibus con- 
ciderent, quod itaiis prospere cessisse videbatur, ut et ipse 
hie H. Grotius hos impetus vix posset satis defendere et 
eorum qui postea, illo maxime tempore, quo frigidior atque 
exilior quáedam theologia, quae vulgaris rationalismus vo- 
cari assolet, animos. pervaserat, plurimi Arminianos imitati 
sua acciperent arma a Socinianis, qui omnes in eadem 
doctrina vituperabant eadem, verum etiam. inter eos qui ab 
harum partium similitudine vel maxime recessisse videren- 
tur, sive mysticam aliquam; sive quam putabant biblicam 
sequentes sententiam , multi reperiebantur, qui eandem do- 
ctrinam. non solum a litteris. divinis vehementer alienam, 
sed huius decreti inventorem esse Anselmum atque adeo 
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dicerent, ut eodem non modo non usi essent veteres eccle- 
siae doctores, verum toto pectore, ut dicitur, si vel similem. 
cognovissent, antiqui veritatis christianae auctores respuis- 
sent. Nec vero deerant, qui in neutram abeuntes partem, 
non nova Ánselmum condidisse, sed antiquissima vel emen- 
dasse vel ad subtilitatem quandam disserendi redegisse, 
iudicarent. Omnes vero, sive ab Anselmo abhorrentes, 
sive eidem nobilem hanc deferentes palmam, utarchiepiscopum 
dicerent haud humilem ecclesiae interpretem fuisse, vix 
dubitabant, quin qualem Anselmus exposuisset, talem , si 
non apud ipsum Lutherum, profecto vero inter doctores 
Lutheranos viguisse atque auctoritatem sibi parasse satis- 
factionis doctrinam arbitrarentur, modo nonnulla quae exi- 
gui essent momenti mitterentur. Quid autem cum com- 
mune tum diversum inter Anselmum esset ac doctores Lu- 
theranos nemo fere curabat, ipse vero Lutherus quin cum 
suis fecisset, cum vix dubitaret quisquam, quae esset haec 
ipsius Lutheri sententia, omnino non quaerebant. Quae 
quidem opiniones cum errantes essent atque inconsideratae, 
Bauro, ut est in omni historia curiosus, id debetur magni, 
quod inter similia subtiliter e£ prudenter discernens, harum 
rerum progressiones et quasi antecessiones animo atque 
"iudicio perscrutatus, Anselmi et consensum et differentiam 
vel cum antiquis ecclesiae patribus vel cum Lutheranis 
doctoribus non praeteriit!) Ipsum vero Lutherum, nescio 
ignorantia an negligentia sit, Baurus vix dignum habuit, 
quem brevibus atque levibus perstringat verbis. Post Bau- 
rum ab aliis subtilius quaerebatur, quid esset inter Anselmi 
sententiam: atque ecclesiae doctrinam , quamquam eo non 
perveniebant, ut discrimen hoc inter omnes constitueretur; 
Siquidem Schmidus, doctrinarum a patribus acceptarum 
custos fidus, quin sit Anselmi, etiam ecclesiae Lutheranae 
doctrina non dubitat. Jam vero inter tot hominum con- 
tentiones dissensionesque, quas persequi nostrum non est, 





1) Die christl. Lehre von der Versóhnnng in ihrer geschichtl, Ent- 
wicklung 1838. 
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maximi profecto momenti erat, quae ipsius Lutheri fuisset 
sententia ," subtilius exquirere firmeque constituere, cuius 
cum magnum nomen ad suam quisque rem trahere posset, 
quae esset propria vis a paucis intelligebatur. Itaque 
Weissius philosophus subtilis, qui excursiones et incursiones 
in theologorum fines non sine magno aliquo rerum impe- 
dimento animique impetu lubenter facit, de Lutheri sen- 
tentia theologicam princeps instituit disputationem 1), cui 
cum a theologis dignum non esse tributum studium vidisset, 
adiecit Lutheri christologiam , qua si non eadem simillima 
vero homines doctos doceret2). Quibus ille scriptis cum 
haud exiguam se Luthero operam impendisse satis probaret, 
tot nova fere. protulit quot falsa; Anselmum vero qua 
affecerit dubium est incuria maior sit an iniuria. Atque 
quid effectum putandum est disceptatione quaé his ipsis 
diebus idque inter ipsos Lutheranos concitabatur? Ita ab 
utraque parte pugnabatur, ut quae ipsius Lutheri sententia 
integra esset utramque- laterét. 


CAPUT SECUNDUM. 
PATRUM SENTENTIAE RECENSENTUR. 


Perlustrare igitur antequam ad ipsum Lutherum acce- 
damus cum patrum tum Anselmi sententias placet, non ut 
nova doceamus, sed ut quem inter omnes Lutherus occupet 
locum videamus. Atque primum ipsas expositionis Ansel- 
mianae venas incidisse cum is putandus sit, qui cuius 
sententiae parens quodammodo atque auctor perhibetur, - 
illam ex unius Anselmi ingenio ducere voluerit, tamquam 
in hoc uno natam, siquidem Anselmus non tam subtilis 





1) Mart. Lutherus quid de consilio mortis et resurrectionis Jesu 
Christi senserit 1846. 
2) Die Christologie Luthers, 2. Ausg. 18585. : 
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disputator novarumque rerum inventor, quam ipsius eccle- 
siae aliquo modo interpres fuisse dici debet, mirum est 
quod huic doctrinae id tam. sero contigit , quod reliquis 
multo ante contigisse videmus. "Etenim si Hassius, cui cum 
ingenii nimi vim. in Anselmi et vita et doctrina 
uberrime exponenda collocaverit omnem, plurimum debe- 
tur, recte sciteque iudicasse videtur!) de eo quod sit An- 
selmo tribuendum, tam huic dogmati Anselmi nomen esse 
adiunctum arbitrans, quam Athanasii trinitatis. dogmati, 
Augustini nomen doctrinae de gratia, quid effecerit quae- 
rendum videtur, quod satisfactionis dogma, si est omnino 
tale dogma, non patrum quempiam, sed. scholasticorum - 
principem habeat tanquam parentem atque auctorem. 
Multum nimirum inter viros, quorum. ope ac laboribus 
ecclesia. non. solum aucta atque exornata, sed procreata 
quodammodo ac constituta sit, profecto haud indignos, 
quos ipsa ecclesia veluti sibi fuerint patres parentesque 
ipsius nominis insigni honofe atque eximia veneratione 
prosequatur, multum inter hos ecclesiae patres atque ho- 
mines scholasticos fuisse recte iudicatur. Ad hos videlicet 
gignere, procreare, constituere dogmata non pertinuit, seda 
patribus procreata accipiebant, ut sua arte exornarent, illu- 
strarent, ad caleulos vocarent. .Hi quidem patrum dissi- 
miles non in sole ac pulvere pugnabant, ut cum gentes 
omnes tum Judaeos ad Christum redigerent, sed fidem a 
patribus. acceptam | sibi proponebant domestica quadam 
exercitatione et umbratili intelligendam. Est vero ipsa 
huius dogmatis natura, unde quasi ex fonte repetatur, 
quod.suos numeros non ante acceperit, quam qui patrum 
fuerunt labores conclusi quodammodo ac perfecti | essent. 
Qui enim, quemadmodum Anselmus, id instituit primus, 
ut cur Deus homo quaereret, is in ipsum religionis chri- 
stianae principium penetrare voluisse videtur; non ille de 
singulis quibusdam rebus quas christiana fides complectitur 
quaesiit, sed id ipsum intelligere voluit, quo innituntur 





!) Anselm von Canterbury Il. p. 609. 
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omnes. Unde patres omnes, non, ut cur aliquid esset, 
sed quid esset christianum, evincerent, procedebant, veri- 
tatem non quaerentes, sed possidentes, id eur.sit Anselmus 
intelligere cupivit, quo novo opere rem omnem christianam 
a fonte ad finem ducens, tam patrum studia. conclusisse, 
quam scholastieorum laboribus viam aperuisse videtur. 

Jam. igitur cum nulla adesset doctrina exculta et com- 
posita, qua opus Christi salutare ab omni parte describere- 
tur, mirum esf quanta et varietate et ubertate sententiarum 
ecclesia ab initio floruit. Quas colligere omnes hoc quidem 
loco, cum de uno tantummodo Luthero quaeramus, nostrum 
-non est; post Baurum posse alterum non solum racemari, 
sed messem facere, contendimus, dictum hoc fortasse mox 
facto probaturi. uius instituti ratio, non omnes, quas 
sine ulla arte ecclesia ante, Anselmum continebat et alebat 
sententias, sed brevi comprehendere recteque distinguere 
iubet eas, quae gravissimae per saecula ad Lutherum ma- 
marunt. Jam ab initio quae postea distinctius cernuntur, 
earum sententiarum inter viros, quorum auctoritas egregio 
nomine. patrum apostolicorum ornatur, semina nobilissima 
habentur. Qui apostolorum dicta vel simplicissime  repe- 
tentes vel simpliciter illustrantes, ea quae per omnia tem- 
pora hominibus christianis .et gravia et suavia sunt sine 
ulla arte proponunt. Inter innumera dona hominum generi 
a Christo allata sacrificium effuso sanguine factum. uno 
ore omnes maxime celebrant. Sanguinem Christi Deo ac- 
ceptum et pretiosum, pro nobis datum, Christum nostrarum 
oblationum sacerdotem esse eundemque summum pontificem 
qui piaculare fecerit sacrificium !), multis per V. T. sparsis 
dictis factisque. figuratum, funiculum istum coccineum, quo 
Rahab ab exitio defenderit domum, nostrae esse redemptionis 
Christi sanguine paratae figuram Clemens laudavit2) Isaacum 
in altari oblatum, caprum utrumque expiationum die coram 
Deo constitutum, suo quemque modo, adumbrasse Christum, 
Barnabas exposuit3). EHermas similitudine illa tam saepe 
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ac varie a doctis hominibus vexata quae est de vineal): 
,pse, inquit, autem plurimum laboravit plurimumque per- 
pessus est, ut aboleret delicta eorum. Nulla enim vinea 
potest fodi sine labore et dolore. Deletis igitur peccatis 
populi sui ipse eisdem monstravit itinera vitae data eis 
lege quam a patre acceperat/^. Pro nobis Christum semet 
ipsum Deo obtulisse sacrificium , pretium se pro nobis 
dedisse, ipsis angelis Christi sanguini fidem non haben. 
tibus iudicio esse, neminem nisi summum sacerdotem 
sancta sanctorum ingredi cum fuisset fas, Christo uni 
arcana Dei credita esse, ipsum esse portam patris, per 
quam tam patriarchae quam apostoli cum universa ecclesia 
ingrediantur similiaque apud Ignatium habentur, maxime 
vero eiusmodi dicta, quibus docetarum errores defendat, 
Christum vere passum esse affirmans?2). Polycarpus autem 
qui crucis martyrium confessus non sit, eum dixit esse e 
diabolo3). Quibus a patribus apostolicis dictis res gra- 
vissimae propositae, non expositae videntur. Nec quas 
variae Gnosticorum partes longe lateque per ecclesiam 
fuderunt, mirabiles istae sententiae, quibus cum rerum 
omnium naturam, progressiones, pugnas, fines, tum quae 
essent Dei supremi inter homines vestigia per temporum 
gentiumque discrimina ita describebant, ut Christo miranda 
licet varietate in rebus divinis perficiendis tribuerent pri- 
mas, ita ab ecclesia defendebantur, ut quae esset rerum 
descriptio atque explicatio vere christiana, ex ipsa ecclesia 
nasceretur, sed negabant ecclesiae doctores quos de salutari 
Christi opere fovebant Gnostiei errores eo quod Gnosti- 
corum de persona Christi falsa negabant. ta etiam Ebio- 
nitarum de Christi opere sententias minutas ac paupertinas 
eo resecabant, quod quis esset Christus uberius exponebant. 
Nec igitur mirum, quod Irenaeus tanto studio in quaestione 
de Christi persona versabatur, ut quaestionem de causa et 
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incarnationis et perpessionum Christi iis adnumeraret, quae 
cum regula fidei non essent definitae, disputandi disquiren- 
dique libertati permitterentur!); ex salutis ipsius constantia 
et magnitudine qui salutis auctor esset repetebat. Diruptam 
videlicet generis humani cum Deo societatem et instaurare 
et homines ad vitam sanctam immortalemque perducere, 
eum tantum valuisse qui divinam idem atque humanam 
naturam in se unitam comprehendisset; qui igitur non 
tam quia talia fecisset, qualibus Deo homines conciliaren- 
tur, quam quia talis fuisset, qualis in se disiunctas com- 
prehendisset pàrtes, ab Irenaeo mediatoris accepit, nomen 2). 
.Qui cum talis esset, exemplar ad quod humana natura 
condita erat in se expressum patefecit atque exhibuit, homo 
vere perfectus, vitaeque humanae omnino omnes gradus 
transgressus et ad sui similitudinem instituit et ad patrem 
omnes secum duxit princeps3). Neque vero cum tanta 
animi voluptate in ea operis divini parte, qua Christus 
hominum genus tanta.largitione exornasse atque auxisse 
videtur, acquiescat et delectetur antiquus ille.et locuples 
ecclesiae auctor, alteram eiusdem beneficii partem gravem 
et severam, qua cum peccato pugnans culpam reatumque 
sustulisse fertur salvator, neglexit. Nam et sua obedientia 
quam homines inobedientes contraxissent culpam persolvisse 
Christum dixit et, id quod ipsam redemptionem accuratius 
attingit, diaboli imperium fregisse hominesque servos e 
potestate diabolica liberasse. Quam quidem sive victoriam 
sive liberationem redemptionemque Christum peregisse docet, 
non solum fortiter, sed etiam iustissime. Suis scilicet tum 
artibus tum armis aggressum , nihil in iustum Christum 
effecisse. diabolum . nec illecebris nec  perpessionibus ad- 
ductis; suscepta potius morte sanguineque pro omnibus 
fuso persolvisse. Christum piaculum, quo qui non sine 
aliquo. iure. iniusto diabolo subiecti essent. ac servi, homines 
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iuste liberaret!). Neque enim dubium est quin, quamvis 
ipse diligentius non exposuerit eam, lrenaeus quoque in 
sententia fuerit, postea prolixius ab Origene descripta. 
Quae quantum sive invidiae sive horroris sive adeo irrisio- 
nis sibi pepererit, cum vix dici possit, a plerisque aut 
parum intellecta aut nimis neglecta esse videtur.  Prodi- 
giosa haec quam dicunt sententia longe lateque per eccle- 
siam effusa, licet varie exornata, his, uf quae maxime 
antiqua videntur proferam, extremis quasi lineamentis 
continetur: Avide ruendo ad libertatem a Dei servitio in 
servitutem elapsi non iniuste ab eo tenentur homines quem 
non coacti vi ulla, sed pronis auribus acceperint. - Quod , 
cum homines perfidi fecissent, ut diabolo mallent obtem- 
perare promittenti quam Deo prohibenti, diabolus in ho- 
mines ius aliquod adeptus est; illius servi sunt, cui sese 
permiserunt liberi. Deus vero adversus ipsum diabolum, 
cum vi et potestate plurimum posset, ad ius voluit sine vi 
descendere.  Mittitur igitur filius ad opera diaboli ita 
destruenda, ut nihil diabolo iniuste detrahat, sed iustissi- 
mus omnem a diabolo accipiat iniuriam. Qui ut peccati 
expers, ita non obnoxius diabolo cum hominum. tyranno 
ac domino concurrit, sive in pugna, qua omnem. diaboli 
impetum excipit, sive in lite quadam et actione ita instructa, 
ut sua seque ipsum diabolo praebeat pro hominibus acci- 
piendum. In pugna diabolus devincitur, cüm nec quantum 
sua ipsius arma nec quantum valeat is. cui inferat satis 
percipiat, suo.deceptus errore litem amittit, cum quem pro 
hominibus acceperit veluti pretium, sua utens vi, tenere non 
possit. 


Quam operis salutaris descriptionem , cui quae vel or- 
namenta vel praesidia accesserint, per saecula persequemur, 
eorum , qui ridendo non iudicari non negent, alii a dictis 
apostolorum nonnullis male intellectis, alii ab ea opinione 
ducunt in ipsa ecclesia antiquissimis temporibus non satis 
hominum animis extracta, qua Gnosticorum Manichaeorum- 





!) ibid. JII,/6:28, 7. V, e..21, 3. 


PE. M 


que more duo rebus universis vel auctores vel principes, 
alter bonus, malus alter, pracesse ferebantur, alii ex in- 
compto quodam et minus exculto repetunt disputandi genere, 
quo usi veteres doctores res gravissimas, quas nulla sub- 
tilitas nec ars maxime erudita satis possit assequi et descri- 
bere quales sint, figurarum velamine versicolore exornare 
maluerint quam disserendi subtilitate et levitate imminuere. 
Ipse igitur Baurus satis sibi videtur commonstrasse , eccle- 
siae doctores quamvis Gnosticorum adversarios acerrimos 
in hae opinione de Dei supremi et diaboli discrimine ita 
;cum hostibus conspirasse, ut quas haeretici demiurgo, deo 
iusto in rebus vel perturbandis vel componendis, eas diabolo 
tribuerent partes; viguisséque has sententias de Christi 
cum diabolo vel pugna vel actione instituta varie exornatas 
usque ad P.'Lombardum, donec Anselmus excussa veterum 
credulitate adhibitoque iudicio acutiori fabellas has parum 
idoneas in constantem et ex semet ipsa aptam redegerit 
rationem, parum diligenter is considerans, quae sit harum, 
sententiarum vis, eam in ecclesia nunquam periisse nec 
ullo modo curans, quid sit quod Lutherus in his quas . 
dicunt fabellis non. sit versatus tantum, sed habitaverit. 
Et quid Hofmannus his ipsis diebus maiore iure persequi- 
tur, quam ut has antiquissimorum patrum sententias ab 
oblivione vindicet, quamvis, Lutherum parum intelligens, 
non potuerit in iusto loco eas collocare? * 
Iam, vero Irenaeus tantum ipsi incarnationi tribuens 
ut reconciliationem iam in ipsa admodum absolutam am- 
plectatur, tum Christum diabolo pretium persolvisse statuens, 
his minime, quae est perpetua et constans ecclesiae fides, 
negavit, Christum sacrificium fecisse seseque patri obtulisse, 
ut apud lrenaeum, si nulla exculta doctrina , doctrinarum 
omnium, quae postea effloruerunt, semina integra stirpesque 
feracissimae habeantur. Deum ipsum docet unigenitum 
filium praestitisse sacrificium eg à/rgaovw rueregov!). Omnia 
igitur de salutari Christi opere docenda quae habeat 
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colligens; Deum hominis antiquam plasmationem in se 
recapitulasse dicit, ut occideret quidem peccatum, evacuaret 
autem mortem et vivificaret hominem 1). 

"Tertullianus quo pacto Christus homines reconciliasse 
dicendus sit, accuratius non exposuit. Docetarum vero 
errores acriter defendens, quantum morti Christi vere 
: mortui tribuat, haud raro declárat. ,,Iam, inquit, nunc cum 
mendacium deprehenditur Christi caro, sequitur ut et omnia 
quae per carnem Christi gesta sunt mendacio gesta sint. 
Sic nec passiones Christi fidem merebuntur: nihil enim 
passus est qui non vere est.passus, vere autem pati phan- 
tasma non potuit. Eversum. igitur est totum Dei opus. 
Totum Christiani nominis et pondus et fructus mors Christi 
negatur2).. Perpessionibus cum a malorum daemonum im- 
perio tum a peccato et ab ipsamorte vindicasse Cliristum homi- 
nes saepius dicit3). Necab Irenaeo dissentiens, aeternum illud 
exemplar ac speciem divinam, ad cuius similitudinem na- 
tura humana instituta sit, apparuisse demum in incarnato 
Dei fiio docuit?). Inter Graecos vero patres, qui eiusdem 
fere aetatis sunt, Iustinus M., quo Graecae erat sapientiae 
indagator studiosior ludaeorumque acrior adversarius, | eo 
copiosior fuit in crucis tum stultitia tum offensione illu- 
stranda et celebranda, a quo tamen, qui sit factum, ut. ho- 
mines peccatores Christo auctore reparentur, non est expo- 
situm. Plurimum etiam Iustinus Christi morti ad eripien- 
dos homines e vinculis diaboli daemonumque .tribuit 5). 
Solvisse vero diabolo Christum animae pretium Iustinum 
docuisse, ex loco, quem nonnulli hoc ut probent afferunt 6), 
repeti non potest. Est etiam Christi mors oblatio in eorum 
qui animum converterint commodum Deo data7), cuius per 
omnes V. Ti scripturas signa et figurae frequentes perspi- 
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euaeque colligi possunt. Capri illi inter se simillimi, quo- 
rum alter in desertum abducebatur, alter offerebatur, du- 
plicem Christi adventum adumbrabant; primum scilicet ab 
ipsis sui populi principibus Christus repudiatus et abiectus 
est, tum vero reprobatum hune ac damnatum fuisse pro 
omnibus oblationem apparebit. Coccineus ille funiculus 
salutis nostrae sanguine paratae signum apud Iustinum 
quoque habetur!), Moses expansis manibus pro populo sup- 
plex crucifixi, Iosua victor victoris Iesu imagines2). Quod 
apud Mosen est lacobi patriarchae raticinium Gen. 49, 11: 
,avabit in vino stolam suam et in sanguine uvae pallium 
suum**, Christum suo sanguine ecclesiam abluturum signifi- 
cavit3). Legis maledictum , cui subiecti homines omnes 
tenentur, ex patris voluntate et pertulit et sustulit4). In 
egregia illa ad Diognetum data epistola, quae inter Iustini 
opera legitur, nobilissimus suavissimusque locus), quamvis 
pluris sit faciendus, quam Baurus. vult, hoc tantum ad 
doctrinam affert, ut Christum pulchre describat pretium 
pro nobis solutum, quo dulci quadam permutatione iniusti 
multi ad iustitiam redimantur. 


Iustino homini graeco perlustrantibus nobis. priora illa 
saecula adiungere videtur doctores Alexandrinos, quorum 
Clemens, ut est graecus homo in omni loco, quid sit divino 
verbo caro facto effectum , quaerens maxime admiratur, 
quod cum aperta sit a Christo intima Dei vis ac natura, 
tum hominum vita ad iustitiam instituta). Abstulit enim 
Christus illam p9ogaàv, miseriam communem et fragilitatem, 
cui cum res omnes tum mentes humanae. occumbebant, 
ipsamque etiam mortem devicit, liberos non obsecutos patri 
reconcilians. Sacerdos est Christus ac propitiator?), sacri- 
ficum ipsius omni modo perfectum 8). Quae quidem omnia 
graviter dicta non ille magis exposuit. Origenes vero mul- 
tus et varius est in morte lesu Christi describenda. Quam 
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supra proposuimus de pretio diabolo persoluto, illius sen- 
tentiae" auctor locupletissimus estl) Solvit illud pretium 
Iesus cum sanctissimam animam vel sanguinem profunderet. 
Deceptum vero esse diabolum non solum. non negat Ori- 
genes, sed ab ipso Deo res ita institutas esse consulto , ut 
deciperetur diabolus profitetur2). Cui quidem sententiae 
proxime accedit, quod Christum morti se consecrasse dicit, 
ut everso daemonum imperio homines eriperet suppressos. 
Gravissima scilicet bella- inter regnum superorum ac cae- 
leste, cui Deus ipse optimus maximus praesidio est, et 
regnum inferorum, quod sub diaboli imperio est, perpetuo 
geruntur. Qua in maximarum causarum conflictione qui- 
cunque fidelium, ' quin milites Christi mortem oppetant, non 
dubitaverint, et regno infernali vulnus inflixisse et victoriam 
haud inhonestam reportasse iure meritoque feruntur. n- 
haeret scilicet sanctorum mortibus non solum salubris, sed 
^conciliatrix aliqua vis atque adeo, ut quemadmodum 
Christianorum multitudo  pretiosissimo — Christi - sanguine 
redempta est, ita nonnulli continuo possint adiici pretioso 
martyrum sanguine redempti3). Cui tam admirabili rei ut 
fidem faciat, Origenes communem excitat opinionem gen- 
tium, quibus sit infixum mentibusque impressum, posse 
morte insontis cuiusdam, qui pro communi salute sponte 
se in discrimen obiecerit, calamitates publicas instantesque 
clades averruncari. Habet videlicet quodcunque bene di- 
vineque gestum est vim aliquam ac virtutem in se arcanam, 
qua fit, ut ab omni loco, in quo tale quid peractumi est, 
fracta quodammodo daemonum malitia recedat et aufugiat 4). 
Quod igitur saepe et a multis gestum est, id omnium 
unus sua.confecit inorte Christus, qui inter eos, qui suam 
tanti non aestumarint vitam, quanti victoriam de diabolo - 
reportandam, mortemque igitur oppetentes intereundo vi- 
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cerint, eminet summus, siquidem universo se unus tradidit 
mundo, qui si mortem ipse recusavit periturus erat. lle 
enim unus, cum peccati expers, tum tantam in se habuit 
vim divinam, ut ad omnem omnium peccátorum. molem 
sustentandam valeret !). Neque vero quae sit mortis Christi 
vis magna et divina, Origenes verbis satis describere laudi- 
busque efferre potest. Quae quidem mors, qua et diabolo 
illd. pretium . persolutum. et haec sive victoria reportata 
sive medicina procuratg est, in eo tamen maxime excellit, 
quod. eadem fuit sacrificium piaculare omnium et supremum 
et extremum Deo oblatum2). Neque enim potest sine 
sacrificiis Deo oblatis fieri, ut peccata remittantur. |.,,Quo- 
niam, inquit, intront peccatum in hune mundum, peccati 
autem necessitas propitiationem requirit, et propitiatio non 
fit nisi per hostiam, necessarium fuit proyideri hostiam pro 
peccato 3)**. Quod cum morti tribuat, Origenes tantum tamen 
abest, ut mortem Christi solam consideraverit, ut quem- 
admodum lrenaeus, iam eo quod talis exstiterit, qualis in 
se divulsa ac seiuncta, tam Deo quam hominibus con- 
iunctus, comprehendat, reconciliatorem Christum esse iudicet. 
Hac enim in Christo facta naturarum communione omnes 
ad huius concordiae similitudinem instituuntur 4). Grande 
etiam illud Dei consilium quo, qualescunque sunt spiritus 
lapsi animaeque laborantes, evehantür iterum atque ad 
parentem. reducantur, in Christo et apertum et perfectum 
est. Qui quod omnino omnibus animis singulisque. menti- 
bus tanta cum peccatorum tum locorum. rerumque omnium 
varietate disiunctis sese applicans, perpetua ac varia benefi- 
centia ductus, nunquam non fecit, in terris humanae animae 
copulatius adiunctus ita absolvit, ut etiam iis qui materiae 
vinculis vel maxime adstringebantur, ad patrem reditum 
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sterneret. "Tam late nimirum salus a Christo parta patet, 
ut minime solis hominibus vel promissa vel futura sit, sed 
ad omnes quicunque ménte atque intelligentia praediti sunt 
pertineat!) Nec admodum Adamanteus dubitasse videtur, 
quin in coelis quoque Christum simile aliquid et peregisse 
et perpessum esse, quo angelos redimeret, iudicaret 2). 

' Iam vero ex hac antiquissimae ecclesiae ubertate et 
varietate sententiarum, in qua semina multa, exculta fere 
nulla exstat doctrina, ad ea progredientibus nobis saecula, 
quibus per pugnas et contentiones gravissimas ad omnem 
omnium rerum, maxime vero doctrinarum, exellentiam eccle- 
sia non processisse, sed evolasse videtur, primum universe 
quaerendum est, quid dum de tot argumentis, de redemp- 
toris persona, de natura redimenda , de gratia redimente, 
quaeritur et pugnatur ipsius redemptionis doctrina vel pro- 
ficiat vel omnino patiatur. Quae etsi nullam per ecclesiam 
diffusam contentionem concitat quod, dum res tantae tamque 
intime cohaerentes excutiuntur, non immota manet, nemo 
mirabitur. "Talem scilicet Dei filium qualem Ariani infor- 
marent, ea non potuisse efficere magna ac divina, quae. sibi 
necessaria fides vere christiana amplecti deberet, cum certum 
esset, Athanasio disputanti redemptionis amplitudo non 
minimam vim habebat, ut inde qualis esset 1s, qui tanta 
fecisset, evinceret. Non illum valuisse ad recreandum et 
reficiendum, qui ipse creatas res cunctas non sua superasset 
natura, non potuisse pro omnibus. perpeti, apud patrem 
intercedere, vitam, veritatem, summamque salutem parare, 
qui ipse, quamvis summus , reperiretur inter creatos.  Sa- 
lutem igitur christianam aut mancam et imperfectam aut 
nullam esse, si non ab eo parta, qui ipse non creatus, sed 
genitus a patre esset. Quantum vero Athanasius in pu- 
gnando adiuvaretur, non tam ingenii acie, sed ipsius reli- 
gionis christianae intima vi, si nihil aliud , ea quae inter 
Arianos credebatur redemptio, satis declarabat, quippe qui, 
quae a Christo accepta fert fides integra, tam. obtererent, 
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ut nihil fere Christo relinquerent, nisi remissorum pecca- 
torum praeconium , adeo non circumcidebant nec amputa- 
bant, propter eum quem sibi opinionis errore finxerant di- 
vinum principatum, religionis christianae vim, sed id 
ipsum, quo maxime innititur radicitus ex animis evellebant 1). 
Apollinaris vero, notabilor iis, quae effecturus videbatur, 
quam quae consecutus est, quo difficilius patribus erat, 
subtilem hunc et facetum theologum de sententia, quae 
videbatur teres ac rotunda deiicere, dummodo rationis mo- 
menta disputando quaererentur, eo apertius erroris ingeniosi 
coarguebatur, «quando res ex disserendi subtilitate ad re- 
demptionis integritatem et veritatem traduceretur.  Apol- 
linaris videlicet, ut omnino omnis peccati expertem fuisse 
demonstraret redemptorem, cum. deiecto eo quod est in 
hominum natura maxime humanum, divinum voóv posuisset 
in vacuo, id ipsum quod suo artificio assecuturus sibi vide- 
batur, perfectam vereque humanam Christi vitam, non 
solum non obtinuit, sed destruxit ipse. MRedemptio enim, 
si non ab integro homine, extra hominum naturam effecta 
sese videbatur, nec qui ipse non homo inter homines ver- 
sabatur quidquam iis poterat excellentius afferre, quam 
expressam sanctitatis innocentiaeque speciem, cuius pul- 
chritudine incitati ad similitudinem huius vitae divinae 
adspirarent quainvis nemo unquam quod petiisset consequi 
posset; quod fidei christianae minime sufficere, patribus 
facile erat demonstrare. Nestorio Cyrillus vim et virtutem 
beneficio Christi insitam prorsus deleri et amitti exprobravit, 
si homo nudus, tam laxo cum verbo divino copulatus vin- 
culo, summa quaeque et gravissima quibus pietas christiana 
maxime inniteretur, perfecisset2). Nec vero et ipse Cyrillus 
et Monophysitarum partes pro sententia quam de persona 
Christi. fovebant Docetarum errores satis cavisse videbantur, 
tanquam verene passus mortuusque esset Christus, in du- 
bium. vocassent. ; 
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Quid dicam de Pelagianis? Acceperant sane quidem et 
tenebant, qualis a. maioribus tradita erat, reconciliationem, 
sed quod ex istorum .sententiis de peccato hominumque 
natura proficiscebatur, reconciliationis nec necessitatem nec 
propriam vim percipere poterant, siquidem fieri omnino non 
potest, ut qui peccatum. parvi fecerit, is Christi beneficium 
magni faciat. Augustinus vero. eorum numerum, quos 
reconciliatio complexura sit, angustioribus circumscripsit 
finibus, quoniam Christum ad electos dumtaxat salvandos 
et descendisse in terras et mortuum esse statuerit. 

Antequam ad singula descendamus, quo interior fuit 
ac copulatior de rebus maximis consensio, eo magis videtur 
paucis. adumbrare differentiam | quandam inter ecclesiae 
patres, quam cum in aliis multis, tum in hoc nostro loco 
plurimum valuisse apparet. Etenim pro ingenio et erudi- 
tione quae hominum Graecorum erat, patres orientales suis 
laudibus id maxime efferunt, quo Christus naturam exor- 
nasse, auxisse, inchoatam perfecisse plus videtur, quam 
lapsam restituisse, vulneratam sanasse, peccato vinctam 
solvisse.. Admirantur hi doctores et laetantur, naturam 
humanam angustioribus finibus antea pressam quam ad 
libertatem eduxerit, hebetiori hominum intelligentiae quan- 
tam attulerit lucem, hominum vitam longe a Deo aberran- 
tem qua familiaritate et. quam intima. cum Deo copulaverit. 
Quae quidem laetitiae ab occidentis doctoribus quamvis 
non sint alienae, hi tamen, quae Romanorum gravitas et 
severitas est, ut vim peccati tristissimam clademque generis 
humani horrendam magis experti sunt, ita Christo maiores 
gratias non habent, quam propter peccatum deletum, resti- 
iutas in integrum res, culpam solutam, vincula cuiusvis 
generis fracta. Non hi Christo tribuunt liberalitatem et 
gratificationem talem qualis ipsam naturam superaverit et 
excesserit, ea tribuendo, quae si non peccaverunt, homini- 
bus futura non erant. Quam quidem doctorum differentiam, - 
qui quae fuerit inter ipsos apostolos Christo haud invito 
diversitas consideraverit, non solum. non aegre tulerit, sed 
ad magnam aliquam et eximiam ecclesiae laudem retulerit. 
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Floruit tünc temporis ecclesia cum sua | dogmata creabat, 
quamvis non apostolica, tanta tamen virorum praestantissi- 
morum copia, ut in ea catholici nominis dignitas maxime 
expressa videretur, effecitque admirabilis fio: tot hominum 
dissimillimorum concentus moderante spiritu s;, ut in sym- 
bolis oecumenicis non (Graecorum eruditio, non gravitas 
Romana, non Iudaeorum voluntas, sed veritas et integritas 
christiana proponeretur. Graecorum autem mentem ac vo- 
luntatem haud scio an nemo manifestius patefecerit, quam 
Theodorus, egregius ille- antistes Mopevestenus, systemate, 
$i ita dicl debet, quod exstruxit atque adhibita arte per- 
polivit. Qui quantum humanae naturae, in rerum univer- 
sitate quasi- mediae, quae disiüncta maximeque diversa 
comprehendat et'contineat, concesserit, nemo ignorat. Quae 
admirabilis natura, hoc, ut. ceteris sit quasi vinculo, ornata 
munere, ad libertatem summam, cui constantia tanta erit, ut 
non possit amplius sive delabi in peius sive vacillare in bono, 
nisi post pericula mulía gravissimaque rerum discrimina 
perduci nequit; Christo vero duce, qui ipse omnem et mi- 
seriam et gloriam expertus est, post labores atque errores 
ad summam tandem dignitatem evehitur. Cuius a senten- 
tis haud ita multum,. quamvis differant, ipsi Pelagiani 
recessisse videntur, quorum qui tam mentis acie, quam 
doctrinae copia, et maximus fuisse et propugnator acerrimus 
fertur Iulianus, beneficii Christ. vim summam non in re- 
demptione, sed in creatione quadam collocavit. ,,Christus, 
inquit, qui est sul operis redemptor, auget circa imaginem 
suam continuà largitate beneficia, et quos fecerat condendo 
bonos, facit innovando adoptàndoque meliores !). — Nos vero 
renasci omnes baptismate debere et opere nostro et sermone 
testamur, sed non ut huius impertitione beneficii de iure 
diaboli plagiati, verum, qui sunt opera Dei, fiant pignora 
Dei, et qui nascuntur viliter, non tamen noxie, renascantur 
pretiose, non tamen calumniose, quique prodeunt ex insti- 
tutis Dei, provehantur mysteriis Dei et qui afferunt opera 
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naturae, dona gratiae consequantur!)*^. Quae de salutari 
Christi opere loquendi consuetudo unde repetenda sit, facile 
intelligitur, cum ex universa quam inter Deum et homines 
intercedere sentiebant TafiBhe , tum ex iis quae peccato 
effecta esse Pelagiani putabant. Diminuta videlicet re- 
demptione ut aliquid Christo-concederent , dona fingebant 
et bona hominibus ex prima creatione non futura. Atque 
ipsa haec dona, cum Deum ab universo mundo hominumque 
vita tanto intervallo remotum fecissent, ut praescribendo 
ac praecipiendo tantummodo ad ess humanas descenderet, 
habere legum, doctrinárum, | praeceptorum naturam Pelagiani 
statuebant.  Accipi scilicet a. virtute :: divina cum omnino 
nihi] possit. magis divini quam lex , etiam Christus inter 
eos, qui ab initio praecipiendo hominum vitam divinitus 
instituebant, propter legem a latam summus eminet. 
Cuius legis praestantia. ex pe d evangelicis quae dicun- 
tur, non ut necessaria iubeat, sed ut optima suadeat a 
Christo adiectis, petitur. Quibus ita institutis quantum 
gratiae detraheretur, Augustinum minime praeteriit, quam- 
quam ut rem conficeret, tantum aberat, ut Lue demum 
Pelagianorum errorem, quo vix ullus hominum animos 
gravior invadere unquam, potest, radicitus ex. ec sia evel- 
leret. Augustinus vero eum, qui, quod Pelagiani, id 
vellet vocare gratiam, gratiam penitus ignorar iudicabat. 
,;Legem, inquit, volunt intelligi gratiam, ut scilicet a domino 
Deo adiutorium cognitionis habeamus, quo ea quae facienda 
sunt noverimus, non inspirationem dilectionis, üt cognita 
sancto amore faciamus, quae proprie gratia est2). —— Gratiam 
Dei et adiutorium, quo adiuvamur ad non peccandum, aut 
in naturaet libero ponit arbitrio aut in legeatquedoctrina 3)**. 
Quod quanto iure dictum sit, ipsi Pelagiani, etiam tum 
cum summa dicturi sibi videntur, patefaciunt. Maiora 
scilicet non habent quam hisce proferunt: ,,Hic nos imperis 
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tissimi hominum putant iniuriam divinae gratiae facere, 
quia dicimus, eam sine voluntate nostra nequaquam in 
nobis perficere sanctitatem, quasi Deus gratiae suae aliquid 
imperaverit, et non illis quibus imperavit, etiam gratiae 
suae auxilium subministret, ut quod per liberum homines 
facere iubentur arbitrium , facilius possint implere per gra- 
tiam, quam nos non, ut tu putas in lege tantummodo, 
sed et in Dei esse adiutorio confitemur. Adiuvat enim 
nos Deus per doctrinam et revelationem suam, dum cordis 
nostri oculos aperit, dum nobis ne praesentibus occupemur, 
futura demonstrat, dum diaboli pandit insidias, dum nos 
multiformi et ineffabili Sor gratiae coelestis illuminat. 
Qui haec dicit, gratiam tibi videtur negare? An et liberum 
hominis arbitrirum et Dei gratiam confitetur !)**? Itaque Lu- 
therus maiorem Augustis adhibuit laudem, quam sa- 
puisse eum plus quam ceteros omnes, quantum intersit 
inter legem atque evangelium iudicans. 

Quibus ita propositis, ut quam quaeque pars de aliis 
rebus pugnantium sententiam de opere salutari universam 
vel prae se tulerit vel in se habuerit facile percipiatur, ad 
singula descendentes, quarum sententiarum vestigia et initia 
apud renaeum et Origenem potissimum cernere licuit, eas 
multum his temporibus profecisse et incrementa cepisse 
videmus. Atque primum locum apud omnes occupabat, 
quam iure mysticam vocamus, sententia ea, quae, licet 
minus exculta, iam apud vetustissimos patres apparuit, 
quippe ipsam incarnationem , qua factum sit, ut distractae 
ac divulsae in uno coalescant naturae, summam operis sa- 
lutaris partem esse. Qua sententia, Graecis hominibus prae 
ceteris suavissima, quod maxime quaerebant patres, iam 
Athanasiano illo celeberrimo patefactum est: avzóc (0 20yoc) 
dwgvógongssv iva use Os:omom9dyusv?). Quod quid sit, 
cum ali, tum ipse Athanasius, ita uberius declarant, ut 
hominum naturam induendo Dei filium, non cum uno ho- 
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mine, sed cum universo genere intimam quandam , licet 
arcanam, societatem iniisse iudicent. Quo semel facto corpus 
generis humani Christo pro capite utitur, quo, qui ante 
in dissimillimas partes distrahebantur, colligantur et com- 
ponantur et percipiant vires divinas a capite in membra 
omnia dimanantes. Fit, postquam nostra Christus accepit, 
ut quae Christi sunt, nos accipiamus. Hilarius igitur, 
quid fuerit quod Deus filium ex virgine natum vellet, de- 
clarans, Dei consilium his proposuit, ,,ut homo factus ex 
virgine naturam in se carnis susciperet, perque huius ad- 
mixtionis societatem sanctificatum in ea universi generis 
humani corpus existeret. — lumilitas eius nostra nobilitas 
est, contumelia eius honor noster est, quod ille Deus in 
carne consistens, hoc nos vicissim in Deum ex carne reno- 
vatil)'*. Arnobius vero nos unitate corporis ad dextram Dei 
sedere affirmavit?) Est eadem sententia mystica quam et 
uberius exposuit et similitudinum varietate illustravit Gre- 
gorius Nyssenus3). Cuius sententiae quae sit vis propria 
Gregorius Nazianzenus subtiliter aperuit qui quid sit quod 
apostolus 1 Cor. 15, 98 etiam filium se aliquando patri 
subiecturum tanquam nondum subiectum dixerit, declarans 
id quod apud apostolum difficile videatur, verbis expedire 
cupit, quibus si quis alius proxime ad Lutherum accedere 
videtur: dozeg, inquit, xorage zxovos Óv iul, Ó tnv &umv 
àvov xer&gev Gal. 3, l8, xo) Guegrie 9 Cor. 5, 91, 6 
e(gov rjv Guogriav roU xócuov Jo. l, 99, zal 440p dvrl 
v0? moÀot00 ylverou véog 1 Cor. 15, 21. 99, oüro- xol cÓ 
éuóv G&vvmOroxrov éavroü mouton , wg xeqoÀr TOU z&vrogQ 
goipaos - £og uiv ovv avvmóvaxrog £o xol Gr aquo) drap vj TE 
agvposu r00 Os0U xol roig mod eot , &vvmÓTaXtOGg TÓ XOT éué 
xal ó Xoivóc Aeyevruu*  Oürav Od Umoray5 o«)tQ TG vta, 
Unovoyti aer 0i xa) v5 énwvoot xol T5 gerauougqus TÓTE 
xol aUtÜg tv Un0rOynv memo oos mgoocyov iui rüv os00- 
opivov^). Adeo igitur in hominum res sese demisit, ut 
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non solum naturam, sed ipsa etiam peccata fecerit, faciatque 
sua, nec in corpore vel naturae vel etiam mali quidquam 
relictum quod non idem, quo exstinguatur, in capite. Ac- 
cessit ad Lutherum; ipsam Lutheri vim nec Gregorius nec 
qui id genus alii erant patres Graeci assequi poterant. 

Cui sententiae mysticae, quae inter patres huius aevi 
primum locum occupasse dicenda est, altera adiici debet, 
cuius semina inter patres ab initio sparsa haud minus 
licuit colligere, qua quidem, cum mystica absoluta fere 
omnia coeuntibus naturis perhibeatur , Christus, ut suum 
peragat, in suos inducitur labores. Non solum hominum 
naturam cum malis omnibus accepit, quo corporis'a Deo 
divulsi fieret caput, verum etiam cum hominum hoste 
pedem «contulit, ut et hostem prosterneret imperiumque 
impium frangeret et homines vinculis solveret. Quod cum 
fecisset, accepit redemptoris nomen proprium. Floruit 
videlicet et his temporibus atque summorum virorum aucto- 
ritate confirmata ingenioque explicata est illa sententia, 
secundum quam Christus homines e ditione diabolica per- 
soluto pretio vindicavit. Quae cum varle sit exornata; ut 
a doctis hominibus ita flexibilis habeatur, ut sequatur, 
quousque torqueas, cuius vis propria quae sit a Luthero 
accipi debet, videndum, quid his temporibus acceperit in- 
crementi. Etenim hanc sententiam, quam, sicut . poterant, 
antiquissimi doctores dolaverant, huius temporis patres et 
perpoliebant et excolebant. Atque ut inter similia distin- 
guamus , vel litem habuisse Christum cum diabolo, vel 
armis certasse, patres potissimum voluerunt ita ut, cum in 
lite summo iure actum sit, tum in pugna ab uiraque parte, 
quod. quaeque maxime poterat, excitatum. Quibus in sen- 
tentiis vel prorsus iisdem vel simillimis: admirandum est, 
quanto studio et consensu, qui horum temporum sunt prin- 
cipes, versantur fere omnes. Ipse Augustinus actionem 
contra diabolum ex iure instructam describit, ceteris, AÁm- 
brosio, Leone M., Gregorio M., prorsus consentientibus, 
ut praeter unum Nazianzenum et qui hunc secutus est, 
Damascenum, vix invenias, qui dissenserit. Nemo vero 


rem subtilius instituit descriptiusque exposuit quam Nys- 
senus, qui homo facundus et facetus, ut quo errore deci- 
peretur, illustraret, pisci avido et imprudenti cum esca 
hamum voranti diabolum comparavit, quae similitudo apud 
posteros tantam assensionem accipiebat, ut ipse Lutherus 
ea non solum delectaretur, sed ad suas res atque gravissimas 
significandas uteretur. Apud quem . hae sententiae, quas 
Anselmus vel prorsus diluisse vel in artem redegisse sine 
ullo iure dicitur, "cum consideraverimus, quantum occupent 
locum, videbimus in his antiquissimis neque unquam emor- 
tuis sententiis, si non perfectionem, at conatum famen 
atque adumbrationem. gravissimarum rerum affuisse. 
Antequam vero, quo iure hane a nobis secundo loco 
positam veteris ecclesiàe sententiam ad suos Anselmus 
vocaverit calculos, dicamus, tertiam, quae cum ab initio, 
tum his temporibus viguit, sententiam revocare debemus, 
eam dico, quae est.de sacrificio a Christo pro peccatoribus 
Deo facto, qua nec ulla alia magis in medullis ecclesiae 
ab initio haerebat nec ad exprimendam ipsius intimam 
mentem validior. Atque nselmus si est ecclesiae interpres 
dicendus propter iudicium cui sententiam priorem subiecit, 
hoe nomine etiam maiore iure dignus habetur propter 
explicationem quam huic attulit. Iam vero cum tres illae 
quas inter patres maxime viguisse diximus sententiae 
neque opinione veterum. neque sua natura ita comparatae 
sint, ut iunctae omnes non potuerint esse in uno, idem 
Athanasius huie quoque ser tentiae plurimum tribuit. Is 
enim quamvis mirificam in Christo naturarum tam diver- 
sarum quam intima cognatione iunctarum admiretur com- 
munitatem , morti tamen huius tam admirabiliter instructi 
mediatoris quod proprie debetur vindicare studet. Scilicet 
Deus neque potuit peccata temere sine ullo pretio soluto 
negligere nec omnia eo iam fuerunt perfecta quod Christus 
inter Deum atque homines medius exstitit eadem natura 
utrique parti coniunctus. Repugnabat scilicet veritas Dei, 
quippe qui mortem peccatores secuturam esse dixisset, 
quominus id temere tolleretur atque abiiceretur nec Dei 
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clementia ferebat, quod quam omnium praestantissimam 
ereasset, haec hominum natura et multa dum viveret labo- 
raret morte et aeterna esset peritura. Quo circa ut cum 
veritas Dei tum hominum salus esset integra atque incolumis, 
Christi mors intercessit, cuius virtute fieri potuit, ut quae 
homines manebat, mors aeterna evanesceret. Quam ad 
sententiam Cyrillus Hieros. non solum accessit proximus, 
sed is plus Christum praestitisse quam necesse fuisset 
haud obscure significavit. Cyrillus vero Alex. redemisse 
nos Christum exposuit a maledicto legis, cum ipse legis 
maledictum suscepisset, qua in expositione verbis usus est, 
quibus quin in satisfactionem vicariam abeant vix quidquam 
deesse videtur. Gregorius M. autem delendam culpam 
nisi per sacrifioium deleri non potuisse demonstravit nec 
vero iustum fuisse, ut pro rationali homine brutorum ani- 
malium victimae caederentur. - , Ergo, inquit, requirendus 
erat homo. Sed quid quod homo sine peccato inveniri 
non poterat, et oblata -pro nobis hostia quando nos a pec- 
cato mundare potuisset, si ipsa hostia peccati contagio non 
careret ? Inquinata quippe inquinatos mundare non potuisset. 
Ergo ut rationalis esset hostia homo fuerat offerendus, ut 
vero a peccatis mundaret hominem, homo et sine peccato. 
Sed quis esset sine peccato homo, si ex peccati commixtione 
descenderet? Proinde venit propter nos in uterum virginis 
filius Dei, ibi pro nobus factus est homo.  Sumpta est ab 
illo natura non culpa.* Fecit pro nobis sacrificium, corpus 
suum exhibuit pro peccatoribus, victimam sine peccato, quae 
et humanitate mori et iustitia mundare potuisset!)**. Quibus 
summorum virorum iudiciis testimonia satis multa adiicere 
nullius negotii esset id ipsum probantia, quod pro portento 
quorundam posteriorum doctorum habitum tantum tot ho- 
minibus doctis iniecit horrorem : Christum scilicet hominum 
poenas persolvisse. 

Iam igitur omnia, quae Anselmo vel conficienda vel 
diiudicanda patres reliquerunt, contrahentes et in parvum 
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concludentes primum maximam operis salutaris partem ipsa 
incarnatione absolutam esse patres credidisse dicimus, tum 
eosdem opus ipsum ita explicasse, ut Christum tam Deo 
quam diabolo debitum dedisse iudicarint. 


CAPUT TERTIUM. 
ANSELMI SENTENTIA EXPLICATUR. 


Ex iis, quae in antiqua ecclesia dispersa atque infinita 
videbantur, a nobis, quantum huius instituti ratio admit- 
tebat, et comprehensis et distinctis satis apparet, instruetam 
ab omni parte, expositam, terminatam doctrinam ante An- 
selmum non exstitisse. Adde quod, quamvis patres, si 
non oratione, voluntate tamen ipsi concinerent, inter tres 
ilas sententias, non verborum parva, sed rerum permagna 
esse videbatur dissensio. Itaque non solum ut concurrerent 
omnes, quarum nulla procul dubio suo carebat atque gravi 
momento, sententiae iunctaeque quale esset Christi opus 
illustrarent, restabat desiderándum, sed etiam, ut, quod 
apud patres incertum esse videbatur, decerneretur: utri 
Jesu anima contigisset, Deone an diabolo. Anselmum 
igitur cum ea, quam inter patres fuisse animadvertebat, 
sententiarum varietas, tum ipsa haec difficultas eo adduxit, 
ut cur Deus homo quaereret, loco, quo nullus in tota theo- 
logia magis est necessarius, et ingenii aciem et pietatis 
ardorem allaturus. Qui quamvis a patribus non solum 
aetate, sed etiam voluntate differret, ab iis etiam, quos 
ipse quodammodo procreavit, scholasticis hominibus. non 
incallidis, qui ad parvas controversias postea accedebant 
per otium concelebrandas, multum aberat, cum rem magno 
animo conceptam vix unquam distraheret nec quaestionem 
magnam in quaestiunculas parvas minutasque dissolveret. 
Ad ipsum potius rerum quaerendarum fontem descendebat 
eoque invento omnem a suo quasi capite disputationem 
recto cursu ducebat. 


Iam igitur a tot hominibus tum docte ac subtiliter 
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tum indocte ac leviter iudicantibus Anselmi doctrina enar- 
rata atque exagitata est, ut mirum sit, quod ne id quidem, 
quod in doctis quaestionibus primum est, satis constare 
videtur, quoniam, qualis sit haec Anselmi institutio, de 
qua disputant, ambigitur. Nec Baurus neque etiam Hassius 
homines nostros eo adduxerunt, ut exstincto sermone multo 
varioque partim temere admirantium partim. nescio quae 
corrigere cupientium de hoc uno, quid tandem senserit 
Anselmus, consentiant.  Anselmum igitur nos ipsi in 
Scenam producamus necesse est, ut quid maxime dispu- 
tando effecerit, ubi exposuerimus, videamus, num Lutherus 
idem etiam possideat.  Ingressionem Anselmus non ex 
doctorum disputationibus ducit, sed cum e vulgaribus infi- 
delium opinionibus, tum.e media antiquae ecclesiae fide 
petit, ut cum illas resecaverit , has ad rationem ex semet 
ipsa aptam limet. Etenim cum infideles Deum ad tantám 
humilitatem, ut humana omnia ipsamque mortem susceperit, 
descendisse, ferre recusént; fideles, quibus. fidem defendant, 
vix habent praeter figuras similtudinesque redemptionis 
pulchritudinem et convenientiam illustrantes. Quae quidem 
ad animos pios magna voluptate afficiendos aptissimae, dum 
fixo careant. et solido fundamento, veluti picturae speciosae, 
non tabulis, sed nubibus errantibus et fugientibus infixae 
haberi debent. At vero in ipsis patrum sententiis aliquid 
latet quod maximam moveat dubitationem. Quod enim ex 
antiqua consuetudine dici solet, ut inde Christi mortis vis 
illustretur, Deum non ante vi atque armis contra diabolum 
quam iustitia usum esse, id magis ex iudicio non satis 
acuto quam ex ipsa rerum natura profectum videtur. Sane 
quidem diabolus et homines si aut sui iuris aut alterius 
essent, tale, quod diabolo tribuitur, ius fortasse et nasci et 
cogitari posset. Atqui et diabolus et homo neminis nisi 
Dei sunt; quid igitur Deus cuiquam debuit, quam utrumque 
servum, et corruptorem et corruptum, pari iudicio subiicere, 
sin vero hominem, aut ad, puniendum aut ad parcendum, 
domino tam iniuste possidenti eripere malebat, quam per- 
mittere, quae haec fuit iniustitia? Iuste quidem homo tor- 
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quebatur a diabolo, iniuste vero torquebat diabolus: ille 
enim ut puniretur meruerat, nec convenientius ab ullo 
puniebatur, quam ab eodem , cui ut peccaret consenserat, 
huic vero meritum nullum erat, ut puniret, immo, quo 
magis malitiae studio, quam iustitiae impulsus ad punien- 
dum ferebatur, eo iniustius puniebat. 

Quid ergo? num tanto sive cursus sive adeo voluntatis 
errore patres antiqui, qui tanto consensu illud ius diabolo 
attribuissent, fallebantur, an quam fuisse inter ipsos patres 
sententiarum diversitatem , ut cum Jesu mortem debitum 
aliquod redemptionis pretium fuisse existimarent, -quo ac- 
cepto diabolus homines manumisisset, tum sacrificio facto 
eandem mortem ad Deum: pertinuisse non dubitarent, an 
hane sententiarum diversitatem ad unam certamque doctri- 
nam, non abiecta priscarum sententiarum virtute , sed sub- 
tilius veterum cognita voluntate redigere volebat Anselmus? 
Non Anselmum, quamvis id maxime vellet, ut ab ecclesia 
nulla in re dissentiret, sed. Lutherum, licet inscium, patrum 
fuisse interpretem et vindicem: apparebit, —- 

-Exauctorato igitur-diabolo rerum gerendarum. imperium 
integrumque-^iudicium ad Deum unum et summum detulit 
Anselmus, cuius quidem, si quid voluerit, tanta semper 
sibi constans ratio est, ut etiamsi nos rerum causae vel 
maxime lateant, nihil eum fecisse sine ratione credi fas 
sit. Atqui multa. Deus et voluisse et fecisse, quorum saépe 
vix quidquam revera sive fecerit sive voluerit unquam, 
quoniam temere putatur, levitatis non pietatis est, prae- 
structo voluntatis divinae imperio earum rerum, quae, dum 
divinae credantur, nihil minus esse videantur, rationes ac 
causas non quaerere. Quid scilicet a Deo magis alienum, 
quam nasci, laborare, mori? Quid, qui summam imperii 
teneat, laborum,  molestiarum, cuiusvis generis dolorum 
expers, eum demissum credere in res tam humiles atque 
abiectas, ut ne inter miserrimos quidem inveniatur quin 
beatior sit? Verum ab hac audacia tanta et temeritate, ut 
ipsum Deum, ipsam divinam naturam in istas angustias 
detruserit, simplicitas christiana multum abhorret. Christus 
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potius, cui una persona, naturae duae tribuuntur, si quid 
humile aut infirmum passus esse dicitur, id non ad divinae 
sublimitatem, sed ad humanae naturae infirmitatem refertur. 
Qua dubitatione admodum remota, antequam ipsa expositio 
suscipiatur, restat aliquid difficilius. Quidnam potuit esse 
causae, cur Deus filium tanta caritate sibi dilectum tot 
tantisque contumelis vel subiecerit ipse vel ab impiis 
subactum concesserit? Quae ista iustitia, qua qui omnium 
unus iustus erat ac sanctus, morte mulctatus est pro iis, 
qui iusta morte afficiendi erant? Quod si quis nostrum 
fecisset, ita ut innocentem quendam damnando nocentes 
multos liberaret, nonne is ipse damnatione maxime dignus 
haberetur? Quae dubia quanto plus valere. videntur, eo 
subtilius res instituenda est. Videlicet in eum non invasit 
erudeliter, quem omnium unice dilectum habebat, nec inno- 
centem pro sontibus morti tradidit Deus temere atque in- 
iuste. Nempe non invitum vel ipse coegit in mortis angu- 
stias vel permisit trucidari. At vero etiamsi vi ulla extrin- 
secus illata invitum non. coegit, ex scripturis tamen non 
nolentem praecipiendo atque iubendo coegisse videtur. 
Quod si quem eo adduxerit, ut.Christum non tam. volun- 
tate sponte disponente, quam obedientia cogente egisse 
passumque esse putet, is non satis diligenter distinxisse 
videtur inter ea quae fecerit Christus exigente obedientia 
atque ea quae obedientiam servans sustinuerit, non exigente 
obedientia. Nimirum impii Iudaei persequebantur morteque 
postremo eum affecerunt, quia iustitiam et veritatem dictis 
factisque constanter tenuerat. Quam obedientiam cum Deus 
ab omnibus ratione voluntateque praeditis exigat, tum ille 
etiam homo et debuit Deo et praestitit ex debito; tenebat 
obedientiam , sustinuit mortem. Primum fecit ex debito 
Deo iubenti obsequens, alteram subiit tam non ex debito, 
quam Deus a nemine nisi peccatore mortem exigere debet. 

Quibus ita expeditis quamvis maxime efficiatur, ut 
neque natura divina incommodo afficiatur ullo et filium 
dolentem patientemque neque ipse pater neque aliud quid 
coegerit, restat tamen quaestio illa, immo maiorem ex his 
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accipit vim, resecta indocte iudicantium stultitia, duobus 
illis erroribus potissimum confisa, quid tandem fuerit, quod 
pater volentem filium talia et facere et perpeti voluerit. 
Quam quaestionem Anselmus ita instituit ut non auctori- 
tates in disputando, sed rationis momenta pervestigaturus 
nihil ratum velit, cui ratio probabilis reddi non possit. 
Atque huie disputandi generi tributum credit tantum, ut 
si quid inconveniens vel tantulum deprehendatur, fieri id 
nullo modo posse, sin ratio quaelibet parva intelligatur, 
sequi necessitatem :certum habeat. Nulla igitur rerum di- 
vinitus gestarum ratione habita, quasi nec fecisset Christus 
quidquam nec fuisset ipse unquam, rem ex se ipsa exponere 
conatur, quam si continua rationum serie explicari potuerit, 
ipsam esse explicatam non dubitat. 

Iam igitur quicunque vel angelorum vel hominum 
Deo semper reddiderit — his Anselmus principium capit 
— quod debet, is nunquam peccaverit; quid igitur pec- 
catum nisi Deo debitum non reddere? Debet vero qui 
ratione et voluntate praeditus est suàm quisque divinae volun- 
tati subiicere, quod debitum qui solvit, non peccat, qui 
non solvit, peccat. Haec Deo subiecta voluntas, ut iustos 
rectosque efficit, ita Deo aequum tribuit integrumque 
honorem , quae dum agat placiturum agit, dum otiosa sit, 
ipsa placet. Aufert vero. qui quod debet non dat, rapit 
qui non tribuit honorem Deo, qui cum subiectos sibi velit 
omnes, quod suum est amittit, si quis parendi officium 
excutiens ad imperandi licentiam sese effert. Quod vero 
quis rapuit dum debitum non restituat, manet in culpa, 
qua liberari non potest, qui tantundem restituat,' quantum 
ante culpam debebat, sed pro illata Deo contumelia plus 
debetur, quam antequam peccatum sit. Scilicet qui alterius 
vel salutem vel honorem laeserit, is non solum salutem 
honoremque non auferre debet, sed vulnera a se facta 
curare; honorem a se laesum restituere debet; plus igitur 
peccator debet Deo, quam qui non peccavit. Quod si 
redditur ita, ut Deus cum quem omnes debent honorem, 
tum quantum qui peccaverint debent, accipiat, satisfactio 
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fit debita. Etenim sola misericordia, honore nulla re resti- 
tuto, peccata dimittere Deum non decet. Primum enim 
regnum divinum nil inordinati admittit, peccatum autem 
iuste ordinare, nil aliud est, nisi iustas de peccatoribus 
sumere poenas. Deinde si nec poena ulla sumeretur, nec 
satisfactio adhiberetur, peccantes non solum eodem loco 
atque non peccantes haberentur, verum potius eadem liber- 
tate, qua solus Deus, qui nulli legi obnoxius est, uterentur. 
Homines quidem singuli iis, qui in ipsos peccaverint, 
ignoscere et iubentur et debent, cum ulciscendae iniuriae 
potestas penes Deum sit. Deus sane et maxime benignus 
et tam liber est, ut non faciat quod rectum iustumque sit, 
sed iustum rectumque sit, quod fecerit, verumtamen nihil 
nec facit nec vult nec potest velle, quod cum sua dignitate 
pugnet. Necesse est ergo ablatus per peccatum honor resti- 
tuatur, quod aut per satisfactionem aut per poenam fieri 
potest. Nam etiam poena, id quod maxime necessarium 
est, effici potest, cum qui sponte Deo sese subiicere recu- 
saverit, is invitus subigatur per poenam, ita ut honorem 
omnino perdere, in Deum non cadat: aut debitum honorem 
homo non peccando Deo tribuit, aut quod abstulit sponte 
solvendo, aut ipse. Deus sumenda poena sumit ipse, quod 
suum est. Qui enim servitium domini, quae summa liber- 
tas est, excusserit, in servitium redigitur poena.  Rapuit 
peccator honorem dignitatemque Deo debitam; - rapit. Deus 
peccatori puniendo honorificam beatitudinem , quae homini 
si non peccabat, pro possessione futura erat, qua detracta 
quamvis in suum commodum non vertat Deus, habet quo 
honorem reficiat. 

"Verum si omnis iniuria diminutio est eius, in quem 
incurrit, nec potest quisquam iniuriam accipere sine aliquo 
detrimento vel dignitatis vel rerum extra se positarum, 
nascitur quaestio, quae cum Bosonem in dialogo commovit, 
tum hos viros doctissimos Baurum et Hassium in diversas 
distraxit sententias. Etenim si Deus honorem servare 
debet, si in puniendo alterum | habet. servandi modum, 
posse perdere videtur honorem, siquidem omne quod vel 
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servari debet vel restitui potest, posse amitti videtur. 
Atqui Anselmus Dei honorem, quantum ad ipsum pertineat, 
augeri aut minui posse, negat, Deo a contactu inferiorum 
maiore intervallo abducto, quam ut ulla vis noxia usque 
ad dignitatem divinam sese perferat. Quamvis enim in 
rerum natura nihil tam sacrum habeatur, quod sacrilegium 
non inveniat, divinus tamen honor ideo non minus in 
sublimi esse videtur, si existunt, qui magnitudinem illius 
multum ultra ipsos positam non tacturi appetant. Nihil 
igitur divino honori noceri posse videtur licet frustra 
temptetur. Verum si suum quidque ordinem sive voluntate 
studioque libero legi obtemperans, sivi naturali cuidam legi 
Obsequens, tenet, Deo id obedire eumque suo servitio hono- 
rare dicitur, neque id sine maximo iure. Haud sane quis- 
quam aut obsequendo aliquid contulerit aut repugnando 
abstulerit Deo, quippe qui nihil perdere posse, omnia in 
se reposuisse, nihil fortunae credidisse, bona sua in solido 
habere videatur, ea contentus virtute, quae fortuitis non 
indigeat; nihilosecius si quis sponte ita se subdiderit im- 
perio. divino, ut suum in rerum universitate ordinem ser- 
vans conservet, quantum in se est, universitatis constantiam 
ac. pulehritudinem , 'is cum affirmet, quem habet Deus 
honorem, Déum honorare dicitur, sin minus, Deum, quan- 
tuni potest, contumelia afficere. Non posse ergo quisquam 
videtur vel^nocere virtuti divinae vel prodesse, quoniam 
haec nec iuvari desiderat nee laedi potest , verum potius 
quod iniuria "propositàm habet, Deum aliquo malo afficere, 
id ut assequaturf, tam mullum reliquit divina vis locum, 
ut peccator, quotiens cum hac vi congressus est, nunquam 
non inferior recedat. Quemadmodum enim qui sub coelo 
est, tantum abest, ut coelum effugere valeat, ut quo 
longius ab altera coeli parte discesserit, eo proprius ad 
alteram accedat, sic homines vim divinam effugere nullo 
pacto possunt. Si iubentem peccatores effugiunt Dei vo- 
luntatem, postquam permittentis ac patientis terminos tran- 
sierunt, in punientem tandem incidant necesse est, ut in 
eo et sapientia summa et vis invicta Dei maxime emineat, 
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ut ipsa pravitas ac perversitas ordinem pulchritudinemque 
rerum perversura in ordinem et pulchritudinem divinitus 
convertatur. Mundum igitur ita esse undique aptum An- 
Selmus iudicare videtur, ut nulla vis mala tantos queat 
motus ac mutationes moliri, ut hic ornatus unquam dila- 
psus occidat. » ; 

In his igitur quae primum specie pulchra et magnifica 
videntur, tale aliquid Baurus suspicatus est, quale cum 
maxime indemnem efficeret Deum, magnum doctrinae 
afferret damnum.. Quod quidem  Hassius res subtiliter 
discernendo et ab Anselmo et a doctrina defendere studuit, 
duplicem nimirum Dei honorem . distinxisse- Anselmum 
iudicans, alterum qui in ipso Deo permaneat inconcussum, 
immotum, inviolabilem , alterum in res transeuntem, peti- 
turis ita expositum; ut possit vere et tangi et violari. 
Atque in hac causarum conflictione, in qua Deus iniuriam 
vero accipiat, tamen nullo modo perferat, positum esse id 
quod Anselmi rem maxime contineat. Bene quidem Has- 
sius atque. enucleate, quamquam quae bene distinguendo, 
bene is docuisse videtur, nec Baurum effugit, tametsi 
quantum valeat, utrum ipse Deus-àácceipiat damni aliquid 
nec ne, recte non diiudicavit. Non enim quaeritur, dixeritne 
Anselmus, posse et non posse honorem Dei. violari sine 
rerum repugnantia, nec negatur utrumque posse- commode 
dici: tum Deum honorem non amittere, si finem rerumque 
exitum respicias , tum amittere, si ubi peccatum-sit, sub- 
stiteris, verum quaeritur potius, si peccatum atque iniuria 
ad ipsum Deum, ut perveniant, tantum absit, ut expressum 
in rebus extra.ipsum Deum positis honorem divinum tan- 
tummodo laedant, tantine sit peccatum momenti, quanti 
fuerit necesse est, si quidem satisfactionem, qualem doceat, 
non ex vano habuerit Ánselmus. :Ex eo enim quod ipsi 
Deo per peccatum illatum sit, satisfactionis vim ac ratio- 
nem Anselmus repetit. 

Duas igitur vias ac rationes quibus laesus peccato Dei 
honor restitui possit aperuisse Anselmus videtur: puniendi 
alteram alteram satisfaciendi, quae quidem, quamquam 
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utraque ad eundem finem patere videtur, inter se maxime 
differunt. Itaque postquam sola misericordia Deum non 
posse uti commonstratum est, deinceps quaeritur, quid sit, 
cur Deus repudiata puniendi via satisfactionem maluerit 
ad sui ipsius restitutionem adhibere. Cui argumento An- 
selmus non ita respondebat, ut vel hominum miseriam, 
poenam si maluisset Deus, qui interituri fuissent, vel Dei 
misericordiam excitaret, tantam cladem quae iuvare maluis- 
set, sed cum nihil temere factum, omnia necessario evenisse 
docere vellet, paullo altius ascendebat ex ipso angelorum 
civitate summas satisfactionis rationes petiturus. Etenim 
naturam cogitatione et voluntate praeditam, quae in Deo 
intuendo summam beatitatem vel habet vel habitura est, eo 
numero constare Deus et praesciat et velit oportet, qui cum 
rationi maxime conveniat, nec accessionem nec decessionem 
habeat. Quo quidem numero definito maximeque beatorum 
conditionibus accommodato ii quoque qui misere delapsi 
sunt, continebantur angeli, siquidem non necessario ceci- 
derunt insontes. Qui.videlicet numerus per lapsum tristem 
minutus, ne forte perfecta in se, omnibusque numeris ab- 
solvenda natura. imperfecto ac manco membrorum numero 
persistat, utique reficiendus est. At vero ex angelis dilapsa 
angelorum civitas omnino non potest recrearl, quoniam nec 
lapsi ullo.pacto erigi iidem restituique in integrum poterant, 
et.si forte fieri poterat, quod quidem iam prima creatione 
impediebatur, ut ex altera quadam creatione recentes et 
integri lapsorum partes susciperent, hi certe, quippe vin- 
dictam de lapsis sumptam ante oculos habituri, tales fieri 
non poterant, quales lapsi si non peccassent futuri erant. 
Qui nimirum si non peccassent sublime illud virtutis fasti- 
gium, in quo, qui collocati sunt, tantam bonae voluntatis 
constantiam habent, ut non possint amplius peccare, ascen- 
debant nec poenarum metu impulsi nec iis admoniti quae 
peccatum sequuntur, sed ceterorum similes, qui in bonitate 
non casu malorum, sed suis meritis confirmati esse putandi 
sunt. Nempe si qui non confirmabantur nisi lapsis aliis, 
aut nulli confirmandi erant aut nonnulli punirentur necesse 
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erat. Quibus subtiliter consideratis restat, quippe cum 
tertium quoddam ratione atque intelligentia praeditum genus 
non existat, ut copiae civium caelestium deminutae ex 
hominibus redintegrentur, sequiturque ex his continuo, ut 
qui ad explendum beatorum numerum ex hominibus 
asciscendi sunt, improbis angelis certe non pauciores sint. 
Verum etiam homines civitatem angelicam recepturos non 
solum non pauciores, sed lapsis angelis plures esse suspi- 
cari licet. Cui quidem sententiae rationes subtiles ac ra- 
tiunculas haud ineptas, quibus quanti hanc disputationem 
fecerit ipse intelligi debet, suggerit Anselmus. Nimirum 
si ante discidium angelorum improbitate factum cives cae- 
lestes perfectis iam numeris continebantur, homines patet 
eo tantum consilio esse factos, ut lapsorumt angelorum 
partes susciperent. Quod si ita est, tot hominum civitate 
angelica donandi sunt, quot angelorum destituti, sin vero 
in ipsis angelis numerus ille perfectus statim ab initio ex- 
pressus non erat, hominum genus duplici hoc exstitit con- 
silio, ut cum qui angelorum fortasse perituri essent, eorum 
partes susciperent, tum ipsum, etiamsi nemo unquam 
caderet, numerum, quippe imperfectum atque inchoatum, 
conficerent. Cui quidem argumento, utrum civitas superna 
statim ab initio suos habuerit numeros, an Deus perfectio- 
nem atque absolutionem bona aliqua ductus voluntate di- 
stulerit, responderi nequit, si quod nonnulli ex genesi 
repetunt, homines post casum angelicum conditi sunt. 
Qui si recte Mosen intelligunt, res iniudicata relinquenda 
erit, sin vero simul facta est universa creatura, diesque 
illi; quibus Moses creationem absolvit nostrorum dissimiles 
sunt, angelos credibile est non fuisse creatos certis suls 
ac perfectis numeris. Nam si numero erant perfecti, aut 
perfectus numerus accessionem admittebat, quod absurdum 
est, aut nonnulli sive angelorum sive hominum necessario 
-casuri erant, quod impium. Quod si vero universa simul 
facta sunt, nec angeli cum hominibus primis perfectum 
civium caelestium numerum  efficiebant, humana matura 
exstitit, ut et conficeret quod deesset et reficeret, si quid 
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periret; sua igitur dignitate hominum natura fruebatur, 
etiamsi angelorum nullus cecidit. Quae quidem hominum 
natura angelorum inferior hoc quoque consilió instituebatur, 
ut si diabolus suam Deo imputare vellet cladem, Deum ab 
iniuria vindicaret, quod praeclare fecisset, si diabolo infir- 
mior, ut et poterat et debebat, in bonitate perstitisset. 
Quae quidem sententia, qua naturae humanae suum tri- 
buitur, ut non solum ea adhibita -discissum resarciatur, 
maxime iuvatur, si qualis sit haec civitas superna, cui 
iam a principio numeri omnes conceduntur, consideraveris. 
Nemo videlicet hominum civitate caelesti donabatur, si 
angelorum nemo cecidit: hauriebant igitur quicunque ho- 
mines in populum divinum suscepti erant, suam et laeti- 
tiam et glofiam ex tristissima angelorum clade. Quae vero 
poterat esse haec beatitas? Sin vero ad summas laetitias 
dignitatesque aditus hominibus patebat, etiamsi angelorum 
nemo de sua dignitate cecidit, electorum hominum nemo 
certum habere poterit, utrum angelo cuidam lapso succes- 
serit, an suam dignitatem sibique definitum locum acce- 
perit Hoe unum omnibus firmum certumque erit, ex 
omnibus civitatem constare ità, ut ab nemine non numerus 
ille necessarius concludatur ac perficiatur. 

Itaque haec civitas cuius ipsa in mente divina insidebat 
et numerus et species, quam intuens in eaque defixus ad 
ilius similitudinem artem et- manum dirigebat Deus, haec 
civitas, in qua se ipsum quási expressit tanta dignitate, 
ut aliqua ratione , ubi haec perturbatur, ipse iniuriam se 
accepisse ducat, haec civitas, cum temeritate atque audacia 
angelorum imminuta sit, restituenda, cum cogitatam ima- 
ginem imitando nondum omnibus expresserit numeris, ad 
ultimam formam speciemque redigenda est, nisi forte infir- 
mitate aliqua impeditur omnipotens, quominus quod et in 
mente et in voluntate habuerit, ad finem perducat aut 
temere se poenitet, tantum bonum instituisse. In numerum - 
igitur angelorum homines asciscendi sunt, ut his adductis 
cum remedium inflictis plagis adhibeatur, tum qui resti- 
terint numeri addantur. Quod ut fiat homines ad tantam 
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dignitatem vocandi, ne summus rerum ornatus ulla turpi- 
tudine foede perturbetur, tales fiant necesse est, quales 
facti sunt angeli ii, qui fide servanda servarunt, quantum 
poterant, ordinem et pulchritudinem divinam. Nihil hi 
unquam peccaverunt, ministri Dei altissimi, tam sua puri- 
tate caste nitentes, quam summis ornati honoribus, a quo- 
rum similitudine, quanto remoti sint homines, peccato et 
polluti et depressi, vix possunt suspicari. Quos non ablu- 
tos puris. consociare angelis, Deo non magis conveniret, 
quam divitem quendam hominem deceret,  margaritam 
quandam pretiosam, in thesauro, quo splendidissima quae- 
que et lautissima recondere solet, aliquando deponendam, 
si quis ipso haud prohibente e manu in lutum excussisset, 
eam quamvis maculatam et lutosam. in thesauro deponere. 
Quodsi igitur Dei consilia, quae maxime in instituenda et 
moderanda civitate superna versantur, ad finem perduci fas 
est, genus humanum neque suppliciorum poenarumque vi 
supprimendum ae conterendum est neque impunitum ange- 
lorum cohortibus adiungendum, sed nova quaedam inve- 
nienda est ratio, qua homines digni fiant, qui civitatem 
angelicam recipiant. Quae quidem ratio admiranda ipsa 
haec satisfactio est, spontanea peccatorum solutio. ; 

Apparere videtur quid fuerit quod Deum ad parcendum 
generi humano adduxerit primum: si enim genus humanum 
suppliciis de peccatoribus sumendis suppressisset, honores 
iustos non accepisset Deus, sed ipse abiecisset, quoniam 
cum perituris hominibus peritura erat caelestis civitas, 
honorum divinorum cum expressa tum exprimenda imago 
et quasi receptaculum.  Servare igitur Deus, siquidem 
honorem, naturam humanam debet, ut habeat, quod ad 
honores integros vel reficiendos vel perficiendos adhibeat, 
quod quantum valeat, quo magis quae sit satisfactionis vis 
procedit, eo plus intelligitur. —— 

Quis vero is esse poterit qui satisfaciat Deo, non solum 
quod ablatum, sed etiam ablato plus tribuens? Sane qui- 
dem multa homines possidere eaque dona pretiosa, quibus 
Deo oblatis, cum gratiam sibi conciliare, tum peccata sol- 
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vere possint, vulgo putantur. Nempe repudiatis, quae ex 
rebus externis hauriantur, voluptatibus, si vel poenitentes 
cor contritum, labores varios, onera, quibus animi pii sese 
exercent, susceperint misericordiamque induerint, ut et 
miseris bona largiantur, et.peccantibus in ipsos mala re- 
mittant, vel Dei timore atque amore incensi, suam gloriam 
suaque omnia ita postposuerint, ut nihil appetant nisi Deum 
omniaque sua ad cultum iugem Deo adhibeant, sperant vel 
optimi Deique studiosissimi fore, ut cum Deum afficiant 
magnis honoribus, tum peccata expient. Quippe se ipsos 
offerentes tali se victima litasse vel sancti non dubitant, 
quale Deum adeo propitium faciat, ut pro largitate sua 
bona ac dona retributurus sit. Quos vero et voluntas et 
spes magnopere fallit. Quid enim quisquam Deo contulerit 
quod non debeat? Cum nos nostraque Deo debemus, tum 
tantus nos amor studiumque Dei habere debet, «ut nihil 
appetere debeamus, nisi ut illuc perveniamus; quo Deus 
nos voluerit, nihil dolere, nisi quod nos nondum pervene- 
rimus, nihil timere, nisi quod impediat progredientes, nulla 
re delectari, nisi quae adiuvare possit lentos. Quaecunque 
igitur cum voluptatem ac quietem in fronte promittant, a 
vero gaudio ac pace animos distrahunt, fugienda sunt, si 
quid vero homo homini dederis clementer, non tuum dedisti, 
sed acceptum, servus dedisti servo, fecisti quod tibi pariter 
fieri cupis, ut si quod quisque summum potuerit, Deo 
obtulerit, non peccata, sed debita solvat. Num quid ulli 
nostrum reliquum est, quod ad peccata solvenda valeat? 
Maxima. potius opera clarissimaque quae Deo tribui possunt 
munera et sacrificia tantum abest, ut fines modosque, 
quibus Deus debita sua praescripsit ac definivit, excedant, 
ut ante propositum deficiant. MMiserrima igitur hominum 
conditio, qui cum immensa debeant, quo quidquam solvant, 
non inveniant. At vero etiamsi natura ad tantam rerum 
inopiam redacta non esset, sed posset tribuere quod non 
deberet Deo postulanti, quantum ad peccatum valeret sol- 
vendum, tantum tamen bonum non haberet. Tantum enim 
peccatum est malum, ut quae sibi videntur homines habere 
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bona, ex altera parte si collocantur, omnia vix minimi mo- 
menti instar habeant. Num quis posset existere vel cogi- 
tari tantae audaciae, ut si esset coram Deo collocatus 
ipsum universitatis rerum dominum atque iudicem oculis 
intuens quidquam vel levissimum quod Deus praesens pro- 
hibuisset perpetraret? An in rebus omnibus inveniri posset, 
quod vel oculos hominis ante Deum positi eo trahere posset, 
quo oculos adiicere Deus vetuisset? Nonne orbem frangi 
totumque mundum corrui, si tertium non daretur, ferre 
mallet is, quam oculos invito Deo tantillum movere? 
Res universas ad interitum perducere melius esset, quam 
levissimum quidquam contra Deum moliri. Quod qui se 
ipsum Deum oculis intuentem fecerit, nemo dubitat, quin 
peccatum. tanti faciat, id semper valet, siquidem ante Dei 
oculos nunquam non versamur, non peccare semper ab 
ipso Dei iussi. Quodsi rerum interitu peccatum plus 
valet, si pro peccato vero non solum tantundem, sed plus 
retribuendum est, in rebus nihil essé nec ipsum rerum 
interitum esse patet, quo Deo satisfiat. Accedit quo quanti 
ponderis sit peccatum , amplius intelligatur alterum: his 
scilicet. honoribus et hoc quasi munere homo in paradiso 
collocatus perfuncturus erat, ut honorem Dei, quippe qui 
diabolum natura humana fortiorem creasset atque excelsio- 
rem, contra lapsum diabolum defenderet infirmior omne 
iniquitatis crimen a Deo amoturus. At neque Deo neque 
diabolo, quod aequum erat, homo peccator tribuebat pronis 
auribus obtrectationem accipiens ideoque in eius vim de- 
labens, cui repugnare facile erat, ita ut non solum non 
vindicaret honorem divinum a diaboli convitiis, sed iniurias 
Deo illatas augeret atque cumularet. Eum vero in gratiam 
recipere, cui tantae turpitudinis nota inusta est, ut neglecto 
officio divinitus mandato honorem Deo debitum in diabolum 
contulerit, honor Dei tam diu recusat, ,quam non diabolo 
devicto honor iustus ad Deum referatur. Quae de diabolo 
reportanda victoria ita fieri debet, ut quemadmodum ante 
peecatum neque diabolo neque morti obnoxius, id quod 
tunm facile erat, diabolum vincere debuit, nunc post pec- 
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eatum , factus diabolo mortique obnoxius, homo, vulnere 
gravissimo laborans, diabolum vincat. Quamvis ad tantam 
infirmitatem redactus, ut non peccare non possit, non pec- 
cando diabolum vincere debet, quod non modo difficillimum 
est, sed quo pacto fieri possit, intelligi omnino nequit. 
Adde quod homo peccator, quaecunque Deus erga homines 
effecturus erat consilia, ea omnia vel maxime perturbavit 
vel ad irritum redegit. Qui non solum non diabolum con- 
fudit malitiaeque coarguit, sed ipsam hanc hominum ma- 
turam veneno tam pestifero infecit, ut ex hac massa, qui 
civitatem angelicam completuri sint, desumi nequeant. 'Tot 
igitur homines, si satisfacere vult, homo peccator in inte- 
grum restituere debet, quot ad illum numerum, quem ut 
conficiant homines conditi sunt, complendum expetuntur. 
Quae omnia cum ita sint, ut homo tam satisfacere debeat, 
quam nihil efficere'valeat, ipsa haec impotentia, tantum 
abest, ut excuset, ut, quippe quam non solum non debeat 
habere, sed debeat non habere, haec ipsa ipsum accuset. 
Fecit enim ipse, ut facere non possit, quod. satisfacturus 
facere debet. Iustum vero est, neminem nisi iustum , qui 
quae debeat solverit omnia, ad vitam beatam adduci. Quodsi 
quis Deo eiusmodi misericordiam attribuerit, ut ipsum 
Deum debitori, qui solvere non valeat, remissurum esse 
debita opinetur, facit is aut Deum remittentem, quod 
recipere non possit, hoc est, in misericordem Deum illudit, 
aut hominem beatum propter peccata, cum Deum remissu- 
rum putaverit, quod puniendo ab invitis sumere possit. 
Quae misericordia, si omnino esset in Deo, tolleret iusti- 
tiam, qua ductus aut poenam ab invitis, aut satisfactionem 
sponte tribuendam Deus postulat. Atque etiamsi talis 
misericordia, qualis neque poenam neque satisfactionem 
curaret, esset in Deo, hace certe beatus hominum nemo 
posset fieri, aut enim homo vellet aut nollet reddere, quod 
non posset: si vellet solvere, infelix iis semper indigeret, 
quae nunquam haberet, si nollet; iniustus esset ; neutiquam 
profecto beatus. Hominibus igitur quo quod debent sol- 
vant, omnino nihil relinquitur. làm vero ex infinito pec- 
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cati pondere sequitur, ut nemo satisfacere possit, nisi qui 
ad solvendum habeat quod pluris est, quam omne quod 
Deus non est. Nihil autem maius est eo quod praeter 
Deum.est, nisi Deus ipse, nemo igitur potest satisfacere 
nisi Deus, atqui debet nemo satisfacere nisi homo, restat 
ergo ut satisfaciat, qui idem est Deus et homo. Quibus 
Anselmus, quamquam illud praeceptum, quo monemur, ut 
quanto superiores simus, tanto nos geramus submissius, 
tota disputatione religiose persequitur, praeclari se aliquid 
disputando effecisse sibi visus est. Bosonem scilicet quem 
modo in tristitiam  deiecerat disputando, laetantem his 
facit : ,, Benedictus Deus, iam magnum quiddam invenimus**, 
Quodsi satisfacere non potest, nisi verus Deus nec 
debet nisi verus homo, duae naturae conveniant integrae 
in unum necesse est, ut nec misceantur nece altera in al- 
teram dissolvatur nec ad tertiam quandam efficiendam con- 
fundantur. Hac potius ratione copulandae sunt, ut qui 
Deus idem sit homo, quo quod et Deus possit et homo 
debeat, peragatur ab eodem. Natura vero humana, qua 
qui satisfaciat, instruendus est, ex eodem genere pro quo 
satisfacturus est desumi debet, quo tamen non fit, ut pro 
communi consuetudine, ex qua ceteri homines nascuntur, 
oriundus sit. Quatuor potius ad condendos homines modi 
adhiberi possunt: aut e viro cum muliere, ut communis 
usus est, aut sine viro et sine muliere, ut Adamus genitus 
est, aut e viro sine muliere, ut Eva prodiit, aut e muliere 
sine viro, quod cum potentiae divinae pariter liceat, tum 
huie homini satisfacturo maxime conveniet, cuius mater 
humana, ut virgo sit, huius partus dignitas postulat. 
Quibus ratione ita confirmatis tabulam quasi solidam 
animis piis qui in imaginibus sapientiam Dei mirificam 
pulchritudinemque rerum divinitus institutarum exprimen- 
tibus tantopere delectantur praebuisse sibi videtur Ansel- 
mus. lam non insident nubibus errantibus et vagis piae 
istae considerationes, sed suam sibi constantem rationem 
habent, ita ut nostro iure admiremur, quod foemina initium 
miseriae, foemina initium salutis, quod virgo fuit omnium 
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malorum fons et causa, virgo omnium bonorum princeps, 
quod mulier peccatrix facta est e viro virgine, quod sospi- 
tator vir factus est e foemina virgine. 

Expositum est, qualis sit, illius qui satisfacturus est, 
natura humana, quaerendum deinceps, qualis sit eiusdem 
divina. . Atque personarum, quae s. trinitate continentur, 
unus filius is esse potest, qui carnem induat, quoniam si 
vel pater vel spiritus s. carnem assumpsit, integra dignitas, 
quae singulis personis aequa. tribuitur, laedebatur: duo 
erant fili, alter a patre genitus, maiore dignitate ornatus, 
alter ex virgine humana natus, hac pariendi ratione inferior; 
adde, quod si pater carnem sumpsit, duo nepotes mire pro- 
veniebant; ipse pater erat nepos parentum virginis, quae 
sibi erat mater humana, et filius divinus erat eiusdem vir- 
ginis nepos, quippe quae eum peperisset, qui filii pater 
est. Accedat, quod, cum magis filum patri supplicare 
deceat, quam aliam personam alii, tum homo pro quo sup- 
plex erit et diabolus cuius imperium destruet, falsam sibi 
uterque arrogans Dei similitudinem, magis proprie in filium 
peccaverunt, qui vere similis est Dei, ad quem igitur pro- 
xime pervenit iniuria, in eum maxime cadit et poenam 
sumere.et veniam dare. 

Qui Deus-homo, ut nune eum vocare licet, his ratio- 
nibus ab omni parte instructus, quoniam ne Adamus qui- 
dem si non peccavit non moriebatur, moriturus non est ex 
debito, neque etiam, cum Deus sit peccare poterit. Quae 
quidem non peccandi necessitas non ita se habet, ut vel 
cogatur non peccare vel quominus peccet impediatur, verum 
peccare non poterit, quia velle non potuerit peccare. Cui 
igitur, quamvis ex necessitate iustitiam servaturus sit, 
propter servatam non minus laudes gratiaeque debentur, 
cum a se habeat, quod servet iustitiam , ut haec iustitiae 
necessitas nihil aliud sit, misi iustae. voluntatis constantia. 
et perpetuitas. Poterit tamen, modo vóluerit, mori. Idem 
etam, cum sit Deus, et est ipse et possidet maius quid- 
dam, quam omne quod Deus non est: hoc poterit Deo 
sponte tribuere. Qui vero si sic se Deo dederit, ut iustitia 
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constanter servanda per omnem vitam voluntati divinae sese 
subiciat, nihil nisi debitum fecerit, cum ommnis creatura 
rationalis hanc per vitam servandam obedientiam Deo debeat. 
At vero si vitam suam dederit vel animam obtulerit in Dei 
honorem hanc dationem, ut non debet ipse, ita non exigit 
Deus; vitam dare, animam offerre, idem valet atque mortem 
suscipere. Qua quidem. morte ratio recta inter male factum 
et satisfactionem constituitur: suavitati mortiferae homo 
indulsit peccator, asperitate mortis satisfaciet, facile a dia- 
bolo victus honorem Deo debitum rapuit, difficile diabolum 
vincens honorem restituet, se ipsum auferendo, quantum 
poterat, rapuit, se ipsum offerendo, quantum potuerit, reddet. 
Plura possunt addi, quibus quales sint huius mortis rationes 
amplius intellgitur. Nam etiam docebit et  praecipiet 
moriendo, ne quisquam vel propter dolores vel propter in- 
iurias acceptas vel prae ipsa morte iustitiam unquam de- 
serat. Mortis quidem malorumque, quibus hominum vita 
premitur, particeps erit, neque vero ipse ullo modo miser, 
siquidem nec felix esse potuerit, qui commoda et bona 
accipiat invitus, nec miser qui incommoda ac mala susci- 
piat volens. Ignorantia vero, cuius hominum animis caligo 
offusa est, dum non utilis, sed noxia fuerit in hoc homine, 
ad eum non pertinet. Cuius igitur hominis, qui unus 
omnium quod Deo non debet habet, mors quanti sit aesti- 
manda, facilime iudicatur si cogitatione eum: praesentem 
feceris; quid iubenti cuidam: si istum hominem non occi- 
deris, rerum universitas omnia quae extra Deum sunt 
complectens interibit, te putas responsurum? Nonne omnes 
homines totumque mundum morti, quam hunc unum tra- 
dere malueris? Immo vero omnem omnium peccatorum 
molem libentius tuleris quam. hunc unum vel levissime 
laesisse. Cuius igitur sive interemptio sive adeo offensio 
tam mala ac fugienda est, illius vita quam bona et amabilis 
haberi debet? Immenso plus haec vita amore digna est, 
quam peccata odio, qua igitur Deo data non solum quod 
debetur, sed quod peccata cuncta superat-tribuitur. Etiam 
ad eos qui hanc vitam in mortem tradiderint, | quamvis 
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peccent, si quidem ignoranter fecerint, huius vitae vis sa- 
lutaris pertinet. 

Quibus rebus ita constitutis eas rationes, quibus cur 
Deus homo intelligatur, diligenter et enodate exposuisse 
disputationemque satis confecisse sibi videtur Anselmus. 
Ipse igitur ea quae rem causamque maxime contineant, 
brevi comprehendens ,,quid, inquit, iam quaeris amplius? 
Ecce iam vides, quomodo rationabilis necessitas ostendat 
ex hominibus perficiendam esse supernam civitatem, nec 
hoc posse fieri nisi per remissionem peccatorum, quam 
homo nullus habere potest, nisi per hominem, qui idem 
ipse sit Deus, atque sua morte homines peccatores Deo 
reconciliet !)**. Quem nimirum quaerendo postulaverit dis- 
putandoque quasi instituerit atque informaverit, eum esse 
hune ipsum Christum, neminem- dubitare posse credit. 
Praecidere vero rationes ad hune locum deducta$, ut ho- 
minem qui sit Deus morientem habere, quod Deo oblatum 
omnibus peccatis maioris sit faciendum , demonstratum sit, 
Anselmus non potuit, quoniam non satis intelligitur, quid 
haec, quae Deo quidem tantum contulerit, hominibus po- 
tuerit conferre mors. Cui argumento antequam respondeat, 
aliquot dubia, quibus posse suam sententiam premi, ipse 
bene videt, diluere studet, quo ea quibus ratio maxime 
nitatur uberius et subtilius prodat. Primum enim quae- 
rendum est, qui fieri possit, ut homo ex peccatorum genere 
oriundus qui satisfaciat, ab omni labe defendatur. "Virgo 
enim illa ex qua nasciturus est in iniquitatibus concepta 
est ipsa. Atqui vim virtutemque mortis illius, qua sola 
peccatores redimantur, nullo tempore defuisse credi fas est, 
ne unquam nemo fuerit ad civitatem caelestem adducendus, 
quoniam talis aetatis genus frustra creatum. videtur. lam 
vero virgo munditiem, sine qua mater esse non poterat, 
nisi ex ipsa hac filii morte nancisci: non potuit, cum omnis 
puritatis, quae inter homines esse potest, fons unus haec 
ipsa mors sit. Nonne igitur ex necessitate mortuus est, 
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qui ipsum, vitae humanae initium non capiebat nisi mori- 
turus? Itaque ne nimium quasi probasse videatur, neve 
quid relinquat erroris in verbo, eo Anselmus deducitur, ut 
de necessitate quae in Deo esse dicenda sit, peculiarem 
instituat disputationem. Omnia nimirum sive non possunt 
non esse, sive non possunt esse, divina reguntur voluntate; 
ipse vero neque vult neque non vult quidquam ullam se- 
quens necessitatem , sed quae voluerit non possunt non 
esse, quae noluerit non possunt esse, ut parum apte dica- 
tur, nece$se esse Deus facere non possit, ut quod factum 
sit non sit, quoniam in iis quae facta sunt nulla necessitas 
effecit, ut sint. Verum potius si quid sibi Deus proposuerit 
aliquando efficiendum , id quidem non futurum esse non 
potest, non tamen propter ullam necessitatem , sed propter 
constantem neque ulla re frangendam Dei voluntatem. 
Quam ob rem si quis Deum quidquam non posse dixerit, 
dum recte intelligatur, neque potestatem negat, neque in- 
firmitatem in Deo ullam ponit, sed nihil dicit, nisi nullam 
rem tantam esse, quanta efficere valeat, ut Deus quod posse 
negatur faciat. Quemadmodum quem posse vinci dicimus, 
ilii non attribuimus potestatem, «sed vincenti, quem vero 
non posse vinci, ei attribuimus potestatem summam, ita 
Deus, quae non posse dicitur, et propter summam , quae 
in lpso est, potestatem: et propter rerum' infirmitatem non 
potest. Omnis videlicet necessitas, quae recte dicitur, aut 
cogit aut prohibet, quae quasi necessitates inter se non 
pugnant, sed ita amice conspirant, ut cum cogit altera, ut 
aliquid sit, altera, quominus idem non sit prohibeat, vel 
cum altera ne sit cogit, impediat altera, quominus sit. 
Neutra vero in Deum cadit, sed si quis necesse esse, Deus 
verum dicat, neque unquam mentiatur, dixerit, tantam is 
constantiam tamque perpetuam voluntatem Deo attribuit 
veritatem servandi, ut nihil posse efficere dicat, ut Deus 
vel verum non dicat vel mentiatur. Qua propter si ille 
homo vel non potuisse non mori vel adeo non potuisse 
velle non mori dicitur, .nulla ei infertur impotentia, qua 
vel non potuerit vitam servare, vel non potuerit velle vitam 
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amittere, sed vis ac virtus voluntatis divinae affirmatur, 
quae nulla vi nec tolli nec frangi possit. Quam voluntatem 
semel libere concepit, qua homo factus est, in eadem tam 
constanter perseveravit, ut mortuus sit. Quae voluntatis 
divinae vis si omnino est necessitas dicenda, videndum est 
subtilius, sub hac voce necessitatis, quae sit subiicienda 
sententia. Est enim necessitas praecedens, quae rem facit, 
et est necessitas sequens, quam res facit: illa coelum vol- 
vitur regunturque res aliae rerum universitate comprehensae, 
hac nihil ipsa efficiente, sed effecta, homo postquam voluit 
loqui, loquitur; cogitur ad volvendum coelum, homo ad 
loquendum non cogitur item.  Übi praecedens necessitas, 
ibi semper et sequens, ubi sequens, haud perinde praece- 
dens. Necessitate igitur voluntatem sequente ex eaque 
profecta homo ille moriturus erat, vitam humanam pervasit, 
mortem oppetivit. Quas res ille non fecit nec voluit quia 
necessariae erant, sed quia voluit, res erant necessariae. 
Iam igitur homo ille, cuius arte exprimendam imaginem 
cogitatione et mente complecti quaerimus, siquidem non 
modo labores excipiendos existimavit, sed iustitiae conser- 
vandae causa ne mortem quidem recusávit, vitam in Dei 
honorem obtulisse dicendus est. "Tales quidem innumera- 
biles civitas christiana et ante et post illius mortem tulit, 
qui homines nobiles impavido animo et pro divino honore 
et pro salute humana mortem non dubitarent occumbere. 
Quorum tamen quamvis hi omnes exempla haud indigna 
proposuisse videantur, nemo nec Deo obtulit, quod ex ne- 
cessitate amissurus non erat, nec solvit moriens quidquam, 
quod non debebat. Quo circa quod posuit ille unus exem- 
plum, tanto aliorum omnia superat, quanto quod nemo 
fecit. nec facere potuit, non dubitavit, quin vitam tam prae- 
claram, quam pro se non debebat, pro iis daret, quibus 
nihil debebat, nisi poenam. At vero ex hac tanta huius 
mortis virtute et praestantia dubitatio quaedam haud exigua 
nascitur. Etenim si moriens melius fecit Deoque magis 
ob hane mortem placuit, debuisse. videtur id ipsum, quod 
potuit optimum, quoniam quod quisque potest optimum, 
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id maxime Deo debere videtur. Qua ex dubitatione quae- 
rentes, quo ex periculo ipsam doctrinam benigna illa Dei 
voluntas eripit, qua ductus Deus hominibus, quamvis a se 
nihil habeant, nonnulla quasi sua et propria cessit, ut ex 
duobus, dum bonum facere iubeantur, melius possint facere 
iniussi. Non peccant qui iussa facientes meliora non fe- 
cerint, qui vero ne ea quidem, quae sua habent, Deo offerre 
recusaverint, melius cum fecerint, tum praemia accepturi 
sunt. Dona igitur ac bona Deus hominibus permisit non- 
nulla, ut habeant, quae, dum offerunt, sua offerant, ii vero 
qui etiam sua, quamvis sine ulla culpa retinere possint, 
Deo- adhibuerint munera, nihil Sibi cupientes, quod Deo 
oblatum non sit, melius fecerint, suis meritis vere digni, 
qui meliora accipiant. Utrique vero et ii qui iussa solum- 
modo faciunt et ii qui meliora faciunt, quae faciant, debere 
possunt dici. "Veluti virginitas quamvis coniugio melior 
sit, neutrum tamen Deus homines omnes iussit, sed sive 
coniugio uti sive virginitatem servare maluerint, debere 
dicuntur; quod quisque maluerit facere, id debere dicitur, 
sin virginitatem servat, pro munere Deo sponte oblato, 
praemium expectat. Qui vero mentis hebetioris in verbo 
debendi haeserit, quasi id intelligi non possit, meminerit 
is quae supra de necessitate exposita sunt. Debere si 
pauperes dicuntur stipem accipere, idem est atque divites 
stipem dare debent, vel Deus debere si dicitur rebus prae- 
esse, non ipse debitor est, sed res debere dicuntur Deo 
subesse, et facere quod vult quoniam quod Deus voluerit, 
id debet esse. Ita etiam homo ille, cum mortem suscipere 
vellet, quoniam suum erat, sive pati sive non pati, et 
debuit facere quod fecit, quia quod volebat fieri debuit, et 
facere non debuit quia non ex debito. Quin honor qui 
laesus et restituendus est totius trinitatis est, qua re quo- 
niam idem ipse est Deus filius Dei, ad suum ipsius hono- 
rem se ipsum sibi sicut patri et spiritui s. obtulit, id est 
humanitatem divinitati suae. .Sed ne oratio, quamquam 
res eadem est, a vulgari ac pio loquendi usu aberret, filium 
dicimus sponte semet ipsum patri obtulisse. 
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Quibus ita demonstratis quo vinculo haec mors cum 
salute humana cohaereat, Anselmus postremo loco patefacit. 
Etenim filius cum. donum tantum tamque pretiosum quo 
nihil maius cogitari potest patri sponte tribuisset, pater 
nihil filio retribuens aut iniustus.esset, si nollet, aut im- 
potens, si non posset. Quicunque vero alteri retribuit, 
aut dat quod is, cui retribuendum est, non habet, aut 
dimittit, quod exigere ipse potest. Atqui filius et ab 
aeterno habuit, quaecunque patris sunt, nec debet quid- 
quam, quod dimitti possit. Itaque ipse pater filio quasi 
satisfacturus in similes angustias atque homines satisfacturi 
incurrit: non potest filio tantos honores in se conferenti 
reddere, et pro sua honestate reddere debet. Ad honestatem 
igitur Dei servandam pro munere patri dato hominum sa- 
lutem filius accipit, quo munere cum omnino nihil aliud 
potuerit accipere, tum nihil. convenientius accepit filius. 
Quemadmodum ut hominum debita solveret homo factus 
est, ita homines habebat pro parentibus, fratribus, filiis: 
heredes igitur tot tantisque debitis obligatos et laborantes 
in maxima rerum inopia cum videat, merita quibus ipse 
abundat, iis ad solvendum concedit. 

Exegit igitur et confecit quae de opere Jesu Christi 
salutari docenda habebat Anselmus, quibus Bosonem suum 
tanta animi laetitia et confidentia afficit, ut bonus iste 
discipulus non solum quidquid in N. V.que T. exstet se 
satis intelligere gaudeat, sed etiam Judaeis ipsisque paganis 
sola ratione probare posse sibi videatur, quod illi aegre 
ferunt, hi irrident, ex necessitate Deum esse factum ho- 
minem. 

Anselmo operis salutaris interpreti postquam nos dociles 
praebuimus, praeceptorem quo is nos cunque ducebat secuti, 
si ad antiquam ecclesiam respicimus, quoniam quidquid 
excellit iustam habet admirationem, id certe primum ad- 
mirari debemus, quod Anselmus opiniones vulgares atque 
ipsas illas infinitas; variasque veterum sententias ad unius 
doctrinae perpetuitatem et constantiam perduxit. Nam 
mirabilis utique: est apud Anselmum contextus rerum, 
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respondent extrema primis, media utrisque, omnia omnibus; 
tanta dein acies in eo, tam densa ommia, ita quibusdam 
nervis intenta sunt, tam nihil otiofum, ut nec quod desit 
ad finem, nec quod redundet invenias. Quae vero est huius 
tanta arte conclusi argumenti fides? Quid, quaerimus pri- 
mum, scholasticorum princeps in patrum sententiis vel ex- 
ponendis vel perpoliendis effecit? Fuitne ecclesiae interpres 
tam bonus, ut rerum, quae, licet fortasse figuris et quasi 
velamine aliquo. versicolore praetextae, in ecclesia a vetustate 
atque recepto usu commendationem habebant, nihil amit- 
teret, sed antiqua prudenter emendans novamque eis vitam 
vigoremque infundens omnia denique, quaecunqué vera 
maiores probaverant, colligeret, sapienterque componeret ? 
Num ipse novarum rerum semina procreavit atque elicuit? 
At vero, ut tam quod magnum est in Anselmo quam quo 
deficit brevi comprehendamus, patrum sententias, quas pro- 
posuimus et distinximus, ita accipiebat, ut mysticam, quam 
diximus, non attingeret, mythicam, quam dicunt, diiudicaret 
iudieioque convelleret, tertiam de sacrificio Christi patri 
oblato quodammodo conficeret. "Vita, qua nec amabilius 
quidquam nec magis pretiosum erat, non diabolo, sed Deo 
adhibebatur, quo dono sponte dato tributum plus quam 
peccato raptum est. Habes, ut videtur, undique expletam 
et perfectam formam honestatis divinae apud Anselmum: 
ex hac ut repetendae sunt res omnes, ita referendae ad 
eandem.. Honor enim est, quem ut quisque tribuat Deus 
postulat, quem ut possint aliquatenus tangere et movere 
concessit hominibus, quem si quando laesus est, ut retri- 
buant, expetit, quem unus Christus moriendo restituere 
potuit. Habere videtur haec ratio in se quiddam amplum 
atque magnificum, ad imperandum magis quam ad iuvan- 
dum accommodatum. .Sane quidem quod plerique in An- 
selmo vehementissime vituperant, id ipsum summa laude 
dignum esse putamus. Nempe cum peccatum tanti faceret, 
ut ad ipsum Deum pertinere summamque iniuriam Deo id 
inferre doceret, tantum aberat, ut gratiam beneficentiamque 
Deo detraheret, ut. quantum hominibus concessum esset 
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declararet. Quo enim in loco collocati putandi sunt ii, 
qui maiestatem divinam attingere non prohibeantur? Quod 
à peccantibus in se contumelias accipere patitur, id ab 
omni avaritia aut illiberalitate, quam quidem Baurus An- 
selmum omnesque, qui Deum a peccantibus accipere ali- 
quam contumeliam putent, Deo attribuere sentit, tam alie- 
num esse videtur, ut quae sit in Deo animi magnitudo 
atque indulgentia commonstret. Etenim si accipit Deus 
contumelias, si peccato afficitur, si malam vim ad se ipsum 
perventuram fert atque aestimat, quantum esse debet in 
iis, quos tanti fecerit Deus, honoris a se concessi? Si nemo 
ne, peccando quidem posset Deum ullo modo pertürbare, 
commovere, tangere, omnino neminem Deus curaret, nec 
vellet habere quidquam cum aliquo commune.  Tollendum 
igitur est peccatum, si ad commune omnium detrimentum 
et exitium malam vim ad Deum effert. Quod vero non 
tolüt malum peccati sublatis peccatoribus, quod potius in 
auferendo peccato peccatoribus parcit, quid hoc nisi ingens 
Dei beneficentia et liberalitas? Si se dumtaxat curabat, si 
nullo alia studio commovebatur, nisi ut se ipsum servaret, 
id etiam accipere posse videbatur acceptis de peccatoribus 
poenis. Quod vero se ipsum ita servat, ut simul serven- 
tur peccatores, quod alia via sapientia mirabili aperta utitur, 
qua cum se servet tum ipsos peccatores, nonne id ex sola 
gratià peccatoribus indebita derivandum est? Haec ita se 
habere Anselmus fortasse volebat in disputatione, volun- 
tatemque Anselmi ab Hassio iniuste demonstratam esse 
non dixerim nec ea esse vera negaverim, quae contra 
Baurum dicta descriptioni intexuit. At vero factum est, 
ut argumenti necessitas Anselmum vel invitum, si non 
cadere, tamen a via animo ac voluntate praescripta aberrare 
cogeret, ut diceret argumenti vi pressus quod nolebat, quia 
argumentum sie instituebat et ordinabat, ut ad illud quod 
evitabat necessario deveniret. Quid enim fuit, cur Deus 
poenam satisfactioni posthabuerit? Primum considerantibus 
gratia simplex fuisse non videtur, siquidem quod primum 
efüiciebat, ut generi humano parceretur, non benigna Dei 
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voluntas erat, qua tam non fertur àd poenas a peccatoribus 
sumendas, quam ad gratiam peccatoribus dandam, qua ma-' 
gis delectatur vita quam morte, quamvis ex morte etiam 
quod suum est possit accipere, "m. civitas superna ob oculos 
versabatur, cuius numeri et reficiendi et absolvendi erant. 
Non civium salus atque integritas curabatur, sed civitatis 
ordo atque ratio recta. Qui ordo, cum esset a Deo defini- 
tus, ut laederetur, idem ille honor, qui quamvis accipiat 
contumelias diutius nullas suscipit et perfert, non patie- 
batur; ingens eadem vis, qua Deus etiam elatissimis se 
esse elatiorem probat, ut propter inferiorem. quandam vim 
non perficeretur inceptum non tolerabat. Atqui ipso Deo 
plus possent peccatores , si interituri poenasque solventes. 
auferrent id ipsum, quo solo Deus honorem perficere posset. 

Non acciperet. Deus, ut ante videbatur, a peccatoribus 
poenas daturis honores summos, sed amitteret, eos videlicet 
perdens, quibus pro materia summorum honorum usurus 
erat. Cum peccatoribus poenas daturis manca illa atque 
inchoata civitas, splendor Dei ac coelestis magnificentia 
misere iaceret, non redderent peccatores poenas daturi Deo 
honorem, sed cogerent ipsum Deum honores omnes deponere 
atque exuere. XIlonor enim Dei non solum in eo versatur, 
ut neminem E. M sibi non subiectum, — hunc honorem 
haberet, etiamsi neminem creasset — , sed in eo maxime 
Dei honor cernitur, ut quamvis repugnandi potestatem 
concesserit, neminem tamen concedat rerum rationes atque 
numeros perturbare. Itaque ipse Dei honor hominum sa- 
lutem expetit; se esse inferiorem concederet ac victum, si 
de. peccatoribus sumeret poenas. Atque etiamsi mittas quas 
Anselmus ut satisfactionis necessitatem demonstraret de ci- 
vitate coelesti deduxit rationes, satisfactio apud ipsum non 
minus necessaria est. Scilicet cum tanti ponderis sit pec- 
catuni, ut universo mundo plus valeat, pro peccato autem 
plus retribuendum sit quàm raptum est, apparet, ex pecca- 
toribus puniendo ad interitum redactis non posse id ex- 
torqueri, quo honor laesus in integrum restituatur. ld 


procul dubio in poenis boni est, quod repugnans Deo vo- 
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lunías ac vis pellitur, frangitur, ad pulverem redigitur, ut 
'ea voluntas regnet, ad quam rerum imperium pertinet. 
Bonum autem, quod in poenis est, quibus res Deo repug- 
nantes conteruntur, malum, quod in peccato est, non solvit ; 
non suam Deus perferret voluntatem si puniret, sed alienam 
tantum frangeret. An bonum, quod in poenis est, tantun- 
dem valet, quantum quod in Christi morte offertur? 

Cum haec omnia, in quibus tot errores quot res magnae 
ae graves insunt, tum qualem Anselmus instituit Dei ho- 
norem Lutherus reformator penitus reformavit. Ipsum vero 
satisfactionis opus quod apud Anselmum supererogationis 
fuisse morteque sola absolutum habetur, Lutherus tot tan- 
tisque luminibus illustravit, ut, quaecunque patres sive 
profitebantur sive pectore habebant, ossedisse videatur. 
Ingentem igitur quaestionum istud, quam Anselmi 
sententia, sive suprema principia sive progressiones sive 
rerum fines spectaveris, gignere debet, hoc loco, in quo 
iusto 1udicio destituti sumus, reprimentes cum ad Lutherum 
ipsum accedimus, tam quod laudandum w in Anselmo 
quam quod vituperandum ita proponimus, "ut effloruisse 
hane doctrinam dicamus ex ea ecclesia, quae cum sub legis 
servitio custodiretur, evangelii vim non perciperet. Quod 
quantum valeat Luthero doctore explicandum est; ad quem 
deinceps a doctore nostro scholastico pergimus. lis igitur 
praetermissis, quae, qui post Anselmum hominum scholasti- 
corum principes feruntur, vel ad reprehendendum vel ad 
emendandum attulisse videntur, quamvis disputatione minime 
videantur indigna, quoniam tantam copiam huius instituti 
fines non comprehendant et scholastici omnes in eodem fere 
genere quaerendi versentur, ad Lutherum continuo transi- 
mus, quos in locos infinitam paene disserendi materiam 
optime digeramus primum videntes. Atque qui, qualis sit 
Lutherus, animo comprehendere satis potuerit, assentiri is 
debet nobis rem universam ita exposituris, ut primum ea 
procedant, in quibus Lutherus cum sui temporis homines 
omnes tum doctos atque ipsos patres reprehenderit, deinde 
sequantur quae cum patribus communia habuisse videatur, 
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tum explicatur, quomodo Anselmus sit in Luthero, postremo 
loco quae videantur intimae rerum causae aperiantur. Itaque 
sequens quisque locus cum priores ità excipiat, ut quae- 
rentes ad rerum causas paullatim deducat, Lutherus sui 
semper interpres et integra, quae possideat, donabit nobis 
et penetralia huius loci aperiet peritis quasi atque initiátis. 
Quantum vero poterit, quae sit ipsius sententia, ipsius 
Lutheri verbis:explicabimus, tum lubentissime cum quae 
in scholis hominum nostrotum habentur artis adminieula 
nec Luthero nec rei satis sufficere videntur. 


CAPUT QUARTUM. 
LUTHERUS. 


À. Iam igitur nihil fere erat, quod Lutherus vel 
vehementius doleret, cum Christianorum animos eo ad 
pericula summa adactos contemplabatur, vel gravius repre- 
henderet, cum hominum doctorum sententias percensebat, 
quam ante evangelium denuo exortum ad tantam Christi 
ignorantiam perventum fuisse, ut si quando Christi imago 
animis obversaretur, omnes timore magno atque horrore 
afficerentur pii, Christum seilicet opinati iudicem. esse se- 
verum, durum, inexorabilem, cui operum multitudine ac 
labore satisfaciendum esset peccatoribus maxime irato. 
Quaerebant igitur, quo pacto eum effugere possent, ad 
quem unum confugere debebant, nec restabat animis propter 
Christi iram perterrefactis perfugium, si ipsi nihil in se 
quo satisfacerent habere sensissent, aliud atque matris 
amatae misericordia. Quam vero ii, qui suis ipsorum rebus 
diffiti quo possent inniti quaerebant, fiduciam Christo vel 
negabant vel habere non audebant, eam Mariae tribuebant, 
beatae virginis videlicet ope ac caritate posse averruncari 
et defendi Christi iras et iudicia putantes!). Mariae enim 


!) Waleh, t. V, p. 1497, 236; p. 1957, 28. t, VI, p. 10, 50; 
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inter sanctos, quamvis suum cuique locum .tribuerent, ita 
ut pro malorum et miseriarum copia et infinita varietate ' 
sanctorum copias esse dispositas atque ad opitulandum 
praesentes crederent, hunc tamen principatum concedebant, 
ut ne St. Bernhardus quidem, quem inter monachos summi 
faciebat Lutherus, dubitaret, quin placari filii iras, si mater 
ubera monstrasset, diceret!), tantum opis ac praesidii in 
matris caritate positum esse confidebant. Christi vero imago, 
qualem tunc pingere solebant, ut gravem et severum sive in 
nubibus sive sub caelesti arcu sedentem fingerent, ad. iudican- 
dos terrarum populos gladio ac flagello instructum, nemini nisi 
qui sub matris tutela defenderetur parciturum, talis in 
omnium animis penitus insidebat?). Quin etiam Christi 
tyrannidem ac crudelitatem plus metuebant, quam ipsius 
diaboli saevitiam atque crudelitatem 3). Neque etiam ha- 
bebant, quo Christum a diabolo distinguerent, cum, qua 
nulla animis Christianis pernicies maior afferri potest, 
ipsum Christum tam ignorarent, ut nihil eum boni ac grati 
cuiquam conferre, sed omnibus omnia invidere putarent. 
Extremam enim et impietatem et blasphemiam in hominum 
animis perfecit diabolus, si anxios et pavidos eo cogere 
potuerit, ut Christum nihil esse putent nisi iudicem severum 
atque iratum ^). Qui enim qualis sit ipse Christus ex 
evangelio non satis perceperunt, ii inermes occumbunt, si 
diabolus, id quod ipsius artificium pessimum est, gloriosam 
Christi personam induit5); tum et Christus contumeliaia 
accipit .summam et mens humana damnum maximum facit, 


p. 1031, 96; p. 2037, 3; p. 2242, 50. t. VII, p. 1975, 133; 
p. 2425, 61. t. VIII, p. 1927, 359; p. 2278, 83. t. XI, p. 
IT425 p11710,;53.- .. XIL, p, 1187; 11: p. 19505 14-6. 
XIIÍ, p. 48, 11; p. 215, 19. 

!) ibid. t. XIII, p. 95, 25. 

2) ibid. t. VIII, p. 33, 50; p. 484, 14; p. 1619, 85. t. XI 
p. 1704, 42; p. 1710, 58. t. XIII, p. 310, 5. 

3) ibid, t. II, p. 2337,92. . t.-XII, p. 1187, 11, 

*) ibid. t. VI, p.'2242, 58. .t. XIII, p. 810,5, 

5) ibid. t. VIII, p. 1621, .88. 
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quamquàm in natura, dum evangelio careat, alii timores 
non inveniuntur!) li. igitur qui Christum nihil. nec 
posse nec velle opinantur nisi iudicare, cum Christum videre. 
sibi videantur, diabolum adorant ac metuunt blasphemi 2). 
Quos enim diabolus secum trahere non potest, ut maiesta- 
tem Dei ac gloriam appetentes altius evolent, eos falsa 
Dei gloria supprimere studet: sive locos, in quibus quam- 
vis minime videatur Deus est atque inveniri vult, prae- 
tervolant gloriam illam attingere quaerentes quam Deus 
prohibuit, sive fugiunt Dei maiestatem ac gloriam, eodem 
errore falluntur. Sive fugiunt sive quaerunt maiestatem, 
non Deum sed diabolum inveniunt. Quodsi vero eo per- 
ventum est, ut Christus nihil posse nec velle nisi iratus 
damnare atque iudicare putetur quos operibus bonis non 
refertos animadverterit, intima religionis Christianae vis 
evanuit, nec quidquam nomini Christiano reliquum est. 
Quibus malis ac damnis, quae longe lateque per eccle- 
siam effusa omnium fere animos pervaserant, inter eos, 
quorum erat, diebus sacris in publico verba facere de rebus 
divinis, nemo inveniebatur, qui remedii quidquam atque 
auxilii afferre potuisset. Rerum enim, in quibus religionis 
Christianae vis maxima sita est, quamvis gestas esse tales, 
quales litteris divinis mandatae sunt, oratione atque opinione 
relinquerent, magnitudinem , virtutem , fructum , usum ut 
non intelligebant oratores, ita non interpretabantur. Optimi 
potius atque eloquentissimi habebantur, qui, cum de Christi 
perpessionibus dicendum erat, quasi lessum facientes, 
magno cum plangore et lamentatione s. matris et gladium 
et misericordiam efferrent. Quibus rebus, cum mulieres, 
ut lacr mas quam plurimas funderent, permovissent, adde- 
bant convicia in malitiam cum Judaeorum tum Judae acer- 
bissime iactata. Summis vero hi oratores laudibus matris 
et dolores exornabant et amores, ut apud eos non filius, 
sed mater vel labores susciperet summos vel etiam offerret 


ibid. t. VIL, p. 1978, 137. t. III, p. 1508, 18 sq. 
?) ibid. t. XI, p. 2497, 16. 
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ipsa sacrificium pro peccatoribus. Quid autem esset, quo 
Christi perpessiones a sanctorum laboribus differrent, nemo 
exponebat; immo si qui erant, qui oculos animosque a 
Maria ad Christum contemplandum  vocarent, Christum 
patienter cruciatus saevissimos perferentem  proponebant, 
ut Christi exemplo ad patientiam similem homines quo- 
cunque malo affectos adhortarentur!). Causas vero ac fines 
Christi perpessionum proprios et ignorabant et tacebant. 
Sunt perpessionum et laborum genera multa et maxime 
diversa: diabolus patitur ac laborat cum suis, prophetae, 
apostoli, martyres passi sunt suis temporibus, Christiani 
omnes dum vivunt patiuntur. Diabolus cum suis quo 
minime adiuvatur igni infernali cruciatur, sancti multum 
a diabolo et mundo acerbi acceperunt. [In Christi vero 
laboribus causae ac fires prorsus singulares sunt.  Cruores 
sanctorum utique sacri atque accepta Deo sacrificia eorum 
iure feruntur; sed sanctorum nemo suo sanguine sibi nedum 
aliis peperit salutem. Nobis Christus unus. atque unice 
passus est?). 

Qualis vero in animis hominum ineruditorum haerebat, 
ut iudex metueretur fugiendus, qualis in orationibus sacris 
tradebatur, talis etiam in scholis et doctorum exercitationi- 
bus proponebatur Christus. Etenim apud quos summa 
tunc erat in doctrinis auctoritas, altiorem hi de Christo 
sententiam vix imbiberant et tradebant, quam fuisse eum 
inter eos, qui legislatores hominum vitam ac mores prae- 
 cipiendo ad formam meliorem instituissent, summum ac 
principem. Quemadmodum Christum cum ad coelos ascen- 
disset iudicem esse volebant severum , ita eum inter ho- 
mines versatum in terris ferebant, ut novam conderet legem 
animosque ad suam vivendi rationem impelleret. Qui si 


Walch, t. IV, p. 1740, 202 sq. t. XIII, p. 750. 

ibid. t. XII1, p. 769. — Qui quae sit Maria in ecclesia. ante 
Lutherum haud ignoraverit, totam hanc ecclesiam intellexisse 
atque animo percepisse dicendus est, cum Maria nihil aliud sit 
nisi huius ipsius ecclesiae forma atque expressa imago, : 
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quando, quid potissimum interesset Christum inter ac 
Mosen, quaerebant, quo Christum Mose superiorem facerent, 
vix repereebant quidquam altius quam temporum diversita- 
tem sive legis a Christo latae severitatem maiorem, digni- 
tatem excelsiorem, praemia praestantioral). Addebant, quo 
Christum a Mose discernerent, quod Christus praeter iussa 
ac praecepta omnibus necessario observanda XII ista con- 
silia, quae perperam evangelica vocabant, iis dumtaxat 
qui perfectionem quandam aspirarent, dedisset; quam qui- 
dem opinionem ex oratione Christi montana ductam dia- 
bolus protulit veluti ex pulcherrima rosa virus pertiferum 
sugens 2). ( 


Quae damna tanta tamque universa Luthero iudice 
inde ecclesia accepit, quod Pauli vis atque auctoritas in 
oblivionem abiisset. Paulum vero intelligere non potest, 
qui, quantum et quale evangelii legisque discrimen sit, 
vel ignoraverit vel minus diligenter observaverit3). Quod 
discrimen, quo neglecto:Christiani non habent, quo sive 
à gentium multitudine sive a Judaeis discernantur, quem- 
admodum ab omnibus bene percipiatur necesse est, ita 
sapientiam omnem continet, quamvis tantum, valeat, ut a 
nemine penitus perspiciatur?). At vero ,,de eo nihil le- 
gitur in libris Monachorum, Canonistarum, Scholasticorum, 
immo ne quidem veterum Patrum. Augustinus aliqua ex 
parte illud discrimen tenuit ac indicavit, Hieronymus et 
alii ignorant. Summa, mirum de illo fuit multis seculis 
silentium, in omnibus scholis et templis, eaque res adduxit 


) Walch, t. VII, p. 2065, 273: t. VIII, p. 1926, 356 sqq.; p. 
2378, 38; p. 2386, 45. t. XVIII, p. 1614. 

2) ibid. t. VIL, p. 923, 2 sq. 

3) ibid, t. XI, p. 115, 25: Daher ists geschehen, dass bisher 
St. Pauli Episteln nicht verstanden, auch unmóglich zu versteben 
sind, weil sie nicht wissen, was eigentlich Gesetz u. Ev. heisst. 
Denn sie halten Christum für einen Gesetzmacher und das Ev. 
für eitel Lehre neuer Gesetze; das ist nichts anders, denn das 
Ev. zusehliessen und allerdinge verbergen. 

^) ibid. t. VIII, p. 1791, 142. 
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conscientias in maximum discrimen. Nisi enim diserte 
discernatur evangelium a lege, non potest salva retineri 
doctrina Christiana. ^ Contra, cognita hae distinctione, 
cognoscitur vera ratio iustificandi, tumque facile discernere 
est fidem ab operibus, Christum a Mose et omnibus poti- 
ticis legibus. Omnia enim extra Christum sunt ministe- 
rium mortis, ad vindictam malorum !)**. 

"Quod discrimen post apostolos in nullo libro neque a 
sanctorum ullo expositum 2) ex quo iacuit neglectum atque 
emortuum, qui qualis quantus fuerit Christus, quae fecerit 
nobis, cum doctos homines tum indoctos latuit. Ut enim 
ab hoc discrimine sapientia quae Christianorum est exor- 
dium ac principium petit2), ita in eodem penitus intelli- 
gendo diligenterque constituendo ars Christianorum summa 
versatur. Continet hoc discrimen quod Christianorum pro- 
prium est, siquidem abiens Christus suis nihil reliquit nisi 
evangelium, continet quod unum Christianos cum ab omni 
terrarum gente tum a Judaeis distinguit?). Quo amisso 
maiores eo necessitate quadam tristissima cogebantur, ut 
extremam admittentes blasphemiam Christum iudicem opina- 
rentur peccatis ac peccatoribus iratum. Ad evangelium 


!) t. IV. Jen. Lat. fol. 102b, Eadem fere Colloq. t. II, p. 113. 

?) Walch, t. XI, p. 111, 18: Ich sage dir, dass ausser der Schrift 
bisher kein Buch je geschrieben ist, auch von keinem Heiligen 
das vorhanden sei, darinnen diese zwo Predigten recht unter- 
schiedlieh wáren gehandelt; da doch grosse Macht an liegt zu 
wissen. : : f 

?) t. III Jen. Lat. de servo arbit. fol. 187b: obsecro autem te, 
quid ille in re theologica vel sacris literis efficiat, qui nondum 
eo pervenit, ut quíd Lex quid Ev. sit norit, aut si norit, con- 
temnat tamen observare? Is omnia misceat oportet, coelum, in- 
fernum, vitam, mortem ac prorsus nihil de Christo scire laborabit. 

^) Waleh, t. IX, p. 411, 1: Dieser Unterschied zwischen Gesetz 
und Ev. ist die hóchste Kunst in der Christenheit, die alle und 
jede, so sich des christl. Namens rühmen und annehmen, kón- 
nen und wissen sollen. Denn wo es an diesem Stück mangelt, 
da kann man einen Ohristen vor einem Heiden oder Juden nicht 
erkennen; so gar liegt es an diesem Unterschied. 
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vero atque ad intimam Christi intelligentiam non pervenie- 
bant, cum aliam Dei iustitiam ignorarent atque vindicem 
et ultricem, illa vero Dei iustitia, quam in evangelio re- 
velari Paulus dixit, omnes latebat. Ipse igitur noster per 
triginta fere annos!) cum ex antiquo vitio legem atque 
evangelium miscuissef, neutrum inteligens, quamvis nun- 
quam non.altius quid ,suspicatus magnoque Christi tunc 
sibi incogniti desiderio confectus, non ante a maiorum 
erroribus ad Christum sese penetrasse confitebatur quam 
illam. Dei iustitiam in evangelio revelatam intellexisset 2). 
Qua quidem re post diuturnos gravissimosque animi labores 
tandem divinitus sibi aperta Lutherus, cum inde in intimas. 
scripturas paullatim processisset, vix habebat quod pluris 
faceret. "Terrorem scilicet magnum sibi iuveni invidiosum 
hoc iustitiae divinae nomen iniecisse, ipsumque Paulum se 
. aegre tulisse, priusquam quae esset Dei iustitia ex evan- 
gelio accepisset, saepe narrabat. Opponebant enim patres 
iustitiae, per quam Deum volebant pro suis cuique meritis 
retributurum, misericordiam; quae quidem expositio ut 
ipsa erat nata ex evangelii ignorantia, ita in animis arca- 
num iustitiae divinae odium gignebat3). Esse igitur Dei 
iustitiam eam, quae iniustos non iuste puniret, sed iustos 
redderet, cum patres ignorarent, ab evangelio remoti ter- 
minos, quibus sapientia tam gentium quam Judaeorum 
saepta tenetur, superare minime poterant?), nec habebant, 
quo vel horrores, qui in hominum natura, dum evangelio 
caret, concitantur, componerent vel blasphemias, quas eadem 
natura, si Dei metu perturbatur, suopte vitio admittit, tol- 
lerent. Natura enim evangelii expers Deum si timet timet 
quasi diabolum, carnificem, cruciatorem impia et blasphema 5). 
Itaque iustitia Dei in scripturis cum fere semper. pro fide 


!) Waleh, t. VlI, p. 1615, 349. 

?) ibid. t. II, p. 468, 183; p. 2182, 130 sqq. Eandem rem 
paullo uberius enarratam habes t. XIV, p. 460, 81 sqq. cf. 
Colloq. t. II, p. 197. Hu 

3) Walch, t. V, p. 881, 339 cf. t. IV, p. 3. 

5) ibid. t. V, p. 701, 7. 5) ibid. t. III, p. 1508, 18. 
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ac gratia acciperetur!), quo patrum errores averteret, Lu- 
therus cupiebat, ut sermo patrius hanc Dei iustitiam, quae 
cum iustos redderet vere divina esset, vel nomine distin- 
ctam haberet?) Patrum vere male incepta peius perfecerunt 
homines scholastici, qui quo magis a crucis theologia reces- 
sissent, eo magis fere omnes Luthero iudice ad tales sen- 
tentias adducebantur, ut naturae evangelio destitutae indul- 
gentes Deum putarent mercatorem ac feneratorem3). Qui 
nec legem nec evangelium intelligentes et Deo detrahebant 
quod maxime divinum et hominum naturae tribuebant 
quod minime humanum est, Atque ex his errorum fonti- 
bus non solum quam homines facere iubebantur, sed etiam 
quam Christum fecisse ferebant, fluxit satisfactio. Lutherus 
igitur cum verbum satisfactionis, modo non nostris sed 
Christi operibus adhiberetur, bona spe ductus, fore ut altius 
in Chrisü cognitionem penetrarent, adversarüs indulgere 
non recusasset, ipsum etiam verbum, utpote qui satis ex- 
pertus esset, nulla indulgentia errores antiquos sub hac 
voce latentes posse exstirpari, ex usu ecclesiae tollendum 
restituendumque iudicabat iurisconsultorum disceptationibus 
ac foro, unde in ecclesiam irrepsisset?); parum scilicet 


!) t, III Jen. Lat. fol. 20b. 

2) Walch, t. XI, p. 21, 36. ?) ibid. t. V, p. 770, 196. 

^) ibid. t. XI, p. 966, 33. Und zwar das Wort satisfactio , Ge- 
nugthuung, haben wir ihnen zu Willen lassen hingehn, der 
Hoffnung, ob wir sie kónnten mit Glimpf zu der rechten Lehre 
bringen, doch mit dem Verstande, dass es heisse, nicht unsre 
Genugthuung, wie wir denn in Wahrheit keine haben, sondern 
Christi, damit er für unsre Sünden durch sein Blut und Sterben 
bezahlt und Gott versóhnet hat. Weil wir aber bisher so oft 
erfahren, und noch vor Augen sehn, dass mit keinem Glimpf 
nichts bei ihnen zu gewinnen ist, und sie nur je lànger je àrger 
fortfahren, der rechten Lehre zu widersprechen, so wollen und 
müssen wir uns auch rein von ihnen ausschelen und sondern 
und von ihren erdichteten Worten, so sie in ihren Schulen auf- 
geworfen und jetzt nur suchen, ihre alte Irrthümer und Lügen 
damit zu bestátigen, nichts mehr wissen. Darum soll auch 
diess Wort, Genugthuung, in unsern Kirchen und 
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.valere lioc satisfactionis vocabulum, etiamsi prudentius 
quam a Cypriano aliisque factum esset, adhiberetur solisque 
Christi operibus attribueretur, ad ea, quae Christus nobis 
omnia peperisset, digne complectenda !). Omnes vero tam 
patres quam scholasticos in hoc gravissimo errore versatos 
esse, ut nobis esse Christum datum et natum, nobis inter 
nos vixisse, nobis mortuum, nobis e mortuis resuscitatum, 
nobis esse apud patrem pontificem, quantum valeret, patrum 
intelligerent. Quam quidem rem qui non haberet bene 
cognitam et satis firme conceptam, ut cum in se nihil esse 
quod Christus non accepisset, tum nihil in Christo, quod 
non suum crederet, eum ipsum Christum omnino non in- 
tellexisse. Christus enim noster est: in hoc Lutherus ut 
omnem fidei Christianae vim ponit, ita 1d situm esse credit, 
quod maxime inter se ac maiores omnes intercedat ?), 


Theologie fürter nichts und todt sein, und dem Rich- 
teramt und Juristenschulen, dahin es gehórt und daher es auch 
die Papisten genommen, befohlen sein, welche damit sollen um- 
gehn, und die Leute lehren, wie sie sollen genugthun und be- 
zahlen, so sie gestohlen oder unrecht Gut innen haben, 
ibid. p. 989, 72: Und ob man gleich das Wort Genugthuung 
* wollte beibehalten und dahin deuten, dass Christus hat für 
unsre Sünde genuggethan, so ist es doch zu schwach und zu 
wenig von der Gnade Christi geredet und das Leiden nicht 
genug geehret, welchem man muss hóhre Ehre geben, 
dass er nicht allein für die Sünde genuggethan, sondern uns 
auch erlóset von des Todes, Teufels und der Hóllen Gewalt und 
ein ewig Reich der Gnaden und táglicher Vergebung auch der 
übrigen Sünde, so in uns ist, bestátiget und also uns worden 
wie St. Paulus 1 Cor. 1, 30 saget, eine ewige. Erlósung und 
. Heiligung ef. t. II, p. 2134, 43 sq.; p. 2143, 60. 
Walch, t. IX, p. 666, 58:. Darum ist es eitel unnütze Ding, 
was man bisher gepredigt und in hohen Schulen gelehrt hat, 
die von dieser Erkenntniss nichts gewusst haben und nicht weiter 
kommen sind, denn dass sie bedenken, wie wehe dem Herrn 
Christo das Leiden gethan hat, und wie er jetzt droben im 
Himmel müssig sitzt und eine Freude mit ihm selbst 
habe und bleiben also nur dürre Herzen , darinnen der Glaube 
nieht kann lebendig werden. Der Herr Christus soll nicht 
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Maiores vero, qua afficerent Christum laude, non' invenie- 
bant praestantiorem, quam ut Christum ab omni peccato- 
rüm contagione immunem perstitisse contenderent, nihil 
impuri, nihil vitii humani, nihil miseri eum, dum inter 
homines versaretur, attigisse efferrent , ad coelos evectum, 
magna scilicet dicturi, contenderent sua gaudere sanctitate, 
suam sibi servare iustitiam, hominum vero cladem, culpam, 
miseriam a se prohibere alienam. Quos cum in Christum 
quasi honores amplissimos conferrent, ut eum et fuisse 
legis doctorem et ésse iudicem sibi iustum ,' sibi sanctum, 
sibi innocentem vellent, tantum aberat, ut laudes ac gloriam, 
quae sunt Christi propriae, assequerentur veteres, ut eum 
afficerent summa contumelia. Detrahebant enim Christo, 
quod ut acquireret nulli ipse pepercit labori; qui omnino 
nihil humani a se alienum habens et homo inter homines 
humane vixit, mortuus est, resurrexit, et adeo hominum 
generi ac naturae sese inseruit, immiscuit, totumque indidit, 
ut non habeant quidquam magis ipsis propinquum. Non 
est ille hoc animo affectus, ut istius sanctimoniae cupiat 
honores, cum non quaerat, ut nostris laudibus a nobis 
elatus a nobis removeatur, sed maximum quaerat quos 
maxime descendendo erigat lapsos, iuvet ac curet laboran- 
tes, efferat afflictos. Illi vero doctores, quoniam Christunfl 
sua nobis omnia dedisse ac daturum esse bona, nostra sibi 
accepisse mala omnia ignorabant, Christum non modo 
inutilem reddebant, sed iudicem constituerent necesse erat 
ac crudelem tyrannum. Nos igitur intimam cum evangelii 
tum Christi vim intelligere cupientes Lutherus magna cura 
adhortatur, ne Christum ullo modo a nobis ?llenum' facia- 
mus, sed ut — quae sunt ipsius Lutheri verba — ,,eum 
involvamus et involutum cognoscamus ut carne et 
sanguine, ita peccatis, maledictione, morte, omni- 


für- sich dastehn, sondern also gepredigt werden, dass er 
unser sei. So bald er ist getauft worden, da ist das ange- 
gangen, da hat er das ausgerichtet, dazu er gesandt und in die 
Welt kommen war. 
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bus malis nostris'*. Quibus cave credas ullam fieri 
Christo ignominiam. .,,Non enim debemus fingere Chri- 
stum innocentem et privatam personam, ut scho- 
lastici et fere omnes patres, Hieronymus et alii fe- 
cerunt, quae pro se tantum sit sancta et iusta. Verum 
quidem est, quod Christus purissima est persona, sed ibi 
non est resistendum; nondum habes Christum, etiamsi noris 
eum Deum et hominem esse. Sed tunc vere habes eum, 
si credis, hanc purissimam et innocentissimam personam 
tibi donatam a patre, ut pontifex esset et salvator, immo 
servus tuus, qui exuta innocentia et sanctimonia 
sua et suscepta persona tua peccatrice portaret 
peccatum , mortem et maledictionem tuam ac fieret hostia 
et maledictum pro te, ut sic a maledictione legis te libera- 
ret 1)**.. Quemadmodum igitur a veritate divina nihil magis 
abhorret, quam Christum nihil aliud esse nisi iudicem 
putare, id quod nihil aliud est nisi Christum facere dia- 
bolum 2), ita ad ipsum Christum eo propriores accedimus 
intelllpgendum , quo magis eum potuerimus nostrum fa- 
cere 3). 

Àd haec, quae ipsius rem maxime continent et dein- 
ceps, quale quidque sit quantumque valeat, a nobis ordine 
explieanda sunt, Lutherus pervenit, cum legis atque evan- 
geli diserimen penitus perciperet; inde et antiquos reliquit 
doctores et ipse ecclesiae Christianae factus est reformator 4). 

"B. Quoniam ea, quae Lutherus in sententiis hominum 
tum indoctorum tum doctorum maxime reprehendere solebat, 


. 76 sq. fol. 78. (Walch, t. VIII, P. 2165, 





?) Walch, t XI, Ld o8, 16. 

3) ibid. t. XI, p. 171, 15: Wir-kónnten Christum nicht so tief 
in die Natur. und Fleisch ziehn, es ist uns noch tróstlicher. 

4. XII, p. 1967, 6. Wir kónnen aber Christum nicht genug 

" demüthigen, denn er-dienet uns und bringet uns Trost in glei- 
cher Noth; darum treibe ich den Artikel gern und fehlet mir 
nur an Worten. t. XIII, p. 2537, 8. "Wie tiefer wir Christum 

^. bringen kónnen in's Fleisch, je besser ist es. 

^) Colloq., t: II, p. 197. 
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idque hoc ordine, ut quae ipse potissimum cupiebat eccle- 
siae restituere veluti bona amissa, ex ipsis his reprehensis 
suspicari possis, breviter sunt proposita, quo periti ac quasi 
exercitati in intimas Lutheri res paullatim penetremus , ea 
continuo producenda sunt, quae communia Lutherus cum 
patribus habuisse videtur. Etenim Lutherus ut in nullo 
loco novas instituere, sed in omnibus res antiquissimas 
restituere laborabat, ita etiam in hoc nostro loco omnium 
gravissimo talis versabatur, qualis nihil non conservabat 
ac tenebat, quod inter patres auctoritatem aliquam divinam 
ae commendationem habuisset. Is vero erat Lutherus, 
qui antiqua non acciperet quia tradita, sed possideret veluti 
sua, cum, quibus abundabat, vim ac vigorem per accepta 
ac vetusta in omnem partem largissime funderet, ut etiam 
antiqua ex se ipso procrearet nova. Itaque quanto studio 
vel ipsos patres castigabat, quippe qui Christum non venisse 
putassent nisi ut novas hominibus leges imponeret, quanta 
homines scholasticos insectabatur vehementia, qui videlicet 
a patribus male inchoata deterrime perfecissent, quanto 
dolore commovebatur, cum in omnium fere sui temporis 
hominum animis Christi imaginem sive paene obliteratam 
et obrutam sive falsa exornatam pompa animadverteret, 
tanto studio in iis versabatur sententiis, quibus auctores 
doctrinarum antiquissimi, qui hostes, quae pugnae, quae 
victoriae fuissent Christo hominum vindiei ac. redemptori, 
adumbraverant, et quantum poterant, descripserant. Nam 
veterum figurae atque imagines, quibus ante Anselmum 
potissimum opus Christi salutare exornabatur, quas quidem 
Anselmum adhibito 1udieio subtiliori ul ecclesia atque 
hominum animis radicitus extraxisse siv simplices atque 
apertas rationes diluisse doctorum plerique iudicant, non 
solum omnes apud Lutherum inveniuntur, vigent, 
nec duntaxat ipse, quae et ipsius beatior ubertas 
et vis pectoris rerum divinarum plenissimi est, ex se ipso 
profert novas atque aptiores, sed etiam Lutherus melior 
quam Anselmus antiquissimarum illarum sententiarum iu- 
dicandus est interpres. Non quod scholasticorum more vel 
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Anselmum imitatus sententias illas ad caleulos vocaverit, 
quantum in quaque rationis latuerit pervestigaturus, — 
spernebat noster has scholasticorum rationes et ratiunculas, 
cum altiora et quaereret et possideret, — verum potius 
has figuras omnes altiorem saepenumero praebere intellec- 
tum, quam quem verba per se ipsa declararent, nunquam 
ignorans, hoc animo in iis versabatur, delectabatur ac quasi 
habitabat, ut suarum rerum ac gravissimarum et lumina 
et semina ex ipsis his veterum descriptionibus peteret. 
Antiquis igitur formis ac figuris saepenumero utens sua in 
hune locum ita congerebat, ut et patrum sententias decla- 
raret et suas aperiret. Atque cum orationum, interpreta- 
tionum biblicarum , disputationum cuiusvis generis, quae 
locum nostrum attingunt, exornant, illustrant, ingens sit 
multitudo et varietas incredibilis, tum numquam quae sit 
sua sententia integra, quia explicavit ipse, explicare cu- 
pienti difficillimum est, .in tanta rerum sententiarumque 
copia nec quidquam vel negligere vel praeterire et omnia 
ita comprehendere ac disponere, ut suum cuique tribuat. 
Itaque necessarià, ea quae rem maxime contineant, discer- 
nantur ac colligantur necesse est, et singula, quae tum 
aliam tum aliam partem ilusffent; ita addantur, ut quem 
quidque locum in animo Lutheri habuerit appareat. Efficit 
vero cum ipsarum rerum magnificentia, sublimitas, pul- 
chritudo, tum ipsius Lutheri plena ae saepenumero valde 
concitata spiritus vis, ut, dum res quales sint non aurificis 
statera examinat nec 1udicio discutiendas sed oculis subiicit 
cernendas paene sensibusque percipiendas, quod verum sit 
veluti poeta tum lugendo tum etiam ridendo dicat. Tam 
enim ipse, cum res quasi gerantur producit, rebus inest, 
ut secum rapiens in discrimen eo audientes cogat, ut 
spectatores fiant, iudices esse desinant. Non ille in schola 
dicit atque umbra, ut quiete disputando sua et exponat et 
aliorum argumenta percenseat, sed vehementiore quodam 
studio fere semper cum fertur, ita doctos docet, ut simul 
animos pios ad res divinitus gestas contemplandas et ad- 
mirandas excitet. Rebus igitur vel sensu carentibus actum 
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quendam et animos dat, muta quaedam loquentia atque 
agentia, inducit, res sub aspectum paene subiicit, ostendit 
agentium faciem, vultum, habitum, ut ipsos cernere tibi 
videaris. Quo quidem genere cum utitur, non solum ornat 
orationem , ut eam reddat tum sublimem ac gravem tum 
floridam, iucundam, laetam, sed ipse posse res exprimi et 
oculis mentis ostendi, si figuris indutae procedant, cum 
iudicat, tum adhortatur, ne quis forte subtilius inquisi- 
turus figurarum et velamina et ornamenta temere tollat. 
Praeclare enim ad inferendam rebus lucem repertas esse 
similitudines mentemque humanam ita natam atque a Deo 
formatam esse, ut et desideret res quales Ro cernere, 
et si quid sublimius in eam. deducatur digeat figuris. 
Quas modo sint indutae figurarum corpore res nemo non: 
percipiat, eas ipsas facile interituras esse, si quis ornamento 
figurarum imprudenter spreto res quales sint capere cupiat. 
Neque etiam dum figurae, quod in quaque re sit gravissi- 
mum, neminem non doceant, ut in figuris idem habeant et 
docti et indocti, dissimulat Lutherus, quam multiplicem 
habeant quamque scrupulosam disputationem, si quis vide- 
licet. acutius disputaturus ad has res accesserit, ut quod 
in iis figuratum sit, ad rationem et disserendi elegantiam 
redigat. At vero in his omnibus etiam tum cum a maiori- 
bus accepta.vel ipsis verbis repetivisse videtur, non solum 
quam sit suus Lutherus apparebit, sed ipse suarum rerum 
interpres cum paullatim nos per similitudinum silvam ad 
penetralia ducet, talia aperiet nobis ac largietur, qualia 
patrum sententias longe superare videntur, quamvis iis qui 
vel à patribus. vel a nostratibus ad Lutherum recentes ac- 
cesserint, mira possint videri. * 

Atque primum ut quo animo affecti hune locum, qui 
est de sacrificio Jesu Christi, in quo nihil non excelsum 
et magnificum est, ingrediamur, statuatur, eum "parum in- 
tellexisse qui ac quantus sit Christus, Lutherus iudicat, 
qui Christum Christique opus salutare penitüs se perspe- 
xisse putaverit. In Christo enim praesertim cum patientem 
animo contemplaris, quamvis multa ac magna deprehenderis : 
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gna, admirabilia ; nec est 
Ohristi cruce mysteria et 
aperta. et recondita , gossit vel oratione explicare vel cogi- 
tatione assequi omnial). Quae cum ita sint et haec sit 
Dei voluntas a. Christo laudata ; ut celaverit sua sapientes 
ac prudentes, patefecerit infantibus,. quae sint Luthero 
patefacta ut paul tim cognoscamus omn primum locum 
occupent ea quae Lutherus cum patribus communia habuisse 
videtur. Atque haec potissimum ea sunt, quae Christum, 
- peregisse patres eredebant, ut diabc " imperium frangeret. 
Cui Dei hominumque adversario cum patres in rebus a 
Christo tum à gendo tum patiendo ad salutem generis hu- 
mani peractis tantum tribuissent, "Anselmus vero iura anti- 
quitus concessa adeo detraxi isset, ut dia bolum cruce Christi 
pelleret, Lutherus non sol fere adis atque patres con- 
cessit, sed etiam, uae VE" AS rebus diaboli persona 
declarans cum sua- iam in aii co 0 atque intima aperiret, 
' tanta tamque gravi nta cum patres tum Ansel- 
mus. ignorasse viai th patres Dei iustitiam 
ita in diabolo € ien É ominum salutem non ante 
peractam crederent, quam pro d inibus diabolo persolutum 
esset. pretium, Anselmus vei od concessum diabolo erat 
id ius Deo restituisset, Lr eid solum quod in utra- 
que parte verum erat.possedit atque affirmavit, sed ut erat 
Giaboli peritior, ita y rci n partis et interpres et vindex. 
Quod. quidem Lutherus. non ita fecit, ut consulto et cogi- 
tate vel patres ab Anselmo disaeiet vel Anselmi negata 
decretaque diiudicaret, sed ita, ut süà, quemadmodum res 
quaeque et ferebat et occasio data expetebat, confiteretur 
ingenue, affirmaret audacter, funderet copiosissime. Quin 
etiam. Lutherus, quibus patrum scriptis et iuvenis et senex 
operam impenderit , cum ex ipsius libris satis facile colligi 
possit, num Anselmi libellos qui cur Deus homo inscribun- 
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tur unquam sive perlegerit diligentius sive adeo attigerit, 
pro certo statuere non audeo. Facit quidem ille Anselmi 
mentionem idque nonnullis in locis magna cum veneratione, 
constat ex ipsa laude Anselmi et meditationes et scripta 
ea, quae vitam piam et religiosam spectant, Lutherum 
haud ignorasse; libellos vero illos, in quibus quae sua sit 
de sacrifidio Jesu .Christi sententia Anselmus explicavit, 
Lutherus nec laudat unquam nec vituperat. Doctores ec- 
clesiae Lutheranae posteriores, ut sunt prae ceteris Ger- i 
.hardus lectionis amplissimae ; hos quoque Anselmi libellos. 
afferunt, quamquam plus iis non tribuunt nonnulla veluti 
pia atque utilia excerpentes quam aliis veterum scriptis 
permultis, quibus ut sua confirment utuntur. 

I. Iam igitur ut primum quo sint colore haec omnia 
quae antiqua videntur quamvis sint Lutherana apud Lu- 
therum tincta videas, in hoc loco, qui maxime est de dia- 
bolo destruendo, formas saepe fingit, ut Mortem, Peccatum, 
Infernum , atque. quo od, si minus quae sit intima Lutheri 
vis perceperis, maxi opere mirari debes, ipsam Legem, 
quas diabolo iunctas ut unum omnes peragant veluti hostes 
cum generis humani tum Christi contendentes, viribus 
unitis acerrime Christum aggredientes , crudeliter in Chri- 
stum atque impie sdevientes , eum. per omnem vitam vel 
dolo ac fraude vel structis in due vel aperta vi insectantes 
postremo inducit trucidantes, donec hostes omnes, postquam 
quantum quisque potuit in Christum et nefarie i. oh et. 
incassum peractum est, Christo victori ac vindici subiician- 
tur debellati et devicti. Pactum vero ac-conventum fuisse, 
id quod inter patres solemne erat, ut suam Christus dia- 
bolo offerret animam, qua accepta diabolus*hominum' ani- 
mas manumitteret, apud Lutherum non exstat, nec ille 
quod persolvendum erat, id pretium diabolo persolutum 
exhibet; qua quidem in re, quamquam similia potuit cum 
patribus affirmare, Lutheri non verborum lom sed rerum 
dissensio a Dat DUS haud exigua est. Neque quo a patri- 
bus, eodem a Luthero diabolus deceptus fertur errore: 
apud patres diabolus vel cunf in animam Christi, quam 
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omnium praestantissimam videbat, incitaretur, sua ipsius 
cupititate deceptus reliquas amisit, vel quamvis accepisset, 
cum non posset tenere Christi animam, tam, quae sua 
erat, infirmitate circumventus, quam Christi vi coactus ac 
pressus, veluti ex composito, omnium animas dimisit. 
Apud Lutherum vero res non quiete componuntur, conten- 
ditur potius ab utraque parte, conferuntur arma, proelio 
decernitur. Etenim quibus nos subiecti atque oppressi 
tenebamur dominis ac tyrannis, quorum ingens est copia, 
invicta acies , hos sibi omnes concitavit Christus hostes, 
hi omnes vi atque armis in Christum impetum fecere, ut 
-illum, qui se ad servos liberandos in servitutem ac qualem- 
cunque necessitudinem dedisset ipse, servum et captivum 
abducerent. Concurritur: hostes quantum possunt, suis 
quisque et armis et artibus, in Christum exercent, nervos 
omnes contendunt, vim omnem ei inferunt, ut cui imperio 
universum genus subactum iacet ac laborat, Christum 
"quoque subigant. Quo in proelio, quod in ullo genere 
versatur vel iuris vel potestatis, quominus in Christum 
instruat, contendat, conliciat, nemo hostium prohibetur, 
Sed quae quisque tela tenet, ea omnia in Christum mittun- 
tur. At vero quibus homines mancipia habentur, . vincti 
tenentur, interituri occumbunt, cum haec omnia in Chri- 
stum instruuntur, Christus ipse, deposita armorum fortitu- 
dine ac strepitu, postquam blandimenta atque illecebras 
repudiavit, acerbitatem vero omnemque ab hostibus conci- 
tatam vim dolorum ac. laborum suscepit, pertulit, exan- 
clavit, et m tum de omnibus reportat victoriam cum in- 
teriturus- videtur, et ] 
rum vim et volu atem ad extremum usque consecuti vi- 
dentur. Paullatim enim quemadmodum hostes procedunt, 
ut primum quasi eminus pugnantes Christum levius laces- 

sant, deinde, quo suum Christus ad crucem iter fortior 
pergit , eo graviora afferant, tum in ipsa cruce vires colli- 
gant, postremo in morientem vim omnem effundant, ita 
etiam Christus, quae sua est vis victrix, eam paullatim 
profert , ut nunquam non in laboribus ac pugnis tum per- 
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fectus sit victor, cum quantum poterant perfecerunt hostes. 
Verumenimvero quos, dum sua fortiter peragit, fundit 
fugatque hostes, hos in perdendo iunctos, cum post prae- 
clare facta patiendum est, patienter excipit, in summum 
discrimen cogitur, morte rapitur, ad inferorum angustias. 
deiicitur. Quibus rebus ita peractis ut suavia atque ille- - 
cebras ab hostium fraude propositas tam repudiarit, quam 
cuiusvis generis supplicia quantumvis amara atque horrenda 
pertulerit, ut nihil tandem reliquum sit a Christo non 
exceptum, post vulnera ac mortis cladem, post inferorum 
dolores, post summam humilitatem resurgit victor invictus, 
hostes prosternit, conculcat, armis exuit, suos ac redemptos 
exornat spoliis. Christus vero omnium arma, studia, odia 
cum in se vertit, consumit, frangit, ipse nullo pacto fractus, 
suo ipsorum errore ac studio quicunque cum Christo manum 
conferunt hostes, qüippe qui quantum valeant ipsi parum 
intelligant, nec quae sit Christi vis invicta, satis percipiant, 
falluntur, decipiuntur, pereunt. Itaque hostes cum quod 
ac quantum quisque valet, id omne in Christum coniiciunt, 
effundunt, expromunt, nihil efficientes quam ut Christum 
ipsi perficiant, non solum inferiores abeunt, suis laboribus 
enervati languescunt, interituri extabescunt, emortui iacent, 
sed suis ipsorum armis et artibus conficiuntur. Quaecunque 
vero fecit Christus, non sibi, sed suis fecit, qui ut sunt 
sine Christo servi in érgastulo, in vincula coniecti iacent, 
morte moriuuntur perpetua, ita fiunt Christo auctore liberi, 
domini, heredes cum omnium rerum divinarum tum vitae 
aeternae. " 3 
: c E y , 
Quae maximam partem a rebus bellicis petita quamvis 
mentem intimam ac voluntatem Lutheri. contineant, quod 
deinceps declarabimus, ea hisce saepe inserta atque intexta, 
quae a foro veluti ornamentà atque adminicula doctrinae 
affert, non minimam vim habent. Etenim Christus quia 
nec hostibus impetum facientibus vi detrahit. quidquam 
quod vel potestatis vel iuris habeant, et omnem vim atque 
iniuriam ab omni parte accipit, tot sibi iuste peperit iura, 
quot iniurias ab iniustis accepit. Qui, dum suam vim 
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hominum generi inferunt, ut peccatores in metum com- 
pellant, in vincula coniiciant, capitis accusent ae conde- 
mnent, morte tandem atque extremo supplicis multent, non 
solum quod possunt, sed etiam quod licitum concessumque 
habent, faciunt, hane quam habent vim cum Christo faciant, 
tam vehementer hi omnes hominum domini ac tyranni pec- 


cant, tanta flagitia nullo pacto pianda committunt, ut iuste 


hi omnes non solum iuribus priventur, viribus destituantur, 
sed ipsi peccatores iisdem suppliciis afficiantur, quibus 
afficere homines peccatores ante suum erat. Itaque Chri- 
stus' postquam victor resurrexit, saepenumero a Luthero 
vindex inducitur, qui iniquo iudicio circumventus iudices, 
dammatores, carnifices in ius ducit accusator; quo in iu- 
dicio supremo cum nemo habeat quod respondeat, haec 
fertur ac constituitur sententia, ut impietatis Christo illatae 
rei facti ac damnati supplicia aeterna omnes luant. Quae 
vero erat.in pugnando rerum progressio, ut laboribus, quos 
per omnem vitam Christus susceperat, mors postremo loco 
accederet cumulus, ea etiam iniuriarum per omnem vitam 
ab omni párte a Christo acceptarum series. Iamr antequam 
eum Joannis baptismate munus offiiumque, quod suum 
erat, suscepisset, accipiebat vaiwhrs infans, quae ut ipse 
crescebat, ita augebantur, usque-dum per mortis iniuriam 
à mum perducerentur; quo fit, ut quemadmodum vis, 
victrix tum perfecta sit, cum $ua hostes perfecerunt, ita 
ét Christi iustitia absoluta sit, cum nihil restat iniusti- 
tiae ab. ipso non acceptae. uncta enim atque indiscreta 
est et qu in Christo vincit et quae in hostibus vincitur 
vis: altera-ita per alteram procedit ac propellitur, ut Chri- 
stus vincat, cum interiturus videtur, hostium vis frangatur, 
cum triumphant. Quae vero in morte Christi latent, ea 
omnia in resurrectione patent; quae apud Lutherum non 
solum rerum a Christo cum agendo tum patiendo gestarum 
approbatio ac confirmatio a patre adiecta est, sed talis 
rerum constitutio Ad confectio, ut per eam omnia fiant, 
creentur, ponantur, quaecunque Christus ad mortem usque 
perfecit. Nihil quidem Christo morienti restabat vel agen- 
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dum vel perpetiendum , nihil hostibus; restabat vero, ut 
res fierent tales, quales erant. Itaque novi mundi veluti 
exordium ac creatio, regni atque imperii, quod et penes 
Christum sit nec hostem ullum nec vim nocituram habeat, 
veluti principium resurrectio a Luthero maxime celebratur. 
Enimvero quo colore sua Lutherus distinxerit, etiamsi 
oculis sensibusque bene perceperis, ut vel antiquissima videas 
a Luthero producta quam sint recentia, ab ipso tamen 
Luthero facile aberraveris, si unquam minus religiose ob- 
servaveris, mysticorum esse principem qui sua tibi atque 
intima patefacturus sit. Quod enim in Luthero interpre- 
tando saepe accidisse multis in locis hominibus vel doctis- 
simis video, ut, negligentes videlicet eam , quae est boni 
interpretis sanctissima religio, ut in interpretando depositis 
ac fere exutis suis ipsius studiis ac voluntatibus totum se 
explicando auctori. eiusque rationibus tradat insinuetque 
penitus, hoc errore vel optima petentes fallerentur, ut quae 
erant suarum scholarum praecepta concisa ac minuta, sive 
in Luthero cum gaudio reperirent ipsa, sive cum in suam 
artem et subtilitatem, quae magna et gravia apud Lutherum 
animadverterant, redigere niterentur, Lutherana licet inviti 
et inscii, si non adulterarent, mutilarent tamen et ener- 
varent, id nescio an nemini tam facile possit accidere quam 
has nostras res explicaturo. "Tam pleno nimirum, in qui- 
bus vel supprimendis vel'constituendis haec tota causa ver- 
satur, apud Lutherum feruntur flumine, ut cum nemo non 
-aliquid possit vel delibare vel in rivulos derivare, raro in- 
la. quaeque 
animo studioque persecuti sint. Non fugiunt haec, in 
quibus Lutheri theologia omnis innititur, quorum. partem 
alteram, tristem atque horrendam , tenent peccatum, mors, 
ira Dei, lex, diabolus, alteram solatii plenam vita, gratia, 
evangelium, Christus occupat, subtiliorem definitionem 
atque artis elegantiam , sed talem postulant interpretem, 
qualis cum mysticis,; immo cum "homine usu peritissimo 
atque exercitatissimo extra commentarios sapere haud 
ignoraverit, ut cum "quam sint gravia apud Lutherum, 
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quam valida omnia penitus perspexerit, tum nihil quod 
in scholarum usum a Luthero traducat, si forte scholarum 
formae integrum recipere non valeant, frangat atque hebetet. 
Istas potius formas, si quidem tenuiores fuerint atque in- 
firmiores, quam ut Lutherana capiant integra teneantque 
salva, frangendas esse putantes ita ad rem progredimur, 
ut neminem nisi ipsum Lutherum curemus. Itaque hos 
omnes, qui vel negando vel affirmando in Lutherum pec- 
casse videntur, quorum in suo quemque loco reprehendere 
tam longum quam molestum fuerit, non alio modo animad- 
vertemus ac refellemus nisi quae sunt Lutheri et ponentes 
et exponentes. Cum vero in hoc disputationis loco tanta 
rerum multitudo in angustum coactanda sit, tantaque ima- 
ginum, in quibus argumenta plurima et lumina probationum 
insunt, copia.ac varletas complectenda, cavendum est, ne 
ipsa copia Sententiarum obruamur, neve brevitate quidquam 
quod ad rem facere videatur praetereamus. 

Iam igitur primum locum ea occupabunt, quae a patri- 
bus adeo Lutherus . mutuatus est, ut vel ipse inventorum 
nomina profiteatur. Sic Lutherus piscatum illum celeber- 
rimum, quem ut et Dei sapientiam salutarem et diaboli 
aviditatem ipsi diabolo exitium aferóulbm illustraret, Gre- 
gorius ex Jobi libro repetiit, saepe laudat!) . Verum quam- 
vis quotiens hac similitudine utitur cum maioribus delecte- 
tur tam in Dei artificio quam in diabolo sua stultitia de- 
cepto, mirum est, quam aliena repetens suus est. Neque 
enim, quae sua in his rebus libertas atque ingenua vis 
dicendi est, solummodo pro Jobi et Gregorii leviathano 
tum balaenam, tum crocodilum, tum draconem, tum aliam 
aliis locis inducit beluam feram atque immanem, non solum, 
quae sua festivitas insignis est, hanc patrum similitudinem 
iucunde exornat, laete. exponit , ut seria ac magna pectore 
premens ad hilaritatem et risum impellat audientes, . sed 


1) Waleh, t. IL, p. 455, 102. t. III, p. 978; p. 1211, 14. t. VII, 
p. 1418, 49. t. VIII, p. 2134, 276. t. XII, p. 2044, 5. Colloq. 
t. I, p. 336 sq. . 


etiam in eadem similitudine id haud illepide expressum 
videt, quod cum in omnibus Dei rebus tum in vita Christi 
maxime admirandum sit. Sua enim Deus àtque ma 
per parva perficit , per abiecta , per contempta ? miserrima, 
humillima, nec est quidquam in rebus divinis insi, .quod 
non summa infirmitate, egestate , inopia ' M d Ds. 
Cum animum despondent, cum res desperatur ab omnibus, 
cum homines, sancti, angeli, de spe ac re decedunt , cum. 
res ad nihilum redacta iacet, tum Deus creator adest , ut 
sua efficiat ex nihilo. ,Kides, inquit, es rerngne non 
apparentium. ergo. fidei locus sit, opus e ut omnia 
quae creduntur a condantur , non autem remotius abscon- 
duntur, quam sub contrario obiecto, sensu, experientia. 

Sic Deus dum vivificat , facit illud.occidendo, dum iustifi- 
cat, facit illud reos faciendo, dum in coeli, vehit, facit 












id ad infernum ducendo, ut dicit scriptura: inus mor- 
tificat et vivificat, deducit ad inferos. et reduci I. Sam. 25 
de quibus nunc non est locus, prolixi dicendi. S io upnostra 


legerunt habent haec sibi vulgatissima Sie aeternam suam 
clementiam et misericordiam abscondit sub. aeterna ira, 
iustitiam sub nile 255, Quae verba .qu 

tentiarum pondere. sint dicta, quaniatit ut per omnem . 
theri doctrinam vim habeant, paullatim apparebit. Atque 
hane Dei rationem, ut summa quaeque per minima efficiat, 
ut sua per contraria operetur, qua cum Deus non habet 
quidquam magis divini, tum diabolus -— in omni 
loco decipiuntur, hanc Dei vim mirabilem in vita morteque 
Christi ad summum perductam in antiqua illa similitudine 
veluti haud iniucunde adumbratam Luther ime ad- 
miratur Quamquam igitur ubi hane similitudinem pro- 
ponit, cum patribus in acuto illo divinitatis. hamo, quo 
cum carnis humanae esca avide atque imprudenter. vorato 
et ca diabolus et dilacerantur ipsius viscera, ut reddere 
voratos cogatur, Lutherus delectatur, attentius tamen Chri- 


') t. III Jen. Lat, fol. 401, 433b. 
?) ibid, fol. 171. 
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stum intuetur ve rmiculum, quem comparat cum dia- 
boli immanitate, a rocitate , violentia. Quae quidem Lu- 
theri vis qualis bie iD lius declarat gae à Plinio 1) 
petit, bellum illud int eum 
quo ut figura, quae n cati 
gori prae se fert ad rto ain Ghristi ee utitur. 
Scilicet crocodilum , in hac quoque similitudine aliis locis 
aliam inducit beluam ferocem atque eni. crim sua sibi et. 
aviditate et imprudentia mortem s umero o: 
ferunt, idque per igneumonem, animal : erparvum ac p 
dens. Etenim crocodilus somnum capturus cum litus petit, 
per hunc dolum circumvenitur, ut igneumon in luto volu- 
tatus vel dormienti crocodilo per fauces secure in alvum 
igropade vel mtenmns baeepi er ludibria iu^ a est ab. 











Eel quam p | iiidius sit rerug 
Lutherus nonnul 
Christi infirmitatem ju 
imagines et id genus aliae ini antiquitatetil m nt, 
cum sint vel ab ipsis patribus: petitae vel ad patrum morem 
fictae, Lutheri manum atque artem n " dyes Ex- 
stant vero quibus ex suis ipsius fontibus haustis sua 
Em —- Mé AÓY . i 
ay n, h. VIII, 24. L2 
?) Walch, t. XII T0 ? a in oratione in M sae- 
! au crocodilo ,balaenam inducit per 
q. t. 1 p. 404 post crocodili 
alis. aspersit, " habentur: Und. 
- bD..-^ sf errn. Gottes Spiel ; er handelt 
Ait. durch be Stárke , cht und Gewalt, sondern durct 
'Schwachheit. Ja, sprach er, dies kleine Thierlein Ichneumon 
ist ein Bilde des armen, schwachen Herrn Christi, welcher da | 


er " 3 worden und unser unfláthig, kothig Fleisch und. Blut 
(doch ohne Sünde) am sich "roa: hat er doch die gross- 










máchtigen Feinde, als. den To d- Teufel überwunden und 
ihnen den Bauch zurissen. — Walch, t. VIII, p. 685, 277 sqq. 
orationem habes multum supra prosam surgentem, qua quo pacto 
quos devoravit Behemoth evomere ac reddere cogatur, descrip- 
tum est. . ^ 
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amplius protulit: veluti vipera illa venenata ac pestifera, 
quae a sua subole mortem accipere fertur, veluti Goliath 
qui suo ipsius. gladio iugulatus est, deine mortis arte perit 
Sua. eccatum enim suapte natura p 16 mortem: suo 
fructu mortis procreatricem ac paren $ voluit Deus in- 
terire. Suum igitur fecit cum peccati vis morte Christum 
afficeret ; ipsa vero hac morte, quam Christo intulit, mortis 
Loa moritura est. Postquam in Christum cecidit, cui 
nihil nocuit, vis nocitura in auctorem recidit. Idem Go- 
liat hi imago ante. oculos ponit: eodem tyrannus conficitur, 
quo Christum affecit suppressurus , perfecit invitus!). Si- 
milia similibus saepenumero Lutherus demonstrat , in his 
quidem figuris tam admirabilis quam suus. Per omnem 
videlicet scripturam sparsae Luthero cernuntur ac cum 
gaudio ab eo colliguntur figurae tum graves . fum suaves, $ 
quae admirabilem Christi. victoriam et quas dicit occisiones 
spirituales significant; - sic Ged leon, vir ille Dei fortissimus, 
qui magnam ac splendidam per res parvas atque humiles 
reportavit victoriam , Christi Y rictoris praeclara imago. De 
quo ] Lutherus fit, inquit, autem hoc eo modo, quo Gedeon 
vicit Madianitas ,. mpe ut ipsi hostes se ipsos conficiant. 
Inflatur tuba, ea CAE vox, et lagenae colliduntur, 
ea est passio Christi. — Quia enim lex, peccatum et mo 
Christum, in quem nos credimus, hostiliter tanquam reu 
invaserunt, dum Christum occidunt, se ipsos occidunt, et 
sunt in corpore Christi collisi, amplius 1 cere non pos- 
sint credentibus in illam passionem C )*. Quibus 
imaginibus, quae prudent onsiderantibus iam ipsum 
Lutherum monstrant, addi possunt tales quales Christum 
oculis subiiciunt peccato constrictum, pressum, impeditum, 
 oneratum, obrutum, ut in peccati quasi barathrum deiicia- 
tur, tenebris ac sordibus oppleatur , pondere cui : 
opprimatur, ut peccati Q 
timores atque horrores. 
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emo par 
asi flumina labantem- impellant, 
Ur 
rementem corripiant, vis omnis ab 
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omni parte in eum quasi inermem coneurrat frangendum. 
Sunt quae scelera, quaecunque jet fiunt, futura sunt, 
in eum concitant; demonstrant nihil nec c in rebus nec in 
hominibus esse mali ac peccati, cum is Christo 
sit imposita. Apud Lutherum enim Christus mon sicco 
pede hominum vitam pervadit, non leviter peccatorum col- 
luvie tangitur, non alienus ab hominum miseriis ac lacry- 
mis transit per labores ad crucem ; non qua Christus utitur 
sanctitate atque iustitia, ea ullo modo rerum humanarum 
despicientiam aliquam habet aut contemptionem. Verum 
potius eum inde hominum salus nascatur, quod. Christus 
non solum -hominum generi sed peccatorum naturae. sese 
indidit, rebus omnibus implicuit ac quam fieri poterat 
maxime sese immiscuit, nihil quod in ullo genere est, 
asperum ,. difficile, odiosum recusavit, :sed mala eo sustulit 
atque abstulit omnia, quod nihil non et suscepit et pertulit, 
Lutherus magna audacter affirmans nullum dicendi peri- 
culum tantum esse iudicat, quin faciat, ut quod pectore 
habet aliquo modo prodat... "Rerum magnitudo orationis 
qualemcunque audaciam semper superat. In altum igi 
« -. tum maxime provehitur, cum quaerit,. goibs. verbis atq e 
imaginibus possit hane Christi cum ipso peccato necessi- 
tudinem. intimam exprimere. — Non solum tegitur peccato, 
sn eminus, lucta- 
Cet , üt. etium peccati 

















obducit , plenis-haustibus. bibit, daped tenus epotat. 
Neque vero unquam a Christo. in peccatis laborante dia- 
bolus procul abest. T dide tum videmus praestigiatorem 
magna proponendo Jesum a via dolorosa abducere. nitentem, 
omnia regna mundi eorumque gloriam estici ug, ostenden-* . 
tem in deserto, tum illicientem cum dolo , lacessentem ad 
pugnam, tum odia atque invidias in Christum conflantem. 
Res hominesque concitat, ut a Jesu nihil non deficiat, ut 
in eum nihil non cadat quo frangatur et conteratur; mundi 
et principes et sanctos convocat, incitat, propellit , ut in 
Jesu mortem omnes conspirent, ut nemo sit, qui Jesu vim 
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non fecerit. Proximus vero ad Jesum in horto deprecan- 
tem ut calix transeat accedit, tum. ille tela sua atque ignita. 
coniicit enini miel ^ tum cor imum vulnerat, tum 
virus acerbitatis suae in Jesum eiicit, evomit, effundit, 

tum rictum diducii it, fauces aperit, dentibus quasi dilaniat 
Jesum agnum, tum Acheronta movet. Postquam: diripuit 
ac detraxit. quidquid boni in Jesu. esse videbatur, nomen, 
opera, honorem, animum ipsum, nihil in exuto ac spoliato 
relinquens nisi ignominiam ; dedecus, turpitudinem, - tristi- 









ea IMAcintim ac sauclum quasi conficiat. Ne u 
quibus, quos reprobos ac damnatos tenet, doloribu 
premit ac pungit, eorum ulli: pepercit, im 1o 
inferorum angustia Jesum" depressit, ut factus S 
omnib: ici die. e iis,-in quibus nihil est zit 
exsecratio: ac maledictio extrema , inferior ac miserior. - 
Nemo enim. Rougunm tam a Deo divulsus atque. abductus | 
tamque diabolo traditus erat, quam Jesus patiens, qui non. - 
solum vindex ad inferos descendit, ut effractis inferorui 
ust ris, expugnata diaboli arce patres educeret, e. mos 
tis perennis eriperet, sed damnatorum simillimus ante - 
ad inferos descendit, ut damnàtionem eamque extremam 
persentiret.. Quae in Jesu. ut diabolus efficere potuerit, 
Lutherus non solum mortem, sed ipsam legem diabolo 
adicit. sociam. "Haec qt ' vel pugio ac mucro, quem m anu 
tenet diabolus, vel ipsa hominum domina eademque - 
delissima est, Christum postulat per nefas infantem, ur 
per omnem. vitam , inter sicarios accusat, capitis damnat. 
Haec ut peccatores  perterrefacit immitissima, percutit 
durissima , conficit convictos, coargutos , condemnatos, ne- 
"mini vel perfugii vel spei quidquam relinquens, hanc suam 
vim ita Christo infert, ut eum non solum inter peccatores 
deprehendat , 2 X» damnet, sed etiam talem habeat, 
qualis sit omnium vel maximus vel unus peccator. Atque 
quae est in his rebus omnibus Lutheri singularis eximiaque 
virtus, ea maxime eminet atque excellit in figuris , quibus 
colluctationem Christi cum lege longe gravissimam illustrat. 






mor! 





B MN 


Tum lex cum diabolo conspirat, diaboli imperium munit, 
tuetur, defendit, tum carnifex aec lictor cum diabolo mun- 
dum omnem, ec accusatrix et iudex damnavit, morte 
conficit, tum in vincula coniicit captos o aeterni 
mittit servos, ad puteum d iieit, ad codi- - 
| Fabyrinthue est, in quo qui errant exi- 
. tum non reperu um unum est trifaucis Cerberi caput, 
cuius vultum horrendum conficiunt peccatum ac mors, tum. 
Leviathan, tum nni s diaboli induit et personam et nomen. 
Huius sive extremam perfert crudelitatem | silendo, sive - 
adeo ipse, posito vestitu regio, sumpta servili forma, filius 
regius. clam irrepit in dh nini Christus. Haec quae 
. veluti domina bruta ae saeva nihil curat et facit, misi ut 
.8u0s coerceat, in pem animadvertat , gt: Christum. 
te 1 


capit, m parum int: 
eto a natis distingu 
totius mundi peccatum :dep dat, in eum crudelissime 
animadvertit, summa c udelitate saevit, vehementissime 
peccat, tum ab ipso Christo medio in triumpho decipitur. 
Quae omnia 2 sint admirabilia, tum rerüm exitu. qualem 
fert Lutherus iucundissimo nihil mirabilius. «Non solum 
in ius ducuntur quicunque vim Christo fecerunt, quorum 
principes. Sunt peccatum, mors, diabolus, lex, sed eae, quae 
ipsum Christi triumphum nobilissimum illustrant; n 
fulgent imagines et P Mi Spoliati- rebus omiibus, 
» ilusi, pdt omnes: ducuntur, dare manus iubentur por- 
rigere iugula, tum in plagas compulsus venatorum plagas 
difindit, tum arces expugnat, ^ dlaustra dirumpit vincula 
omnium frangit, conterit, excutit Christus, tum vasa hostium 
disiicit, M: unquam non-magrna dicens Lutherus 
tum facit diabolum pro eo quod iniuste subegit Christum 
legi, ipsum iuste subactum legi, tum legem inducit per- 
terrefactam scelerisque convictam, Christi nomine auribus 
pereepto ad diabolum fugientem, cum diabolo in metum 
Christi compulsam. Tum monstrat oculis tropaea a cruce 
Christi pendentia, serpentem aheneum nemini amplius 
nociturum , mortem mortuam, peccatum salutare, exsecra- 
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tionem benedictam, diabolum humi prostratum, legem vel 
demisso vultu Christo domino subactam vel.truei vultu 
omnique. horrore posito ridentem cum Christo, tum ipse 
Moses, cui 43 praebuit docilem ac discipulum Christus, 
procedit palmam Christo victori ac superiori: deferens. 
Tum si quando res magis concitata fertur , videmus host s. 
non. solum laboribus confectos suis, languentes viribus 
consumptis ac paene emortuos, sed eti iam : aepenumero lite 
amissa re male perfecta. tanquam desperati feruntur atque 
 insanientes, ut lex loco cedat, mors sibi ipsa necem con- 
sciscat, diabolus Judam proditorem imitatus se strangulet 
ipse, vel suo se iugulet gladio, infernum. se ipsum spoliet. 
II. Dictum est cum de colore quem universis dederit tum 
de figuris, quibus singula illustraverit Lutherus. Figura- 
rum vero quarum integrum. numerum et copiam tantam si 
colligere voluissem , liber conficiendus erat, eas diligenter 
elegi, quae cum gravissimae essent, tum Lutheri mentem 
intimam ac voluntatem optime illustrarent. Ex quibus cum 
rerum virtutes satis pelluceant, nisi plane in concipiendis 
inibus plumbei sumus, apparet, quam Lutherus rebus 
omnibus, etiam lis , quas antiquas a patribus acceperat, 
suam infuderit vitam vigoremque, tig ile ac hes ex 
















elicuerit. Ts nta vero est in his abué Lutheri non elabo- 
rata concinnitas, sed cum nativa vis. ingenii et ubertas, 
tum maior vis pectoris pii rerum gravissimarum plénissimi, 
ut nos ad. singula cum descendimus accuratius et contem- 
planda et explicanda, si quid terret, haec ipsa copia, quam 
non mancam turbatamve, sed quantum fieri poterit digestam 
ac dispositam producere cupimus, non nihil moveat. Nempe 
et hostium acies animo instruenda est, ut qui qualesve 
sint, quantum quisque ac quibus valeat armis videas, et 
ChBtus describendus bellator ae victor, S ipsum dusle 
fuerit proponendum discrimen. j- 
Atque iuncti fere semper quamquam procedunt hostes 
ut diabolus veluti princeps atque imperator et agmen nu- 
merosum ducat et moveat exercitum et aciem instituat 
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unoque proelio devincuntur omnes, quo proelium quale 
fuerit melius intelligamus, postquam universos contemplati 
sumus, singulos, qui vel impetum fecerunt vel in arenam 

! Messen dM. hoc ordine cras . Woo 3t 






propria. mom animo coll ; 
pabi£ diabolus, deinde iur 
cedet, postremo lex ap] 
fecti, eo nos sua vi co à jg nt, quo Lutherus sua atque in- 
tima recondidit. Figuris vero uti per totum .hune locum 
in quo res tantae tamque sublimes explicandae erunt, si 
quando rerum magnitudo orationis subtibtatenaulérro .r recu- 
saverit, Lutherus non solum permittit, - sed iubet ipse. 
Cui bene experto credi fas est, cum in. orationib: s non- 
nullis, quas de descensu Christi ad inferos egregie. habuit, 
quid sit ( figuris tribuendum, | optime declaraverit. Non 
solum se cum parvulis.atque infantibus delectari in figuris, 
modo sint idoneae rebusque satis aecommodatae, atque 
. haerere profitetur, sed ipsos qui - 'Ssibi videntur sapientes 
opere adhortatur, ne forte subtiliora scilicet quaerentes 
spreto gurarum adminiculo et ornamento insipide sapiant. 
Piste quidem dici de rebus tantis tum simpliciter apud 
simplices , tum apud sapientes subtiliter, 2 civendam vero 
esse illam. subtilitatem, immo levitatem, quae sit eorum, 
qui pueros pueriliter rem divinam accipientes figuris indu- 
tam, cum nasute destringant, nec rem nec figuras intelli- 
gant. Immo vero quo quidque sit gravius et grandius, eo 
magis figuras non fugi, sed quaeri atque expeti. Sic ne- 
minem posse animum Christi in horto luctantis qualis 
n penitus percipere, cum peritissimi quique atque 
Xergitatissimi ; quod gravissimum » vix possint di- 
vinare et adumbrare; sic aedium , quae diaboli cum suis 
sint, expugnationem a Christo gloriose factam posse figuris 
exornari mentisque oculis cerhi, non posse qualis fuerit ab 
omni parte intelligi. Fractam vero esse arcem, rupta in- 
ferorum claustra, diabolum vinctum, Christum dominum, 
id quod rem Christianam maxime contineat; tenendum 
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sehet wie man des Herrn 'Nic- 
lie Wàünde zu mahlen, M 
dass Christus. eine Chor oder Mantel anhabe un e Engel 
ws ihm hergehen, er : abe eine Fahne in der Hand, und 
stosse damit an die Hólle, und : wehren sich; en 
aber stüsset. er die Hól die Teufel aus: 
cherwei yie man él s oder Haus stürmet. 
Also emen auch in d TIT für die Kinder gespielet 
als der die Hólle zubrach und 
fe id. Was nun solches ei 
hen Gemáhldes, Spiels und Getaji ist, das E! ^ 
wohl, dass man's den Einfáltigen und 
A oder singet, und. bei solchen 


derfahrt zur Hólle pfl 












Worte und "a bus auch das 

beste und sicherste ist : agt- ;'um andernmal mag man 

davon reden gar scharf, cur ihm selbst ist, wie e - 

"Mod sei, dass WP d zur-Hólle hinuntergefahren , und. 

sei Hb in & 3 gelegen ist, bis an dri 
mein treuer Rath, du làssest | 

à ind kindischen Bildern bleiben : 

4 digh dis o schortilioon Geister, die ohne Bild davon denken 
dnd es mit ihrer  klugen Vernunft ergründen wollen, nichts an- 
fechten ; sondern wie dieser Artikel im Wort vergetraggpe und 
mit Bildern vorgemahlet wird, dass die Engel vorhergehn und 
Christus mit der Fahne Visuntc m die Hóllenpforten zubricht 
und zustóret, also fasse es eiuf! ich. Denn ob es wohl Eu 
faltig und grob geredet und kindische Bilder sind, so V. a 
uns doch solche Worte und Bilder fein die Kraft und ie Nus 
dieses Artikels, di. hóren werden. Wenn's Klügel lte, 
wollte ich wohl so klug sein, als die so unser spotten und hóh- 
nisch fragen und sprechen: Wie ging's denn zu? War die Fahne 
von Papier oder Tuch? Wie ist's kommen, dass sie in der Hólle 
nicht verbrannt ist? Was hatte die Hólle vor Thore, Schlósser 
oder Riegel, waren sie eisern oder hólzern? So klügeln sie zu 
Hohn und Spott uns Christen und unserm christlichen Glauben. 
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Huius igitur et libertatis et continentiae quae erant 
Lutheri haud unquam immemores, cum quae de descensu 
dixit per totum hunc locum qui maxime de Christi pugnis 


Ieh kónnte auch wohl Allegorias und heimliche Deutungen ma- 
chen und sagen: was Fahne und Stab und Tuch und Hóllenthor 
und die Teufel, so herausgefahren sind, bedeuten: aber wenn 
ieh sollte mit eigentlichen scharfen Worten von diesem Artikel 
reden, ohne Bild, so würdest du mich nicht verstehen, und ich 
selbst würde nicht wissen, was ich sagete. — In ipsa scriptura 
quantum valeant imagines idque in rebus gravissimis, ex serpente 
tum contritoris calcem petituro, tum aheneo ad sanandum in de- 
serto erecto, tum in crucifixo credentibus vitamque aeternam 
habituris exaltato, postquam demonstravit, pergit: Derohalben 
sind die üusserlichen Bilder, Gleichnisse und Zeichen gut und 
nütz, ein Ding dadurch vorzumahlen, zu fassen und zu behalten. 
Ja sie dienen auch dazu, dass dem Teufel mit seinen feurigen 
Pfeilen, der uns mit hohen Gedanken und subtilen Fragen vom 
Worte abführen will, gewehret, und wir durch solche helle und 
leichte Bilder, die ein jeder einfáltige Mensch wohl fassen kann, 
im rechten Verstand des Worts erhalten werden. — Wenn ich 
also sage: Christus ist ein Herr über Teufel und Hólle, und der 
Teufel hat keine Gewalt und Macht über ihn und über die, so 
ihm angehóren, das ist ohne Bild und Blumenwerk geredet. Kann 
ich's also fassen und gláuben, so ist's gut. Wenn ich's aber 
vormahle mit Blumen und Bildwerk und mache eine Fahne, da- 
mit Christus die Hólle aufgestossen hat, dass es die Kinder und 
das grobe Volk, so es sonsten ohne Bild nicht fassen kónnen, 
auch mógen verstehn, fassen und gláuben, so ist's auch gut. 
Wie man es nur fassen kann entweder durch àáusserliche Bilder 
oder ohne àáusserliche Bilder, so ist es recht und gut; wenn 
man nur kein Ketzer wird, und dieser Artikel nur veste bleibet, 
dass unser Herr Jesus Christus sei zur Hólle hinuntergefahren, 
habe die Hólle zubrochen, den Teufel überwunden und die, so 
vom "Teufel gefangen waren, erlóset. — Wie es aber zugangen 
ist, dass der Mensch da im Grabe gelegen, und doch zur Hólle 
gefahren ist, da sprich: Das weiss ich nicht, werde es auch 
nicht erdenken noch ausreden kónnen; aber grob kann ich dir's 
wohl: mahlen und in ein Bild fassen: Er nahm die Fahne als 
ein sieghafter Held, und lief damit wider der Hóllen Thor und 
stiess es auf, und rumorte unter den Tleufeln, dass hie einer 
zum Fenster, dort der ander zum Loch hinausfiel. Kómmt denn 
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ac vietoriis est valeant, ad res explicandas ita progredimur, 
ut figuras atque imagines a Luthero monstratas minime 
contemnamus. Quae quidem a Luthero tum ex scripturis 
haustae tum a se procreatae non sunt tales, qualibus veluti 
picturis tabulam supponere Anselmus promisit illius, quam 


ein unzeitiger Klügling mit seiner hochverstándigen Vernunft, 
hohnlichelt und spricht: Ei, was giebst du vor? meinst du, 
dass die Hólle ein hólzern Thor hat? $So sprich du hinwieder: 
Lieber Meister Klügel, das weiss ich sowohl als du, ich kónnte 
auch, so es noth und nütz wáüre, so scharf davon reden als du; 
ich weiss sehr wohl, dass kein Zimmermann der Hóllen Thor 
gemacht hat: denn die Hólle ist gewesen, ehe ein Zimmermann 
auf Erden kommen ist. Sie hat nicht Holz, Eisen, Riegel wie 
die Schlósser und Háuser auf Erden haben. Das Thor ist nicht 
hólzern noch eisern, und die Fahne, damit Christus das Thor 
aufgestossen hat, ist nicht tüchern. — Soleh Bild kann mir nicht 
schaden, noch mich verführen, sondern dienet und hilft wohl 
dazu, dass ich diesen Artikel desto stürker fasse und behalte, 
und bleibt doch der Verstand rein und unverkehrt, dass Christus 
Teufel und Hoólle überwunden hat, Gott gebe, die Pforten, 
Thore, Fahne, Stab sei hólzern oder eisern oder gar keine ge- 
west. Müssen wir doch sonst alie Dinge, die wir nicht kennen 
und wissen, durch Bilder fassen, ob sie gleich nicht so eben zu- 
treffen oder in Wahrheit also seyn, wie es die Bilder malen, 
warum wollten wir denn nicht diesen Artikel, den wir auch nicht 
verstehn und ausgründen kónnen, durch Bilder fassen, weil das 
Bild wohl hilft, den rechten, reinen Verstand zu erhalten; nem- 
lich dass Christus selbst persónlich die Hólle zustóret und den 
Teufel gebunden hat? Christus habe solches gethan mit dem 
Rücken, Haupt, Fahnen oder Stab, da liegt nichts an; aber daran 
liegts, dass ich wisse und glaube, das Thor sey aufgestossen, 
der Teufel gebunden und gefangen, und die Hólle zubrochen, 
und zurissen, dass mich und alle, die an ihn glauben, weder 
Hólle noch Teufel gefangen nehmen, noch mir schaden kann. 
— t. X p. 1355, 88 seqq. de eodem argumento exponens similia 
et concedens et cohibens postquam. eos, qui sapientia stulta et 
arte levi figurarum amatores illudunt, illusit, Denn, inquit p. 
1357, 8, wir sind ja gottlob so grob nicht, dass wir glauben 
oder sagen, dass es leiblich so zugangen sey mit àusserlichem 
Gepráng oder hólzern Fahne oder Tuch, oder dass die Hólle ein 
hólzern oder eisern Gebàu Sey. 
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dixit necessitatem rationabilem. Illae quas Anselmus non 
improbabat, sed sua arte confirmare studebat, quam pulchre, 
quam convenienter essent res divinae ac salutares peractae 
ante oculos ponebant. Monstrabant feminas, alteram cladis, 
salutis alteram principem et auctorem, ligna mortis vitaeque, 
convenientias quae dicebantur alias id genus permultas. 
Quae omnes, ut mystica aliqua vi minime carebant, ita 
etiam Luthero nec incognitae nec iniucundae, cum maxime 
natae essent atque inventae, ut voluptatem aliquam affer- 
rent iis qui in rebus divinis cum otio delectarentur, si vi- 
' derent admirantes, easdem res, in quibus salus sita esset 
humana, ne pulchritudine quidem esse destitutas, apud 
Lutherum obtinuerunt nec locum magnum nec momenti 
multum. Quas ille fingit funditque, hae imagines nec 
errant in nubibus, nec quaerunt cui insideant rationis fir- 
mitatem, nec sunt ornamenta, quibus corpus veritatis soli- 
dum plus niteat, sed ut procedunt ac profluunt a fonte 
rerum divinarum uberrimo, ita non quaerunt rationum vim 
ac facultatem , sed ferunt ac continent. Non ratio in iis 
deficit, sed oratio, quae unde emanarunt id nec potest in- 
tegrum comprehendere nec unquam exhaurire totum. 
Atque primum ingens erat ac paene infinita, quae 
Christum , praesertim cum in cruce laboraret, petebat vis 
infensa et adversa, tam varia tamque numerosa, ut cum 
nihil non, quod in ullo versabatur genere, in eum caderet, 
tum fere nihil restaret, quod cum Christo in hoc supplicium 
extremum adacto faceret. KEminebant vero in hac copia 
eorum, quorum impetu interiturus videbatur Christus, dia- 
bolus, mors, peccatum, lex, hi quod quisque poterat 
fecerunt quo Christum contererent!). Quorum omnium im- 


!) Walch, £. VIL. p. 2486, 159. Am-Creuz legete sich wider ihn 
die hóheste Gewalt, die grósste Weisheit, Heilig- 
keit, Reichthum und Stárke, ja, alles was hoch 
war in der Welt, Item, unsere eigne Sünde, das 
Gesetz, der Tod, Teufel, Moses mit alle seinem Volk, 
es lehnet sich alles auf und wider den Mann, alles Gute und 
Bóse leget sich wider ihn, als Sünde, Tod, Teufel und 
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petum ut exciperet positus !) ita ommes devicit, ut omnium 
vim patienter perferret. Evomuit diabolus virus acerbitatis 
suae, exprompsit odium, effudit iram 2), sese contrivit pec- 
catum, consumpsit mors, omnes suis ipsorum laboribus 
sese conficiunt3). Neque vero solum frustra et incassum 
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Hólle, und diese müssen zuvor in seinem Blut ersáuft, gefangen 
und überwunden werden. Der Tod griff ihn an, die Sünde setzte 
ihm zu als dem àárgsten Uebeltháter auf Erden; aber der Tod 
konnte ihn nicht verschlingen, denn er stund von den Todten 
wieder auf, Die Sünde ergriff ihn auch; aber sie konnte ihn 
nicht überwinden. Also legten sich alle grosse Herren und Prá- 
laten wider ihn; aber sie konnten ihn nicht erhalten, er stund 
am dritten Tage von den Todten wieder auf. — t. V. p. 1398, 80 
Hostes Christi numerantur peccati horrores, tritistia animique 
moeror, cruciatus, mors; qui quantopere Christum invaserint, 
testes adhibentur sudoris quo manabat in horto guttae sanguineae. 
— t. XIL..p. 1932, 12. Accedunt ad mundum, diabolum, pec- 
catum, mortem, infernum Christi hostes nostra caro, sanguis, 
conscientia; ut satellites qui sunt inferioris ordinis taceam , quo- 
rum numerus ex omnibus Lutheri locis collectus infinitam conficit 
turbam et colluvionem. 

ibid. t. VI. p. 1116, 139. Gott hatte ihn dazu gesetzet, dass er 
den Anfall des Satans, des Todes, des Gesetzes, der ganzen Welt 
und aller Menschen Sünden über sich gehn lassen sollte. 

ibid. t. VI. p. 1135, 170. Er war das Opffer für uns worden. 
Derowegen musste aller Grimm des Teufels und der 
Welt auf ihn fallen und gegen ihn ausgespyen wer- 
den: der Teufel musste alle sein Toben gegen diese Person 
auslassen und auf sie schütten, damit er sie ganz und gar ver- 
schlingen móchte. Da nichts mehr von Grimm übrig 
war, so stehet der Herr wiederum auf und überwindet und ver- 
schlinget die Sünde, den Tod, den Teufel, das Gesetz, 
die Hólle und alle Uebel, die uns plageten, dass also jetzt 
niehts mehr von ihnen übrig ist. : 

ibid. t. XII. p. 2045, 6. Wie nun dem Teufel solcher 
Kampf gelungen ist, so ist er der Sünde auch gelungen. Die- 
selbige nahm Christum auch und klagté ihn an vor Pilato: da 
ging der fromme Ohristus dahin. Wie gerieth es aber?. Unter 
derselbigen Sünde, die Christo war aufgelegt, war verborgen eine 
ewige Gerechtigkeit, die beisset sich nur mit der zeitlichen Sünde. 
So rathe nun, wer gewinnen wird, und in der Klammen unter- 
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suas omnes consumpserunt vires laboresque, sed etiam 


gehn? Das ist gewiss, dass die Gerechtigkeit Christi nicht kann 
untergehn, noch verdammt werden: Denn es ist eine ewige Ge- 
rechtigkeit, da keine Sünde kann einfallen. Also hat sich auch 
Noth halben die Sünde an Christo abgerennt. Er 
làsst ihr wohl eine Zeitlang ihren Willen, dass sie beklebe; aber 
es hat keine Wáhre nicht. Er klemmet also in sich selbst 
und würget alle Sünde der Welt. Wenn nun die Sünde 
sich an uns legt, so stósst sie uns ohne alle Arbeit hernieder. 
Warum das? Darum dass so viel Kraft und Macht nicht in uns 
ist, ihr zu widerstehen. Aber Christus ist der Mann, der es 
kann; demselbigen kann die Sünde nichts anhabeu; denn er hat 
und ist auch selbst die ewige Gerechtigkeit, der weder zeitliche 
Sünde noch etwas anderes schaden kann. 7. Also auch lief 
sich der unfreundliche Tod an Christo ab. Er traf eine 
Person an, die unsterblich war. So ist es ja ein vergebenes 
Vornehmen und nárrisch Thun, dass sich der arme Tod an ein 
ewiges Leben will legen; das nicht sterben kann. Noch hat er's 
gethan und ist also betrogen worden, ja er betreugt sich 
selbst, und will das ewige Leben fressen. Nein, lieber Tod, 
das wáre zu viel. Es ist an dem zu viel gewest, dass er uns 
das leibliche Leben im Paradies entzeucht und uns drum gebracht 
hat, Also hat Christus auch den Tod in ihm selbst ge- 
klemmet und gedámpfet. 8. Der Teufel wie ich gesagt 
habe, war der Gewalt und Herrschaft auch gewohnet; aber er 
sahe nicht die ewige Herrschaft Christi: so lauft er nun dran, 
und will den überwinden, der nicht zu überwinden ist. So gehn 
sie nun auf einen Haufen dahin, Teufel, Sünde und Tod; 
und solches alles hat ausgerichtet die Auferstehung Christi. 
Darum preiset sie auch St. Paulus so herrlich. Am Charfreytag 
ist Christus in unsere Sünde getreten und gestorben; aber jetzt 
wird das Bild tróstlicher; da siehet man keine Sünde, keinen 
Tod, auch keine Wunden noch Maal mehr an ihm. Ist es nun 
meine Sünde, mein Tod und mein Teufel gewest; wolan, so 
ist er verschlungen, wie auch Esaias sagt 53, 4. Alle unsere 
Sünden sind auf ihn gelegt. Sind sie nun auf Christum gelegt, 
wo bleiben síe denn? Antwort des heil. Paulus zu Cor. 165, 84. 
So siehe nun Christum an, so wirst Du sehn, dass er viel anders 
siehet, denn am Charfreitage am Creuz. Dort waren sie alle mit 
Haufen, Sünde, Tod und Teufel und legten sich an den 
armen Christum: Jetzt liegen sie alle gefangen und gebunden 
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omnes ut peccaverunt vehementer in ipsum!), ita suo iure 
sibi omnes subiicit, uno triumpho omnes ducit2). His in 
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unter seinen Füssen, dass nun eitel Zeichen des ewigen Lebens, 
Seligkeit und Gerechtigkeit an Christo sind. 

t. X. p. 1391, 19. Predigt über Micha 5, 1. Da sich der T eu- 
fel, der Tod und die Sünde an diesem Menschen, der 
Jungfrauen Sohn gelegt haben, sind sie angelaufen und über- 
wunden worden. Wenn er aber ein lauterer Mensch gewesen 
würe, hátten sie ihn hinweggerissen, wie sonst alle Menschen. 
Dieweil er aber nicht allein ein purer Mensch ist, sondern auch 
eine solehe Person, die vor der Welt gewesen ist, d. i. wahrer 
ewigerGott, darum ist der Teufel alhier in seiner eignen 
Kunst gefangen, da eralso gedacht: Alle Menschen, so viel 
von Adam und Heva konimen sind, habe ich allzumal getódtet. 
Hier kómmt eines armen Zimmermanns Sohn, der will regieren 
und Kónig sein, den will ich wie alle andern auch tódten. Aber 
es hat weder das Gesetz, Sünde noch der Tod über diese 
unschuldige, ewige Person, weil sie ohne alle Sünde war, keine 
Gewalt gehabt. Das Gesetz hat sie wol angeklagt als einen 
Sünder und zum Tode verdammt, dass er hat müssen sterben; 
weil er aber der Fürst des Lebens ist, (durch welchen allein alle 
Gláubigen' ewiges Leben und Seligkeit haben) konnte er im Tode 
nicht bleiben Ps. 16, 10. Also legt sich auch der Teufel mit 
allen Listen und Tücken an diese Person, aber damit überwindet 
diese Person solches alles, dass sie geboren ist vor der Welt, 
ehe Sünde, Leben, Tod, Teufel oder einige Creatur gewesen ist. 
Darum haben sie an dieser Person nichts schaffen kónnen, son- 
dern weil sie sich haben an Christo vergriffen, haben sie her- 
halten müssen, dass sie nun in Ewigkeit gefangen seiner Füsse 


- Schemel seyn müssen. 


Enarr, in Genes. 48 v. 15. 16 t. IV, 183b. Christus dominus 
noster factus est Podeh et Goel. Non enim redemit nos, sed 
etiam iure sibi nos asseruit ita ut diabolus et infernus cogerentur 
eum dimittere stricto iure, eo quod occidissent innocentem filium 
Dei. Ideo lex hat sich verbrannt, Mors hat sich beschissen, 
diabolus, infernus, peccatum haben sich vergriffen. Ibi omnes 
rei faeti sunt et debitores Deo huic filio Jesu Christo, qui iam 
habet ius in hostes suos, Quare enim crucifixisti, o lex, filium 
Dei? Cur tu diabole, mors, inferne occidisti insontem? Nos 
legem habemus dicebant et secundum legem debet mori, quia 
filium Dei se fecit, Intuemini ergo resurgentem a mortuis et 
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pugnis cum omnibus hominum hostibus versatur munus 
ofiiumque quod Christi proprium est. Quamvis inter.se 
differant hostes, una tamen est pugna, una victoria, una 


triumphantem de vobis: ego sum filius Dei, sum invicta persona. 
Quid nune Satan, quid lex, quid mors, quid inferne? -Absorpta 
est mors in vietoria. Ich hab verloren, schreyen sie all, agno- 
scunt, se plenissimo iure ac iustissime victos esse. — Walch, 
t. III. p. 129: Cum diabolo peccatum, mors, ignominia, dedecus, 
turpitudo omnino omnes, qui iniuste in Christum invaserunt, 
iuste damnantur. — t. III, p. 973, 12: Peccatum, mors, infer- 
num, diabolus trucidatores iuste abducuntur servi. — t. V, p. 
1951, 14: Diaboli, legis, peccati, mortis et scelera infanda et 
iusta damnatio: lex iuste crucifigitur, peccatum conteritur, expel- 
litur, damnatur, mors morte afficitur. — t. VI, p. 242, 146: 
Derowegen ist das Gesetz vor Gott in Ewigkeit schul- 
dig, auch der Tod ist schuldig, die Sünde ist schul- 
dig, auch der Teufel ist schuldig. — t. VIII, p. 301, 
492: Christus non quasi inferior sive infirmior diabolo subiicitur, 
sed ut.acceptis iniuriis; diabolum de potestate iuste. deiiciat. — 
ibid. p. 1393, 345: Lex damnando, peccatum pungendo, mors 
vorando vires omnes in Christum contendunt, — ibid. p. 2166, 
328: Lex inter sicarios accusat inter sicarios captum, p. 2172, 
394: animadvertit in eum, in quo totius mundi peccatum depre- 
hendit, p. 2174, 338 seqq.: peccatum ipsum, mors, maledictum 
eum iustitia, vita, benedictione, quae sunt in Christo proelium 
committunt quam possunt vehementissimum. ibid. p. 2381, 37 sq. : 
Legis extrema in Christum commissa iniquitas, concitata saevitia, 
iusta damnatio; lex interfectrix ac sacrilega. p. 2388, 47: Legis, 
quae est inter hostes infensissima, propterea quod in Christum 
crudelissime saeviit, damnatio, — t. XI, p. 402, 21 sqq.: Mortis 
legisque scelera ac delicta in Christum coramissa tanto superant 
hominum peccata, ut si forte lex aecusatrix, mors damnatrix 
incedunt, credentes legem accusent, mortem convincant, cum Dei 
non sit, impunitos dimittere màgnos, suspendere fures parvos. 
p. 1276, 32: Peccatum, mors, infernum Christi debitores, p. 
1609, 70: Similia similibus curantur: Peccatum peccato damnatur, 
mors morte pellitur, lex lege superatur, iuste omnes damnantur. 
p. 2648, 19: Eo eminet hostium clades, quod primum sceleris 
iuste convineuntur, tum demum vi interimuntur. p. 2891, 23: 
Legi nostra nobis opprobranti sua in Christum commissa scelera 
contumacia quae ex fide nascitur libera opprobranda sunt. — 
t. XII, p. 2048, 4: Christus diabolum, peccatum, mortem in ius 
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dueit accusator. — t. XIII, p. 1132, 7 sqq.: Mors, diabolus, 
peccatum suo errore decipiuntur, infandum scelus committunt, 
iure plectuntur. p. 1333, 19: Peccatum cepit Christus peccato, 
mortem morte, infernum inferno. — t. XI, p. 2622, 7. Also in 
diesem Kampfe zu Schanden worden sind: Gesetze, Sünde, 
Tod, Teufel und Hoólle, die er alle in einen Triumph ge- 
führet und ein Heerprangen daraus gemacht hat. 

!) t. IV, Jen. lat. fol. 119 sq. (Walch, t. VIII, p. 2388, 47): Chri- 
stus vero Deus est et homo, qui pugnans cum lege, extre- 
mam passus est ipsius saevitiam atque tyrrannidem 
et hoc ipso quod fecit et sustinuit legem vicit eam in semet ipso 
ac postea resurgens a morte legem infestissimum hostem 
nostrum damnavit et e medio sustulit, ut amplius damnare et 
occidere credentes non possit. Quare Christi verum ac pro- 
prium officium est, luctari cum lege, peccato et 
morte totius mundi et sic luctari, ut ista sustineat, et sustinendo 
in semet ipso vincat et aboleat et hoc modo credentes a lege et 
omnibus malis liberet, — Eadem fere verba leguntur Colloq. t. 
I, p. 362 (Nullam de his rebus litteram in papistarum libris ex- 
stare affirmat sed contrarium). — | Walch, t. XIII, Osterpredigt 
p. 1132, 7: in Christo siehest Du den lieblichen und tróstlichen 
 Kampff, den Du an andern Personen nicht siehest, wie Tod und 
Teufel an Christo laufen und ihr Glück und Heil an ihm ver- 
suchen und dennoch nichts gewinnen. 'Tod und Teufel sahn 
Christum an, wie Lazarum, Esaiam oder einen andern Proplie- 
ten, und gedenken also: Wir haben jene alle gefressen und ver- 
schlungen, wie gross und hoch sie gewesen sind, wir wollen die- 
sen àuch fressen und verschlingen, er soll uns kann ein Morgen- 
bisslein seyn. Aber da kómmt Tod und Teufel recht an; denn 
er fállet& über einen solchen Menschen, der nicht hat kónnen 
noch sollen sterben. Sterben hat er nicht kónnen, seiner Gott- 
heit halben: denn unmóglich ist, dass Gott sterbe. Sterben hat 
er nicht sollen, seiner Menschheit halben; denn er war ein sol- 
cher Mensch, an dem keine Schuld war und zu dem der Tod 
kein Recht hatte. Zu uns Menschen allen hat der Tod einen 
Anspruch, auch zu Johanne dem Tiáufer und allen Heiligen 
Róm. 5, 12, aber zu Christo hat er keinen Anspruch; darum 
vergreift und verfáhrt er sich an ihm. $Solches aber 
wird der Tod und "Teufel erstlich nicht gewahr, dass er eine 
solche Person vor ihm habe, die nicht sterben kónne noch solle ; 
darum laufen zusammen Tod und Teufel, so alle Welt frisst, 


vídebis, hos, ut et euzpte ví cohaerent arcte, et apud Lau- 
fherum, quamquam alum alis lois exhibet spectandum, 
vnd Coríeitus, den er niekt fressen kenn. 'Tod und Teufd kommt 
55 2er sener Macht ená ver:uebt ein bufftes ; Cbristus nimmt 
weder fewerit noch Harsiseh, noch Dücbsen, noch Waffen, son- 
dern halt schlechts stíll und lasst den Teufel mít der 
f6ánáe und dem Toáe 2n sích laufen und stossen und 
reget níeht einen Fínger, sondern lásst sích sóhlen, 
wíeer will usd ít solebem fStillhalten überwindet 
er $ssde, Tod, Teufel ond Hole, Davon redet fít, Pan- 


9b sie schon vox "Toá und Teufcl getódtet wird, ism 'Toáde nieht 
bieiben, sonder ewig leben usd berrehen, Tod (Teutel 
Meb sur der Perwon eine Wunde, veruoehiíe aber sie zu 
, €t sehing nusr 2ufÍ die Menschheit, aber die Gott- 
— belt. homste ex nidht, trees, 19. Diese Person, Gott und Mensch 


i 


den, PhiL 2, 1, hat den Teufel und Tod betrogen: denn 
der Toá musste sersebiungen werden." Der Teufel íst wol da 
einge/sllen mit Schrecken, Gesetz und Tod; aber weil er 
die Person spgegHüfen hai, welebe er niekt hat sogreifen sollen, 
-s9 zmo5s5 Áer Tod óarmieder legen und der Teuféi dieser Person 
wuíer die Vüsse fallen. Es hat wol der Teufel sasmt dem Tode 
sie sein Gi uná Lorn ansgegossen; sber er ha& da die rechte 
Penos zácht troflen, die er hie überwahüzen konnen. Bisber 
hat der Teufel und Toà Gie rechten getrofen, die ex bat kUntien 
überwaiigen usd fressen; áesn er hatte Kecht zu ibnen, weil 
sie fümáer waren. sber bier bat er iebt die recbie Perón ge- 
frofen; denn er hatie kein Kecht zu ihr, weil síe gerecht, un- 
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fere semper consociati pugnant, in omni loco iunctos esse 
cogitare debebis, ut partibus paullatim intellectis rem totam 
postremo habeas bene cognitam et satis firme conceptam 
animo et comprehensam. 


schuldig, rein und ohne alle Sünde war, darzu ewig und unsterb- 
lich, Christus *hat dem Teufel den Bauch und dem Tode das 
Maul zerrissen nicht allein deshalben, dass er nicht hat sterben 
sollen, sondern auch dass er nicht hat sterben kónnen, und hat 
Sünde, Tod und Teufel an dieser Person verloren; denn sie ha- 
ben Christum angeklagt als einen Sünder, und ihn verdammet 
als einen Uebeltháter und meyneten, er wáre ein pur lauterer 
Mensch: aber er war zugleich Gott und ein gerechter unschul- 
diger Mensch. Darum hatte er wohl solches alles gelitten, aber 
darnach ist er hervorgetreten und gesagt: Hórest Du Sünde, 
hórest Du Tod, hórest Du schündlicher Teufel, warum klagst Du 
mich an? Warum tódtest Du mich? Was hast Du vor Recht zu 
mir? Da hat Sünde, Tod und Teufel müssen verstummen und 
keine Schuld kónnen vorbringen. Weil nun Sünde, Tod und 
TlTreufel sich an. Christo so vergriffen haben, so ist er ein Herr 
worden über Sünde, Tod und Teufel: nicht allein, dass er wahr- 
haftiger Gott ist, sondern auch, dass er unschuldig ist nach sei- 
ner Menschheit. p. 1139, 17: den Teufel hat er erwürget 
in seinem eigenen Leibe, den Tod ersàufet in sei- 
: o bd Blute, die Sünde ausgelóschet in sei- 
ne arter und Leiden. — t. VI, p. 1168, 221: Da wird 
der Satan und der Tod gezwungen, zu bekennen: Wir haben 
gesündigt, wir haben eine unschuldige Person angeklagt, wir 
haben einen, der nichts verbrochen, getódtet: Ich, Gesetz, 
habe den Sohn .Gottes den andern Mórdern gleich .gerechnet. 
So hóre demnach, dass Du hinwiederum verdammt seyst, und 
Du musst bekennen? dass Dich ein Unschuldiger getódtet habe, 
alsó dass Du nicht allein wider eine unschuldige Person, sondern 
wider den Sohn Gottes gesündiget hast. Also hat sich der 
Tod selbst getódtet, der Teufel sich selbst erwür- 
get, und die Hólle sich selbst beraubet. Das, ist es, 
was Jes. 49, 25 sagt: Der Teufel, der Tod, die Sünde 
reiben sich selbst auf, weil sie nach ihrem eigenen 
Ausspruch und Urtheil vor dem Angesicht Gottes 
verdammlich sind. t. VIII, p. 2187, 358: Wenn Dich die 
Sünde ángstet oder der Tod schrecket, so gedenke, und halte 
gewiss dafür, es sey ein eitel Teufelsgespenste und lauter Phan- 
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Princeps igitur diabolus, quantum haec ratio postulat, 
res sinit, Lutherus suppeditat, animo persequendus est, 
ille, quae sua est vis ac ratio, considerantes nos ad mortem 
mittet, mors peccatum aperiet, lex omnia concludet ae con- 
ficiet. Est vero diabolus Dei rerumque creatarum adver- 
sarius atque hostis talis, qualis si quid proprii habet, id 
habet suum, ut odii invidiaeque tam plenus sit, ut qui 
ipsum odium atque invidiam posset pingere, eum Lutherus 
iudicet bene depinxisse diabolum !). Quaecunque igitur 
sunt a Deo creata, diabolo odio sunt, mec ulli parceretur 
labori id quod Lutherus saepissime affirmat, si posset rerum 
vel minimam tollere, interimere, laedere. At vero cum 
ipse non valeat quidquam creare vel efficere nisi mendacia, 
quae ipsius impotentia est, ferre tamen divini quidquam 
recusat, quae ipsius malitia est atque inopia. Nec vero 
quamvis in trucidando, occidendo, nocendo versetur atque 
delectetur, ipsam mortem quaerit, sed cum mortem per res 
universas effundere et ad ipsum Deum si posset perferre 
maxime cupiat, tam Deum de dignitatis gradu deiicere et 
interimere, quam se ipsum servare et augere studio perenni 
nititur. Etenim veluti flamma, quae non est ipsa nisi 
habet quod comburat, diabolus cum nec habeat in se quo 
sustentet vitam et accipere a Deo recuset, aliorum vita ac 
salute pascitur et alitur, quamvis nec satietatem in vorando 
nec quietem in laborando, quoniam quod appetat, consecu- 


tasey; wie es denn in der Wahrheit nichts anderes ist. Denn 
wenn man'sim Grunde der Wahrheit besehn will, ist 
gar keine Sünde mehr, kein Fluch, kein Tod, kein 
Teufel: denn Christus hat sie allesammt durch seinen herrlichen 
Sieg überwunden und vertilget. Das ist ja gewiss und wahr, 
und bleibt gewiss und wahr seiner Person halben in Ewigkeit, 

i Omnia haec ex mille similibus diligenter electa, ut primum 
iunctam hostium vim mente possis complecti, cum plurimum 
valeant, multum aec multa contineant, in sequentibus, suo quid- 
que in loco, magis et intelligemus' et. illustrabimus. 


!) Walch, t. IX, p. 1264, 19. 
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turus non est, unquam inveniat. Sua igitur qua uritur 
fame atque esuriendi semper inexplebili aviditate, quam 
Lutherus diabolo attribuit, pressus quaerit, 'investigat, per- 
sequitur, quem edax et vorax cibum capiat. Itaque cum 
sit omnium pauperrimus suoque errore et a Deo longissime 
remotus et ad inopiam extremam redactus, nihil non ap- 
petit, quamvis, quod cupit maxime suoque studio efficere 
laborat, assecuturus non sit. Neque enim vi nec voluntate 
diabolus unquam ad ipsum Deum perventurus est, cum 
mentis divinae maxime expers ibi Deum quaerat, ubi ad 
Deum non pervenitur nisi damno extremo, ibi vero non 
quaerat ubi Deus aditur. Ascendendo scilicet et enitendo 
in altiora, quamyis sit omnium infimus, diabolus Deum 
petit, Deus vero, quamvis sit omnium supremus, descendit 
ipse, sese demittit, delabitur, talemque sese praebet, qualis 
cum possit tum velit ab inferioribus comprehendi, accipi, 
haberi. Hunc Deum, qui humillimam ac servilem formam 
accipit, diabolus in nullo loco intelligit, in omni despicit, 
ferre recusat, quamvis Dei similitudinem, quam quaerit et 
appetit diabolus, non accipiant nisi ii, qui et humiles et 
humilem Deum accipiant. Nullam diabolus Deo fidem 
habens ea quae descendunt, ea, quae ut accipiantur ab ipso 
Deo feruntur, quantumvis sint Dei propria atque intima, 
suo deceptus errore accipere negans arnpere suaque facere 
ea flagrat, quae suspecta habet in Deo invidiose recondita. 
Eum igitur, in quo adeo invidiae nihil est, ut intimam 
mentis sententiam aperiat, ut sua effundat cuncta, ut se 
ipsum nemini neget, cogere studet diabolus, ut quae putet 
vere divina sibi cedat integra. Spreta vero ea humilitate, 


in qua Deus ipse est et praesto praesensque est comprehen-- 


sibilis, eam quaerit diabolus maiestatem, quam nec ferre 
quisquam potest et Deus ab altero prohibuit. Ita avide 
evolando summo fastigio altius , praeceps ad infimum ser- 
vitutis gradum fertur, ab ipso Deo perpetuo errore semper 
abductus. Quem diaboli.lapsum ut illustret, Lutherus, 
quem inter monachos ab evangelio haud procul abfuisse 
iudicabat, St. Bernhardum nonnullis locis laudat nec non 


ii 
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Bonaventuram !); magnum videlicet hos doctores, utpote, 
qui rerum divinarum amore atque admiratione incensi 
fuissent, studium posuisse in incarnatione et intelligenda 
penitus et exornanda. Quam quidem rem cum versaret, 
Bernhardum hanc nec levem nec impiam protulisse senten- 
tiam, ut diabolum de coelo cecidisse doceret, cum in vultu 
Dei incarnationem vidisset futuram. Quam gloriam et ho- 
minibus invidisse et sibi postulasse diabolum, ut una cum 
Deo in maiestatis throno collocaretur ipse; neque tantam 
in Deo humilitatem, ut ad miseram, infimam, abiectam 
hominum naturam descensurus esset, neque tantam sui ipsius 
despicientiam diabolum potuisse ferre. Cui igitur Bern- 
hardi sententiae, quamvis in scripturis certa illius vestigia 
non inveniat, Lutherus non nihil tribuit, cum sit id diaboli 
vitium et propriuft et perpetuum, quod quamvis cetera 
omnia evangelium Dei non possit tolerare. Quo autem 
errore semel lapsus est, eodem semper a Deo aberrat, ut 
cum gratiam Dei nec capiat nec accipiat unquam , Deum 
perverse et quaerat et fugiat. Primum enim legis contem- 
ptor evangelium quaerit in sublimi, in quo non est, tum 
de fastigio legis vi deiectus in abysso, in quo est, evange- 
lium non invenit, sed legem ,ita ut credens contremiscat. 
Amor Dei, quo inflammatus diabolus altius evehitur, cupi- 
ditas. est Deo vim facere ardens, timor quo delabitur imus 
horror ac desperatio est, quae cum fuga salutem petat, 
solatii nihil habet; confidentia quae male quaerit, despera- 
tione quae male fugit continetur ac movetur quae intima 
est diaboli malitia. At enim cum fere nihil quod suum 
habet tum minime quae sit diaboli vis, Lutherus in otio 
aperit atque in umbra explicat disputando, sed ita mon- 
strat, ut diaboli negotia quasi publica patefaciat, ut in pul- 
verem atque ipsum discrimen diabolum producat, ut et 
arma et cladem diaboli proponat. Quae enim sit peccati 
vis fam ea quae in agendo versatur quam ea quae in pa- 


!) Walch, t. II, p. 684, 98. t. VII, p. 1544, 239 sqq. t. XIII, 
p. 155, 15. 
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tiendo est, non solum cernitur in diabolo, sed, ut est 
omnium maxime a Deo remotus, ita totum diabolum con- 
cepit, complevit, perfundit, ut nihil in diabolo habeatur 
nisi peccatum. Peccatum vero diaboli tantum est, ut cum 
totus Deum derelinquat, tum totus a Deo derelinquatur; 
facit peccatum Deum derelinquens, patitur a Deo derelictus. 
Haec Dei derelictio, intima vis peccati, quae est in diabolo 
perfecta atque absoluta, cum a Deo proficiscitur, Dei ira, 
cum. in diabolum cadit, mors est, qua periturus est, aeterna. 
Quem Deus totus dereliquit totumque diabolo permisit, is, 
ut intimam vim peccati, ita mortem perpetitur aeternam, 
ita.iram persentit extremam. Concurrunt enim haec omnia, 
quae in hanc partem vocantur horrendam, adeoque conso- 
ciantur ac coalescunt, ut quam habebat vim mysticam, hanc 
omnem Lutherus in hoc loco, qui quod' metuendum est ac 
fugiendum continet, posuerit, ut tum caput diaboli, quod 
Christo conterendum fuit, vocaret peccatum ipsum, tum 
peccatum diceret mortem , tum mortem iram. Quem Deus 
dereliquit, is non solum traditus est diabolo peccator, non 
-Solum moriturus, non imminentem sibi iram habet, sed 
moritur, immo mortuus iacet, ira premitur, frangitur, con- 
teritur. Derelictos enim Deus tantum abest ut mittat, ut 
ira quamvis sit passio mentis, actio sit manus divinae ve- 
hementissima. Repulsos, abiectos, reprobatos, eos qui tam 
diabolo quam sibi ipsis permittuntur, non solum non 
ignorat, non solum non habent hi concessum locum, in 
quo quasi suum faciant vel spiritum recipiant, sed eos 
maxime urget, premit, pellit Deus. Facit enim, quam 
actuosam Lutherus Deo tribuit, omnipotentia ila, quam 
cum in Luthero reperirent, homines docti tam varie vexa- 
bant, ut nihil nec locum ullum Deus relinquat sui ipsius 
inanem. Cum nec perfugium sit male fugientibus, nec 
quidquam in quo Deum non inveniant bene quaerentibus, 
tum omnes eadem omnipotentia tanguntur, moventur, ferun- 
tur, quo quemque Deus voluerit. De qua Dei omnipoten- 
tia, quo Erasmi sententiam levem concideret, cui exprobra- 
vit: ,,tu qui fingis voluntatem humanam esse rem in medio 
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libero positam ac sibi relictam, facile simul fingis, esse 
conatum voluntatis in utramque partem, quia tam. Deum 
quam diabolum fingis longe abesse, veluti solum spectato- 
res mutabilis illius et liberae voluntatis, impulsores vero 
et agitatores illius servae voluntatis mutuo bellacissimos 
non credis. Quo solo credito satis fortiter stat nostra sen- 
tentia et prostratum iacet liberum arbitrium, ut et supra 
docuimus. Aut enim regnum Satanae in hominibus nihil 
erit, et sic Christus mentietur, aut si regnum eius tale est, 
quale Christus describit, liberum arbitrium nihil nisi iu- 
mentum captivum Satanae erit non liberandum nisi prius 
digito Dei eiiciatur diabolus!)'/; Lutherus hisce exposuit: 
,0Omnipotentiam vero Dei voco non illam potentiam, qua 
multa non facit quae potest; sed actualem illam, qua po- 
tenter omnia facit in omnibus, quomodo ..scriptura vocat 
eum omnipotentem. Haec, inquam, omnipotentia et prae- 
scientia Dei funditus abolent dogma liberi arbitrii2). — 
Quando ergo Deus omnia in omnibus movet et agit, ne- 
cessario movet etiam et agit in Satana et impio. Agit 
autem in illis taliter. quales ili sunt et quales invenit, 
h. e., cum illi sint aversi et mali et rapiantur motu illo 
divinae omnipotentiae, nonnisi aversa et mala faciunt. 
Tanquam si eques agat equum tripedem vel bipedem, agit 
quidem taliter qualis equus est, h. e., equus male incedit, 
sed quid faciat eques? equum talem simul agit cum. equis 
sanis, illo male istis bene, aliter non potest nisi equus 
sanetur. Hic vides, Deum, cum in malis et per malos 
operatur, mala quidem fieri, Deum tamen non posse male 
facere, licet mala per malos faciat, quia ipse bonus male 
facere non potest, malis tamen instrumentis utitur, . quae 
raptum et motum potentiae suae non possunt evadere. 
Vitium' ergo est in instrumentis, quae ociosa Deus 
esse non sinit, quod mala fiunt, movente ipso Deo; non 
aliter quam si faber securi serrata et dentata male secaret. 


P) t. III. Jen. Lat. de servo arb. fol. 214. 
?y ibid. fol. 202b. 
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Hine fit quod impius non possit non semper errare et pec- 
care, quod raptu divinae potentiae motus ociari non sinitur, 
sed velit, cupiat, faciat taliter, qualis ipse est. Haec rata 
et certa sunt, si credimus omnipotentem esse Deum. Reliqua 
igitur sunt, ut quaerat quispiam, cur Deus non cesset ab 
ipso motu omnipotentiae, quo voluntas impiorum movetur, 
ut pergat mala esse et peior fieri. Respondetur, hoc est 
optare, ut Deus propter impios desinat esse Deus, dum eius 
virtutem et actionem optat cessare, scilicet ut desinat esse 
bonus, ne illi fiant peiores. At cur non simul mutat volun- 
tates malas quas movet? Hoc pertinet ad secreta maiestatis 
ubi incomprehensibilia sunt iudicia eius. Nec nostrum hoc 
est quaerere, sed adorare mysteria haec. — Deus est cuius 
voluntas nulla est caussa nec ratio, quae illi ceu regula et 
mensura praescribatur, cum nihil sit illi aequale aut su- 
perius, sed ipsa est regula omnium; si enim esset illi re- 
gula vel mensura, aut caussa aut ratio iam nec Dei volun- 
tas esse posset. Non enim quia sic debet vel debuit velle, 
ideo rectum est quod vult, sed contra quia ipse vult ideo 
debet rectum esse quod fit. Creaturae voluntati caussa et 
ratio praescribitur, sed non creatoris voluntati, nisi alium 
illi praefeceris creatorem !)*. Quae igitur Dei omnipoten- 
tia, quam Lutherum nunquam non animo tenuisse concedo, 
quamvis efficiat, ut impium sit, quae fecerit diabolus ea 
divinitus accidisse negare, nihilo minus impium est, dia- 
boli opera Deo tribuere quasi sua. Est enim discrimen 
inter Dei opera, ut licet utraque faciat, altera habeat sua 
ac propria, altera aliena; quod discrimen qui nesciuht, hoc 
errore omnium gravissimo falluntur, ut Deum faciant dia- 
bolum. Quod vero et suum habet et efficere cupit, id 
perficere non potest nisi quod habet alienum fecerit opus 2). 


!) ibid. fol. 199. 200. — cf. Colloq. t. I, p. 88. Deus etiam apud 
inferos praesens ac potens. 

?) Waleh, t. XII, p. 2298. Das Evangelium ist nichts anderes, 
denn eine Verkündigung der Werke Gottes, denn es prediget 
diejenigen Dinge, die Gott wirket und eben dadurch prediget 


s AES 


les 


Quod igitur diaboli proprium est, occisionis opus, id Deus 
non fecisse non vult, sed si quid a se alienum diabolo 


es seine Ehre, weil, indem es die Werke erzühlet, es allerdings 
Gott verherrlicht. ^ Damit, dieses klárer verstanden werde, so 
muss man wissen, was da sey Gottes Werk: Es ist nehmlich 
niehts anders als Gerechtigkeit, Friede, Barmherzigkeit, Wahr- 
heit, Sanftmuth, Gütigkeit, Freude und Heil wirken. Siehe aber, 
zu diesem Werk selbst, als seinem eigenen, kann er nicht 
gelangen, wo er nicht annimmt ein frem des Werk und so 
ihm zuwider, wie es heisst Jes. 28: Sein Werk ist 
fremde, damit er sein eigen Werk wirken móge. 
Das fremde Werk aber ist, Sünder, Ungerechte, Lügner, Traurige, 
Narren, Verderbte machen; nicht dass er in der That solche 
mache, sondern weil der Stolz der Menschen, da sie solche sind, 
so garnicht will, dass sie solche werden oder sind, dass also Gott 
mit grósserer Bescháftigung, ja, alleim diess Werk brauchet, da- 
mit er zeige, dass sie solche sind und also in ihren Augen wer- 
den, was sie in Gottes Augen sind. Weil nun Gott nicht kann 
gerecht machen ausser diejenigen, welche nicht gerecht sind, so 
wird er genóthigt, vor dem eigenen Werk der Rechtfertigung 
durch ein fremdes Werk zu arbeiten, auf dass er Sünder mec 
Also spricht er: ich will tódten und lebendig machen, ich wi 
schlagen und heilen. Bey diesem fremden Werk aber, welches 
ist das Creuz Christi und der Tod Adams, sind unsre hefftigsten 
Feinde, die sich für gerecht, weise und für etwas halten. — 
Gottes fremde Werke sind demnach das Leiden 
Christi- und die Leiden, so in Christo sind, die 
Creuzigung des alten Menschen und die Tódtung 
Adams; das eigene Werk Gottes aber ist die Auf- 
erstehung Christi und Rechtfertigung im Geist und 
die Lebendigmachung des neuen Menschen Róm. 4, 
25. Es fasset demnach die Gleichfórmigkeit des 
SohnesGottes beyde Werkeinsich. Denn gleichwie Gottes 
. Werk doppelt ist, nemlich das fremde Werk und das eigene, 
also ist auch das Amt des Evangeliums doppelt. — Das eigene 
Werk des Evangelii ist, verkündigen das eigene Werk Gottes, 
das ist die Gnade, nach welcher der Vater der Barmherzigkeit, 
Friede, Gerechtigkeit und Wahrheit allen umso oet 


und seinen Zorn fahren lásset. — cf. Colloq. t. I, p. 101: 
Discrimen inter Deum et diabolum non ex nomine sed ex opere 
petendum, 
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tradit faciendum, alieno suum quaerit, ne duos cum Mani- 
chaeis fingamus deos, boni alterufn, alterum mali aucto- 
rem ac principem!) Tantum duntaxat efficere diabolus 
valet, quantum divinitus concessum permissumque habet, 
tantum accedere potest, quantum recessit Deus. Nobis 
vero in tanto discrimine periculi positis, ut longe remotum 
Deum diabolum maxime propinquum sentiamus, naturae 
cedendum non est, quippe quae qualem sentiat, talem esse 
Deum credat2). Est enim in ipso Deo nihil irae, sed si 


1) Walch t. V, Ps, 90, p. 1109, 75: Er gebraucht wohl den Teufel 
darzu, dass er uns martere und tódte: aber der Teufel ver- 
móchte dess nichts, Gott wollte denn durch solche Weise die 
Sünde an uns strafen. p. 1161, 201 sq.: Denn das sind in 
Wahrheit góttliche Werke, fromm machen, lebendig und 
selig machen. Gott ziehet ihm auch wol zu das Werk der 
Tódtung, wie wir in diesem Gebet v. 3 gehóret haben. So 
sagt die Schrift óffentlich von Gott, dass er tódte und lebendig 
mache, 1 Sam. 2, 6. Aber der heilige Prophet Esaias 28, 11 
gibt einen Unterschied der Werke Gottes, dassetliche 
sein eigen nach seiner Art, und etliche fremde, 
die er thun muss wider seine Art. Seine eigenen Werke 
sind die Werke der Barmherzigkeit, dass er die Sünde. vergiebt, 
fromm und gerecht spricht und selig macht, diean Christum glàáu- 
ben. Seine fremde Werke sind richten, verdammen und strafen die 
unbussfertigen Unglàubigen; solehe muss Gott an sich nehmen 
und seine Werke nennen um unsrer Hoffart willen, dass wir da- 
durch gedemüthiget, ihn für unsern Herrn erkennen und seinen 
Willen gehorsamen. Darzu muss er auch dieselbigen thun, aus 
der Ursache; wie oben angezeiget, dass wir uns nicht sollen 
zwey Gótter dichten, wie die Manichàér, deren einer sey ein 
Anfang des Guten, der andre des Bósen. Gott will dass wir 
wissen sollen, dass alles Uebel, so uns zukómmt, aus seinem Ver- 
hángnisse uns zukomme; denn wo er es nicht zuliesse, hütte 
der Satan Hiob nicht so quálen kónnen. Er làásset es aber darum 
*zu, dass wir also gedemüthiget, sollen uns zu seiner Barmherzig- 
ieit kehren. 


E 


?) Walch t. V, p. 839, 260: Der Teufel, sagt die Schrift, schlágt 
todt, das Gesetz erschreckt und klagt den Sünder 
an, noch sagt gleichwol die Schrift, dass Gott alles beydes 
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suum facit opus bene facit, si irascitur alienum perpetitur, 
immo quae a Deo proficiscitur ira, ea nihil aliud. est nisi 
fervor atque ardor amoris!). Diabolus vero cum gratiam 


« 


thue. Dass ist aber die Ursache, dass wir in und bey dem 
Artikel unsres Glaubens, da wir allein einen Gott glauben er- 
halten werden, und nicht, wie die Ketzer Manichài, mehr Gótter 
denn einen machen, welche zwey Gótter machten, einen, von 
welchem das Gute, den andern, von welchem das Arge komme. 
Wenn es ihnen nun wohl gieng, hatten sie ihre Zuflucht zu dem 
guten Gott; wenn es ihnen aber übel gieng, zu dem bósen Gott. 
Gott aber wil haben, dass wir allein zu ihm alle unsre Zuflucht, 
es gehe uns wohl oder übel, haben, und nicht von dem Haufen 
seyn sollen, von welchem .Es. 9, 13 der Herr also spricht: 
Das Volk kehret sich nieht zu dem, der es schláget. Denn so 
pfleget unsre Natur zu thun, dass sie in schneller und plótz- 


. lieher Gefahr und Erschrecken sich von Gott. abwendet, meynet, 


Gott zürne; wie auch Hiob spricht 30, 31. ^ Wenn nun solches 
geschiehet, dass ihm der Mensch einen andern fremden Gott 
vorbildet, so fehlet er des rechten Glaubens, welcher ist, dass 
allein ein Gott sey. Nun ist aber Gott nicht erschrecklich noch 
grausam, sondern ein Vater des Trostes und aller Barmherzigkeit 
2. Cor. 1, 3, weil er aber seine Hülfe verzeucht, machen unsre 
Herzen so in Angst und Noth stecken und ihnen nicht bald ge- 
holfen wird, aus Gott (der allezeit ihme gleich ist und bleibt 
gnüdig und barmherzig Ps. 102, 28.) einen zornigen Abgott. — 
ibid. p. 619, 46: Der Gedanke aber von Gottes Zorn ist wohl 
an ihm selbst falsch u. erdichtet; denn Gott hat uns Barmherzig- 
keit zugesagt: doch wird gleichwol solcher falscher Gedanke 
wahr, weil du ihn für recht und wahrhaftig háltst. ^ Wiederum 
auch, so ist der Gedanke, dass Gott den Sündern, so ihre Sün- 
den fühlen und bekennen, gnàádig ist, nichts anderes, denn die 
lautere Wahrheit und muss wahrhaftig bleiben. Darum ist es 
vergeblich, dass du gedenkest, es werde nicht also geschehen, 
darum, dass du also gliubst; sondern du must in deinem Her- 
zen gewissliech schliessen, dass diese Sache, welche an ihr selbst 
wahrhaft und gewiss ist, noch gewisser und wahrhaftiger wird, 
wenn du glaubst. Also auch wiederum, wenn du yp o. 
Gott zürne mit dir, hast du gewisslich einen zornigen und 
Feind an ihm; das geschieht aber durch deine verkehrte, 
abgóttische und teufelische Gedanken. 


1) ibid. t. III, p. 1592, 90: Gottes natürlich Werk ist, 
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tum iram Dei ferre recusans alteram despicit ac contemnit, 
suo impetu ad ipsum. Deum sese efferens, altera si premi- 


wohlthun. Gott erzeigt sich, dass wir ihn erkennen ler- 
nen sollen für einen wahren Gott, der natürlich tausendmal 
mehr geneigt ist zur Güte denn zum Zorn. Darum [ist sein 
eigen Werk wohlthun. Zürnen aber heisset ein 
fremdes Werk Es. 28, 11. — Darum wenn man die Güte 
wil ansehn, so ist keine góttliche Plage und Strafe zu gross, 
ist auch keine zu schützen gegen seiner Güte. Wenn Gott so 
viel zürnete und strafte, so viel er freundlich und barmherzig 
ist, und wohlthut, wie kónnten wir es ertragen, wer würde nicht 
verzweifeln. Also ist es klar und helle genug, dass Gott mehr 
zu Barmherzigkeit, denn züm Zorn geneiget ist. t. VI, Hos. 6, 
p. 1785, 2: Von Natur sind wir also gesinet: wenn wir ge- 
straft werden, so gedenken wir niclits anders, denn als haben 
wir einen zornigen Gott. Und ist wahr, Gott hasset die Sünde 
und schicket derowegen die Strafe über uns; aber das Wort 
^zéiget uns einen herrlichen Unterschied zwischen dem Zorn 
ttes und dem Zorn der Menschen. "Wenn die Menschen er- 
zürnen, so hoffest du vergebens um Gnade; darum Christus, da 
er das 9. Gebot erzáhlet, óffentlich spricht, Mt. 5, 22, dass wer 
mit seinem Bruder zürne, der sey ein Todtschlàger. Aber der 
Zorn Gottes ist ein Zorn des Gerichts. Deun ob er wohl die 
Sünde hasset und strafet, so hasset er doch nicht die Personen, 
denn er die Welt liebet wie Christus Joh. 3, 16 lehrt.und 
St. P. spricht Róm. 5, 8. JDerowegen ist der Zorn Gottes mit 
der Liebe verbunden, das ist mit der Neigung, die Menschen 
zu erhalten und selig zu machen. Ein solcher Zorn ist der Zorn 
der Menschen nicht, denn derselbe ist verbunden mit der Nei- 
gung den Leuten Schaden zu thun uud lóschet gánzlich aus die 
Liebe zu dem Niáchsten. "Und doch hat Gott gleichwol ein 
Mahlzeichen seines Zorns, welches ein Zorn der Liebe ist, 
in der menschlichen Natur lassen wollen. Darum Salomon ein 
Gleichniss so von Menschen genommen, gebrauche, da er spricht 
Sprch. 3, 12. Hier sehn wir beides, dass erstlich der Vater die 
Sünde hasset und doch gleichwol die Person, so gesündigt hat, 
liebet. Und eben dieselbe Liebe welches zu verwun- 
dern ist, ist eine Ursache des Zorns. ibid p. 1918, 21: 
er lásst von seiner alten Art und alten Weise nicht ab, er zürnet 
nicht allezeit, er ist sanfmüthig, sein Herz brennet nicht von 
Zorn, sondern von grosser Liebe und Barmherzigkeit.  Dero- 
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tur, ipsum Deum effugere laborat. Quemadmodum igitur 
vis peccati, ita qua nulla gravior est ira Dei, ea in diabolo 
adeo perfecta est, ui verbi divini nihil nec capiat ipse nec 
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halben thut er auch allen Zorn von sich und folget seiner Natur, 
die da gütig, friedsam, gnádig und barmherzig ist. ibid. p. 
1919, 24: Diese Bosheit des Teufels und der Sünde, sagt der 
HErr ist nicht in mir.  Derohalben . ob ich schon zürne, so 
mássige ich doch den Zorn und wenn ich strafe, so thue ich es 
mit Vernunft und nicht im Grimm; es sey denn, dass die Men- 
schen sogar bóse sind, dass sie nicht aufhóren zu sündigen. 
Denn alsdann fordert es die Gerechtigkeit, dass man denen- 
selben wehret und ist viel besser, dass man sie umbringet, als 
dass sie viel Leute verderben sollten. t. VI. p. 2237, 47. 65 
sq. et p. 3325, 54: Denn EHifer ist nicht ein bóser Zorn, den 
die Feinde wider einander haben, sondern ist ein Zorn der 
Liebe, ein freundlicher váterlicher Zorn, wie die mit einander 
zürnen, die sich lieb unter einander haben. Welcher Zorn dazu 
dienet, dass die Liebe .hernach desto hitziger und ganz neu wird, 
Denn wo solcher Zorn nicht zuweilen káme zwischen die Liebe, 
so würde die Liebe faul und der Host frásse sie wie Eisen. 
Aber der Eifer feget sie rein und machet sie immer wieder neu; 
wie auch der Heyde sagt, Terentius (Andr. act. III, sc, 3 Aman- 
tium irae amoris integratio), dass die Liebe wieger neu wird, 
so oft die mit einander zürnen, die sich lieb haben, Darum 
pflege ich Zelum, oder Eifer, zu nennen die zornige 
Liebe. Denn wo die Liebe zürnet, thut sie keinen 
Schaden. t. IX, Pred. über Joh. 4, 16—21. p. 1267, 20: 
Gleichwol bleibet er nichts desto weniger eitel Liebe, wie seine 
Natur eitel Liebe ist, dsss ob er gleich donnern, blitzen und 
strafen muss, so geschieht es doch ans Liebe und gutem Herzen. 
Auch seine zornige Werke doch müssen eitel Liebe 
heissen. ibid. p. 1269, 22:  Solchem Bilde (apium reguli, 
qui cum sit in examine summus, nullum tamen ipse habet acu- 
leum) nach ist bey Gott kein Zorn in seiner Natur und Wesen, 
und freilich nichts denn eitel Liebe und Güte; aber dass er 
allerley Plagen làásst gehen, Hagel, Donner, Feuer, Wasser, bóse 
ungeheure Thiere, Hunger, Krieg, Pestilenz, Seuche und den 
Teufel aus der Hólle darzu, dess brauchet er als Sta um 
sich her, dass er bey seiner Majestát bleiben und die Seinen 
sehütze und tróste; sonst würde der Teufel zu máchtig und ihm 
.nach seiner Ehre und Krone greifen und sein Reich dàmpffen, 
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accipiat. Gravissima enim est tacentis Dei ira!), quae si 
in quós ceciderit, facit, ut perditi nec frangantur poenis 
nec beneficiis mollescant, sed duri in perniciem ferantur, 
cui salus nulla est. Haec extrema Dei ira, qua a Deo 
divulsi sibi ipsis permittuntur, in diabolo adeo perfecta 
atque absoluta est, ut nihil habeat verbi divini, quod sibi 
non sit exitio. Itaque cum esse in Dei verbo sui ipsius 
cladem haud ignoret, quocunque in loco Deus praesens 
dixerit, ibi parum abest diabolus verbi aut eversor aut in- 
terpres malus. Dum igitur secure tenet eos, qui nullum 


dass niemand wüsste, was Gott wàre und vermóchte und Christus 
mit seinem Evangelium und Christen gar unterdrückt würde in der 
Welt. t. XI, p. 1834, 8: Aller Zorn,rein von uns soll genommen 
sein ; sonst wird es des Teufels Zorn und geht gewisslich nicht ohne 
Sünde ab. Gleichwie auch diese Stücke alle drey, Richten, Rüchen 
und Rühmen uns genommen sind und kein Mensch sich deren an- 
nehmen soll, ob er noch so gut Recht und grosse Heiligkeit hátte ; 
sondern Gott allein soll haben Ehre, Gerechtigkeit und Rache, also 
auch den Zorn. Gottes Zorn, wo er gehet aus und nach seinem 
Befehl, der kommt nicht aus Neid und Hass, sondern aus reiner 
Liebe und gutem Herzen, dem es leid ist, dass dem Menschen 
soll Leid^widerfahren und doch muss von Gottes und Amts we- 
gen das Bóse strafen und wegthun. Das ist nnn solcher Zorn, 
den wir heissen góttlichen oder vüterlichen Zorn.  Darnach ist. 
auch ein anderer brüderlicher Zorn, der auch derselben Art ist 
und aus der Liebe gehet., Das ist der gemeine christliche 
Liebezorn, davon auch Mt. 18, 15 Christus sagt; cf. V. X, 
p. 79, 73. 


Waleh, t. III, p. 6183, 9: Es ist der grósste Zorn, den er 
erzeiget, wenn er stille sch weiget und redet nicht; und 
wiederum, die grósste Gnade, wenn er sein Gebot und Willen 
hóren làsset. Aber das ist eine überschwüngliche, wenn er so 
freundlich und váterlich redet. — Colloq. "t. I. p. 108: . Kein 
grósserer Zorn ist, denn wenn Gott stille schweiget und 
redet nicht mit uns, sondern lásset uns in unserm Sinn und 

sen also hingehen und machen, wie es uns gelüstet, cf. ibid. 
t. I, p. lil. p. 121. t. Il, p. 64.  Waleh t. VI, p. 1791, 8: 
Das ist letzlich der schwerste und hefftigste Zorn, wenn der Herr 
die Sünde nicht strafet. cf. De Wette t. I, p. 64. 
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Dei verbum habeant, a paradiso usque omni studio eos 
persecutus est, quibuscum Deus loquitur!) Atque cum 
nihil non quod a Deo creatum est tum homines potissi- 
mum sanctos, i. e., eos, quos dato verbo Deus habet suos, 
diabolus odio habet; quibus ut verbum acceptum vel vi 
eripiat vel fraude pervertat, omnem diabolus dat operam. 
Nec vero spiritus malus posset efficere quidquam, nisi in 
suo negotio spiritum sanctum imitaretur. Quemadmodum 
igitur quod spiritus s. sanctos docet Dei verbum in duas 
partes distributum est, quarum alteram lex evangelium 
alteram efficit, ita etiam diabolus, quo sanctos perdat, cum 
evangelio tum lege utitur, sed quem voluit Deus inter 
utrumque ordinem illum diabolus pervertit. Ait noster: 
quidquid s. martyrum fuit, qui gesserunt magistratum in 
ecclesia aut confessi sunt nomen Christi, hi semper obiecti 
fuerunt faucibus diaboli. Et quamquam ea diaboli ac non 
Dei sit ira, tamen scriptura Dei iram vocat, quia Deus 
ista permittit fieri et tota res est posita in manu domini. 
Neque enim Satan et mundus plus possunt nocere, quam 
eis permitttur. Habent igitur suum definitum modum et fines 
suos, ultra quos non possunt.?) — Irae exempla superbis 
et duris scripta sunt, tu qui es infirmus et iam 'antea con- 
territus scito, ea nihil ad te pertinere et scito, quod diabo- 
lus, non spiritus s. ea tibi proponat, quia proponuntur non 
in:loco. Nam spiritus s. tristes et abiectos animos consola- 
tionibus et promissionibus erigit. Diabolus igitur imitatur 
spiritum s., sed perverse et duros ac insensatos promissio- 
nibus confortat, humiles autem urget ira Dei et commi- 
nationibus. Hic necesse est, ut spiritum discernamus a 
spiritu et sentiamus, non spiritus s., sed diaboli suggestio- 
nes esse, qui ex clemente et misericorde Deo iudicem et 
iratum carnificem facere cupit. Scriptura enim dicit de 
Deo quod humilia respicit in: coelo et exaltat, Satan autem 


* 





1) Walch, t. L, p. 1710, 12. 
2) t. III, Jen. Lat. fol. 404» 


— TM 


dicit, quod altos respicit et magis exaltat, humiles autem 
magis deprimit et perdit.!) — Hic autem labor, hoc opus 
est, cum divinam iram nobis spectandam Satan exhibet. 
Ad quam accedit etiam nostrae conscientiae testimonium, 
quod Satan deinde auget variis divinae irae exemplis, quae 
hine inde divinis litteris habentur et quae quotidie usus 
huius vitae offert. Haee longe gravissima pugna est, in 
qua Satan omnes suas vires et artes omnes effundit, seque 
in imaginem irati Dei transformat. Hic si incipias sequi 
cogitationes tuas, quas ipse suggerit, periisti?) — Mirabilis 
haec et immensa sapientia est, quam ratio nunquam asse- 
quitur, quod Deus sie nobiscum agit, ut secundum opus 
odisse nos videatur, secundum voluntatem autem arden- 
tissime amet nos. Eo enim' nomine maxime nocet Satan, 
quod infirma conscientia metu poenae et peccatorum mul- 
titudine vexata et territa non potest statuere, Satan esse, 
qui cogitationes desperationis immittit, sed iratum Deum 
esse credit nec potest facile ab hac cogitatione abduci. 
Quid si eiusmodi sunt, quae a Satana obiiciantur, ut negare 
non possis, quin et revera peccata sint et tu ea admiseris, 
ut cum David tentatur de adulterio, Petrus de negato 
Christo? ^ Hic duo testes sunt qui nos convineunt: lex 
Dei et conscientia, nec est possibile, ut negem peccatum. 
Si igitur confiteor me hie peccasse, adest poena, mors 
aeterna, quam lex minatur et Satan intendit, ut sie in 
desperationem adducat, sicut Cain.et Judam. In hoc ex- 
tremo periculo ut divinum auxilium adsit necesse est. Aut 
igitur frater tecum sit, qui te verbo Dei consoletur et 
desperationem promissione divina eximat, aut spiritus s. in 
corde verbum promissionis tibi subiiciat et dicat: —con- 
fessus es et non negasti.  Extorsit Satan ex te confessio- 
nem peccati, quod male egeris et meritus sis mortem aeter- 
nam, sicut Judas, sed ne imiteris Judam, erige te et huc 
specta ad Christum, sicut Petrus et vide quid ipse pro te 





1) ibid. fol. 364b , 
2) ibid. fol. 362b , 
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sit passus.  Cliristus enim hanc confessionem tuam 
et triste illud chirographum sanguine suo de- 
levit etin nihilum redegit, ut quantumvis magna 
peccata, per sanguinem ipsius expiata, tibi nocere non 
possint, modo id firma fide credas. Nam si extra Christum 
esses, nihil haberes, quo te contra peccatum et Satanam 
defenderes ; iam autem quoniam es in Christo et eum in- 
vocas, consignatus baptismo suo, confessio peccati, quam 
fecisti, mutata est in negationem, ut etiam insurgere 
contra Satanam possis et gloriari contra eum debeas ac 
dicere: etsi sim peccator, tamen non sum peccator; pecca- 
tor sum in me et extra Christum, in Christo autem et 
extra me non sum peccátor, quia ipse per sanguinem suum 
pretiosum omnia mea peccata sustulit. Quare sic confirman- 
dus animus est, ut quamquam peccaveris, sicut te accusat 
conscientia, tamen non ideo desperes. Verum cum eo ven- 
tum est, ut accusanti conscientiae consentire necesse sit, 
&um summus est paroximus conscientiae. Magna enim res 
est, consistere in hac lucta, quam ratio et caro non pos- 
sunt sustinere, sed spiritus s. donum est, qui nostra corda 
confirmat et excitat sua inspiratione, ne accusanti Sa- 
tanae seu conscientiae ita consentiamus ,. ut ideo des- 
peremus.  Omitte igitur cogitationes, quibus tuum cor 
occupat et cave cum eo disputare. Potest enim se in an- 
gelum lucis transformare et Christi gloriosam: personam in- 
duere et quia etiam s. litteras novit, sicut apparet Mt 4., 
nonnumquam ipsis Christi verbis quibus nihil suavius est, 
contra Christum et fidem tuam utitur!) — Habere autem 
sic iratum Deum et esse solitarium et quasi perire in ira, 
est infirmus Christus in'cruce, qui tertia die resurgit et de 
hostibus suis triumphat. —-  Victà tentatione desperationis 
in sinistro, sequi solet tentatio praesumptionis ex dextro latere 


1) ibid. fol. 361. cf. Walch t. VIII, p. 1621, 88. Diabolus Christi 
personam gloriosam nonnumquam induit tanta arte, ut discernere 
adversarium non possimus, sed conscientia mille iuraiuranda det, 
esse hunc revera Christum, dum sit revera diabolus. cf, Eadem 
Colloq. t. I, p. 396, p. 409. t. II, p. 99. 
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longe gravissima. Neque enim potest humanus animus non 
inflari prosperis, sed fornicatur et haeret in donis Dei. Non 
est autem alius casus horribilior, quam sic gloriari et praesu- 
mere de rebus spiritualibus. Luciferi enim cásus est, quo 
de coelo praecipites ruimus. Ut igitur Deus huic vitio 
nobiscum nato obviam eat, cogitur quasi pondus quoddam 
de nostro collo suspendere, quod premat nos, ne praesu- 
mamus superbientes de donis Dei spiritualibus. Ideo Da- 
vid plenissimus spiritu, ne superbiret, in turpe adulterium 
prolapsus est. Ac Petrus nisi negasset Christum, fuisset 
elatus super angelos. . Sic Paulus ne magnitudine revela- 
tionum extolleretur, additus est ei angelus. Satanae. Ipsa 
quoque s. Virgo non fuit tuta ab hae peste, nisi gladius 
Simeonis cor ipsius penetrasset. Sic, omnes Christiani 
cruce premuntur, ne insurgant in superbia et securitate contra 
Deum. Alia peccata ut sunt caedes, adulterium, scortatio, 
furtum et sentiuntur, sed haec praesumptio est diabolica ten- 
tatio in spiritu, quae non sentitur nec potest tolli, nisi 
gladio Simeonis aut adulterio Bersabeae aut negatione Pe- 
tri aut. angelo Satanae, alias est incurabilis morbus !). 

Tempore persecutionis conscientia naturaliter percutitur metu 
irae divinae, quia enim sentit praesentem poenam, statim 
coligit ex posteriore: tu nunc adfligeris, ergo Deus odit 
te; haec est natura nostra, quam prophetae secuti appel- 
lant iram Dei, cum suos Deus adfligit, cum tamen revera 
non sit ira, sed flagellum amoris. Ne audiamus eos, qui 
dicunt: caro nihil prodest. "Tu potius inverte et dic: 
Deus sine carne nihil prodest. In Christi enim carnem, 
in illum infantem haerentem ab uberibus virginis oculi de- 
figendi sunt, ut simpliciter obfirmes animum et dicas: ego 
nullum nec in coelo neque in terra Deum habeo aut scio 
extra hanc carnem, quae fovetur in gremio Mariae virginis. 
Hoc cum dicis, non est periculum, ut aberres a Deo aut 
ut animus terrore ac metu ad desperationem adigatur. Deus 
enim omnibus aliis modis imcomprehensibilis est, in sola 


1) t. III. Lat, Jen. fol. 366b , 
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autem carne Christi est comprehensibilis; in quo Christo 
nihil vides nisi summam suavitatem et humanitátem , qui 
pro nobis mortem crucis sua sponte adiif, ut nos liberati 
à peccatis suam iustitiam per fidem in ipsum haberemus 
et vitam aeternam. Hoc obiecto erigitur animus et conci- 
pitur vita; reliqua omnia sunt spectra irae et mortis, inter 
quae tamen nullum est periculosius quam spectrum maie- 
statis divinae. Qui autem Christum ita in animo fixum 
et cognitum habet, is deinde tuto ad patrem ascendere et 
cum eo agere potest, sicut dicit: ego sum via. Viae 
autem, quae sunt extra Christum, si quis ad patrem seu 
ad maiestatem ascendere velit, sunt meéra praecipitia, in 
quibus nullus hominum consistere potest quin ruat. Quare 
vos optimos patres et fratres moneo et hortor, ut caveatis 
vobis ab illis altis cogitationibus, quibus subvertitur fides 
et spes, clauditur coelum et aperitur infernum !).. Neque 
enim quisquam Deum nudum comprehendet et est Luciferi 
casus velle Deum spiritum comprehendere sine ullo vestitu 
quo ipse se vestivit, nempe carne Christi, item signis ex- 
ternis baptismi et eucharistiae2). Est autem hic propheti- 


l) ibid. fol. 295. cf. de Wette t. I, p.:224. — Vides fontes ex 
quibus Lutherus legis evangeliique discrimen hausit; habes etiam 
in his rebus id ipsum, quid sit, quod Lutherus et legem diabolo 
iunxerit sociam, adiutricem, hostium ac tyrannorum :potentissi- 
mam et Christum fecerit eodem proelio hostem utrumque vin- 
centem, habes item quae utriusque iura dicenda sint, — 

2) t. III. Lat. Jen. fol. 307b . Walch, t. VIII. p. 736, 119: Siehe, 
das ist, darauf St. Joh. in seinem Ev. schier in allen Worten 
dringet, dass man nur die hohen schónen Gedanken lasse fahren, 
damit die: Vernunft und kluge Leute umgehen und Gott suchen 
in der Majestát ausser Christo. Er willin Christo, in der 
Wiege und der Mutter im Schooss liegen, oder am 
Creuz hangen; so wollen sie hinauf in Himmel steigen und 
ausforschen, wie er sitzet und die Welt regieret. Das sind eitel 
geführliche Gedanken, wo man sie nicht recht führet. | Denn sie 
sind alle an diesen einigen Ort gebunden, dass man nicht weiter 
tappen noch sehen soll. Willst du alles treffen und ergreifen, 
was Gott ist und thut und im Sinne hat, so suche es nur nirgend, 
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cus ordo, quem ubique scriptura sequitur, ut primum ter- 
reat corda. cognitione peccatorum et ostendat morbum, 
deinde ubi corda sic territa et humiliata sunt verbo legis, 
iterum ea erigat promissione gratiae, quae in Christo exhi- 
betur et nobis per verbum evangelii offertur. Atque hunc 


denn da ers selbst-hingesteckt und gelegt hat. Das hórest du 
in dem Wort: "Alles, was dein ist, das ist mein. Darum soll 
ein Christ nicht anders wissen, Gott zu suchen noch zu finden, 
denn in der Jungfrauen Schooss und am Creuz oder wie und 
wo sich Christus in dem Wort zeiget. Also sagot auch St. Pau- 
lus 1 Cor. 2, 2. Sieho, ist das der hohe Apostel, der so treff- 
liche Erleuchtung gehabt und weiss nichts Herrlicheres und 
Koóstlicheres zu rühmen wider die falschen Apostel, noch Hóheres 
zu predigen, denn 'den armen gekreuzigten Gott?  Dessgleichen 
sagt er auch Col. 2, 3, als sollte er sagen: Willst du hoch 
fahren und etwas Sonderliches und Treffliches wissen, klug und 
weisse seyn, ja, alle góttliche Heimlichkeit und Weisheit aus- 
gründen, so studiere und lerne nur in diesem Buch, da findest 
du alles. Es liegt aber tief vergraben und verborgen, dass Nie- 
mand denn der Glaube sehen und darzu kommen kann, Nach 
des Fleisches Augen siehest du nichts, denn einen armen, 
schwachen Menschen, . als von Gott und der Welt verlassen. 
Glaubst du aber dem Wort, so wirst du unter Unkraft und Thor- 
heit allen góttlichen Rath, Weisheit und Stárke finden. Wo 
nicht, so magst du wohl hoch klettern und gaffen mach der 
Majestát: wirst aber weidlich mit, dem Kopf anlaufen und dich 
stürzen. ibid. p. 719, 89: Am Creuz oder in der Mutter Schooss 
siehet man nichts, denn einen Menschen.an dem kein Zorn noch 
Schrecken ist, sondern eitel Freundlichkeit und berzliche Liebe 
uns-zu helfen; wenn du solchen Blick fahren lüssest, und hinauf- 
kletterst in die Majestát, so musst du anlaufen, erschrecken und 
zurückfallen, weil dü dich ausser dem Gnadenblick rückest und 
in die blosse Majestát gaffest, die dir zu hoch und zu schwer 
ist. Denn ausser Christo kann die Natur keine Gnade und 
Liebe in Gott sehen noch erlangen; wie denn auch ausser 
ihm niehts, denn eitel Zorn und Verdammniss ist. 
Wie genug gesagt ist, wer hinfort Gott suchet und treffen oder 
finden will anders denn in dem Christo, der findet und trifft 
nicht Gott, sondern den Teufel selbst an Gottes 
statt. — Similia sexenties cf. t. VIII, p. 697, 56, p. 719, 89. 
p. 728, 106. p. 736, 119. p. 1599, 56. 
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ordinem perpetuo servat spiritus s., Satan autem diversum 
facit, is principio consolatur et blanditur, ut corda non 
sentiant Deum tantopere peccato offendi, deinde ubi hac 
arte in fraudem infirmos animos illexit et decepit eos, tum 
relinquit faedum terrorem; terret enim et urget conscien- 
tiam, donec ad desperationem adigat et in his pavoribus, 
qui vere sunt gustus mortis aeternae, relinquit animos, ut 
Deum oderint, de gratia desperent et peccatum suum maius 
statuant quam sit meritum Christi, quae est summa blas- 
phemia** 1). 

Itaque diabolus cum homines omnes tum sanctos ita 
"tentat, ut modo magna promittens secum efferat gloriae di- 
vinae ac maiestatis cupidos modo metuentes ac fugientes 
eadem maiestate deprimat. Attolit partem alteram ut spreta 
lege quod evangelio accipi potest id suo sibi arrogent la- 


J) t. III. Lat. Jen. fol. 256». cf. Walch t. XI, p. 962, 3 sqq: 
diabolus, Dei simia, lege atque évangelio utitur sed perverse; 
animus vero tentatus sub specie irati Dei latentem diabolum non 
potest dignoscere; exitus vero, qui quisque fuerit, declarat. p. 962, 
22: Diess heisst eigentlich seine Hánde und Füsse sehen, wenn 
ich solehes durch das Wort und Glauben erkenne, dass was er 
gethan hat, mir zu Gute, Heil und Trost geschehen ist. Da 
sehe ich keinen Henker, Tod noch Hólle; sondern eitel 
liebliche, süsse Gnade, gegen allen armen betrübten: dafür ich 
mich nicht kann fürchten, noch entsetzen; ohne allein, dass 
solch Werk gar zu gross ist, dass es das Herz nicht genug fassen 
und begreifen kann. Also will er uns, beyde, mit Worten und 
und Werken, von der Furcht frei machen, ob wir gleich erstlich 
vor ihm erschrocken sind. Dagegen zeiget der Teufel, endlich 
auch seine Hánde und Füsse, ob er gleich erstlich tróstet: das 
sind die scheuslichen, greulichen Klauen des Zornes 
Gottes, und ewigen Todes und kommt zuletzt mit eitel 
Schrecken, Morden, Würgen, welches sind seine Werke, die er 
von Anfang gethan und kann dem Herzen vorhalten alle schreck- 
lichen Bilder, Exempel und Historien aller greulichen Sünde, 
Mord und Strafe, die je geschehen und wie viel und grosse Leute 
er verführet, verblendet und in Verdammniss geworfen hat. cf. 
ibid. p. 798, 53 sqq..p. 1410, 9 sqq. p. 1493, 87 sqq. Coloq. 
t. I, p. 104 sq. 
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bore, Dei similitutinem in sublimi quaerentes, deiicit par- 
tem alteram, ut cüm Deum fugiant nihil non metuant. 
Neutra pars ad ipsum Deum pervenit, in utraque eadem 
blasphemia est, quoniam qua fiducia ac confidentia elati 
alteri Deum petunt, ea timorem nullum habet, timor vero 
quo perturbati alteri Deum fugiunt fidem abiecit. Utraque 
etiam pars idem Deo detrahit, cum gratiam Dei recusan- 
tes perverse iram aut contemnant aut fugiant. . taque 
eodem tandem utrique sive praecipites feruntur sive tre- 
mentes coguntur duce diabolo, ad inferorum videlicet an- 
gustias, in quibus qui laborant, cum tam a Deo derelin- 
quantur quam diabolo permittantur,: morte perituri sunt 
aeterna. Quos cum frangat, occidat, ad nihilum redigat, 
ita diabolus et suum perficit et illud ab 1pso Deo alienum 
opus, ut sit Dei carnifex ac lictor D). Quodsi diabolus suum 
perficit, ut quos accepit sibi permissos iis inferat vim: om- 
nem, tam Dei ira quam mors atque intima vis peccati 
sentiuntur. Quae vero sunt supplicia extrema quibus dam- 
nati ac reprobati franguntur ad eum locum coacti, . qui 
diaboli sedes propria est, ea non solum manent post cor- 
poris mortem futura, sed possunt cadere in vivos, sentiun- 
turque tum cum peccatum ipsum sentitur. Quem enim 
Deus dereliquit, siquidem nemo contra Deum nisi Deus 
ipse, is, cum non solum nihil inveniat praesidii ac muni- 
menti, quo a se.diabolum defendat, sed res omnes Deo 
iunctas videat sibique mortem illaturas, et quantum valeat 
natura sibi permissa sentit et de sua salute desperare co- 
gitur. Atque esset in ira pereundum diaboloque ac natu- 
rae spe omni destitutae cedendum, si quo diabolus eodem 
affectus esset animo Deus. Est vero Deus non diabolus, 
qui suam vitam ex aliena morte capit, sed creator, cuius 
est, quod habeat suum ac proprium opus, id facere ex 
nihilo. ltaque diabolus si frangendo atque occidendo suum 
facit, dum suum perficit ita ut destruat traditosque ad 
nihilum et pulverem redigat, conficit ipse illud nihilum et 


!) Colloq. t. I, p. 100; p. 129. t. III, p. 16, p. 41. 
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materiam privativam ex qua Deus suum facit mundum, 
in qua suum ponit templum. Lutherus illud prophetae: 
ad quem respiciam nisi ad pauperculum et eontritum spi- 
ritu et trementem sermones meos interpretans, ,,hic, inquit, 
exponit ubi velit Deus habitare, quae vera eius sit officina, 
in qua Deus solet opus suum facere, nempe spiritus con- 
tritus. Ergo cum sentitur tristitia spiritus et contritum 
cor, debebamus gaudere et laetari. Sed maiora sunt quam 
ut ab animo humano possint credi tum cum est in tenta- 
tione. Quid enim sunt ad contritum cor ommia palatia 
mundi, immo coelum et terra, si quidem sedes est divinae 
maiestatis? Sunt enim afflictiones vera materia et nihil 
illud, ex quo Deus^aliquid solet facere. Deus enim in 
materia privativa, non positiva operatur D. Hinc illae 


1) t. III. Lat. Jen. fol. 440. Walch t. XX, p. $0, 8: Wenn dir 
der Teufel dein Herz schwach, blóde und verzagt macht, dass 
du nicht weisst, wie du'mit Gott dran bist, hált dir deine Sünde 
für und macht dich zappelnd und zagend: da siehe denn drauf, 
dass du dieses theuren Schatzes theilhaftig werdest: ja bis sicher, 
dass du ihn schon hast. Denn in einem solehen erschrockenen, 
zitternden Herzen will Gott wohnen und ruhen, wie Es. 66, 2 
und auch David im Psalter sagt 51, 19. Denn wer begehret 
einen Schutz und Rückhalter, denn dem wehe ist und einen 
Widerstand fühlet? ibid. t. XI, p. 1409, 4: Der Teufel wird 
dazu euer eigen Gewissen und Herz inwendig zuplagen und àng- 
sten mit Schrecken Gottes Zorns, Traurigkeit und schweren Ge- 
danken von eurer eignen Scehwachheit, dass ihr wohl móchtet 
und müsstet verzweifeln, wo ihr in. dem solltet ohne Trost und 
Stürke gelassen werden. Denn daher auch hat der Teufel diesen 
Namen, Djabolus, das ist Calumniator, ein falsch bóses Maul 
oder Verlàumder, der wie Offb. 12, 10 deutet, die Christen Tag 
und Nacht vor Gott verklagt. Solche arme, betrübte, schüch- 
terne Herzen und Gewissen, die nichts an ihnen denn Sünde 
und Tod fühlen und für Gottes Zorn beben und zittern, meynen, 
Gott sey ihnen am weitesten und der Teufel ihnen am náhesten, 
aber die sinds, denen solches verheissen ist, und fróhlich sich 
des trüsten mógen, dass sie sind das rechte Gotteshaus und 
Kirche. Und wo sollte auch Gott sonst wohnen? Er 
findet sonst keine Herberge nicht auf Erden; die andern treff- 
lichen, hohen, grossen, selbstgewachsen Heiligen sind ihm viel 
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sanctorum mirificationes , de.quibus Lutherus veluti fonti- 
bus sapientiae summae tam saepe tamque praeclare dixit, 
hine Deus arcanus, qui diabolo mundoque absconditus sua 


zu stolz, viel zu hoch, weise, klug und heilig; dazu weit durch 
und oben über den Himmel hinausgefahren, dass sie sollten 
seine Wohnung auf Erden sein: wiewohl sie doch allein die 
Kitche und Gottes Volk sich rühmen. So ist er auch wiederum 
viel zu edel und. eckel, dass er nicht will noch kann bey 
solchen hoffáhrtigen, ruhmredigen Heiligen seyn und wohnen, 
welche ihrem Abgott dem Teufel nach, wollen Gott gleich sitzen 
und sich mit ihm von ihrer Heiligkeit pochen und achtet sie 
der Ehre nicht werth. ibid. t. II, p. 759, 161: Gott ist selbst 
auch ein sehr grosser Held und ist keiner Regel unterworfen; 
jedoch lenket er sich, und lüsset er sich also hernieder, dass er 
nirgend so scharf siehet, als wenn er auf das,.so niedrig und 
gering ist schauet. ibid. p. 761, 165: Denn dieses ist der 
rechte "Titel und die eigentliche Definition und Beschreibung 
unsres Herr Gottes, dass er ein solcher Gott sey, der auf die 
Verachteten und Elenden schauet t. III, p. 1130, 7: 2. Mos. 
4, 10—12. Es ist darüm geschrieben , dass wir lernen sollen, 
wie Gott gesinnet sey. Was da gilt vor der Welt, das achtet 
er nicht; er verwirft und verstósset, was andere zu sich reissen; 
was andere lieben und aufheben, dass wirft er weg; und was 
der Teufel nicht mag, das nimmt er an. t. XI. Magni- 
ficat. p. 9088, 12: Nun, hier ist uns sonderlich abgemahlet und 
angezeiget, was Gottes Art.ist, nehmlich dass er herunter- 
sehe. Er kann nicht über sich sehen, denn er hat nichts über 
ihm. Kann auch nicht neben sich sehen, denn er hat niemand, 
der ihm gleich ist; darum siehet er allein unter sich. 
Derohalben je tiefer du bist, und je geringer du bist, je heller 
Gottes Augen auf dich sehn. Also rühmet die Schrift allent- 
halben, voh ihm und sonderlich Ps. 118, 5— 7; Ps. 1838, 0. 
Darum was ihm will über den Kopf steigen, das m er so bald. 
Und das Lob giebt ihm die Schrift allenthalben, das ihm hier Maria 
giebt. t. VII Magnif. p. 1230, 2., Dan. 335. Ps. 138, 60, 113, 5, 6. 
Denn dieweil er der Allerhóchste, und nichts über ihm ist, mag er 
nicht über sich sehen; mag auch nicht neben sich sehen, dieweil 
ihm niemand gleich ist, muss er von Noth in sich selbst und 
unter sich sehen: Undje tiefer jemand unter ihm ist, je bas er 
ihn siehet. t. V, p. 307, 40: In Summa, Gottes Natur ist, dass er 
seine góttliche Majestát und Kraft erzeiget durch Niehtigkeit 
und Schwachheit. 
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per contraria efficit, hinc fidei vis oculis sensibusque re- 
pugnans, hinc ipse Christus in cruce laborans intelligendus. 

Quamvis sanctorum tentationes ac labores inter se vel 
temporum vel rerum diversitate differant, tam intime tamen 
inter. se coniuncti sunt quam in omnibus unum diabolus 
effecturus est ac propositum habet. Nec possunt quos ab 
initio mundi christiani perpessi sunt ii ab ipsius Christi 
laboribus disiungi; crux qua premuntur omnes eadem est, 
Idem in omnibus spiritus laborat, eadem omnibus itinera, 
iidem hostes, unus omnibus victor, una victoria. Quos 
enim suos voluit Deus, hos non ad quiete vivendum voca- 
vit, sed per mirabiles ducit vicissitudines, ut tum spiritu 
exsultantes rebus omnibus superiores evecti ipsum dia- 
bolum fortiores despiciant, tum spiritu contristati atque 
extrema perturbati tristitia ad inferos delabantur nihil vi- 
dentes ipsis non contrarium. Omnia enim Dei opera cum 
lis, quae ipse promisit, pugnant D), nec est quidquam in 
mundo magis deploratum ac miserum quam ecclesia 2). 
Lamentabili voce ab initio mundi sancti omnes, ii qui Deo 
maxime in deliciis sunt, sese a Deo derelictos diabolo per- 
missos, in inferno ac morte laborantes conqueruntur. Quo- 
rum gaudia ac lacrymas psalterium potissimum continet 
ac monstrat, laborantis ecclesiae perpetuum testimonium. 
Occiduntur et in vitam revocantur, demittuntur ad inferos 
et extrahuntur, haec sunt sanctorum omnium et itinera 
ardua et exercitia perpetua, haec Dei consilia tam arcana 
ac recondita, ut nemini nisi in Christo pateant3). Nec 
si eorum ordinem perlustraveris, quos Deus suis rebus vel 
principes praefecerit vel milites voluerit in suo imperio, 
invenies quemquam, quin eodem labore bene fuerit tentatus 
atque exercitatus. Deus enim quamvis sit rex regum, do- 
minus dominorum si sua facturus est, quemadmodum 


' 
[ 


1) Walch, t. II, p. 17, 20. 
2) ibid. t. II, p. 809, 64. cf. ibid. p. 550, 44 sqq. 
3) ibid. t. I, p. 1332, 24 sq.; p. 1360, 98; p. 1392, 7 sqq.; p. 
1401, 28. 
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reges in fabulis, saepenumero vestitum mendicum induit; 
unde occultus vocatur Deus: sub maledicto scilicet latet 
benedictio, sub. peccati terrore iustitia, vita sub morte, 
sub tristitia conselatio!). Gratia enim si oculis sensibus- 
qué credendum est ira, fides ac veritas mendacium, Deus 
ipse videtur esse diabolus ?). Quin etiam sua operaturus, 
suisque se patefacturus primum Deus consulto pessimi dia- 
boli induit formam, vultum qui suus est velat, subtrahit, 
avertit, ut in ecclesia pro perpetuo carmine sit: primum 
domini tergum, dein ipsius vultum vidi3). Facit enim 
Deus amoris ludos 5), in quibus ipse diabolum simulat, tam 
vehementi amore nos amplectitur, ut occumbamus animum- 
que relinquamus, hostis nos aggreditur, donec a victis vin- 
catur 9). Quae quo animo affectus faciat Deus, si videre vis, 
Josephum habes in fratribus tractandis ipsius Dei rationem 
praeclare imitatum. Ille nimirum, cum idem in utroque esset 
negotio, in fratribus tam legis vinr effecit, quam evangelii vir- 
tutem monstravit: non ille cum morte afficeret atque ad 1nfe- 
ros deduceret fratres severam prae se ferens ac crudelisimam 
mentem, ipsam mortem quaerebat nec quamvis iure meri- 
toque posset ultionem a fratibus per mortem petebat, sed 
cum per mortem ad vitam impios duxisset, intimam men- 
tis sententiam postremo cum lacrymis effudit). ^ Ab his 
et Dei miraculis summis et sanctorum laboribus gravissimis 
diabolus haud procul abest, quem Lutherus in Dei popu- 


* 


l) ibid. t. I, p. 2064, 12 sq. t. II, p. 1412, 145: Deus nobiscum 
hebraice loquitur, quae nobis antecedere debere videntur sequun- 
tur, quae antecedunt posthabenda putamus. 

2) ibid. t. V. Lehre von der hóchsten Weisheit auf Erden p. 1688, 
76: Facere non possumus, quin iis quae sentiuntur indulgentes 
Deum diabolum, diabolum Deum habeamus. 

3) cf. ibid. t. II, p. 1888, 149; p. 2029, 160; t. I, p. 1512, 146; 
t. II, p. 2487, 104. 

3) cf. ibid. t. I, p. 2267, 90 sqq. t. II, p. 2316, 55 sq.; p. 2347, 
112 sqq. etc. saepissime similia, 

5) cf, ibid. t. II, p. 1166, 182 sqq. 

9) cf. ibid. t. II, p. 2129, 31; p. 2192, 150; p. 2440, 13. 
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lum divino quodam artificio pellectum atque incitatum fert. 
Quam nimirum primum evangelium hominibus Statim post 
lapsum a Deo datum sibi continebat comminationem cum 
diabolus haud ignorasset, omnes ille mulieres suspectas 
habebat atque ab omnibus metuebat, ne semen illud pare- 
rent a quo se cladem accepturum divinitus dictum erat. 
Quaerebat.igitur ab initio mundi diabolus in omnibus, qui 
Dei promissionem .accepissent et tenerent, illud semen, ut 
tolleret quod sibi caput, i. e. peccatum et mortem, fractu- 
rum esset. taque cum ,mundi princeps esset in sanctos 
maximopere insaniebat Deique populum omni ira ac studio 
insectabatur, quamvis suis laboribus nihil efficeret nisi ut 
Dei opera perficeret ). Quocirca diabolus cum a promittente 
Deo nihil sibi futurum videret nisi damnum, nihil magis stu- 
debat efficere, nisi ut impediret, quominus vel Deus descende- 
ret vel homines descendentem acciperent. Sanctorum vero est, 
ita in nullo loco diabolo Deum semper simulanti cedere, ut 
Deum nec quaerentes in sublimi nec negantes in inferno talem 
accipiant atque amplectantur qualis ad ipsos descendit. Media 
vere in tentatione nihil difficilius est quam fidem non amit- 
tere, sed promissionis verbum tenere sive ad coelos effert sive 
ad inferos deprimit diabolus. Quia enim fides Deum 2), 


) Walch, t. IIL,. p. 895, 112. 

2) ibid. t. X, p. 37. Ein Gott heisset das, dodi man sich versehn 
soll alles Guten und Zuflucht haben in allen Nóthen ; also dass 
einen Gott haben nichts anders ist, denn*ihm von Herzen trauen 
und glauben; wie ich oft gesagt habe, dass allein das Trauen 
ünd Glauben des Herzens machet beyde, Gott und Abgott. 
Ist der-Glaube und Vertrauen recht, so ist auch dein Gott recht, 
und wiederum, wo das Vertrauen falsch und unrecht ist, da ist 
auch der rechte Gótt nicht. Denn die zwey gehóren zu Haufe, 
Glaube und Gott cf. p. 1319. 22. t. VIIL, p. 2040, 139. Der 
Glaube gibt Gott seine Ehre; welches freilich das allergrósste 
ist, so man Gott immer geben kann, Denn Gott seine Ehre 
geben, ist nichts anders; denn ihm vertrauen und glàuben, ihn 
für treu und wahrhaftig , weise, gerecht und barmherzig, all- 
pieusb und kürzlich für den einigen allein erkennen und halten, 

9* 


— 1389 — 


diffidentia diabolum facit !), nihil umquam diabolus efficere 
vehementius laborat quam ut fidem exstinguat; exstinguit 
vero fidem, aut evangelio male usus fidem in malam con- 
fidentiam vertens, aut lege male usus fidem in desperatio- 
nem depravans. Fidei autem est, nec haerere in bonis, 
nec desperare in malis, sed in utrisque ipsum Deum acci- 
pere et tenere talem qualem se promittendo praebuit. Ubi 
nulla promissio ibi nihil habetur, quod quidquam contra 
diabolum valet. In omni vero promissione non tam bona 
ac dona multa promittuntur quam ipse Deus, qui quamvis 


der alles und allerley Gutes allein schaffet und gibt.  Solches 
ist der Vernunft unmóglich zu thun, allein der Glaube thut es, 
darum ist er also zu sagen, wol ein Schópfer der Gott- 
heit: nicht dass er an dem goóttlichen ewigen Wesen etwas 
schaffe, sondern in uns schaffet er es. Denn wo der Glaube 
nicht ist, da mangelt auch Gott seine Ehre in uns, dass er 
nicht für weise, gerecht, treu, wahrhaftig und barmherzig etc. 
gehalten wird. In Summa: wo kein Glaube ist, da behált Gott 
nichts, weder von seiner Gottheit noch von seiner Majestát bey 
und in uns, drum liegt es alles am Glauben. So fordert auch 
unser Herrgott nicht mehr von uns Menschen,. denn dass wir 
ihm allein seine schuldige Ehre geben, und ihn halten für unsern 
Gott, das ist dass wir ihn nicht für einen eitlen und losen Gótzen, 
sondern für einen rechten wahrhaftigen Gott halten, der sich 
unser annehme, unser Gebet erhóre, sich unser erbarme, 'aus 
aller Noth helfe etc. Wenn er das hat, so hat er seine Gott- 
heit.ganz und unverletzt. Das ist, er hat alles, so einem glàáu- 
bigen Herzen ihm móglich zu geben ist. Darum solche. Ehre, 
von Herzen Gott geben kónnen, ist gewiss eine Weisheit über 
alle Weisheit, eine Gerechtigkeit über alle Gerechtigkeit, ein 
Gottesdienst über alle Gottesdienste, und Opfer über alle" Opfer. 
Daraus mag genugsam verstanden werden, was für eine herrliche 
und Gott angenehme Gerechtigkeit der Glaube sey. cf. Freyheit 
eines Christenmenschen. Walch. t. XIX, p. 1214, 17 sq. 

ibid. t. XIII. p. 2161, 19. Keine gróssre Sohmach unserm 
Herrn Gott widerfahren kann, denn durch den Unglauben; 
durch den machen wir Gott zum Teufel. Wiederum 
keine gróssere Ehre kann ihm widerfahren, denn durch den 
Glauben, wenn man ihn für einen Heiland hàlt. 


- 
— 
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multa multis tribuat, suis tantum se ipsum dat!). Deus 
vero, qui promittit, qui se accipiendum praebet, per omnia 
ecclesiae tempora semper induit infirmam quandam speciem 
ac formam, in qua et ipse est et talis inest, qualis potest 
ac vult accipi. Ab initio igitur mundi in qua utilis esset 
carnem Christi quáesivit, maiestatem a suis prohibuit, dia- 
boloque reliquit monstrandam. ^ Ait noster: ,,hoc monen- 
dum est, prophetas cum de Deo loquuntur, non de Deo 
maiestatis loqui, sed de Deo, qui habitat in tabernaculo 
foederis, h. e. non de Deo absoluto, sed de Deo induto 
externo aliquo cultu. | Quemadmodum nostra religio in in- 
carnatum et crucifikum Christum refertur, non in maiesta- 
tis Deum extra Christum, sic Judaeorum religio erat non 
in glorioso, sed in Deo super Cherubim. Quia enim.de 
maiestate cogitare nemo tute potest et gloriosus Deus ab 
humana mente comprehendi nequit, ideo se Deus tam Ju- 
daeis quam nobis non.gloriosum, sed infirmum et infirma 
specie proposuit. Voluit autem Deus ideo in infirma specie 
cognosci, ut humanam sapientiam confunderet. Haec enim 
summa sapientia est, in illa infirma Christi crucifixi specie 
haerere et non offendi, .ut nihil aliud de Deo sciamus aut 
cogitemus quam quod sit crucifixus. Maiestatis cogitatio 
periculossima est; potest enim malus spiritus se in maie- 
statis speciem transfigurare, in. speciem. crucis transfigurare 
se non potest. .In illa enim victus et prostratus est, quare 
etiam infensissime eam odit'^2). Quodsi vero Deus sua 
promittit seque ipsum in specie infirma concipiendum. pro- 
ponit, non solum talia promittit qualia res omnes superant 
sed qualia rebus omnibus contraria sunt.  ,,Soli, inquit, 
pauperes terrae tam promissionibus quam minis Dei cre- 
dunt. Haec enim est natura verbi Dei, quod proponit 
nobis res, quae captum nostrum excedunt. Sic cum pro- 
mittit remissionem peccatorum , promittit impossibilia, in- 
cogitabilia et plane desperata. Fides igitur nulla alia re 





1) Walch, t. VIL, p. 1267, 63. 
?) Opp. lat. ed. Jen. t. ITL, fol. 312b . 
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quam verbo niti potest, quando omisso verbo de rei absur- 
ditate cogitat, mox cadit et evertitur. Verbum igitur sem- 


per res praesentibus contrarias nobis praescribit. Haec 


autem fidei virtus ac natura est, ut se in verbum reliciat 
contra sensum praesentium rerum. et.credat, quantumvis 
absurda inconvenientia et incogitabilia; sie in humilitate 
concipienda spes est exaltationis, in peccato iustitiae, in ira 
gratiae'/!). Facit vero ipsa haec Dei comitas et facilitas, 
qua-ductus servili forma indutus humillimus descendit sua 
omnia allaturus, ut despiciatur quasi sif omnium pauperri- 
mus ?). ,Ne igitur unquam ecclesia Deum non esuriat, cum 
promissione quam fide accepit, ipsa promissa non accepit 
cuncta. , Submergeretur potius atque obrueretur ipsis Dei 
donis, si, quae. fide-accjpienda sunt, ea ómnia oculis cer- 
neret, sensibus perciperet, manibus prehenderet3). : Itaque 
Deus cum nihil non dare cupiat, non solum sua suis negat, 
sed ipsa data saepenumero detrahit, ne quid unquam inter- 
cedat, in quo dum haereant credentes ab ipso divellantur. 
Quod ubi.fecit, ut promissa credentibus abscondat, ut sub- 
tracto vultu sanctis auxilium petentibus desit, diabolo indul- 
geat, mors sentitur, infernum sentitur, neque quidquam 
divini laborantibus restàt nisi promissio rebus omnibus con- 
traria?). Quo quidem. in certamine haud ita multis quam - 
sit grave perspecto sancti deserti atque inermes lacent, Spi- 


ritus malus quae sentiuntur confirmat, quae creduntur ab- 


laturus -est, ut sancti naturae "cedentes fidem mittant 5$), 
admittant blasphemiam $). Natura nimirum -amara. fugit 
atque odit, dulcia appetit, nec potest, dum promissione. vel 
caret vel destituta est, a Deo sanctorum mirificatore non 


* 


l) ibid. fol. 826b , 

2) Walch, t. I, p. 2165, 217. 

3) ibid. t. II, p. 551,45 sqq. 

4) ibid. t. XI, p. 1241, 39. 

3) ibid.'t. XI, p. 2146, 52. pt ted 

6) ibid.-t, XII. "p, 1560/11. 4; 4535 .p. 972, 228 sqq. ibid. p. 
101, 27. | - 
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aberrare; quem oculis sensibusque percipit, eum esse Deum 
eredit, ita ut et delectata bonis et perterrefacta malis Deum 
diabolum habeat. Qualis vero sit Deus ipse ut perdiscant, 
sanctorum principes maxime atque cum grasissimo periculo 
exercitantur ). |Quos ut supprimat naturae indulgentes 
diabolus vires omnes contendit ab ipso Deo lege veluti gla- 
dio armatus 2), qui quamvis vera dicat legem docens, cum 
quanta sit Dei ira haud ignoret3), mendacia tamen semper 
fingit, quoniam proposita lege removere studet evangelium. 
Extrema vero fraus callidissimaque diaboli astutia in hoc 
artificio versatur, ut sublato discrimine ipsum, evangelium 
in legem corrumpat. Atque in his contentionibus de lege 
diabolus semper superior evadit, si sancti ex lege respon- 
dere student adversario.  Nequé vero in ipsa tentatione 
quidquam tam arduum est tamque difficile quam quale sit 
discrímen legis et evangelii tenere, quamquam in hoc discri- 
mine. quae sola victoriae spes est latet 4). Quodsi vero 


1) ibid. t. XI, p. 609, 2 sqq. 

2) Colloq. t. III, p. 42. 

3) Waleh, t. IX, p. 915, I2. Der Teufel hat den Zorn Gottes 
für sich, wider dich; denn er weiss, dass-alle Sünden: Gott 
missfallen t. VIII, p. 1598, 46: Zween Teufel sind, die uns 
sehr wohl plagen, die Sünde und das Gewissen. | Diese 

- beyde greulichen und schrecklichen zween Tyrannen hat Christus 
überwünden und unter seine Füsse getreten in dieser gegen- 
würtigen und zukünftigen Welt. 

4) Colloq. t: I, p. 94, p. 77, p. 160 sq. p. 396. t. II, p. 104. 
Des Teufels hoheste Kunst ist, dass er aus dem Evangelium 
kann lauter Gesetz machen. p. 102. Kein Mensch auf Erden 
ist, der da kann und weiss, das Evangelium recht zu unter- 

« scheiden. Wir lassen es-uns wol dünken, wenn wir hóren pre- 
digen, wir verstehens; aber es fehlet weit, allein der heilige 
Geist kann diese Kunst. Dem Manne Christo hats auch 
gefehlet am Oelbérge. p. 100. Es wird dem Herrn 
"Christo selbst sauer und schwer im Garten am Oel- 
berge,- dass er sich daselbst. des Teufels erwehret 
und sich für ihm aufhált. p. 132. Das Gesetz vom Evan- 

- gelio recht zu unterscheiden ist so schwer, dass auch ich, der 
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ita diabolo legis doctori atque executori suum concedunt, 
ut Deo neque fidem neque evangelium detrahant, dum. 
franguntur atque occiduntur media in desperatione non 
desperantes, offerunt nihil habentes sacrificia Deo accepta, 
quorum odores tam suaves Deo quam diabolo pestiferi sunt. 
Hi qui timent Deum haud fugientes; quos ad nihilum re- 
dactos re peracta et relinquit diabolus et despicit, qui 
desperant cum spe P), intereunt haud interituri, qui detractis 
rebus omnibus nihil habent quod offerant, qui Deo patent 
sua operaturo, ut omnem Dei voluntatem accipiant, tole- 
rent, perpetiantur, qui promissionem non mittunt quamvis 
horrenda maturae diabolus per legem inferat, in quibus nec 
fides penitus exstinguitur et spiritus s. cum gemitu labo- 
rat, hi Deo faciunt sacrificia accepta ?). 


ich ein Doctor in der heiligen Schrift bin und nun lünger denn 
etliche zwanzig Jahre mit Fleiss drinnen studirt, gelehrt, gelesen 
und gepredigt habe und: wol geübet, doch, mich noch nicht drein 
richten kann. .Ja es ist kein Mensch, der es kónnte recht unter- 
scheiden.  Und.das ist nicht Wunder, weil es auch Chri- 
stus im Garten nicht gewusst noch gekonnt hat, 
da er vom Engel das Evangelium gelehrt und getróstet musste 
werden, auf welches Haupt doch leiblich gesessen war der hei- 
lige Geist, wie eine Taube. 

!) Walch, t. IV, p. 566, 215. 

7) ibid. t. I, p. 2180, 251. t. II, p. 1098, 68. t. V, p. 873, 324; 
p. 908, 402. p. 1796, 120. —  Colligi possunt vestigia nonnulla 
atque indicia, quae qua via Lutherus paullatim ad legis evange- 
liique discrimen penetraverit monstrant. Cogitabat ille admodum 
iuvenis diu multumque, quo pacto in eodem homine tam timor 
quam amor, quorum neuter abiiciendus esset, habitaret incolumis 
atque integer; distribuebat igitur tune genus humanum in partes 
tres: ,,prima, inquit, dividit amorem et timorem, amans aliquid 
quod non timet et timens Deum quem non amat, altera miscet 
utrumque utrique, ita vero ut alterum altero minuat, tertia autem pars 
colligit utrumque in eundem Deum ; in parte secunda servilis timor, 
qui semper dividet animam in duo sc. in id quod amat et in id quod 
timet. Filialis autem solum unum habet quod amat et tímet'*. 
Lóscher, Ref. Act. t. I; a. 1516 p. 251. 269. Animam quam 
quaerebat bene dispositam tune dicebat rotundam; cf. Walch, 
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. Est igitur ab Adamo usque ad Christum principem ac 
victorem atque a Christo per ecclesiae aetates deducta series 
quaedam continua perpetuaque successio eorum, in quibus 
laborans spiritus s. docuit et patefecit Deum mirificatorem, 
ut mirum quantum s. litterae inter se consentiant, quae si 
quem et Deo valde amatum et ad res magnas gerendas 
vocatum monstrant, monstrant exercitatum ac tentatum 
hominem !). Nec potest quid sit, quo Christus sanctis 
omnibus praefectus sit princeps et caput, melius intelligi, 
quam ex eorum laboribus qui inter sanctos egregium quen- 
dam locum occupant. Abrahamus igitur ut et patriarcharum 
. princeps .erat et fidelium omnium pater, ita tam .graviter 
tentatus tantaque perpessus est, quanta posteriorum vix 
quisquam suscepit. Cuius quidem tentationem tantam fuisse 
Lutherus iudicabat, ut, cum s. Jacobum, quasi is quem- 
quam a Deo tenfari nimis frigide negasset, haud leviter 


t. XII, p. 2190: 7 sqq.;: 2198, 15. t. X, p. 241, 2. —. cf, De 
Wette, t. I, a. 1518, ubi qualis sit formanda intentio sacrificaturo 
vel caetera pia opera facturo quaerit. Respondet: desperatio et 
confidentia in quocunque opere semper coniungi debent. — $i 
jin quem in Lutherum cecidit illud: initium sapientiae timor 
domini; quo animo affectus sub papatu ac lege evangelium deri- 
deraret, patefecit, Walch, t. II. p. 44, 66: sibi iuveni missae 
saerifieium primum facturo canonis verba ingentem terrorem inie- 
cisse enarrans. — Nec ipse ad evangelii laetitias pervenisset, si 
ipse minus hos legis terrores persensisset; dulcia non sentit qui 
non gustarit amara. ( 

Multa hoc in loco dicenda erant, quae cum potissimum de 
diaboli vi propria officiisque publicis quaereremus penitus intelligi 
non poterant. Atque diabolum animo persecuti sumus Dei ad- 
versarium atque hostem, Dei tam eupidum in sublimi quam 
fugacem in inferno: eundemque animavertimus rerum omnium 
osorem, Dei carnificem ac lictorem , operis alieni confectorem, 
homicidam, verbi divini interpretem perversum, spiritum malum, 
sanctorum persecutorem, tentatorem, calumniatorem, censorem, 
reprehensorem, accusatorem, legis postremo loco exsecutorem; 
inde Christus intelligendus est diaboli victor ac vindex. 


1) Waleh, t. I, p. 2244, 2.. 
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reprehenderet, tum s. Paulum solum aestimaret huius ten- 
tationis interpretem satis idoneum !). "Tentatur vero Abra- 
hamus idque ab ipso Deo, quippe qui contrarias atque in- 
ter se pugnantes res amico proponat, nempe pollicitus cum 
sit: ex lsaaco semen tibi denominabitur, iubet: adhibe 
filium, filium ex promissione. natum eumque immolato. 
'Tentatur, ut ei fidem habeat, qui idem contraria quae vi- 
debantur dixerit. Idem scilicet Deus cum. gratiam promisit 
summam tum summam ostendit et prae se fert iram ;; nonne 
promissa tolluntur iussis? Num gratia atque evangelium 
permanent, dum lex urgeat, tam atrox tamque horrenda ? 
In hoc discrimen impellebatur Abrahamus, ut Deum aut 
promittendo mendacia finxisse cogitaret, quod extrema erat 
impietas, aut sibi iratum esse, quod ad desperationem 
adigebat. Quem ut et decederet de spe a Deo accepta, 
quae minime apparebat, et cederet naturae maxime. pertur- 
batae, cum instigaret diabolus, Deus tentabat, ut, quae 
cum rebus omnibus tum ipsa morte superior esset, disceret 
fidem. ' Omnem enim et spem et vitam pater in filio a 
Deo cum promissione praeclarissima accepto collocaverat, 
quem cum iussus ad caedem duceret, pater ipse sexcenties 
moriebatur. Nam non ea est mors quae vulgo putatur, 
quam ne gentes quidem ignorant , sed tum vera ac magna 
mors adest, cum intima mortis vis, i. e. peccatum, huma- 
num, divinà ira sentitur. Ita Mechatinds totus moritur 
atque occiditur, cum filium ad mortem offert; -didicit tam 
illud quod ecclesia ex lege canit: media vita in morte su- 
mus, quam id quod ex evangelio ac fide canendum: est: 
media morte in vita sumus. Simulavit igitur Deus mor- 
tem quam nolebat, dissimulavit vitam quam volebat, ut 
Abrahamus crederet quod ecclesiae semper repetendum est: 
etsi filium meum occidero, filium meum vivum habebo, etsi 
ipse mortuus fuero, vivus ero. Quicunque lenim credunt 
. dum vivunt moriuntur, dum moriuntur vivunt, quod per 


!) ibid. p. 2225, 6; p. 2266, 89 sqq. . 
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universam scripturam docetur ita ut Christianorum - opera 
miracula sint omnia 3). Similia Isaacus perpessus est, 
maxima vero Jacobus, qui cum ipso Deo luctatus est ac 
vicit. Quae pugna propter rei magnitudinem obscuritate 
ipsius Abrahami tentationem superat2). Non ille cum 
carne ac sanguine, non cum diabolo, non cum morte col- 
luctatus est, sed cum ipso Deo hostili manu armato; quo 
quid potest cogitari magis horrendum? — An cui vim Deus : 
infert, illi vel armorum quidquam restat vel perfugii patet? 
Ab omni parte mortem ille accipit nec potest quidquam 
invenire sibi non contrarium, sibi non letiferum. . Ille a 
Deo reiectus cum iram persentit, tum mortem atque extre- 
ma quaeque inferni supplicia suscipit interiturus, tam 
desperatus si in fugam se confert. quam si vim vi. pellere 
nititur, si quidem nihil nec contra Dei imperium valet nec 
extra reperitur.  Verumenimvero a victo vincitur Deus ab 
eó cui arma omnia e manibus extorsit, spem omnem prae- 
cidit, nihil reliquit nisi evangelium quod primum' ipse 
dedit3). Quemadmodum qui patriarcharum principes erant 


* 


l) ibid. Abrahami tentatio a Luthero magno cum studio exposita, 

. ut nihil hae éxpositione cogitari possit vel gravius. vel, suavius, 
maxime digna est, quam integram diligenter perlegas. Quaecun- 
que in Abrahamum, ea etiam in Christum ceciderunt, sed gra- 
vius omnia; cf. t. I, p. 2410, 22; t. T p. 504. 243. 


?) Walch, t. IL, p. 1133, 125. p. 1143, 143 sqq. 


.3) ibid. t. III, p. 772, 16. So ist nun mit Gott ringen nichts an- 
- ders, denn mit dem zornigen Gott ringen , der sich wider den 
Menschen setzet als ein Feind Luc. 22, 44; er will nicht alleine 
Richter, sondern das noch greulicher ist, auch der Stockmeister 
'seyn und um das Leben bringen. Wenn er nach dem Leben 
stehet, greifet er nicht nach der Haut, sondern hinein, dass das 
Mark versohmaàchtet und die Beine so mürbe werden wie das. 
Fleisch, wie auch Christo wiederfuhr im Oelgarten 
Mt. 26, 37, 38. Darum) muss man es gross machen. Wenn er 
einen Menschen angreifet, ist es:so harte und schwer, dass es 
niemand begreifet, denn der.es versuchet; weil er selbst mit dem 
Menschen fechten will, so ist eitel Unfftede und der Hollen 
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triumviri illi maxime tentati sunt, ita posteriores qui ean- 
dem promissionem a patribus acceperant, prae ceteris Jose- 
phus et Josepho duce fratres omnes tum ad inferos de- 
ducti sunt ac mortem tum ad vitam revocati. Hi omnes 


Angst da: darzu sind ihm alle Creaturen der Tod, denn sie 
halten es alle mit Gott. Also nimmt er dem Menschen das 
Herze, dass er nirgend nichts siehet, das auf seiner Seite stünde. 
Wie soll er denn in solcher Angst gewinnen? Die Sophisten 
kónnen nichts dàzu reden, denn es lautet in ihren Ohren nicht 
als wider den Artikel, dass er allmáchtig ist. Darum sich auch 
der lateinische Text gescheuet hat, zu sagen: Du hast mit Gott 
gekámpffet und bist obgelegen. Es gehet aber also zu, wie ich 
sonst gesagt habe: Gott hat der Welt zweierley Wort 
gegeben, das Gesetze, das da zürnet und würget, 
und das Evangelium, damit er tróstet und lebendig 
macht. Wenn nun das Wort fállet, dadurch er uns Gnade. zu- 
saget, soll màn nimmermehr davon lassen, das Gesetze wende 
es vor oder hinter: ob auch darnach eitel Ungnade, Hoólle und 
Sünde daher fallen, so lass dir es in keinem -wege nehmen und 
sprich nur frey: Nach dem Evangelium kómmt kein Zorn. 
Denn sobald das angegangen ist, hat sich Gott recht zu erkennen 
gegeben! denn er ist von Natur eitel Güte,. darum | must du 
ohne Unterlass daran halten.  Füllet aber ein ander Wort darauf, 
S80 denke, es müsse entweder falsch seyn, oder Gott wolle dich 
"versuchen. $o thut nun Gott, wenn er will die Seinen vóllig stark 
machen; er leget sich wider das gütige tróstliche Wort und will 
sehen, wie veste sie daran hangen, stellet.sich, als wollte er ihnen 
nimmer Gutes thun; so fühlet der Mensch, dass es Gott thut; das 
thut auch am allerwehesten. Wenn man meynete, dass es der 
"Teufel oder ein Mensch tháte, so hátte es nicht so grosse Noth; 
aber wenn das Gewissen saget, dass es Gott thut, so ist Angst 
und Noth da. So heisset nun das Gott überwinden, nicht seine 
Gewalt überwinden, sondern dasjenige, das in unsern Gewissen 
ist und gefühlet wird, überwinden; wie die Schrift redet, dass 
sich Gott verwandelt, wenn wir verwandelt werden. Er ist ohne 
Wandel an ihm selbst, noch verwandelt er sich uns so wun- 
derlich ; das machet, dass sich unser Gewissen verwandelt; wie 
der 18. Ps. V. 26, 27 saget. Er bleibet immer gütig, noch ist 
in meinem Gewissen nicht anders, denn dass er zornig ist. Also 
ist er den Verdammten niehts, denn eitel Zorn, strafet sie nur 
mit ihrem eigendi Gewissen cf. ibid. p. 208, 18. 
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quod quisque habebat maxime in deliciis, quod: cuiusque 
spem vitamque continebat, immolaverunt, hi omnes tam 
legem quam evangelium didicerunt ex Dei: miraculis !). 
Atque Moses, ut fieret vir fortis spirituque plenissimus, vix 
leviora suscepit quam Jacobus?) Nemo vero inter patres 
quid sit vel a Deo derelictum iacere vel diabolo permissum 
esse totum tam cum expertus est ipse tum declarare potest 
alis quam Job.3) ^ Quem virum integrum, probum, reli- 
giosum,, a maleficiis abhorrentem talemque esse qualis in 
terris sui similem non haberet, cum suo iudicio ipse domi- 
nus confirmasset, accidit, ut convenientibus Dei filis et 
apud dominum astantibus Satan adesset accusator et calum- 
niator. Quem igitur cum quasi nec gratis timentem et an- 
gelorum munimento undique circumvallatum reprehendisset, 
ipse Satan nisi permittente Deo sese esse impotentem pro- 
fessus est; Jobum scilicet a propinquo Deo praesidiis mu- 
nitum quamvis flagraret adoriri non poterat. "Tum accepta 
copia tantum paullatim accedebat. adversarius quantum: re- 
cedebat Deus defensor, ut null labori parcens a rebus in- 
ciperet externis, per caedem natorum iter pergeret, corpus 


!) Walch, t. Il, p. 2332, 87 sq. p. 2439, 12 sq. 

2) ibid. t. III, p. 1141, 283. Solches (2. Mos. 4, 18 sqq.) ist darum 
geschehen, auf dass Moses ein Ausbund von einem christlichen 
Manne würde, der da eigentlich wüsste, Gott kónne nicht lügen, 
und dass die ersten Worte Gottes bey ihm zu Kráften kümen 
und er ein Held und starker Mann im Glauben und voller Gei- 
stes gemachet würde. 

ibid. t. III, p. 1211, 14 sqq. t. V, p. 308, 69. 'Von Gott ver- 
lassen seyn, das ist viel üàrger, denn der Tod. Die ein wenig 
darvon versucht und erfahren haben, die mógen etwas nachden- 
ken. Aber.sichere, rohe, unversuchte und unerfahrene -Leute 
wissen nichts davon. .— Wenn sich aber Gott versteckt. oder 
verbirget und den Teufel mit uns lüsst bezáhmen, da ist Jam- 
mer und Noth, ja, es ist der Tod selbst. — Aus dem Exempel 
Hiobs kann man etlichermassen verstehn, was da sey, von Gott 
verlassen seyn. Sequitur praeclara expositio rerum, per quas Jobi 
derelictio .procédit, quarum in fine Christus derelictus  de- 
scribitur. 
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ipsum tandem.a planta pedum ad verticem , usque diris 
ulceribus afficeret. Qua quidem in miseria tanta tamque 
gravi Job nóndum totus derelictus est, quoniam et vita sub 
praesidio Dei angelorumque erat et in animo stlatii aliquid 
restabat. —At vero totus derelictus est desertusque iacet, 
cum post uxoris irrisionem  amicorumque ploratum diem 
suam exsecratur noctemque: in qua dietum sit, genitum 
esse marem. Tum ille Deo abscondito qualicunque auxilio 
detracto et iram sentit et in inferno laborat). Eiusdem 
generis est stimulus ille carni appositus Satanae angelus, 


!) ibid. t. V. p. 329, 72. Da ist'er ganz u. gar verlassen, hat 
keine Hülfe noch Trost, weder von Gott noch Engeln, noch 
Mensehen, fület in Zágen und Zweifel, fühlet Gottes Zorn und 
die Hólle, verfluchet den Tag, darinnen er geboren ist und die 
Nacht, da manm gesaget hat, es ist ein Mánnlein empfangen 3, 1 
sqq: das heisst recht von Gott verlassen seyn p. 330 St. Pauli 
Exempel ist eben dieses Schlages, ohne dass Hiobs Exempel 
scheinet nàáher zu treffen 9. Cor. 19, 7. 8. Das ist eine hohe 
schwere Anfeclhitung. Doch ist Paulus nicht sogar verlassen, als 
Hiob,.der da verfluchet den Tag, darinnen er geboren ist, Da- 
rum habe ich gesagt, was da.sey, von Gott verlassen seyn, nie- 
mand verstehe, ohne die grossen starken Heiligen als, Hiob und 
Paulus, welche etwas davon versucht und erfahren haben. JDa- 
von genug, wir wollen wieder auf Christum kommen. cf. t. I, 
p. 2168, 224. t. II, p. 1078, 27. Dass du dem Satan also in 
seine. Hánde und Gewalt gegeben bist, wie du dir es vor deinen 
Augen und in deinem Herzen eingebildet hast, dasselbige ist 
eine Versuchung, die nur eine Stunde und Augenblick wüáhret,* 
nieht zum Verderben oder Verdammniss, sondern zur Prüfung, 
zur Seligkeit und dass unermessliche Frucht daraus folgen soll. 
Gleiechwie Christus spricht Joh. 12, 24. Denn also ist Chri- 
stus auch iy die Hànde der Mórder gegeben worden, 
aber nur allein eine Stunde lang und zur Seligkeit.  Dasselbe 
lehret auch das Exempel Hiobs ibid. p. 1092, 55. Ja wir 
haben das erste und fürnehmste Ebenbild desselbi- 
gen Kampfes vorgestellet an Christo, der im Garten 
Blut geschwitzet hat. — Wenn du nun willt gottselig seyn, und 
Gott für deinen Vater erkennen, und ehren, so gedenke, das du 
mit den Teufeln, mit der Welt, mit dem Fleisch, mit der Sünde 
und Gesetz wirst streiten müssen. cf. ibid. p. 294, 209. 
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qui tundebat apostolum summum, ne nimis extolleretur; 
quem ter frustra deprecatus fortitudinem domini Paulus 
didicit in imbecilitate perficiendam f). — David vero, de* 
quo loquens Deus testatus est: inveni virum ex animi mei 
sententia, qui omnia quae ego volam faciat, tam sublime 
elatus tentabatur quam ad inferos deductus. Qui spiritu 
modo ad coelos evectus cum. videret ipsius Dei faciem 
tanta interdum exsultabat laetitia, ut posset res omnés 
despicere, modo afflictus ac paene confectus in *lamentis 
iacebat luctuque maximo, ut idem, qui dum praesentem 
haberet Deum nihil habebat quod metueret nihil non metueret 
dum a se recessisse Deum sentiret. Neque vero prae ceteris 
solummodo Dei praesentia delectabatur David decessu sollici- 
tus erat et angebatur, sed etiam a summo coelo nihil non 
despicere nonnumiquam poterat tentatus idemque adeo ten. 
tabatur, ut voragines et gurgites déhiscentes oculis adspi- 
ceret cum. horrore, ut, quod omnium extremum erat, ipse 
praeceps e. vertice deiectus in malas abduceretur tenebras, . 
in ipsam Dei oblivionem, contemptum, summam quamque 
perniciem elapsurus. Gustavit enim David non modo eam 
iram, qua derelicti a Deo desertique moventur, premuntur, 
coguntur, ne in malo permaneant neve animo obsequentes 
in sua ipsorum voluntate obdurescant, sed etiam eam, qua 
perditi non curantur verum potius mittuntur ac feruntur, 
ut sua facturi in peius. ruant atque in exitium. Inde 
factum est.ut David vates summus, cum quae in ipsum 
cecidissent. diceret, ecclesiae caneret tam vulnera atque 
hostes quam arma atque victorem. Quae nimirum per tot 
discrimina traduetus spiritu didicit, ea ita docuit, ut in hac 
psalmorum copia tantaque carminum varietate cum christia- 
norum tum ipsius Christi vita ac mors, bella ac victoriae, 


1) cf. Colloq. t. III, p. 130. Wenn aber kommen die geistlichen 
Anfechtungen, dass darauf folget: verflucht sey der Tag, an dem 
ieh geboren bin Hiob 3, 1 sqq., da hats Mühe. In solcher 
Anfechtung war schier Christus im Garten, da er 
sagte Mt..26, 39: Vater, nimm diesen Kelch von mir! Da war 
der Will widern Willen. 
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ds ac gaudia habeantur. Nam quodcunque sancti in 
psalmis lugent, quodve gaudent, id omne in Christum ceci- 
*dit, qui non solum quod omnes conclamant s fecit, 
sed gravissima quaeque in psalmis dicta tam sua habuit, 
ut non inteligantur nisi ex ore animoque Christi in- 
tellecta. 

Iam igitur postquam et Dei miracula et diaboli arti- 
ficia tam ea, quae in universo Dei populo fiunt, monstrata 
sunt, quam quae facta sunt in iis, qui vel servi vel ministri 
Dei in grege eminent, ad. Christum ipsum deinceps pro- 
grediendum est dominum eundemque servorum servum, quo 
remoto eum Dei miraeula non solum obscura, sed omnino 
non sunt, tum diaboli artificia non ancipitem fortunam sed 
certissimam victoriam habent. |Neque etiam capite detrun- 
cato est, quem populum mundo Deus sibi secreverit, neque 
sunt, quos sanctos voluerit. Quae sunt amoris blandaeque 
caritatis, ea essent, si Christus non interesset, odii lu- 
.dibria, quae vero diaboli mendacia operaque caedis blasphe- 
miaeque plena sunt, ea rata ac firma essent, ut ad inferos 
rerum exitus deduceretür. Verum enim vero cum iis ludis, 
quibus sancti ad mortem ducuntur victuri, diabolus illu- 
ditur, tum deceptus ac victus est eiusdem descensu, quem 
descensurum ferre nolebat. Quem scilicet volentem de- 
spexit, eum voluntatem efficientem , quamyis eundem per 
universum mundum investigasset, non intellexit. Nec po- 
terat alte spectans suo deceptus errore, ibi Deum sentire, 
ubi divini nihil.appareret, neque eum aestimare victorem 
quem manibus teneret vinctum ?).  Servili igitur forma, 


» 
1) Waleh,-t. VIII, p. 737, 121. Der Teufel hat auch Lust zu den 
schónen hohen Gedanken, kann auch wohl eine.Larve machen 
im Herzen, als sey er Gott, und sich verkleiden in eitel Herr- 
lichkeit und Majestát, wie er Christo selbst that Mt. 4, 8. 
Summa, was grosse Klugheit, Heiligkeit und Majestát angeht, 
da ist er Meister und Gott in der Welt. Er ist auch einmal so 
hoch gefahren, dass er nicht hóher konnte, da er wollte Gott 
gleich werden und in seinem Stuhl sitzen; darum kann er noch 
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cum mentis divinae minime capax esset, ab eo deceptus 
est diabolus !), quem coniectum in peccatum in morte man- 
surum minime dubitabat2). Neque vero, quamvis sua 


i 


seine Art nicht lassen, will immer in der Majestüt vor Gott ge- 
ehret seyn. Darum hat ihm Gott die Schalkheit gethan, 
dass er sich aufs allertiefste herunter làsst und verbirget sich in 
der allergeringsten Form als in der Jungfrauen Schooss und 
auch nicht will sich anders finden lassen. Gal 3, 13. 
Róm. 8, 32. 2. Cor. 5, 21. Da kann der Teufel nicht hin- 
kommen; denn er ist ein hoffáhrtiger, stolzer Geist, ob er gleich 
die allerhóchste Demuth zum Schein kann vorgeben. Darum 
kann ihn auch Niemand bas teuschen, denn dass er sich an den 
Pfal binde, dahin ihn Gott gehefftet hat. — Loci qui vel minus 
graves vel magis expediti videntur primum recensemus, ut dein- 
ceps bene periti atque exercitati in intimas res Luthero duce 
penetremus. 

Colloq. conv. t. p. 3976. Wer die Passion lieset fleissig und acht 
darauf hat, der siehet die wundergrosse Demuth des Herrn 
Christi, also, dass sie nicht bàátte kónnen grósser sein, Dass er 
sich aber so tief geniedrigt hat, gehet nicht allein auf uns, dass 
wir seinem" Exempel folgen sollen, wie es St. Paulus sehr fein 
anzeucht Phil. 2, 5, sondern gehet mehr auf den Teufel, dass 
der Herr Christus dadurch den  hoffáhrtigen, listigen Geist 
táuschet, dass er über solcher grosser Demuth irre würde 
und nicht gedáchte, dass er der Same des Weibes sollte sein, 
der ihm den Kopf zutreten würde. cf. ibid. p. 407. t. III, p. 
20; *Walch, ^t: VI, "ps; 241; 1465 t. VIHL,: p?^801,.4023;. p. 
136, 121. 


2) Waleh, t. XII, p. 2042, 3. Der Teufel ist ein Fürst des Todes, 


dass er die Leute würgen in Sünde und Holle werfen kann; 
darum er billig ein Sündenfürst und ein Todesfürst genannt 
wird, hat auch das Handwerk so lange getrieben, dass ihm nie- 
mand konnte noch mochte widerstehn oder entlaufen. Darum 
ward er auch sehr stolz und muthig. Da kam nun unser lieber 
Herre Gott und legte ihm einen Bissen vor, da er den Tod 
sollte dran fressen und schickte Christum auf Erden ins Fleisch. 
Aber der Teufel versahe sich solches gar nicht, dachte er wollte 
ihn auch bald auffressen, steckte ihn ^zum ersten in die 
Sünde, dass er verurtheilt und gerichtet wurde, wie ein Gottes- 
làster und Aufrührerischer: wie denn solches auch der Titel, 
der über das Creuz geschlagen war, ausweiset: da muss er ster- 
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Christo arma inferret omnia, artesque effunderet quaslibet, 





T Lo 
ben wie ein verzweifelter, aufrührerischer Bósewicht, der sich 
unterwunden, dass ganze rómische Reich anzufechten und zu 
sich zu reissen. Darum meynet der Teufel, er habe ihn gewiss, 
und wollte ihn auch erwürgen, wie er denn thut. So er ihn 
nun slso hingerichtet hat, meynet er, er müsse ewig in solchem 
Tode bleiben. Was geschieht aber? Christus ersteht unver- 
sehens auf von dem Tode und tritt den Teufel mit Sünde, Tod 
und Hólle unter die Füsse und wird also ein Herr über Teu- 
fel, Sünde und Tod: thut auch solches nicht mit Gewalt, son- 
dern hats Recht, dass ihm auch der Teufel selbst solches muss 
recht geben. — 4. Da gehet denn das liebliche Fest der Ostern 
recht an, da nimmt der liebe Christus den Teufel, die Sünde 
und den Tod und führet sie vor Gericht und'klagt den 
Teufel an: Warum hast du mich als einen Aufrührerischen 
gerichtet und verdammet, so ich doch Gottes Sohn, die ewige 
Gerechtigkeit selbst bin?' Warum hast du mich in den Tod und 
Hólle geworfen, so ich doch das ewige Leben und Seligkeit 
bin? Wider solch Anklagen kann nun der Teufel nichts auf- 
bringen, und muss gar erstummen. Da bricht es denn mit Ge- 
walt hervor, dass der Christus, der an das Creuz gehangen und 
getódtet worden ist, die ewige Gerechtigkeit, Weisheit und Le- 
ben sey. So muss der Teufel Rechts halber um seine Herr- 
schaft und Gewalt gar kommen. Zuvor hatte ers Recht, uns 
.Zu würgen, da war er unser Henker und brauchte seines 
Rechts, Aber was will er nun anheben?. Dieser Mensch, Chri- 
sStus, hat keine Sünde nie gethan, und dennoch hat er ihn aus 
Muthwillen erwürget. So richtet nun Gott der Allmáchtige in 
dieser Sache und spricht: Teufel, du hast dein Amt an 
diesem Menschen verwahrloset, ich werde dir das Leben 
nehmen, du hast das Maul verwóhnet und hast zu viel auf 
einen Bissen geladen. Da geht denn das Urtheil mit Gewalt 
daher, dass der Teufel samt der Sünde und dem Tode Christo 
unterworfen werden.  Diess ist nun der lóbliche und herrliche 
Triumph dieses Festes, dass der Teufel also und alles, was wider 
Christum gewesen ist, Christo mit Recht zugesprochen und unter- 
worfen wird, dass der Teufel zwischen zweyen Stühlen nieder- 
sitzt und muss wiedergeben, was er je gefressen hat. Es muss 
alles herfür und wieder lebendig werden um des einigen Men- 
Schen willen. Gregorii piscatu facete intexto peccati mortisque 
clades sequitur similis. 
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diabolus quidquam efficere valebat nisi suam ipsius perni- 
ciem. Quibus armatus mundi dominus est, ea omnia Chri- 
stus excepit, suscepit, pertulit, ut omnino nihil diabolo: 
relinqueret, quocunque potens erat !). Detraxit igitur, quae 
in Christo inveniebat, omnia 2), coniecit quae ipse ferebat 


1) Walch, t. XII, p. 2013, 6: Der Teufel ward der Welt màáchtig 
mit diesen Stücken: Sünde, Tod und Gesetz. Luc. 11, 21: 
Cum fortis armatus etc. Es konnte ihm Niemand die Stàrke 
hinreissen, ohne allein Christus. Darum steckt der Teufel ein 
Panier auf, das lautet also: ich bin ein Herr und Gott der 
Welt und alle Menschen sind mein. Christus reisset ihm das 
Panier hinweg. Der Teufel ist zornig, làuft dem Jesu nach. 
Christus sagt: Was diese Leute Uebels gethan haben, das er- 
hole an mir. Der Teufel thut es treulich und hetzet die ganze 
Welt, heil. Leute, Obrigkeit, Pilatum, Caipham, Herodem und 
Hannam an den Jesum, dass er soll sterben, wie Caiphas recht 
sagt: Er soll sterben für das Volk; denn er bringt ihn in den 
Tod. Der sperret den Rachen auf und will ihn fressen: aber 
er frisst den Tod an ihm. Denn Christus durchbohret ihm den 
Bauch, nimmt ihm seine Gewalt. Die Hólle bindet ihn mit 
den Schmerzen: aber sie konnte ihn nicht halten Apg. 2, 24. 
Ps. 16, 10. Gott reisst ihn heraus. Der Teufel bringt ihn in 
den schmáàhlichsten Tod des Creuzes und nimmt ihm alle seine 
Ehre, Leben und Thaten. Wo soll der arme Jesus nun weiter 
hin? Der Teufel meynet: juch, juch, ich habe nun ge- 
wonnen; aber ehe sich der Teufel gewendet, da fáhet Christus 
an zu leben und hebt ein ander Wesen an und erbet auf uns 
Gnade, dass die Leute in ihr Gewissen gehn, schlagen an ihre 
Brust und sagen:  Wahrlich, das ist Gottes Sohn. 

2) Walch, t. III, p. 129. Diesen Samen hat nun Gott dem Teufel 
unterwerfen lassen, dass er meynete, er wolle ihn fressen, also 
dass er ihm sein Leben, Ehre, gute Werke nahm und 
niehts an Christo blieb, denn Tod, Sehande und Unehre: 
so gar nahm er ihm alles. Was geschahe aber? Der Same 
war Gott, darum konnte er nicht unterliegen. Der Teufel rang 
mit einer andern Creatur denn er meynete, versahe sich nicht, 
dass Gott da wàre, der Herr des Teufels und aller Dinge, da 
vergriff er sich und lief an. Darum gab Gott dies Urtheil über 
ihn: Weil du den Menschen, 1. Tim. 2, 5, das unschuldig 
Blut, Mt. 27, 4, meinen einigen Sohn, Róm. 8, 32, angegriffen 
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tela atque effudit in Christum cuncta diabolus. Erat enim 
in inferno Christus non solum victor atque vindex, sed 
ante laborans tamque a Deo derelictus quam diabolo per- 
missus!) Qui descensus ad inferos a Christi non trium- 


hast, sollt du und der Tod verdammt seyn. Du wusstest, dass 
'du nichts an ihm hattest, Darum musst du bezahlen oder wie- 


. derum ihm unterthan seyn und zu Füssen liegen, Eb. 2, 8. So 
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muss die Sünde und der Tod auch unterthan seyn, weil sie 
an ihn gelaufen und kein Recht haben:  desgleichen auch 
Schande, Sechmach und Unehre etc. Da ist alles gefallen, 
was an diese Person gelaufen war und hat den Streit verloren. 
ibid, p. 973, 12: Was ist nun des Teufels Kopf?  Erst- 
mals ist es die Sünde, die Adam und Eva durch ihren Fall 
auf alle Menschen, die von Fleisch und Blut herkommen und 
geboren, geerbt und gebracht, also, dass sie alle in Sünden em- 
pfangen und geboren werden. Durch die Sünde kómmt über 
sie Gottes Zorn und der Tod, die fressen alle Menschen, 
wie heilig sie auch sind: darnach kómmt die Hólle und der 
Teufel, die verdammen ewiglich. Da soll nun Christus, wie 
Johannes, der Táufer sagt, als das rechte Osterlàmmlein Gottes 
durch sein Sterben und Leiden die Sünde der ganzen Welt tra- 
gen, Joh. 1, 29 und von Gottes Zorn, Hólle und Teufel gnádig- 
lich erlósen und durch sein Auferstehn, Gerechtigkeit, Vergebung 
der Sünden, Leben und Seligkeit und alles was Adam verloren 
hat, wieder bringen und soll der Christus sagen: Siehe, Sünde, 
Tod, Hólle und Teufel, ihr habt mich in die Fersen gestochen, 
getódtet und gemordet, habt mir aber Unrecht gethan, denn 
ich bin nicht der Mann, der unter euer Reich gehóret:  der- 
halben sollt ihr meine Gefangene seyn. 
Walch, t. XII, p. 1970, 11: Christus ist so unrein und so 
schándlich gémacht, dass er keinem Menschen gleich siehet; und 
ob sich gleich die Feinde selbst zurissen hütten, so half es doch 
nicht, denn es stehet geschrieben Ps. 110, 2:  Herrsche unter 
deinen Feinden. Denn es heisst nicht, wohne, sondern regieren 
und in seinem Gehorsam halten. Er ist eine Zeitlang in der 
Hólle gewest und von Gott verlassen, aber Gott hat 
ihn herausgerissen, dass man sehe, er kónnte aus dem Tode 
Leben und aus der Hólle Seligkeit machen. Das ist der Reim 
Gottes, den er seinem Sohn geschrieben hat: Herrsche mitten 
unter den Feinden; den Reim kann kein Feind 'auslóschen. 
Der Teufel hats versucht, aber er hats nicht ausgericht. Das 
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phante sed pugnante, non cum gloria sed cum dolore 
factus utrum post mortem fuerit an ante mortem ipsam ita, 
ut in mortem, laborum finem ac cumulum, dolores omnes 
desinant nec acerbi quidquam reliquum sit, paullulum du- 
bitari potest, cum exstent apud Lutherum loci nonnulli, 
quibus inferni dolores Christo iam mortuo attribuisse vide- 
tur!). Qui loci cum rari sint, tum facit ea, quae Lutheri 


ist also zugangen: Der Teufel hat ein Panier aufgericht, wie 
zum Róm. stehet, darauf geschrieben war: ich bin ein Gott und 
Fürst der Welt; und dass es wahr sey, so hab ich einen Ge- 
sellen bey mir, den Tod, der frisst die ganze Welt hin. Aber 
Gott sagt zu Christo Jesu: Fahr hin, mein Sohn, werde Mensch, 
und nimm dem Teufel das Panier und herrsche mitten unter den 
Feinden. Da der Teufel gesehn, dass Gottes Sohn ist Mensch 
worden, ist er ihm so lange nachgeschlichen, bis dass er ihn an 
das Creuz bracht hat. Aber da ist es zugangen, wie Plinius 
schreibt von dem Thierléin Ichneumon, das hat die Art, wenn 
es siehet, dass der Wallfisch austritt, kommt es zuvor, leget 
sich an die Statt, da der Wallfüsch pflegt hinzukommen, wickelt 
sich in den Koth, welzet sich dann um, bis dass man das gar 
nicht siehet; als dann wenn der Wallfiseh kommt, nimmt er das 
Klósschen ins Maul, wirft es über sich, fáhet es wieder und 
spielt also. Das 'Thierlein leidet es alles bis dass es der Wall- 
fisch verschlinget und den Rachen zuschleust, denn bricht es 
allererst aus, wütet und tobet, beisst, sticht und reisst den Bauch 
auf und bringt den grossen Wallfiseh ums Leben. Wie nun das 
kleine TThierlein thut, eben also hat Christus gethan, welcher 
sich in die Menschheit verborgen, den Teufel und Tod mit ihm 
spielen lásst, bis ihn der Tod verschlinget und den Rachen zu- 
gethan hat, hat Christus, als ein Würmlein, dem Teufel den 
Bauch zerrissen und eine Thür heraus gemachet, dem Teufel den 
Stachel genommen und seinen Reim aufgericht: Er herrschet mitten 
unter seinen Feinden. — Tum flumen orationis sapienter moderans, 
das muss, inquit,-aber eine Kundschaft und Erfahrung unsres 
eigenen Herzens seyn; sonst ist Christus nicht unser Heiland, 
denn das Reich Gottes stehet nicht in viel Reden, sondern in 
der Kraft Luc. 17, 20, 91. 

1) Walch, t. IV, p. 1254, 105, Und so will ich indessen bey St. Petri 
Worten bleiben, so lange mich Jemand eines Bessern belehrt 
und glüuben, Christus habe vor allen andern Menschen, nicht 
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est, de inferno haud aheneo nec manu facto sententia gra- 
vis, ut fere semper tum in inferno fuisse Cliristum diabolo 
permissum iudicet, cum a Deo desertus derelictusque fuerit. 
Quem enim Deus dereliquit, diaboloque permisit, is cum 
ad mortis fines tum ad loca inferna abit!). Quod in 
Christum cum adhuc in carne esset cecidit. Nempe in 
horto humi prostratus calicem deprecans cum mortem sen- 
tiret, in inferno erat2). 'Tum, quae sanctorum tentatio 


nur den Tod, sondern auch die Schmerzen des Todes und 
der Hóllen geschmeckt und empfunden, und dass zwar sein 
Fleisch sicher und ruhig gelegen in der Hoffnung, seine Seele 
aber die Hólle geschmecket nnd gefühlet habe. 


!) Waleh, t. IV, p. 1648. Denn von Gott verlassen seyn, ist 
nichts anders, denn vom Leben und Heil gehn in ein fremdes 
Land des Todes und der Hólle; welches: niemand versteht, es 
sey denn, dass er auch solche Angst und Noth fühle. 


7?) Waleh, t. II, p. 2291, 321. Da er im Garten gebetet, 
ist er recht in der Gehenna und in der Hólle gewesen. 
Vielleicht hat auch daselbst gestanden der Baum des Erkànnt- 
nisses Gutes und Bóses. JDerohalben hat unser Heyland Chri- 
stus zu demselbigen Thal kommen müssen und blutigen Schweiss 
schwitzen: welcher Schweiss genugsam anzeiget, dass er den 
Tod geschmecket habe, welcher die Hólle ist. — Also ist 
Christus, unser Herr und Erlóser, für uns recht in der Hólle 
selbst gewesen; denn er hat wahrhaftig den Tod und 
die Hólle gefühlet an seinem Leibe. Was er aber ge- 
than und gefühlet habe, kónnen wir zwar nicht wissen; aber 
im Leben und am Leibe hat er wahrhaftig die Hólle ge- 
schmecket. — Und ich halte, dass sein Leiden am Creuze 
nicht so gross gewesen sey, als das im Garten; denn es 
hátte es die Natur nicht vertragen kónnen. Was aber das für 
eine Anfechtung gewesen sey, kann niemand wissen und man 
soll bitten, dass wir mit solchem Schrecken und Angst nimmer- 
mehr kámpffen dürfen. Denn wir würden es nicht ertragen 
kónnen: ja es würde unser Leib und Seele alsbald mit einander 
darüber verlóschen. .— Darum sollen wir wissen, dass Christus 
dazumal die Pein der Hólle hat müssen leiden; aber noch 
im Fleische: denn was die Seele in der Hólle gethan, 
davon disputiren ihrer viel auf mancherley Weise. 


P 
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gravissima est, ea gravissime Christum invadebat !), tum 
postquam: fuit re verbisque potens, hora tenebris concessa 
adoriebatur 2), tum hominum minimus factus est, ut ne- 
mini non videretur a Deo reprobatus atque abiectus 3). 


!) Walch, t. I, p. 1392, 7 sqq. p. 1399, 22 sq. t. IX, p. 1307, 87. 


t. XI, p. 615, 14; p. 2146, 52. t. XII, p. 985, 72. 74, 81. 


2) Walch, t. IV, p. 789, 68. So will nun der Prophet mit diesem 


3 


) 


Verse Ps. 8, 6. anzeigen, dass Christus verlassen sey von Gott, 
als der nun aufgehóret hat, ihn zu schützen, und sey ihm nicht 
beygestanden; wie er denn am Creuz schrye: Mein Gott, mein 
Gott, warum hast du mich verlassen? Mt. 27, 46. Das meynet 
der Prophet hier mit dem Wort eine kleine Zeit, nemlich diese 
Stunde, davon Christus, Luc. 22, 53, redet, da er gefangen ward: 
Diess ist eure Stunde und die Macht der Finsternisse,  Dero- 
halben, wiewol er bis auf dieselbige Stunde müchtig war von 
'Thaten und Worten, Luc. 24, 19, dennoch ist er plótzlich und 
eine kleine Zeit, nemlich drey Tage, erniedriget und von Gott 
verlassen gewesen in soleéher Gewalt und Macht, ist also unter- 
worfen gewesen der Schwachheit, dem Tode und der 
Hólle. Darum setzet der Prophet hier gleich diese Meynung 
von Christo, die Jes. von dem ganzen Volk Gottes bis zu Ende 
der Welt sagt, da Gott c. 54, 7, 8 spricht. 


Waleh, t. IV, p. 784, 59. Ps. 8, 6. Denn er ist nicht erfunden 
als ein Kónig oder Fürst oder etwas anders solcher Personen, 
sondern als ein Menschenkind, der da gleich ist gewesen dem 
allergeringsten verachtesten Menschen.  Darnach ist er auch aufs 
hóchste verglichen und áhnlich worden denen Sündern, ist traurig 
und bekümmert gewesen: und zeiget die Schrift allenthalben, 
dass er uns aller Dinge gleich ist, ja, der Unverachteste und 
Unwertheste worden, Es. 53, 2. Ps. 22, 7. 8 und auf ihn selbst 
genommen und getragen den Zorn des Vaters für uns und ist 
also worden der geringste, untüchtigste Menschensohn vor aller 
Leute Augen; also dass nicht allein ihn dünket, sondern 
auch alie Menschen, dass Gott seiner nicht gedenke noch 
auf ihn sehe, ja, er selbst saget im 142. Ps. 5 und Ps. 931, 22. 
13 und v. 23. p. 785, 61: Sonderlich aber siehet hier der Pro- 
phet auf die Zeit des Leidens Christi, da er anfing zu trauren 
und zu zagen im Garten, Mt. 26, 37, denn da ist er erniedri- 
get und ein elender verlassener Mensch worden, vor Gott 
und ihm selbst, auch vor den Leuten, und ist alda mensch- 
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Vereque erat a Deo derelictus diaboloque permissus cum ad 
ipsum tentatori aditus pateret apertus !) Atque in horto 


liche Natur ihr selbst gelassen. — Ueber das Thun verwundert 
sich nun der Prophet hier; denn es ist ein gross Wunder, dass 
ein Mensch, der verlassen ist und Gottes vergessen hat, und 
nichts weniger gedenkt, denn dass seiner gedenke, dennoch soll 
im Gedáüchtniss Gottes seyn, und dass eines Menschen Herz 
solle und kónne glàuben und begreifen, dass Gott freundlich, 
gutwilig und süsse sey, den er doch fühlet, dass er zornig, er- 
schrecklich und sein Zorn unertrüslich sey? — Diess sind unbe- 
greifliche Worte Gottes, die da allein durch den Glauben er- 
kannt werden. 

1) Walch, t. V, p. 990, 74. Ps. 8, 6. David sieht hier ohne Zwei- 
fel im Geist Christum an, da er im Garten mit dem Tode ringet 
und am Creuz schreyet, Mt. 28, 46. Denn dasselbige ist das 
rechte, hohe, geistliche Leiden, welches kein Mensch bedenken, 
noch verstehn kann. Im Garten sagt er selbst, Mt. 26, 38. Er 
will also sagen: Ich bin in solchem Trauren und Angst, dass 
ich für Trauren und Angst sterben móchte. . Reisst sich von 
seinen Jüngern bey einem Steinwurf, kniet nieder und betet; in 
dem Gebet kómmt es, dass er mit dem Tode ringet und betet 
hefftiger. Der Scehweiss wird wie Blutstropffen, die fallen auf 
die Erde, Luc. 22, 41 sq. | Von diesem hohen geistlichen Lei- 
den redet hier David, da Christus mit dem Tode gekámpffet 
und in seinem Herzen nicht anders gefühlet hat, 
denn als wáre er von Gott verlassen. Und zwar er ist 
auch in Wahrheit von Gott verlassen gewesen: nicht, dass die 
Gottheit von der Menscheit geschieden sey; (denn Gottheit und 
Menschheit in dieser Person, welche ist Christus, Gottes und 
Marien Sohn, also vereiniget sind, dass sie in Ewigkeit nicht 
mógen getrennt noch geschieden werden); sondern, dass die 
Gottheit sich eingezogen und verborgen hat, dass es scheinet, 
und wer es lieset, sagen móchte: Hier ist kein Gott, sondern 
lauter Mensch, darzu betrübter und verzagter Mensch. Die 
Menschheit ist allein gelassen, und der Teufel hat einen freyen 
Zutritt zu Christo gehabt und die Gottheit bat ihre Kraft ein- 
gezogen und die Menschheit allein kàmpffen lassen. St. Paulus 
redet auch davon Phil, 2, 6. 7. Er spricht, Christus habe sich 
der góttlichen Gestalt geáussert, das ist, er habe seiner gótt- 
lichen Gestalt nicht gebraucht, noch seine allmáchtige Kraft 
eráuget, sondern dieselbe eingezogen, da er gelitten hat. In 
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quantum perpessus sit nemo concipere nedum tantum quis- 
quam potest suscipere a diabolo ). Tum loco dato ten- 


soleher Aeusserung und Erniedrigung hat der Teufel alle seine 
Hóllen Macht versucht. Der Mensch und Menschenkind steht 
da, trágt die Sünde der Welt: und weil er nichts einfleusst von 
góttlichem "Trost und Stàrke, so hat der Teufel seine Zàáhne 
über dem unschuldigen Làámmlein zusammengebissen und es 
wollen verschlingen. Muss also der gerechte und unschuldige 
Mensch zittern und zagen, als ein armer, verdammter 
Sünder und in seinem zarten, unschuldigen Herzen 
fühlen Gottes Zorn und Gerichte wider die Sünde, 
schmecken für uns den ewigen Tod und Verdamm- 
niss und in Summa alles leiden, was ein verdammter 
Sünder verdienet hat und leiden muss ewiglich. 
Davon redet hier David, als wollte er sagen: also wird Sünde 
und Tod überwunden, der Feind vertilget, das Himmelreich ge- 
wonnen werden, dass der Herr, unser Herrscher, wahrhaftiger 
Mensch und Menschenkind, in seiner zarten Menschheit mit 
Leib uud Seele gearbeitet hat und in solche Noth und Angst 
gekommen ist, dass er nicht allein Blut geschwitzet, sondern 
ihm auch nicht anders zu Muthe gewesen ist, denn als wàáre 
er von Gott verlassen. Er hat die hohe Anfechtung, die da: 
heisset, von Gott verlassen seyn und des Teufels feurige 
Pfeile, hóllisch Feuer und Angst, und alles, was 
wir mit unsern Sünden verdienet hatten, in seiner 
Seele müssen dámpffen und auslóschen. Dadurch ist 
uns das Himmelreich, ewiges Leben und Seligkeit erworben wie 
auch Es. sagt 99, 11. 

!) Waleh, t. XIII, p. 788, 30: Das Leiden unsers lieben Herrn 
Jesu Christi. im Garten làsst sich mit Menschenzungen nicht 
ausreden, sondern übertrifft alle menschliche Vernunft und Ge- 
danken, sonderlich an dieser grossen, hohen Person. So es eine 
andre Person gewesen wáre, und der Teufel hátte ihr so hart 
zugesetzt, so hütte er sie in einem Augenblick erwürget, sonder- 
lich in diesem Leben, da noch Leib und Seele bey einander 
sind. In jenem Leben wirds noch bittrer werden mit den Ver- 
dammten und werden dennoch nicht sterben, sondern in solcher 
Qual bleiben müssen ewiglich. Darum làsst sichs von uns nicht 
"verstehn noch ausdenken, vielweniger aber ausreden, was diess 
für eine Angst gewesen sey, so Christo im Garten begegnet ist. 
— Unser Herr Gott hat dem Teufel das feine zarte Làmmlein 
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tator proximus accedebat !), tum martyrum summus factus 
Christus, quae sua erat natura ad sentiendum mollissima, 
ea, quae sentiebat, unus habebat, cum unus in sua natura 
nullam duritiem haberet 2. Non patitur, qui acerba multa 


l 


— 


hier in den Rachen gegeben; darum wird er auch weidlich mit 
den Zühnen über ihn zusammengebissen haben und gemeynet, 
er wollte es verschlingen. Aber er musste es unverschlungen 
lassen. p. 787, 37: Christus hat die grósseste Angst überwun- 
den in seinem unschuldigen Herzen, und in seinem reinen fei- 
nen Blut des Teufels bittern Grimm und giftige 
feurige Pfeile gelóschet und gedàmpffet, auf dass 
wir uns seines Sieges zu trósten hátten. Der Teufel wird seine 
feurige Pfeile in ihn geschossen und sie ihm ins Herz gedrückt 
haben, und gesagt: Du bist in Gottes Ungnaden ete. und die- 
selben Pfeile hat er in seinem unschuldigen Herzen, zarten Leibe 
und reinen Blute gelóscht und sie so tief hineingesteckt, dass 
sie stumpf worden sind, dass sie keine Kraft mehr haben wider 
uns. Solches vermag das Leiden andrer Heiligen nicht; denn 
in ihrem Blut sind des Teufels Pfeile nicht stumpf noch kraftlos 
gemacht, sondern in Christi Blut alleine. Das ist nun der Kampff 
unsres lieben Heilands Jesu Christi im Garten, welcher Kampf 
vor seinem Tode hat vorher gehn sollen, und er fühlen hat 
müssen, dass er sterben sollte, und der Teufel hat ihm zuge- 
schüret und sein Herz mit dem Gedanken erschrecket: du musst 
herhalten etc. und die reine Natur hat sich dafür entsetzet. 
Denn je reiner seine Natur gewesen ist, je grósser die Schmerzen 
gewesen sind; auf dass wir, wie gesagt, den Trost davon hátten 
und ihm für die grosse unendliche Liebe und Güte von Herzen 
danken ewiglich., 


Walch, t. XIII, p. 782, 29: Da stellet sich unser lieber Herr 
Christus um unsertwillen als ein armer sündiger Mensch und die 
góttliche Natur enthàált sich hier und fleusst Christus allhier 
nicht voll Trostes und Sicherheit, wie zuvor. Da wird dem Ver- 
sucher Raum gegeben, dass er náüher zu ihm tritt und ihn 
hárter angreift, denn zuvor. 


?) Walch, t. XIII, p. 785, 35. Von dem Kampff, wie gesagt, 


wissen wir nichts; denn in Christo ist er grósser gewesen, denn 
er in uns Menschen allen seyn kann. Ursache ist diese: Christus 
hat der grósseste Mürtyrer sein sollen unter allen Mártyrern auf 
Erden; über das ist auch seine Natur fein, rein und ge- 
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corpore excipit et perfert, non moritur, qui ex vita discedit 
vel communi sorte ductus vel vi pressus; Christiani levi 
ac dulci morte moriuntur, Stephanus inter lapides in lae- 
titia ac gloria mortuus est ).  Patitur vero cuius mens 
intima dolet ac laborat, moritur qui mortem ipsam sentit 2), 
Christus mortem tremebat, quae mors est, moriebatur in 
horto cum tam diaboli acerbitatem quam Dei iram epota- 
ret 3). Multo enim plus Christus et Dei iram et quae in- 


sund gewesen. Wir Menschen, in Sünden empfangen und ge- 
boren, haben ein unrein, hart und aussützig Fleisch , das nicht 
bald fühlet. Je frischer, gesunder Mensch und je feinere Haut 
und je reiner Blut, je eher es fühlet und empfindet, was- ihm 
widerfáhrt. : 


!) Walch, t. I, p. 1399, 22. 

2) Walch, t. XII, p. 1012, 24. Wo die Sünde und rechter Tod 
ist, das ist, F ühlen der Sümde und Gottes Zorns, da ist dage- 
gen solch Schrecken und Zagen,.dass ein Mensch dafür móchte 
durch eiserne Mauern laufen, wie Christus Luc. 23, 30 aus dem 
Proph. Hos. 10, 8 sagt, wünschen und bitten, dass alle Berge 
und Hügel auf ihn fielen und ihn bedeckten. Dieser schreck- 
liche Tod, welchen heisst die Schrift den andern Tod, ist nun 
hinweg genommen den QGlàubigen durch Christum und ver- 
schlungen in seinem Leben und dafür lassen ein Klein Tódlein, 
ja, einen Zuckertod, da ein Christ stirbet nach dem Fleisch, das 
ist, aus dem Unglauben zum Glauben, aus der übrigen Sünde 
zur ewigen Gerechtigkeit, aus allem Jammer, Traurigkeit, An- 
fechtung zu aller ewigen Freude kommt,  Solcher Tod ist süsser 
und besser, denn kein Leben auf Erden. 


3) Walch, t. XIII, p. 789, 2. Und das ist das hóchste Stück 
des Leidens Christi, welches ein geistliches Leiden ist und das 
leibliche Leiden weit. übertrifft, Geisseln, Kopfabhauen, Creuzi- 
gen ist alles ein leibliches Leiden und ein zeitlich und leiblicher 
Tod, das ist, ein Tod der fünf Sinne; aber das geistliche Leiden, 
wenn die Seel und das Herz leidet, ist über alle Maass viel 

schwerer, denn der leibliche Tod. Darum hat Christus durch 
die Angst im Garten des Teufels Gift und Bitterkeit 
und unsers Herrn Gottes ernsten Zorn und Gericht 
auf sich genommen und rein ausgetrunken, auf dass 
wir solehes nicht leiden dürften, oder, so wir schon leiden müs- 


— 1506 — 


ferni supplicia gravissima sunt, quam hominum quisquam 
persensit !), cum Deo luctatus est irato atque hosti 2), quae 
volebat, fracta ac negata exciderunt 3), legem et evangelium 


2) 
3) 


sen, dass wirs doch in ihm und durch ihn bestehen und über- 
winden. — Noli oblivisci Dei iram diabolique virus esse in eodem 
calice. , 
Walch, t. VI, p. 1104, 119. Das ist gewiss was grosses, 
dass Christus den Zorn Gottes mehr gefühlet hat, als 
ich und du, und dass es nichts Verstelltes ist, was 
bey dieser Person vorgehet. Er hat den Zorn Gottes also 
empfunden, als ob er von Gott verlassen wáüre und als ob 
er darum litte, weil Gott auf ihn zornig wáre.  Desswegen 
schreyet er im 22. Ps. v. 2 und im 8. v. 6. Gewiss hier hat er 
den Zorn Gottes empfunden und zwar mehr als irgend 
ein Mensch. Ja, er hat auch die Strafe der Hólle 
empfunden, absonderlich da seine Natur sehr. zarte 
und sein Gewissen unschuldig war: und wenn Gott 
nicht hilft, so folget Verlassung, wie er hier verlassen worden 
ist. Derowegen hat der Teufel alle seine Kráfte bey ihm ange- 
spannet und es ist kein Zweifel, dass er ihm folgende Gedanken 
hat bey gebracht: Siehe, du hast Gemeinschaft gehabt mit 
Ehebrechern, Zóllnern und Sündern, du bist dem Hohenpriester 
ungehorsam gewesen etc. Denn der Teufel weiss auch die besten 
Werke in Sünden zu verwandeln. Und er war bey ihm im 
Garten, da er blutigen Schweis schwitzete und hat sonder Zweifel 
sein Herz auf das hürteste verwundet. Das ist das allergeringste 
und schmáhlichste Leiden, dass der Allerunschuldigste für fremde 
Sünden stirbet und darzu nicht für eines einzigen Menschen 
Sünde, sondern für das ganze menschliche Geschlecht. 
Walch, t. III, p. 712, 20. 
Walch, t. VIII, p. 1128, 50. Es will von nóthen seyn, soll 
Gottes Wille geschehn, so muss unser untergehn; denn sie sind 
wider einander. Das merke an Christo, unserm Herrn, da 
er im Garten bat seinen himmlischen Vater, dass er von ihm 
náhme den Kelch; dennoch sagte er Luc. 22, 49,  Musste Christi 
Willen ausgehn, der doch ohne Zweifel gut, ja, der allerbeste 
allezeit gewesen ist, auf dass góttlicher Wille geschehe, was 
wollen denn wir armen Würmlein prangen mit unserm Willen, 
der doch nimmer ohne Bosheit ist und allzeit würdig, dass er 
verhindert werde. cf. ibid. p. 1130, 84. cf. t. IX, p. 10, 38, 
2 sq. 





en QUE. ue 


non potuit discernere 5), conscientiae terrores atque angores 
extreme perturbatus percepit 2). Qua mortuus est Christus, 
ea peccati erat atque irae mors 3), irae, cuius magnitudinem 
nec. capit humana ratio nec ferre potest vis ulla 5). In 


1) cf. Colloq. conv. t. II, p. 102, p. 105, p. 132. 


2) Walch, t. IV, p. 649, 13: Diese Strafe aber des Herzens im 
Geist, davon er hier redet Ps. 6, 2, ist die Furcht und Erschreck- 
niss des Gewissens vor dem Gericht Gottes, welche Furcht 
und Erschreckniss Christus im Garten für uns ge- 
litten hat, wie Jes. 53, 11 von ihm schreibet: Seine Seele 
hat Angst und Mühe gehabt. Und da Christus anfing zu trauren 
und zu zagen, sprach er Mt. 26, 38: Meine Seele ist betrübt 
bis in den Tod. Denn da fühlet die Seele, wie sie angeklagt 
und fast erschrecklich beschuldigt sey; also, dass sie beraubet 
ist aller Hoffnung und Trostes und stehet alda ganz allein vor 
dem ewigen zornigen Gerichtsstuhl Gottes. Davon saget Hiob 
9, 2. 3. 


Walch, t. XIII, p. 884, 5:  Menschliche Natur, ja, auch eng- 
lische allein ist viel zu sehwaeh dazu, dass sie in soleher Noth 
kónnte dauern. Denn es ist dem Herrn Christo nicht allein 
darum zu thun gewest, dass jetzt die Stunde war kommen, dass 
Judas ihn verrathen, die Juden ihn fangen und die Heyden an 
das Creuz schlagen und er also sterben sollte; sondern es lag 
ihm auf dem Halse der ganzen Welt Sünde, dass sol- 
cher Tod, den er leiden sollte, ein Sündentod war , 
und ein Tod des Zorns Gottes. Denn weil er an unser 
aller Statt getreten war, unsre Sünde auf sich genommen, Gottes 
schrecklichen Zorn über dieselbige zu tragen, und dafür genug 
zu thun, kam es hier beydes zusammen, dass er zugleich der 
ganzen Welt Sünde und den ganzen Zorn Gottes und darnach 
den Tod, welchen er um solcher Sünde willen sollte leiden, 
fühlete. 


4) Walch, t. XII, p. 1657, 204: Christus hat menschliche Natur 
angenommen, die sterblich und dem schrecklichen Zorn und Ge- 
richte Gottes, von wegen der Sünde des menschlichen Geschlech- 
tes, unterworfen ist; welchen Zorn dieses schwache und 
sterbliche Fleisch in Christo gefühlet und gelitten 
hat. Diese hohe Demuth, die keine Zunge ausreden mag, hat 
der Evangelist Joh. 1, 14 durchs Wórtlein Fleisch anzeigen 
wollen; Es. 18, 10, Gal. 3, 13.  Menschliche Vernunft verstehet 


3 
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horto nimirum cum ad tantam inopiam redactus esset, ut 
a discipulis solatium peteret !), mortuus est nec sunt in 
scripturis verbis, quae tunc voce flebili edidit, graviora; 
tanti sunt haec Christi in horto morientis verba facienda 


ut 


ipsos apostolos latuerint 2). "Tum non habebat, quo a 


se diabolum defenderet 3). Itaque haec pugna ipsius crucis 


nicht die Grósse góttlichen Zorns wider die Sünde, vernimmet 
derhalben nicht, was St. Paulus meynet, da er spricht: Christus 
sey für uns eine Sünde und Fluch worden. 2. Cor. 5, 21, 
Gal. 3, 13. Er aber, der liebe Herr, hats wohl verstanden, 
diesen grossen, schrecklichen Zorn so stark gefühlet und aus- 
gestanden, dass ihm der Blutschweiss darüber ausdrang,; ein 
Engel von Himmel ihm erschiene und ihn stárkete Luc. 22, 43. 


1) Colloq. conv. t. III, p. 167: Man findet in' keinen Historiis 


2) 


9) 


gentium, dass ein Mensch also sehr betrübt wáre worden, dass 
er Blut hátte geschwitzet. Drum ist es eine wunderbare Historie. 
Es kanns kein Mensch verstehn, was der blutige Schweis sei, 
und dass der Dominus gratiae et irae, vitae et mortis soll also 
schwach sein und so hoch betrübet werden, dass er bei den 
armen Jüngern solatium suchen muss und sagen: Ach Lieber, 
schlafet nicht! wachet doch, redet doch mit einander, auf dass 
ich hóre, dass Leute um mich sind. Das heisst recht, wie der 
Ps. sagt: Minuisti eum paululum ab angelis; aber die Sünde 
der ganzen Welt drücken ihn also und treiben ihme den 
Sehweis aus. JDarwider wird er gebetet haben: Domine, ne 
in furore tuo arguas me, nec in ira tua corripias me Ps. 60, 2. 
Den schweren Ps. hat er herfür gezogen und werden viel Wort 
in dem langen Gebet gefallen sein. 


Colloq. conv. t. IV, p. 260. Im Garten ist Christus ge- 
Storben; denn den Tod scehmecken ist der Tod. Was 
meint ihr wol, was: das für Wort sind: Meine Seele ist betrübt 
bis an den Tod? Ich halte sie für die gróssten Wort 
in der ganzen Schrift. Wiewol es auch ein Grosses ist, da 
er am Creuz schrei: Mein Gott, mein Gott, wie hast du mich 
verlassen? Niemand kanns mit Worten begreifen; kein Engel 
verstehts, was für ein Grosses sey, dass durch die Sehweislócher 
Blut gangen ist. Das heisst des Todes Schmack und Schrecken, 
da eine. Creatur den Schópfer tróstet etc. | Die Apostel haben 
davon gar nichts verstanden. 

Colloq. conv. t. III, p. TB. Darum sollen Alle, die angefochten 
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laborem superare videtur, suoque iure magnae passionis 
accepit nomen. Noctis igitur labores, cum mors, infernum, 
peccatum vires omnes in Christum contenderent, quamvis 
saepe Lutherus gravissimos fuisse iudicaret !), haec tamen 


1 


— 


[i 


werden, ihnen Christum zum Exempel und Fürbilde für die Au- 
gen stellen, der auch allenthalben versucht ist worden, aber es 
ist ihm viel sáurer worden, denn uns und mir. Es hat mich 
oft Wunder genommen, wie es móglich gewest ist, weil Christus 
gewusst hat, dass er ganz reine gewest ist, dass ihn der Teufel 
hat kónnen anfechten. Aber das hat ihn gedemüthiget, dass der 
Teufel zu ihm gesagt hatte: Hórest du, du bist der Schalksge- 
selle, bist unter den Buben, bist des Menschen Sohn, solltest 
du der Ausbund sein? Darum bist du theilhaftig aller Sünden 
der ganzen Welt und dieses Fleisches, das du angezogen hast. 
Ja, spricht Christus, ich hab nichts gethan!  Schadet nichts, 
sagt der Teufel, ich finde dich gleichwol hie! Darum ist es 
nichts mit unser Anfechtung. 

Walch, t. XII, p. 1775, 7: Wer an Gott glàubt, der hat das 
Leben im Tode, die Gerechtigkeit in der Sünde, in der Hoólle 
die Seligkeit und Erlósung. Darum spricht er 1. Cor. 15, 55: 
Tod, wo ist dein Stachel? Und führet den Proph. ein. Ich will 
einen Wind lassen, der soll dem Tode also seine Adern ver- 
derben, dass sie verseihen müssen und den verschlingen in der 
Ueberwindniss, auf dass allen, die an ihm hangen, der Tod soll 
eine Ueberwindniss seyn. | Der Wind ist der Heilige Geist, in 
dess Macht Christus den Tod überwunden hat. Denn ihr müsset 
hier Christum einen puren Menschen bleiben lassen, auf den der 
Tod, Hólle, Sünde mit ihren Máchten gefallen sind. Aber 
Christus, durch góttliche Iiülfe und Tugend hat sie überwunden. 
Und der Kampff ist weit der grósste gewesen. Denn 
weder Geissel, noch Krone, noch Creuz hat ihn machen Blut 
schwitzen, wie dieser Kampff. Denn hintennach am Leibe ist 
er léicht gestorben; aber da am Geist hat er Angst gehabt, die 
hat er überwinden müssen. Diese geistliche Fühlung sahe, 
(halte ich), niemand denn die Verdammten, wenn sich Leib 
und Seele geschieden hat. t. XIII, p. 717, 8: Hat auch gehóret 
in seinem Herzen der Heiligen Schrift Zeugnisse, dass er leiden 
und sterben sollte. Darauf hat er die ganze Nacht und den 
ganzen Tag gedacht, wie er der Propheten Zeugnisse von ihm 


-erfüllete; also, dass ich dafür halte, der Nacht Leiden sey 


viel schwerer worden, denn des Tages Leiden. 
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cruci attribuebat extrema, ut in cruce demum post mortis 
stragem in horto factam Christum inferni desperationem, 
exsecrationem, blasphemiam subiisse doceret !). 


!) Walch, t. XII, p. 1966, 5. Hier haben wir nun Christum zwi- 
schen Himmel und Erden an dem Creuz hangend, wie das Sprüch- 
wort lautet von einem Menschen der keine Hülfe noch Trost. 
hat. Das ist unser Hohepriester, unser Mittler und Seligmacher, 
der sich selbst für uns geopffert, das ist der rechte Mittler zwi- 
schen Gott und den Menschen. Darum erhebt sich auch das 
grosse Mordgeschrey: Mein Gott Ps. 22, 2.  Alhie fáhet sich 
der Kampfíf an und die Ueberwindung der ewigen Hóllen 
und Verzaguüg an Gott. Den Tod hat er im Garten 
überwunden, darüber er blutigen Schweiss geschwitzet hat, aber 
die Hólle muss noch überwunden seyn, darum muss ihn Pilatus 
urtheillBn und richten lassen nach Róm. Art; denn die Jüden 
hátten ihn mit Steinen zu todt geworfen, welcher Tod zu gering 
gewest würe. Aber weil ihn Pilatus an ein Creuz làsst schlagen 
80 trifft ihn die rechte Hólle und Zorn Gottes, wie ge- 
schrieben steht 5. Mos. 21, 23, Gal. 3, 13. Es müssen ihn 
auch verlassen seine besten und liebsten Freunde, ja, sein 
eigen Herz, seine Wort, Werk, Trost, gut Gerücht, 
Muth und alles, was doch nur gut an ihm ist, fállet 
von ihm. . Also hart trifft ihn dieser Spruch. Denn wer von 
Gott verlassen wird, der muss und kann nicht anders schliessen, 
denn der Teufel habe ohne Mittel vollen Gewalt über ihn. ibid. 
p. 1976, 20: Nun folget die Lásterung, daraus kómmt das 

, Mordgeschrey, das aus dem 22, Ps. v. 2 genommen ist. Der 
also schreyet, der muss einen solchen Kampff haben, dass Geist 
mit Geist streitet. Der Kampff des Todes im Garten 
ist mit dem nicht zu vergleichen, denn da streitet 
Gott mit Gott. Im Garten hat er noch einen Gott ge- 
habt, der ihm gnádig sey; denn es ist kein Unglück und Lei- 
den so gross, wir kónnens ertragen, wo nur der Trost ist, wir 
haben noch einen gnàdigen Gott, es sey nun unser Leiden, wie 
es wolle. Hie aber ist Gott wider ihn gewest, dass er in 
Ungeduld gegen Gott gefallen und gesprochen: Hast du 
doch alle, Vater, errettct, wie dass du mich verlüssest? Die 
Wort wollen keine andere Gloss und Deutung lei- 
den. — Das Volk: Ist er Gottes Sohn, so steige er vom Creuz 
herab; als sollten sie sagen: Wáre er Gottes Sohn gewest, er 
hátte ihn an das Creuz nicht lassen kommen, darum ist er des 
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Neque vero cum extrema Christo inferebat, tum pri- 


mum diabolus cum Christo congressus est, neque qua de- 
victa est mors, ea sola erat mortis cum Christo colluctatio. 
Nempe mortua est mors in moriente Christo ), vim vero 


Teufels Sohn und verlassen. Das hat Christus auch ge- 
fühlet in seinem Herzen, denn da ist die Vermaledey- 
ung angegangen, wie geschrieben steht:  Vermaledeyet sey von 
Gott, der am Holz stirbet, 5. Mos. 21, 23. Da hat er durch 
die Rollen müssen laufen, dass er uns gleich würde und zu hel- 
fen wüsste. Das ist unser Trost, stecken wir in einer Noth, 
dass wir denken, du bist auch in dem Spital gewest. Das sind 
gute Beichtváter, die etwas versucht haben. Darum versteht 
uns Christus bald und weiss uns bald zu helfen, denn er ist 
auch in der Noth gewest. — Die Jüden spotten sein, sagen: 
Lass sehn, ob Elias kommen wolle und ihm helfen, machen das 
Unglück immer grósser. Denn wie sie es reden, also fühlet 
ers und muss also denken: Helias hat viel gelitten und ist 
doch nie verlassen worden; ich bin aber verlassen. — Da folget 
ein Trost, wie im Garten von dem Engel, also hie am Creuz 
von einem Moórder, der neben ibm hàángt. Das ist ein wunder- 
licher Gott, dass er seinen Sohn von einem Mórder trósten lásst., 
Der Schácher muss durch den Leib Christij durch Schmach, 
Làsterung und das. Leiden sehn, sonst hátte er nicht kónnen 
glàuben noch bekennen, dass Christus ein Herr wáre und ein 
máchtig Reich hátte. Also ist Christus nun durch die Hólle 
und hebt sich der Trost an in dem Séhwücher. Gott lásset seine 
Kirche nicht gar untergehn; darum ist wohl gesagt: Der Glaube, 
der in Petro gestorben ist, der stehet in dem Scháücher wieder 
auf. Denn es muss der Reim bleiben: Herrsche mitten unter 
deinen Feinden. 


!) Walch, t. XIII, p. 1100, 104: Agnus redemit oves, Christus 


innocens Patri reconciliavit peccatores, Mors et vita duello con- 
flixere mirando. Dux vitae mortuus regnat vivus, Es habe den 
Gesang gemacht, wer da wolle, so muss er einen hohen und 
christlichen Verstand gehabt haben, dass er dies Bild so fein 
artlich abmalt, wie der Tod das, Leben angegriffen und der Teu- 
fel auch mit auf das Leben zugestochen habe. Nun, das Leben 
unser H. J. Christus litte sich und liess sich tódten. Aber der 
Tod traf unrecht an. Denn das Leben in dieser Person war 
ewig. Solches sah der Tod nicht, dass hinter dem sterblichen 
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fecit mors Christo saepenumero, qui toties cum morte lu- 
etatus est, quoties Jerusalemi recordatus !) Diabolus vero 


Leibe eine ewige Macht und góttliche Kraft sollte verborgen 
sein.  Versieht also das Spiel und vergreift sich an der Person, 
die nicht konnte sterben und starb doch gleichwol. Da ge- 
riethe es also, dass der Leichnam todt und begraben wurde, die 
Person aber bliebe lebendig. Denn das muss man sonderlich 
fassen, dass diese Persou zugleich leiblich todt und doch ewig 
lebendig ist und im Tode nicht kann bleiben; da hatte der 
Tod ausgericht, so viel er konnte und mochte nicht 
mehr. Weil nun die Person lebendig ist und im Tode nicht 
kann bleiben, dringet sie wieder hervor und wirft den 'TTod und 
alles, was dem. Tode geholfen hat, Sünde und Teufel, unter sich 
und herrschet in einem ewigen neu Leben, welchem weder 
Sünde, Teufel noch Tod, etwas mehr kann anhaben. — Das ist 
eine seltsame unerhórte Predigt, so die Vernunft nieht fassen 
kann: sie muss geglaubt seyn, dass Christus lebe und dennoch 
todt sey, und also todt, dass der Tod in ihm sterben müsse 
und alle seine Macht verlieren. Es wird aber solches uns zum - 
Trost, geprediget, dass wir gláuben und lernen sollen, der 
Tod habe nun seine Macht alle verloren. Denn da findet sich 
einmal, Gott habe ewig Lob, ein solcher Mensch, welchen der 
Tod angreift, wie alle andern Menschen und erwürget ihn: aber 
im Würgen muss er selber sterben und verschlungen werden und 
der gewürgte Christus soll ewig leben. t. VIII, p. 2176, 340: 
Also-auch der Tod, der da ein allmáchtiger Herr der ganzen 
Welt ist; denn er würget Kónige, Fürsten und ohne allen Un- 
terschied dahin alle Menschen, leget sich mit aller Macht wider 
das Leben, wil es überwinden und verschlingen, richtet es auch 
aus, wie ers ihm vornimmt. Weil aber das Leben unsterblich 
war, eben indem es sich den Tod überwinden und würgen liess, 
wandte es sich wiederum, überwand und würgete den Tod. 
Von solehem wunderlichen Kampff singet die h. Christenheit 
ganz fróhlich und tróstlich: Mors et vita duello conflixere mi- 
rando etc. cf. Carmen Lutheri laetum: Christ lag in Todes 
Banden, v. 4: Es war ein wunderlicher Krieg, da Tod und 
Leben rungen, das Leben behielt den Sieg, es hat den Tod ver- 
schlungen; die Schrift hat verkündigt das, wie ein Tod den an- 
dern frass, ein Spott aus dem Tod ist worden. cf. Walch, t. 
XI, p. 402, 21.. t. V, p. 1955, 21. 

1) Walch, t. V, p. 1840, 3: Ecce, ascendimus Hierosolyma et 


* 
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cum per triduum illud tenebris concessum ad extrema 
descenderet, per omnem vitam Christum persecutus est 
tentator !), ut quam sibi impositam habebat, ea Christi 
crux perpetua esset?).  Recepto Joannis baptismo cum 


» 


filius hominis tradetur. Mt. 20, 18. 19; 16, 21. Als oft er 
gedenkt an Jerusalem, als oft bestehet er eine To- 
desangst. Die im Garten ist die Uebermaass gewest. 
Sonst hat er viel Todesangst gelitten und ist hindurch 
kommen, aber die im Garten kostet Blut. Das ist unser Trost. 
Denn hátten wir nicht einen solchen Priester, der durchaus ver- 
sucht ist gewest, wie wollten wir bestehn? , 


Walch, 1. XIII, p. 422, 21: Ich achte es dafür, dass er bey 
Nacht sehr viel Anfechtung vom Teufel erlitten habe; 
wie er im 88. Ps. klagt: ' Pauper sum ego et in laboribus a 
iuventute mea, Von Jugend auf bin ich elend gewest und habe 
viel erlitten, ich leide deine Schrecken, dass ich schier verzage. 


- Daher ist er selten fróhlich gewest, immer in schweren Gedan- 


2 
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ken einher gangen, als der voll Jammers und Traurigkeit gewe- 
sen ist; wie zuvor derselbe Ps. v. 4 anzeigt: Meine Seele ist 
voll Jammers und mein Leben ist nahe bey der Hólle. 


Waleh, t. VI, p. 1096, 104: Ich will von Mattháo nicht abgehn, 
als welcher die vorhergehenden Worte, nemlich, er trug unsre 
Krankheit und lud auf sich unsre Schmerzen, von seinem Mit- 
leiden verstehet. Ob nun aber wol dieses nur ein Mitleiden und 
kein wahres Leiden ist, doch ist sonder Zweifel dieses sein Mit- 
leiden ein grosses; wo nicht ein ganzes Stück des Lei- 
dens Christi gewesen, gleichwie er im 88. Ps. v. 16 spricht: 
Pauper sum ego et in laboribus a iuventute mea. Er ist 
kein trauriger oder ernsthafter, kein Wüterich oder grausamer 
Menseh gewesen; sondern er hat in Mühe und Arbeit, in Aeng- 
sten und Schmerzen, zum wenigstens des Herzens, seine ganze 
Lebenszeit über gesteckt; er hat ófters geweinet, geseufzt: in 
seinem ganzen Leben ist er mit den allerempfindlichsten Schmer- 
zen geplagt gewesen. Es ist also kein Zweifel, dass er. nicht 
seine ganze Lebenszeit über erniedriget, mit Schmerzen beladen 
und von unsern Krankheiten hefftig geplagt gewesen.  Unsre 
Sehmerzen, unsre Unterdrückung und Lasten, die von dem Teu- 
fel herrühren, haben ihm ein immerwührend Creuz, Tag und 
Nacht verursacht. cf. Walch, t. VII, annott. de Mt. 8, 1 — 22, 
p. 52, 16 toi alg 
TIS 
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ad munus tum ad patiendum Jesus vocatus est, ductusque 
in desertum a spiritu, ut tentaretur a diabolo. Atque, qui 
erat primus diaboli impetus, tunc tentabatur, ut Deum ten- 
taret a via dolorosa abductus.  Tentabatur tunc Dei filius, 
ut esuriens ne vesceretur verbo per os Dei prodeunte, ut 
in summo templo a diabolo collocatus angelos sibi praeci- : 
piti adigeret adiutores et ministros, ut gloriam mundi a 
diabolo ostensam atque oblatam servitio domini praeferret. 
Esuriens vero Deo non diffisus !), nec miracula fecit cum 
patiendum erat?), nec diabolo Deum omnia tenentem ac 


.) Waleh, t. IX, p. 1053, 16: Damals (Mt. 4, 6) sfand Christus 
eben in der hóchsten Versuchung, dass er nicht glàáubte, Gott 
würde ihm in selbiger Noth beystehn. . Also sind das die hóch- 
sten Versuchungen, misstrauen oder verzweifeln. Und derglei- 
chen Arten sollte man Leiden und nicht Versuchungen nennen. 

Lass dich hinab, sprach er; lass sehn, was du vor einen gnàádi- 
gen Gott hast. Er kónnte dir ja augenblicklich einen Engel 
senden; aber wirds nimmermehr thun: ja er sollte dich ansehen? 
Also verspottet der Satan Christum auf das allerárgste. . Allein 
Christus hat das Wort, sonst würde er überwunden. Was gab 
er ihm zur Antwort drauf? v. 7. Und nachdem er mit dieser 
Rüstung gestritten hatte, verliess ihn der Teufel. cf, ibid. p. 
1118, 46 sqq. Christus a diabolo cuiusvis generis concupiscentia 
tentatus. 


2) Walch, t. XIII, p. 547, 15. Hier muss man Christum verstehn 
und ansehn als einen Menschen, der die  Gottheit in seiner 
Menschheit verborgen hat. Wie er am Oreuz auch stehet als 
ein pur lautrer Mensch, klaget und schreiet um Hülfe und Er- 
lósung, als den der Teufel voll Traurigkeit gemacht hat. Also 
stehet er hier auch in Schwachheit als ein pur lautrer Mensch. 
Darum meynet der Teufel, er wolle ihn dahin bringen, dass er 
Gott mit einem unnóthigen Wunderzeichen versuchen soll: führet 
derhalben den 31. Ps. v. 11 ein, zum Zeugniss, làsst doch das 
nóthigste Stück drinnen aus, in viis tuis. Mit solehem Spruch 
will der Schalk dem Herrn Christo aus den Augen reissen, was 
ihm befohlen war und ihn führen auf eine Weise, die ihm nicht 
befohlen war. Denn Christus ist jetzt da in der Wuüsten, nicht. 
darum, dass er soll Wunder thun; sondern dass er leiden soll, 
er soll ein leidender Mensch seyn, so will der Teufel ihn aus 
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promittentem simulanti cessit, sed tunc iucunda a diabolo 
proposita tam repudiavit, quam amara postea illata ácce- 
pit !). Itaque diabolus suis artibus atque armis Dei filium 
nec per gloriam ac voluptatem mundo potuit irretire nec 
per mundi odium atque acerbitatem a mundo divellere sal- 
vatorem. Quo quidem factum est, .ut quo labore conficere- 
tur diabolus, eodem perficeretur Christus. 

II. Omnia haec de diaboli mortisque et proelio et clade 
dicta cum intelligenda sunt amplius tum intimam accipiunt 
vim, si quo vinculo Christus cum ipso peccato ligatus fue- 
rit explicatum erit. Posuit enim Lutherus, quam habebat 
vim mysticam si in qua, in hac re omnem. Atque primum 


dem Wege führen, da ihn Gott zu geordnet hat und bereden, 
- er soll ein unnóthig Wunderwerk thun. 

1) Colloq. conv. t. IIl, p. 17. Wider ihn (den Teufel) gilt Nie- 
' gand denn nur Christus "allein.  Gleichwol hat er sein Kunst 
und List auch an ihm versucht, da er dürstiglich zu ihm sagte 
Mt. 4, 9: Wenn du niederfállest und mich anbetest, so will ich 
dir alle Reich der Welt geben. Er sagt nicht, wie zuvor: Bist 
du Gottes Sohn, sondern schlecht: ich bin Gott, du bist meine 
Creatur; denn alle Macht der Welt und Herrlichkeit ist mein, 
und ich gebe sié, wem ich will; wo du mich nun anbetest, so 
will ich dirs geben. Diese Gotteslásterung kann Christus nicht 
leiden, nennt ihn bei seinem rechten Namen und spricht v. 10: 
Heb dich weg von mir, Satan. Diese Tentàtion kann Niemand 
"verstehn, Wenn ichs kónnt predigen, wollte ich gern sterben. 
Der Teufel wird Christum wahrlich bewegt haben, da er saget: 
dieses Alles ist mein und ich gebe es, wem ich will; denn es 
sind Worte góttlicher Majestát, die Gott zustehn und gebühren. 
Der Erzschalk wird dem Herrn ein Gespenst fürgelegt haben, 
in-einem Augenblick alle Reich der ganzen Welt und ihre Herr- 
lichkeit geweiset haben, wie Luc. 4, 9. 6 schreibt, ihn zu be- 
wegen, dass er gedenken sollt, es móchte einer solche Ehre 
" wol annehmen und doch zugleich Gottes Sohn sein. Aber der 
Herr begegnet ihm recht: Hebe dich Satan! Du sollt? Gott, 
deinen Herrn, anbeten. Mt. sagt klar. 4, 1: Jesus sei vom 
Geist in die Wüste geführt, dass er vom Teufel versucht würde. 
Das ist ohne grosse schwere Anfechtung und Kampf nicht zu- 

gangen. . 
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cum saepe iam vidimus peccatum diabolo, morti, ceterisque 
hostibus ac tyrannis, qui in Christum impetum fecerunt, 
adiunctum atque cum omnibus consociatum, tum peccatum 
etiam singularem cum Cbristo pugnam committens induci- 
tur. Qua quidem in pugna peccatum in Christum irruens 
et erroris et cladis similitudine cum ceteris hominum Chri- 
stique hostibus coniungitur !). Neque aliter ac diabolus et 


1) Walch, t. VIII, p. 2174, 338: Aber lieber, lasst uns doch nun 
auch sehn, wie in dieser einigen: Person zwey so ganz und gar 
widerwürtige Dinge zusammenkommen. Es dringen und rennen 
mit aller Gewalt auf solche Person, nicht allein meine und deine, 
sondern der ganzen Welt Sünde auf einen Haufen, was deren 
geschehn ist, noch táglich geschieht und in Zukunft bis ans 
Ende der Welt geschehn wird und wollen sie kurzum verdam- 
men; wie sie denn auch thun. Weil aber in derselben Person, 
die allein der hóchste und grósste Sünder ist, weil sie 
aller Welt Sünde auf ihr liegend hat, auch ist und wohnet die 
ewige unüberwindliche Gerechtigkeit; so treffen diese zwo wider- 
wártigen Kümpfferinnen mit einander, die hóchste und grósste 
Sünde, ohne welche sonst keine Sünde nicht ist, und die aller- 
hóchste und grósste Gerechtigkeit, ohne welche sonst auch keine 
Gerechtigkeit ist, Da muss von Noth wegen ihr eine der andern 
weichen und unterliegen, weil sie überaus hart und gewaltig auf 
einander treffen, dass nicht móglich ist, dass sie beide sollten 
stehen bleiben. So greift nun die Sünde der ganzen Welt diese 

"Gerechtigkeit mit grossem Ungestüm und grimmigen Zorn àn. 
Was geschieht? Die Gerechtigkeit ist ewig unsterblich und un- 
überwindlich; desgleichen ist die Sünde auch der gewaltigste 
und grausamste Tyranne, der da waltet und herrschet, so weit 
die ganze Welt reichet, nimmt alle Menschen gefangen und 
machet sie zu eigenen Knechten Róm, 7, 28. In Summa, . die 
Sünde ist der allergrósste und müáchtigste Gott, der das ganze 
menschliche Geschlecht, alle Gelehrten, Heiligen ,.. Gewaltigen, 
Weisen und Ungelehrten anklagt, erschreckt und endlich auf- 
reibt, Denn wo die Sünde nicht würe, hàtte der Tod keinen 
Stachel. Dieser 'lyrann, sage ich, rennt nun mit aller Gewalt 
auf Christum zu und will ihn verschlingen, immassen, wie er 
andern Menschen allen zu thun pfleget. Er meynet aber nicht, 
dass er eine solche Person angreife, die da eine unüberwindliche 
und ewige Gerechtigkeit habe. Darum kanns anders: nicht seyn 
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mors ipsum totius mundi peccatum Christum capit, 
in vincula coniicit, accusat, damnat, perterrefacit, ad 
inferos deducit, ut postremo se a Deo derelictum 1a- 
mentetur. | Quibus vero in rebus per peccatum «com- 
motis quamvis pcccatum a Christo haud minus alienum 
sit quam reliqua hostium vis, id inest, unde omnes Christi 
labores proficiscuntur. Qua enim nihil magis Luthero in 
visceribus haeret nec altius quidquam ab ipso possidetur, 
communio bonorum malorumque, quam cum suis intimam 
iunxit Christus, ea in hoc loco, quantum rei magnitudo 
sinit, explicanda erit. Deposuit vero sua, ut acciperentur, 
seque ipsum obtulit, ut haberetur ac possideretur, nostra 
accepit tollenda, fecit sua, habuit propria. Christus enim 
cum humani nihil a se alienum haberet, sed humana om- 
nia tangeret, acciperet, consecraret !), tum ipsum peccatum 
suum fecit, Ex hac communione, in qua sua bona deponit 
omnia, nostra mala accipit omnia, ea, quae vera Christi 


noch werden, denn es muss in diesem Kampffe der grausame 
Tyranne, nemlich die Sünde, überwunden und erwürget werden 
und dagegen die Gerechtigkeit überwinden und lebendig blei- 
ben. Wird derohalben also in Christo die Sünde der gan- 
zen Welt überwunden, erwürget und allerdings begraben und 
zugeschorren und dagegen die Gerechtigkeit, die als eine Heldin 
überwunden und gesieget hat, bleibt Herrscherin und Kayserin 
ewiglich. 

1) Waleh, t, X, p. 1353, 79: Nun hat er mit seinem heiligen Leib 
alles, was uns treffen kann, angerühret und zum Heiligthum ge- 
macht, das wir bey uns selbst finden, auch im Sterben und 
Grabe, dass wir nicht dürfen schónere noch gróssere Heilig- 
thümer suchen. — Willst du von Heiligthum rühmen, warum 
rühmest du das Heiligthum micht, das Jesus Christus, Gottes 
Sohn, gerühret hat mit seinem eigenen Leibe? Was rühret er 
aber? Mein Leben und Sterben, mein Gehn, Stehn, mein Lei- 
den, Unglück, und Anfechtung, welches er alles erfahren, ge- 
tragen und hindurchgegangen ist, und zuletzt auch unter der 
Erden, im Grabe gelegen mit einem Stein und Siegel verwahret 
und von den Jüden selbst versiegelt, zum Zeugniss, dass er 
wahrhaft gestorben und begraben sey. à 
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cognitio est, hauriri debet P). Non solam hominum naturam 
accepit, non culpam, poenam, supplicia, sed ipsum pecca- 
tum suum feeit, idque adeo, ut peccatorum maximus, ut 
ipsum peccatum factus sit. Per omnes igitur scripturas 
quod mundi erat, id suum esse confitetur peccatum 2), 


1) Welch, t. IV, p. 1682, 41: Und das ist das reiche, über- 
schwengliche Geheimniss góttlicher Gnade gegen. die Sünder, 
dass nun durch einen wunderlichen Wechsel unsre Sün- 
den nicht unser, sondern Christi sind und Christi 
Gerechtigkeit nicht Christi, sondern unser ist. 
Denn er hat sich seiner Gerechtigkeit geüussert, dass er 
uns damit bekleidete und erfüllete, sich aber hat er mit unsern 
Sünden beladen und erfüllet, dass er uns von denselbigen 
entledigte ; also dass nun Christi Gerechtigkeit ganz und gar unser 
ist, dass auch unsre Sünden nicht unsre, sondern Christi eigen 
sind, wie Es. 53, 6 geschrieben stehet: Der Herr warf unser 
aller; Sünden auf ihn. Denn gleichwie: Christus. Schmerzen 
trüget und zu Schanden wird in unsern Sünden, also freuen und 
rühmen wir uns in seiner Gerechtigkeit. Er leidet aber wahr- 
haftig Schmerzen in unsern Sünden. Denn hier wird Braut und 
Bráutigam ein Fleisch , welches Geheimniss nimmermehr genug- 
sam kann gesaget, geprediget, gehóret, gedacht und verstanden 
werden um des überschwenglichen Reichthums und Herrlichkeit 
willen, welches Geheimniss ganz und gar verborgen ist allen 
Menschen in dieser Welt, auch denen allerklügsten und weisesten, 
ist auch niemandem offenbart, denn allein denen Alberen und. 
Unmündigen Mt. 11, 25. 


2) Walch, t. VI, p. 1165, 215:  Hieraus folget, dass ihm alles, 
ausgenommen die eigene Sünde, eigentlich zukómmt, was zun. 
Eigenschaften der menschlichen Natur gehórt, weil er bey seiner 
allervollkommensten menschlichen. Natur vollkommen gestorben, 
gelitten, gegeisselt und auf das vollkommenste versucht worden, 
gleich wie wir, Also ist er auch der grósste Sünder, 
dass kein grósserer in dem ganzen menschlichen 
Geschlecht ist, als der Sohn Gottes, so gar, dass er 
auch die Sünde selbst genennet wird; ja, er ist das Sóhn- 
opffer, der Fluch, das Fegopffer, und wie Es. 53, 13 spricht, 
das Schuldopffer für die Sünde. Ein so grosser Sünder ist 
Christus, doch also, dass man dieses nicht von seiner eigenen, 
sondern von einer fremden, das ist, unsrer Sünde verstehe. — 
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facta a se non facta sua facit ), immo quales cum sint 
esse omnes recusant, talis cum non sit Christus unus esse 
vult, ut peccator nemo sit nisi unus Christus z). Haec 


Die Sünde ist unser, bey ihm war sie was fremdes; er hat keine : 


Sünde gehabt noch gethan, sie ist ihm eigen worden wegen der 
Liebe, damit er uns geliebet hat, Ueberall bekennet er 
die Sünde der ganzen Welt, als ob sie' sein würe; 
doch aber, wie schon etlichemal gesagt worden, die nicht eigent- 
lich sein war, sondern die ihm zur eigenen Sünde gemacht 
wurde, nemlich durch die unschátzbare und unaussprechliche 
Liebe, nach welcher er für uns ein Opffer hat werden wollen. 


1) Waleh, t. VIII, p. 1393, 345: Aber das muss uns helfen, dass 


2) 


der Mann Jesus Christus kommen ist, und unsre Sünde und 
Tod, so wir mit allem Recht verdienet haben, auf sich selbst 
genommen und getragen "hat, und nun für uns dartritt wider 
das Gesetz, Sünde und Tod und spricht: ich bin eben des Blu- 
tes und Fleisches, und.sind meine Brüder und Schwestern: was 
sie gethan haben, das habe ich gethan und dafür be- 
zahlt. Gesetz, willst du sie verdammen, so verdamme mich, 
Sünde, willst du stechen und tódten, so stich auf mich, "od, 
willst du fressen und verschlingen, so verschlinge mich. Wie 
es denn geschehn ist, da er vor Pilato stund. Da ward er ver- 
klagt als ein Sünder und.zum Tode verdammt; wie er sich 
auch selbst in der Schrift nennet einen Sünder Ps. 
41, 5: Sey mir gnádig und erhalte mich, denn ich bin ein 
Sünder vor dir; item Ps. 69, 10: Die Schmach derer, die dich 


geschmáhet haben, ist auf mich gefallen; das ist, was sie ge- 


than haben wider dich, das habe ich gethan. :Darum hánget 
sich auch das Gesetz àn ihn und verdammt ihn 
und die Sünde schlàgt ihn ans Creuz und sticht 
ihn todt und der Tod bringet ihn unter die Erden 
und thun alles an ihm was sie vermógen; denn Gott 
hat seines einigen Sohnes nicht verschonet Róm. 7, 32, sondern 
ihn für uns gar dahin gegeben, dass sie alle ihre Macht an ihm 
versucht haben. 1 

Walch, t. II, p. 2238, 237: Niemand kann leichtlich vertragen, 
dass er gestraft und getadelt wird um der Sünden willen. Sie 
sind sonst allé fromm , es will Niemand Unrecht gethan haben. 
Also làüsset sich in den würklichen Sünden die bóse verderbte 
Natur auch sehn. "Wer hat denn nun gesündigt? Wer wird be- 
zahlen müssen? Alleine der Sohn Gottes muss ein 
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Christi vera imago est, patribus parum intellecta !); non 
enim quaerendum est maiorum more, quo pacto non habue- 


xit 


Christus sed quo habuerit peccatum, nec tam disputan- 


dum multis de Christo benedicto quam de maledicto 2). 





Sünder seyn und sonst Niemand. Er alleine tráget die 
Sünde und saget: Sey mir gnádig, denn an dir habe ich ge- 
sündiget. Item, im 40. Ps. v. 18 saget er: Meiner Sünde ist 
mehr denn Haare auf meinem Haupte. Der erkennet und be- 
kennet die Sünde frey heraus und ist ihm damit Ernst, 
nicht zwar für seine Person, die da heilig und gerecht ist, son- 
dern als ein Patron und Fürsprecher vor dem Richter, und be- 
zahlet für uns. 


1) Waleh, t. XI, p. 2051, 4: So sagt uns die ganze heilige Schrift 


3 
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und sonderlich die Propheten und Psalmen, dass er sey gesandt 
darzu, dass er sich hat sollen herzlich annehmen aller Noth des 
menschlichen Geschlechtes, und dass Christus sey die sonder- 
liche auserwáhlte Person, die für allen Heiligen soll das Herze 
gegen uns haben, dass er sich aller unsrer Noth, so soll an- 
nehmen, als wáre sie seine eigene Noth, wie er im Ps. 40, 18 
sagt von unsern Sündern und im Ps. 41, 5. Hier redet der 
barmherzige Herr in unsrer Person und tráget Junsre Sünde, 
als wàre sie seine und als hátte er sie selbst gethan. Und mehr 
Ps. 69, 6. Es. 53, 6. 5 und so fortan zeugen andre Schriften 
auch. Denn so soll der Herr Christus gemahlet seyn, dass er 
sey die einige Person, die nicht einer Stadt oder eines Landes 
Unglück auf sich nehme, sondern der ganzen Welt, Wie ihn 
auch St, Joh. táufet. Joh. 1, 29. So er aber die Sünde 
trágt, folget, dass er auch tragen hat müssen alles was zu 
der Sünde gehóret, und auf die Sünde folget, als 
Teufel, Tod und Hólle. 


Walch, t. III, p. 2306, 25: So ein jeder Erhangener Gott eine 
Verfluchung ist, wie Moses lehret, so ist Christus auch vor Gott 
verflucht, Und wenn ein jeder Erhangener ein Uebelthàter ist, 
so muss Christus auch ein Uebeltháter seyn. Darum, so 
musste man nicht weit fragen und suchen, wie Chri- 
stus ohne Sünde gewesen sey, sondern wie er die 
Sünde gehabt hat. ltem, man muss auch nicht disputiren 
und mancherley Weise zanken, wie Christus gesegnet und diesem 
Henken nieht unterworfen sey, sondern wie er gewesen, oder 
hat kónnen unterworfen seyn. Hier lóset Paulus mit einem Worte 


/ 
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Omnes nimirum qui Christum non satis intelligunt, in iis 
peccatum, mortem, maledictum collocant, in quibus appa- 
rent, cernuntur, sentiuntur, per s. scripturam vero creden- 
tibus firmum ratumque est, peccatum nullum esse in mundo 
quippe quod omne in Christum coniectum sit !) Aut enim 
in Christo peccatum est ac maledictum aut peribimus 2); 


die ganze Schwierigkeit auf und spricht: Für uns ist er worden 
eine Verfluchung. Für uns, spreche ich, nicht für sich. Mit 
welchem "Worte er óffentlich lehret, dass einer zweierley 
Weise Sünde habe und dass der Erhangene auch zweierley 
Weise eine Verfluchung vor Gott werde. Einmal, für und aus 
seiner eigenen Sünde; wie alle andern Menschen, die Uebel 
thun, sind. Zum andern, für andre und fremde Sünde; wie 
denn der einzelne und einige Christus ist, der da spricht am 
69. Ps. v. 16: Die Schmach derer die dich schmáhen, sind 
auf mich gefallen. Und Es. 58, 6: Er hat unsre Sünde getra- 
gen, und abermal v. 4. 5: Um der Sünde meines Volkes willen 
habe ich ihn geschlagen, und der Herr hat ihn wollen zerknir- 
schen um unsrer Sünde willen. 


1. Walch, t. VIIL, p. 2187, 358: Dagegen lehren die Werkheiligen, 
Weltweisen und alle die, so nicht hóher erleuchtet sind, denn 
mit der Vernunft Licht, dass die Sünde, der Tod und Fluch 
sonst nirgend seyn, denn in der Welt, im Fleisch und in den 
Sündern. Denn kein Sophist kann von der Sünde anders reden, 
denn wie ein heydnischer Philosophus davon zu reden pflegt, 
nemlich also, dass die Sünde der Welt, dem Fleische und dem 
Gewissen anbange oder anklebe, wie die Farbe an der Wand 
hanget. Derohalben, wo man ihr los werden solle, müsse man 
sie tilgen und ausstreichen durch die Liebe, wie an einer Wand 
eine Farbe mit der andern ausgestrichen und getilgt wird. Die 
heil. Schrift aber lehrt also, dass in der Welt gar 
keine Sünde mehr sey, sintemal Christus, auf wel- 
chen der Vater alle Sünde geworfen Es. 538, 6, die- 
selbige an seinem eigenen Leibe überwunden, ver- 
tilget und erwürget habe. Dieser ist zu einmal der Sünde 
gestorben, aber von den Todten wieder auferweckt, dass er hin- 
fort nicht mehr stirbt. Róm. 6, 9. 


2) Walch, t. VIII, p. 2168, 287: Weil er aber der Welt Sünde 
trágt, wird seine Unschuld durch die Sünden und Schuld der 
Welt unterdrücket. Denn alle die Sünde, die ich, du und. wir 
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quod cum Sopistae ac scholastici negassent, quibus honori- 
bus Christum afficere sibi videbantur, iisdem ipsum Chri- 
stum oppresserunt D. Noster, ,,Christianus, inquit, quasi 


l 


— 


allesamt gethan haben und noch immerfort thun, die sind alle- 
samt Christi eigene Sünde, als hátte er sie selbst gethan. In 
Summa, es .muss entweder unsre Sünde Christi 
eigene Sünde werden, oder wir müssen in Ewigkeit 
verloren seyn. . 

Walch, t. VIII, p. 2166, 324: Diesen tróstlichen Spruch, der 
uns Christum aufs allerliebliehste und freundlichste fürmahlet, 
nemlich, dass er für uns ein Fluch worden sey, auf dass er 
uns vom Fluch des Gesetzes erlósete, verdunkeln, ja, fálschen 
die Sophisten, als die allerárgsten Gottesdiebe damit, dass sie 
Christum mit den Sünden und armen Sündern nichts wollen 
lassen zu schaffen haben und bilden uns allein für das Exempel, 
dem wir nachfolgen sollen, Damit rauben sie ihm nicht allein 
seinen Titel, dass er die Sünder von ihren Sünden und Tod er- 
retten kónne und wolle, denn er ist dazu von Ewigkeit versehn, 
sondern machen auch schlechts einen zornigen Richter und 
schrecklichen Tyrannen aus ihm, welcher nicht mehr thue noch 
kónne, denn dass er nur immerdar über die Sünde zornig sey 
und die Sünder verdamme. Wir aber sollen Christum ansehn; 
dass, wie er unser Fleisch und Blut angenommen, also habe er 
auch auf sich genommen unsre Sünde, Fluch, Tod und allerley 
Unglück und dasselbe alles durch sich selbst, uns zu gut, er- 
würget. Móchte aber allhier einer sagen, es reime sich übel, 
sey auch dazu schmáhlich, dass :man Gottes Sohn soll einen 
Sünder und Fluch heissen, darauf antworte ich und sage also: 
Willst du nicht bekennen, dass er ein Sünder und Fluch sey, 
so musst du auch nicht sagen, dass er gelitten habe, gecreuzigt 
und gestorben sey. Denn es lautet ebenso schmáhlich, wenn 
allein die Vernunft soll Richterin seyn, dass man seget, Gottes 
Sohn ist gecreuziget, hat die Strafe der Sünden und Todes ge- 
tragen, wie unser Glaube bekennet und betet, als dass man saget, 
dass er ein Sünder und Fluch sey worden, — Gedenke nicht, 
wie die blinden Sophisten, dass solches Christo zu nahe geredet 
sey, sondern lerne eben daraus kennen das váterliche Herze un- 
sers lieben himmlischen Vaters Róm. 8, 32. Dazu auch die 
unaussprechliche Liebe Christi, unsers lieben Hohenpriesters, 
der solehe Sehmach und Angst gerne und willig getragen hat, 


.dass er uns nur hülfe. 
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in alio mundo collocatus neque peccata neque merita aliqua 
nosse debet. Quod si peccata se habere sentit, aspiciat ea 
non qualia sint in sua persona, sed qualia sint in illa per- 
sona, in quam a Deo sunt coniecta, h. e. videat, qualia 
non sint in se nec in conscientia sua, sed in Christo, in 
quo expiata et devicta sunt.  Sacrilegus igitur peccati 
aspectus is est, cum peccatum in tuo corde aspicis. . Dia- 
bolus enim istuc peccatum reponit, non Deus; sed Chr 
stus spectandus est, in quo cum peccata tua haerere vide- 
bis, securus eris a peccatis, morte et inferno. Dices enim, 
peccata mea non sunt mea, quia non sunt in me, 
sed sunt aliena, Christi videlicet, non ergo me lae- 
dere poterunt D. | Ne mortem qualis in se aut nobis 
est inspiciamus, sed qualis est in Christo. Hic aspectus 
aenei serpentis servabit nos, nec ulla alia salutis spes aut 
ratio usquam esse potest, quam si spectes in Christum 
victorem, in quo mors st conculcata, victum peccatum, 
prostratus Satan. In cuius cruce pendent trophaea de 
nostris hostibüs et tyrannis devictis 2)'*. Similia scilicet 
similibus curantur: quod dum in nobis est, nos morte 
afficit, idem a Christo acceptum vitam affert 3). QQuemad- 


l) opp. lat. ed. Jen. t. III, 406b. 

2) ibid. fol. 367b. 

3) Colloq. conv. t. I, p. 351: Die heil. Schrift giebt unserm Herrn 
Christo viel schóne, liebliche Namen, heisst ihn unser Gesetz, 
Sünde, Tod etc., ob er wol an ihm selbs nichts anders ist, denn 
eitel Freiheit, Gerechtigkeit, ewiges Leben und Seligkeit. Aber 
darum ist er worden ein Gesetz wider das Gesetz, Sünde wider 
die Sünde, ein Tod wider den Tod, auf dass er uns von des 
Gesetzes Fluch erlósete, von Sünden und Tod gerecht und leben- 
dig machete. Also ist Christus zugleich Gesetz und Freiheit, 
Gerechtigkeit, Tod und Leben. Denn eben dadurch, dass er 
sich hat lassen das Gesetz verklagen, die Sünde verdammen und 
den Tod verschlingen, hat er das Gesetz zugleich aufgehaben, 
die Sünde wieder verdammt, den Tod erwürget und uns ge- 
recht und selig gemacht. Denn er hat Alles um unseri Willen 
gethan. Also ist Christus zugleich ein Gift, daran das Gesetz, 
Sünde und Tod erworgen müssen und eine heilsame Arznei, da- 
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modum enim Moses in deserto serpentem extulit, ita homi- 
nis filium extolli oportuit, ut peccatum fieret salutare !). Pec- 
catum Christus peccato damnavit, cum ipse peccatum fieret ?). 


1 


2 


— 


M— 


durch die Gláubigen nicht allein von allem Unglück frei, sondern 
auch gerecht, lebendig und selig werden. 


Waleh, t. XI, p. 1609, 70: Warum nimmt er aber kein ander 
Zeichen, denn eben der Schlangen davon sie gebissen waren? 
Hátte er doch wol etwas anders mógen nehmen. Das ists, das 
St. Paulus Rómer 8, 9 sagt: De peccato damnavit peccatum, 
er hat die Sünde mit Sünde verdammt, 'Tod mit Tod verjagt, 
Gesetz mit Gesetz überwunden. "Wie das? Er ward ein Sünder 
am Creuz, mit dem Titel mitten unter den Buben, als ein Erz- 
bósewicht, leidet das Gericht und Strafe, die ein Sünder leiden 
soll. Er war unschuldig, hat nie keine Sünde gethan, noch fiel 
wahrhaft auf ihn der Name und die Schuld oder Strafe; und 
also damit, dass er die Sünde auf sich geladen hat, die doch 
nicht sein war und liess sich richten und verdammen als ein 
Uebeltháter, hat er die Sünde vertilget. Ob er nun wol un- 
schuldig ist, so ist er doch einem Sünder gleich und ist an ihm 
eine heilsame Sünde, damit er uns, die wir wahrhaftig Sünder 
sind, von dem tódtlichen Gift helfe und hat also die Sünde am 
Creuz verdammt; denn sie hat ihm Unrecht gethan,. da sie ihn 
verdammt und zum Tode gebracht hat. Darum gewinnet er 
nun Recht über alle Sünde in der Welt, verdammet sie recht 
und billig, weil sie ihn hat verdammen wollen, also, dass er 
nun allen, die da glàuben, solch Urtheil und Recht über die 
Sünde zuspricht. cf, simillima ibid. p. 2984, 39. 


Walch, t. V, p. 1952, 17: Siehe Christum an, der hat das Ge- 
fángniss gefangen und hat die Sünde im Fleisch durch Sünde 
verdammt und weggenommen. Wie das? Er ist ein Süuder 
worden, ja, die Sünde selbst und hat also der Welt Sünde durch 
seine Sünde getilget und. weggenommen.  Róm. 8, 3. Hier, 
hórest du, dass Christus durch Sünde der Welt Sünde hinweg- 
nimmt und verdammet. Eine seltsame wunderliche Rede ist 
es aber, dass Sünde nimmt Sünde weg, Sünde verdammet Sünde. 
Wüáre es nicht feiner gesagt: Gerechtigkeit nimmt Sünde weg, 
oder, Christus durch seine Gerechtigkeit hat der Welt Sünde 
weggenommen- und verdammet? . Nein. Warum? Denn die. 
Sünde und Strafe der ganzen Welt liegt Christo auf dem Halse 
Joh. 1, 29: $Sieh, das ist Gottes Lamm, welches der "Welt 
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Infimus omnium descendit, ut  acciperetur 1), pecca- 


Sünde auf sich nimmt und trágt, dafür genug thut durch sein 
Leiden und Tod. Darum stecket er unter der Sünde, wird ge- 
rechnet durch das Gesetz Mosis für einen verfluchten Menschen 
und gehalten für den árgsten Sünder, hàángt zwischen zween 
Mórdern als ein Erzbósewicht, und wird da der Spruch des 69. 
Ps. v. 10 erfüllt und Ps. 41, 5. Diese und dergleichen Worte 
redet Christus, und redet sie als ein Sünder. Hat doch Christus 
keine Sünde gethan, so ist auch kein Betrug in seinem Munde 
gefunden; wie ist er denn ein Sünder? Seiner Person halben 
ist er kein Sünder sondern rein, heilig, gerecht, ja, die Gerechtig- 
keit selbst. Er ist aber das Lamm Gottes, das meine und deine 
Sünde auf sich genommen hat und für dieselbige genug zu thun 
sein theures Blut vergossen. Also hat Christus dureh seine 
Sünde, denn er ist eine Sünde und Fluch für uns worden, zer- 
rissen, vertrieben und verdammet alle Sünde der Welt. Gláubst 
du an ihn, so ist seine Sünde so kráftig, dass sie wegírisset und 
verdammet deine und aller Gláubigen Sünde. t. XIII, p. 1333, 
19: Darum ist er in die Hóhe gefahren und sitzt zur Rechten 
der Majestát, dass er das ewige Gefángniss vor Gott fange. 
Wüáre er nicht in die Hóhe gefahren und hàátte er nicht das Ge- 
fángniss gefangen geführt, so müssten wir ewig gefangen seyn. 
Aber er ist in die Hóhe gefahren und hat das grosse, hohe, 
tiefe, starke Gefángniss vor Gott gefangen, nemlich die Sünde 
in die Sünde, den Tod in den Tod, die Holle in die Hólle. — . 
Er hat die angegriffen und gefangen, die uns gefangen hatten. 
Das ist sein Reich und Amt in der Hóhe, dass er mein Ge- 
fángniss fange, meinen Henker stócke, meine Sünde beschuldige, 
meinen Tod würge und tódte, meine Hólle verdamme. cf. t. 
XI, p. 2984, 29. » 


l1) Colloq. conv. t. I, p. 88: Niemand kann Gott in seiner Maje- 
stát begreifen oder erkennen, darumehat er sich heruntergelassen 
in der allergeringsten Gestalt und ist Mensch worden, ja, zur 
Sünde, zum Tode und Sehwachheit selbst worden. Er ist klein 
genug worden, da er Knechts Gestalt an sich genommen hat, 
wie St. Paul. zun Phil. 2, 7 sagt. Aber wer kanns glàuben? 
ef. ibid. p. 398. p. 126. p. 110: -Mit der Vernunft kann man 
nicht fassen und begreifen, was Gott oder Schópfer sei. Und 
das ist auch die Ursach, dass er gedacht: es ist umsonst, 
menschliche Vernunft kann mich nicht ergreifen, ich bin ihr viel 
zu gross und zu hoch; ich will mich klein machen, dass sie 
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torum nomen ac personam suscepit !), ut peccatores 
ipsius nomen ac personam susciperent ?). Quod enim fide 


* 


mich ergreifen und fassen kann, will ihr meinen Sohn geben 
und also geben, dass er für sie zum Opfer, zur Sünde und zum 
Fluch werde, mir, dem Vater gehorsam sei bis zum Tode, Das 
heisst ja klein werden und begreiflich; aber wo findet man, die 
es annehmen und glàuben? Novem ubi sunt? 


J) Waleh, t. XIl, p. 2052, 19: der fromme Christus heisst jetzt 
Martinus, Petrus und Magdalena; der Christus ist am stillen 
Freytage Petrus worden, der ihn verleugnet hat; aber 
am Ostertage kommt er herfür und spricht: Hie ist keine 
Sünde mehr. : 


2) Walch, t. VIII, p, 1906, 323: Darum soll man vom Glauben 
recht lehren, nemlich also, dass du durch denselben mit Christo 
also verbunden und vereiniget werdest, dass aus dir und ihm 
gleich eine Person werde, welche sich von einander gar nicht 
scheiden noch trennen lasse, sondern Christo immerdar anhange 
und mit aller Freudigkeit getrost sagen móge: ich bin Christus ; 
nicht persónlich, sondern Ohristi Gerechtigkeit, Sieg, Leben und 
alles, was er hat, ist mein eigen. Und Christus wiederum auch 
sagen: ich bin dieser arme Sünder, das ist, alle seine Sünde 
und Tod sind meine Sünde und mein Tod, sintemal er durch 
den Glauben an mir banget und ich an ihm, ja, lebe in ihm 
Eph. 5, 30. t. XIX. Freiheit eines Christenmenschen. p. 1216, 
19: Nicht allein giebt der Glaube so viel, dass die Seele dem 
góttlichen Wort gleiéh wird, aller Gnaden voll, frei und selig, 
sondern vereiniget auch die Seele mit Christo, als eine Braut 
mit ihrem Bráutigam, aus welcher Ehe folget, wie St. Paulus 
saget, dass Christus und die.Seele Ein Leib werden, so werden 
auch beider Güter, Fall, und Unfall und alle Dinge gemein, 
dass was Christus hat,edas ist eigen der gláubigen Seele, was 
die Seele hat, wird eigen Christo. So hat Christus alle Güter 
und Seligkeit, die sind der Seele eigen. So hat die Seele alle 

. Untugend und Sünde auf sich, die werden Christo eigen. Hier 
hebt sich nun der fróhliche Wechsel und Streit, dieweil Christus 
ist Gott und Mensch, welcher noch nie gesündigt hat, und seine 
Frómmigkeit unüberwindlich, ewig und allmàchtig ist, so er denn 
der gláubigen Seelen Sünde durch ihren Brautring, das ist durch 
den Glauben, ihm selbst eigen macht und nichts anders thut, 
denn als hàtte er sie gethan: so müssen die Sünden in ihm 


fit, 
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ut nihil in Christo quod non idem sit in credentibus, 


id fieri non posset, nisi prior Christus, quodeunque in pec- 
catoribus erat, fecisset suum. Dedit se suaque omnia 
possidenda cum nostra accepisset habenda, ferenda, tol- 
lenda !). Iam igitur Christus cum maxime peccator esset 


verschlungen und ersàáuft werden, denn seine unüberwindliche 
Gerechtigkeit ist allen Sünden zu stark. cf.t. XI, p. 3002, 11. 
p. 3197, 11. 


Walch, t. XI, p. 1186, 3: Was ist aber an Christum glàuben? 
Es ist nicht glàuben, dass er ein Gott ist, oder mit Gott dem 
Vater in gleicher Gewalt herrschet im Himmel, denn das glüuben 
auch viel andre; sondern das heisst an Christum glàuben, wenn 
ich glàube, dass er mir ein gnàdiger Gott sey, meine Sünde 
auf sich genommen und mich mit Gott dem Vater versóhnet hat, 
dass meine Sünden sein sind und seine Gerechtigkeit mein ist, 
dass da eine Vermischung und Wechsel sey, dass Christus ein 
Mittler zwischen mir und dem Vater ist. Denn auf dem 
Christo liegt aller Welt Sünde und des Vaters Ge- 
rechtigkeit, welche in. Christo ist, will alle unsre 
Sünde verschlingen. Denn auf dem Christo mag und kann 
keine Sünde bleiben. ibid. p. 1092, 21: Was ist aber Christum 
erkennen? nichts anders, denn dass ihr ihn erkennet, erstlich 
als eine Gabe und Geschenke, zum andern als ein Exempel. 
Eine Gabe, nemlieh, die dir von Gott gegeben und dein eigen 
sey, also, wenn du ihm zusiehest oder zuhórst, dass er etwas 
thut oder leidet, dass du nicht zweifelst, er selbst, Christus, mit 
solehem Thun oder Leiden sey dein, darauf du dich nicht we- 
niger verlassen mógest, als háttest du es selbst gethan, ja, als 
würest du derselbige Christus. Siehe, das heisst denn Christum 
recht erkennen, dass er uns mit allem, was er hat aus lauter 
Güte Gottes geschenket ist. ibid. p. 3002, 11:  Darnach folget 
denn der hohe reiche Wechsel, davon ich oft gesagt habe, dass 
er in uns und ir in ihm bleiben und eine Kuche mit ihm wer- 
den; er wird mit allen seinen Gütern mein und ich mit 
allen Sünden und Unglück werde sein Leib. Denn 
bleibet er in mir, so muss ich alles haben, was er ist und hat, 
ewig Leben, Gerechtigkeit, Weisheit, Stárke, Gewalt und die 
Güter allzumal, der kein Ende noch Zahl ist, dass ich mich ihr 
unterziehn und anmassen mag als meiner eigen; darum bringt 
der Glaube mit. sich Ueberwindung der Welt, Tod, Sünde, Teufel 
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per triduum illud, atque in cruce J) a peccatis mortem ac- 
cipiens 2), simulatque officium , quod suum erat, suscepit, 


!) 


und alles Unglück. Ich werde mit meinen Sünden OLIM 
heit von und in der ewigen Gerechtigkeit und Stürke getragen. 
Darum weil ich in Christo und Gott bin, kann' ich keine so 
grosse Sünde hàben, die mich kónnte verdammen, kein Tod 
kann mich fressen, kein Teufel noch Hóllenpforten kann mich 
überwàltigen. Denn wiewol ich voll Sünde bin, doch 
muss Gott sagen: das sind meines Sohnes Sünden. 
Und weil er dess schonen muss und nicht zürnen kann, so kann er 
auch über mich nicht.zürnen. cf. t. X, p. 1521, 3. p. 1351, 15, 
Waleh, t. VIII, p. 2165, 321: er hat die Person eines Sünders 
und Mórders an sich genommen, ja, nicht eines allein, sondern 
aller Sünder und Mórder auf einen Haufen. Denn wir sind alle- 
samt Sünder und Mórder vor Gott 1. Joh. 3, 15, sind derohalben 
des ewigen Todes und Verdammniss schuldig; Christus aber hat 
auf sich genommen unser aller Sünde und ist dafür am Creuze 
gestorben. Darum hat er eben müssen das werden, das wir sind, 
nemlich ein Sünder, Mórder, Uebeltháter etc. ^ Daher sagt Es. 


| 68, 12 er sey unter die Mórder gerechnet. Und zwar alle 


?) 


Propheten haben im Geist zuvor wohl ersehen, dass 
Christus seyn würde der allergrósseste Sünder, 
dessgleichen auf Erden nie kommen würe. Denn in- 
dem er ein Opffer ist für die Sünde der ganzen Welt, ist er 
jetzt nieht eine solche Person, die unschuldig und ohne Sünde 
sey, ist nicht Gottes Sohn in der Herrlichkeit, sondern ein 
Sünder ist er, eine kleine Zeit von Gott verlassen , Ps. 8, 6, 
der da trügt und. auf dem Halse liegen hat die Sünde St. Pauli, 
der ein Gotteslásterer, Verfolger, Frevler gewésen ist, Apg. 9, 
1. 2, St. Petri, der Christum verleugnet hat, Mt. 26, 70, Item, 
Davids, welcher ein Ehebrecher und Mórder war, 2. Sam. 12, 
9 und machete, dass der Name des Herrn unter den Heyden, 
verlüstert ward. In Summa, er ist die Person, die àn ihrem 
Leibe trágt und auf sich geladen hat alle Sünde aller Menschen 
in der ganzen Welt, die je gewesen, noch sind und seyn werden, 
nicht also, dass er solehe Sünde selbst gethan hátte, sondern 
dass er sie von uns, die wir sie gethan hatten, auf seinen Leib 
genommen hat, auf dass er dafür mit seinem Blute genug tháte. 
Walch, t. Xl, p. 854, 9: -Das ist nun das, das St. Paulus sagt, 
Christus sey auferwecket um unserer Gerechtigkeit willen. Da 
nimmt St, Paulus meine Augen, wendet sie von meinen Sünden 
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suscepit peccatum peccator ipse factus. Quod enim in cruce 
perficitur, id. in baptismate instituitur, cui Lutherus cum 
exordium muneris sit, omnibus locis, in quibus de baptis- 
mate a Christo recepto exponit, id constanter tribuit, ut 
Christus susceptis peccatis peccator a Joanne baptizatus sit. 
Tum Christus agnus. Dei ad Joannem accedit, idem agnus, 
cuius caedes in cruce perficitur. Tum ómnium non solum 
maximus sed unus peccator. factus baptismate a Joanne 
conferendo vere indiget, tum illum animum induit, quem 
psalmorum voces querulae patefaciunt 3). "Tum ipse aqua 


und wendet sie auf Christum; denn wenn ich meine Sünden an- 
sehe an mir, so erwürgen sie mich. Darum muss ich auf Chri- 
stum sehn der hat meine Sünden auf sich geladen und der Schlan- 
gen den Kopf zutreten und ist der Segen worden: da liegen sie 
nun nicht mehr auf meinem Gewissen, sondern auf Christo, den 
wollen síe erwürgen. Lass nun. sehn, wie gehn sie mitihm um? 
Sie werfen ihn zu Boden und iódten.ihn. O Gott! wo bleibt 
nun mein Christus und mein Seligmacher? Ja! da kommt Gott 
und reisset den Christus hervor und machet ihn lebendig, und 
nieht allein lebendig, sondern setzet ihn in den Himmel und 
làsst ihn jetzund regieren über alles. Wo ist nun die Sünde 
blieben? . Da liegt sie unter seinen Füssen. — p. 857, 13: Das 
Fühlen muss man nicht ansehn, sondern veste darauf dringen, 
dass der Tod, Sünde und Hólle überwunden sey, ob ich gleich- 
wol fühle, dass ich im Tode; Sünde und Hólle noch stecke, t. XII, 
p. 1106, 11: So- deine Sündén an dir nicht sind, um des Lei- 
- dens Christi willen, sondern von Gott selbst dir benommen und 
auf Christum gelegt und sind noch heute am Ostertage nach 
seiner Auferstehung an- Christo auch nicht mehr, wo werden sie 
denn seyn? Ists nicht wie Micheas sagt, sie sind in der Tiefe 
des Meeres versenkt, dass sie weder Teufel noch einige Creatur 
finden soll. 


Walch, t. VII, p. 994, 23: "Warum kommt er aber zur Taufe, 
so doch keine Sünde und Unreinigkeit an ihm ist, welche die 
Taufe wegnehmen soll? Das will eine selige Taufe werden. 
Johánnes kriegt allhier einen Sünder, der keine Sünde für seine 
Person hat; und ist doch der grósste Sünder, der aller Welt 
Sünde hat und trágt. Darum er sich auch làsst taufen und 
bekennet mit soloher That, dass er ein Sünder sey. 
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tinctus aquas omnes suo corpore consecravit, tum mundi 
peccata omnia submersit !). Quod cum ita sit, cum bap- 
 tisma, quae secutura erant omnia, iam contineat, Lutherus 
nihil gravius in scripturis inveniri iudicat quam quo om- 
nes referendae sint, Christi baptisma 2); quamquam Chri- 


Aber nicht für sich, sondern für uns. Denn er tritt allhier in 
meine und deine Person und stehet an unser aller Statt, die da 
Sünder sind; und weil alle, sonderlich die hoffáhrtigen Heiligen, 
nicht wollen Sünder seyn, so muss er für alle Sünder werden; 
nimmt an die Gestalt. des sündigen Fleisches und klagt, wie 
viel Psalmen zeugen, am Creuz, in seinem Leiden, über die 
Last der Sünden, die er trágt und spricht Ps. 40, 13; 41, 5; 
69, 6. 10; 22, 1. Also wird er der grosse, ja, der allergrósste 
und der einige Sünder auf Erden und sonst keiner 
mehr. Denn der Text spricht: der Herr habe auf ihn gewor- 
fen unser aller Sünde. Weil er nun solcher Sünder worden ist, 
der unser aller Sünde auf ihm liegend hat,.so darf er wahrlich 
der Taufe und muss sich lassen taufen zur'Vergebung der Sün- 
den. Nicht. für seine Person, die unschuldig und unbefleckt 
ist, sondern um unsertwillen, welcher Sünde er trüget. Dieselbe 
steckt in die Taufe und wüscht sie von sich, das ist, von uns, 
in welcher Person er getreten ist, dass sie müssen in seiner 
Taufe untergehn und ersaufen. cf. ibid. p. 1004, 1. 


1) Waleh, t. XI, p. 2835, 19:  Erstlich ist hier zu merken, dass 
Christi Taufe nichts anders ist, denn dass er alle Sündo auf sich 
genommen habe und die abbezahlet und daneben mit der An- 
rührung seines Leibes alle Wasser gereiniget habe, dass wer in 
seinem Namen getauft würde auch sollte der Sünden los seyn 
und der Himmel sollte ihm auch offen stehn. So ist nun Chri- 
stus nicht um seinetwillen getauft, denn er hatte keine Sünde 
auf ihm 1. Pet. 2, 22, sondern er hat all unsre Sünde und Bos- 
heit auf sich genommen, Jes. 53, 4, und sie alle im Wasser 
ersüuft und damit angezeiget, was wir thun sollten, cf. t. XII, 
p. 1487, 16. sqq. t. XIII, p. 341, 6. p. 345, 16. 


Walch, t. XI, p. 2841, 1.. Im N. und A. T. geht fast alle 
Sehrift auf die Taufe Christi und die Schrift macht 
nicht viel Wesens von der Geburt und Kindheit 
Christi; sie lüsst es fast dabey bleiben, dass er aus David 
und seinem Samen kommen soll und Jes. thüt eins hinzu, dass 
auch seine Mutter soll eine Jungfrau seyn Jes. 7, 14. Darum 
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? 
stus a primo initio cum homo nascebatur humane, nostra 
accepit, sua dedit !). Quin etiam quo quam fieri poterat, 
intime peccato ihsereretur atque immisceretur, iam caro, 
ex qua náàsciturus erat, non communi vitio laborabat, sed 
infando aliquo atque horrendo piaculo polluta erat 2). In 
, j 


auch die Evangelisten wenig schreiben von seiner Kindheit, son- 
dern eilen zu dem 30. Jahr, zu beschreihen sein Amt, dazu er 
kommen ist: und darnach eilen sie nicht mehr also, sondern 
beschreiben darnach alle seine Worte, Werk, Zeichen mit grossem 

Fleiss und. Ernst; dass man wohl kann sehen, dass im A. und 

N. T. am allermeisten gesehen wird auf die Taufe Christi, als 
auf das fürnehmste Stück der Schrift. Und da geht auch 
das N. T. an und nicht an der Kindheit Christi; darum auch 

Mc., Joh. wenig gedenken seiner Kindheit. Pet. und Paul. 

Schreiben gar nichts davon: nicht, dass sie verachten, was Mt. 

und Luc. davon schreiben, sondern sie eilen zu dem vollkom- 

menen Stück, darinnen das Amt angehet. Denn wiewol er ein 

Kind geboren war, war doch noch das Amt nicht angefangen, 

hat sich auch dess nicht unterwunden, bis er vom Vater dazu 

berufen ward. Und Summa Summarum, in der Taufe geht das 

Amt an, da wird er unser Christus, unser Heiland, darum er ist 

kommen, wie Jes. spricht 61, 1 und Christus zeuchts auf sich 

Luc. 4, 18. 21. 

! Waleb, t. XI, p. 174, 26: | Christus hat eine reine unschuldige 
heilige Geburt: der Mensch hat eine unreine, sündige, verdammte 
Geburt, Derselben mag nicht geholfen werden, denn durch die 
.reine Geburt Christi. Siehe, also nimmt Christus zu sich unsre 
Geburt von uns und versenket sie in seiner Geburt und schenket 
uns die seine, dass wir darinnen rein und neu werden, als wàre 
sie unser eigen, dass ein jeglicher Christ mag sich dieser Ge- 
burt Christi nicht weniger freuen und rühmen,. denn als wáre er 

auch, gleichwie Christus leiblich von Maria geboren. Wer das 
nicht glàubt oder zweifelt, der ist kein Christ. Siehe zu, dass 
du die Geburt dir zu eigen machst und mit ihm wechselst,, dass 
du deiner Geburt los werdest und seine Geburt überkommst. 
Welches geschieht, so du gláubest, so sitzest du gewisslich der 
Jungfrauen Marien im Schooss und bist ihr liebes Kind. cf. 
ibid. p. 2698, 12 sqq. 

2) Walch, t. II, p. 1716, 21: Der hóchste Patriarch . Juda, ein 
Vater Christi, hat diese unságliche Blutschande begangen, damit 
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suscipiendis vero, portandis, expiandis aliorum delictis mu- 
nus, quod sacerdotis est, versatur !), de quo Lutherus, 
alter, inquit, alterius onera portare vocati, baptisati sumus. 
et inhonesta nostra. abundantiore honore cireumdamus. 
Einer muss des andern Schanddeckel seyn: quoniam talis 
Christus. nobis fuit, est, erit in aeternum, sicut scriptum 
est: tu es sacerdos in aeternum. Cave ergo, ne sis ita 
mundus, ut ab immundis tangi nolis aut iam immundi- 
tiam ferre, tegere, tergere recuses. In honore positus es, 
sed qui sit nihil ahud, nisi ignominiam aliorum portare. 
Sic enim in cruce et ignominia oportet nos gloriari 2)**. 
Quibus adde, quod Lutherus in ratione vivendi sacerdotum 
a. 1519 ab ipso proposita scripsit: .,ante omnia vero sum- 
mam mansuetudinem 'erga peccatores indue. . Hoc enim 
sacerdoti necessarium est, ut nullum despiciat: sed illis 
peccata et miserias: tua esse existima, sicut. Christum vides 
nobis fecisse 3)**. 


Christus geboren werde aus einem solchen Fleische, das über- 
aus sündig und mit einer sehr schándlichen Sünde 
beflecket wàre. p. 1718, 33: ^ Derohalben so wird dies 
(Gen. 38, 1 sq.) um Christi willen geschrieben, welchen der 
heil. Geist hat wollen in die Sünde stecken, so 
tief, als es immer móglich gewesen. cf. ibid. p. 
1752, 85 sq. | 
Walch, t. III, p. 378: Num ist oft gesagt, was ein Priester 
, Sey. Es ist gar ein máüchtig, lieblich Wort, dass kein lieblicher, 
freundlicher Name seyn mag auf Erden, und viel lieber zu hóren, 
dass man Christum einen Priester heisst, denn einen Herrn oder 
anders. — Priesterthum ist eine geistliche Gewalt, welche nichts 
anders ist, denn dass der Priester daher tritt, nimmt alle Ge- 
brechen des Volks, auf sich, nicht anders als wáren sie sein eigen 
und bittet Gott für sie, nimmt von ihm das Wort, damit er 
Jedermann tróste und helfe. Es ist noch lieblicher denn Vater- 
und Muttername; ja, der Name bringet uns alles andre. Denn : 
damit dass er Priester ist, machet er uns Gott zum Vater m 
sich zum Herrn. 
7) de Wette; €? 1^8. 1016^p;"8T.. : : 
3) de Wette, t. I, p. 273. Walch, t. XII, p. 1973, 15: Der 
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Quo autem modo factum sit, ut Christus sive peccator 
fuerit sive ipsum peccatum, Lutherus amplius illustrat suam 
sententiam cum ex multis. apostolorum prophetarumque 
locis tum ex iis repetens quae dieta sunt: Jo. l, 14, 
Rom. 15, 3, Phil. 2. Etenim assumpta carne non modo 
carnis natura Sed ea omnia quae carnis propria sunt assum- 
untur, ut caro ea omnia quae verbi sunt propria assumat ; 
quin etiam verbum caro factum est, ut caro fiat verbum, 
ita vero, ut cum in neutra parte quidquam relinquatur 
quod alterius non fiat, nec verbum caro factum in ipsam 
.carnem abeat nec caro si verbum fit, in verbum desinat 1). 


Priester muss einen Altar haben, das ist das Creuz, eic han-. 
.get sein Fleisch, das ist unsre Sünde, die' opffert er 
Gott auf und spricht: Vater vergieb ihnen. 


1) Walch, t. XII. Eine Abhandlung von Christo als dem Wort. 
p. 2163; 18: Darum wird das Wort Fleisch, dass das Fleisch 
Wort werde. Darum wird Gott ein Mensch, auf dass der Mensch 
ein Gott werde. Darum wird die Kraft schwach, auf dass die 
Schwachheit stark werde. Er ziehet an unsre Gestalt, Figur, 
Bild und Gleichniss, auf dass er uns bekleide mit seinem Bilde, 
Form und Gleichheit: darum wird die Weisheit nárrisch,, auf 
dass die Narrheit werde Weisheit, und so verhált sichs in allen 
andern Dingen, die in: Gott und uns zu finden, in welchen allen 
er das Unsere hat angenommen, damit er uns das "Seine gáübe. 
Wir werden aber das Wort, oder gleich dem. Worte, das ist 
Wahrhaftige, gleichwie er ein Mensch oder. dem Menschen gleich 
worden, das ist, dem Sünder und Lügner gleich, aber nicht ein : 
Sünder oder Lügner: gleichwie wir nicht Gott werden, noch die 
Wahrheit, sondern Góttliche und Wahrhaftige, oder theilhaftig 
der góttlichen. Natur, wenn wir das Wort aufnehmen und durch 
den Glauben demselben anhangen. Denn. auch das Wort ist 
nieht solehergestalt Fleisch worden, dass es sich selbst verlassen 
und in das Fleisch verwandelt worden, sondern dass es das 
Fleisch hat angenommen und sich mit demselben . vereiniget : 
durch welche Vereinigung man nicht allein von ihm sagt, dass 

er Fleisch habe, sondern auch dass er Fleisch sey. Also auch 
wir, die wir Fleisch sind, werden nicht das Wort auf solche 
Weise, dass wir wesentlieh in das Wort verwandelt werden, 
sondern dass wir es annehmen und.durch den Glauben mit 
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Quae vero communio bonorum malorumque, qua nihil 
copulatius cogitari potest, efficit, ut caro Christi Luthero 
saepenumero dicatur peccatum.. Atque illud Pauli, quo 
Lutherus saepe utitur: Christus non sibi placuit, sed sicut 
scriptum est: improperia improperantium tibi ceciderunt 
super me, ita exponit, ut quo animo ductus Christus sua 
in discrimen obtulerit, nostra acceperit, monstret !).  Gra- 
vis vero est Lutherus ac multus in explicando celeberrimo 
illo loco Pauli, qui legitur Phil. 2. Duas dicit 2) reperiri 
formas in mundo: alteram Dei formam, servi alteram. . Ad: 
Dei formam pertinere potentiam, sapientiam, prudentiam, 
iustitiam, bonitatem, omnino omne quod cum bonum sit 
tum faciat, ut alter altero praestantior sit; quod facile in- 
telligi posse. Servi vero formam versar] in obedientia, 
stultitia, paupertate, inopia, peccato, omnino in iis, quibus 
quis altero minor reddatur. Atqui has duas formas in 
Christo homine fuisse, scribere apostolum Phil. 2, 6; 
alteram scilicet divinam facere ex nihilo aliquid immo om- 


demselben uns vereinigen: durch welche Vereinigung wir dahin 
gelangen, dass von uns gesagt wird, nicht allein, dass wir das 
Wort haben, sondern auch, dass wir das Wort sind. Denn also 
spricht der Apostel 1. Cor. 6, 17. Joh. 3, 8. 6. 


Walch," t. XII, p. 41, 26: Christus gefiel ihm selbst nicht. 
Wie so? Ey, ob er wol heilig war und voller Gnaden, ver- 
schmáhte er uns doch nioht, liess sich auch nicht gut dünken 
(wie der Pharisáus) dass er etwas hátte, das wir nicht hatten, 
war ihm auch nicht lieb, dass wir nichts hatten und er alle 
Dinge, wie er doch hátte gekonnt und móchte thun; sondern 
wiederum, war ihm leid, dass wir nichts hatten, fuhr zu und 
dachte, wie er mit uns umginge, dass wir ihm gleich würden 
und auch hátten, dass er hatte und unsrer Sünden los würden. 
Da das nicht anders seyn konnte, setzete er dran alles, was er 
war und hatte, nahm unsre Sünde auf sich und vertilgete sie. 
Dadurch stellete er sich gegen uns, dass er uns wollte gefallen 
und thun, was uns lieb ist. Und ist also erfüllet der Spruch 
Ps. 69, 10: Die Schmach derer, die dich schmühen, sind ge- 
fallen über mich. 

2?) cf. Waleh, t. XII, p. 2268, 1 sqq. 
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nia, alteram ex omnibus nihil, immo ex eo quod sit, facere, 
ut esse desinat. Alteram ascendere, descendere alteram. 
Neque. vero esse quemquam, quin sit in utraque forma, 
siquidem nemo sit, qui, omnino nihil sit: usum autem 
rectum probumque utriusque formae in hominibus non 
reperiri. Recte eum uti his formis, qui non rapiat sed 
semetipsum exinaniat,-prave, qui rapiat et semetipsum . 
compleat, recte uti, qul haud ignoraverit, nihil boni, 
nihil tale, quali in Dei forma. collocati simus, nostra 
causa, sed nostra nobis esse data, ut iis inserviamus, qui 
nostris careant atque indigeant, ut tam neminem contemna- 
mus, ut vel ipsa mala aliorum atque vitia nostra faciamus 
haud minori affectu ac si essent nostra. Ita Christum non 
sibi placuisse nec in sua iustitia, quamvis summo iure pos- 
set, sibi indulsisse, verum potius sua iustitia nobis ser- 
viisse, cum nostra peccata susciperet. Hinc in Christum 
illud psalmi cecidisse, hinc apostolum dicere, semetipsum 
Christum exinanivisse nec rapinae habuisse suam cum Deo 
aequalitatem. — Ita Christum suam deposuisse: sapientiam, 
cum in eadem sibi adeo non placeret, ut nos despiceret, 
immo seipsum despexisse Christum, cum sua sapientia no- 
bis serviens nostram stultitiam suam faceret. Nempe Chri- 
stum clamare ps. 69, 6: te mea non latet stultitia, factum 
nobis servum ac peccatorem sua peccata in eodem psalmo 
palam confiteri. Hunc in modum de omnibus, quaecun- 
que sint in Christo bona, cogitare nos debere: quae Chri- 
sti bona cuncta apostolum formae divinae nomine brevi 
complecti, mala vero omnia, quae Christus susceperit, ser- 
vilis formae voce comprehendi, hinc Christi lacrymas ac 
tot in psalmis ipsius voces querulas esse intelligendas, 
hine clamare Christum: fluctus tui me obruunt Ps. 42, 8, 
quae omnia confirmare prophetam Jes. 53, 6. 

Atque alio loco 3) Lutherus idem apostoli dictum fu- 
sius exponens primum caute discernendum esse dicit inter 


1) Walch, t. XIl, 624, 6. 
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formam ( Moog ) ac naturam. Formam Dei esse in eo, 
qui Deum gerat, talemque se praebeat qualis sit Deus, ut 
oculis cernatur, sensibusque percipiatur. . Quod. quidem 
fieri non posse in recessu neque-ab eo, qui remotus ae 
secretus adspectantes non. habeat. Itaque formam Dei 
esse in eo, qui motu gestuque Deum agat, qui dictis factis- 
. que Deo bene convenientibus se Deum esse commonstret, 
itemque servi formam esse in eo, qui vultu habituque ser- 
vum agat, talemque se praebeat, qualem qui videat, ser- 
vum esse non dubitet. Quae cum ita sint, cum natura 
sit secreta oculisque- detracta, formam. in publico versari, 
expositam esse atque exstare, ut percipi possit: naturam 
esse aliquid, formam agere aliquid sive esse actum ipsum. 
Atqui Paulum tres monstrare modos, qui in his figuris 
sive formis reperiantur. Primum vim reperiri ac-naturam 
sine figura ac forma, deinde formam sine vi, postremo vim 
ac naturam una cum figura ac forma. Veluti si forte Deus 
se recondat, si non sentiatur ac percipiatur, vim quidem divi- 
nam adesse, sed nullam Dei figuram; id quod fieri, si 
irascatur, gratiamque detrahat. Sin vero gratiam common- 
stret, utramque adesse et vim. et figuram. Id autem in 
ipsum Deum cadere non posse, ut: Deum agat gestu ac 
figura sine vi divina, id in diabolum cadere atque in socios 
diaboli, qui Dei locum occupent, Deumque simulent, cum 
non sint dii. Quod principi Tyri Ezechielém prophetam 
exprobrasse 28, 2, qui princeps cum .homo esset, animum 
gereret quasi Dei. "Tres hos modos in servili quoque forma 
ac figura reperiri: veluti si quis servus serviliter se non 
gerat, sed divine ac potenter; de quibus modo dictum sit, 
quosque Salomonem quoque Proy. 29, 91. depinxisse. Ai- 
que in hoc genere versari Adami filios omnes, qui cum 
servi sint, ad eam Dei similitudinem sese efferant , quam . 
diabolus Hevam olim docuerit. Esse vero etiam tales, 
quales cum servi sint servos se habeant, quod quidem eum 
in mundo facere servos probos fidelesque tum apud Deum 
"Christianos, quippe qui Deo subiecti nemini non serviant. 
Tertium genus eorum esse, qui cum non sint servi, servos 
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se habeant, ut si quis rex suis servis serviat in mundo; 
quod vero apud Deum nec potuisse nec fecisse nisi unum 
Christum Joh. 13, 13. 14. Mt. 20, 98. Ex his omnibus 
quae sit Pauli sententia, eam satis patere; voluisse .enim 
apostolum dicere: Christum fuisse in Dei forma, cum vim. 
ac figuras haberet, non enim sicuti servilem, ita etiam 
divinam formam accepisse Christum , cum potius esset in 
divina, vimque haberet una cum figuris, haud aliter ac si 
apostolus diceret: multos reperiri, qui Dei formam sibi 
arrogent, cum in eadem non sint, tales esse diabolum, 
Antichristum, omnesque ab Ádamo natos. os vero omnes 
sacrilegium facere, cum, quod fecerint, quamvis ipsi rapi- 
nam esse haud arbitrentur, raptum esse Deus, angeli, 
sancti omnes arbitrentur. Christum vero cum non rapuisseét, 
sed vi ac natura habuisset , suam cum Deo aequalitatem 
non arbitratrum: esse rapinam, quod ne potuisse quidem 
Christum faeere, cum ipsi certum esset, se suam cum Deo 
aequalitatem a natura possidere. Christum igitur cum 
accepisset servilem, in hac non fuisse, cum non accepisset 
divinam, in hac fuisse forma; nos contrarium facere acci- 
pientes, in qua non simus, non accipientes eam, in qua 
simus, Itaque semetipsum exinanivisse Christum, cum 
talem se praeberet, qualis divinitatem  deposuisset, non 
quod. revera deposuerit vel potuerit deponere divinitatem, 
sed forniam maiestatis divinae Christum deposuisse, quippe 
qui cum esset Deum ^non ageret. Neque etiam formam 
Christum adeo deposuisse, ut omnino non sentiretur neque 
unquam appareret; nam si ita fecisset, divinae formae nihil 
mansisse. "Miracula potius fecisse Christum mediis in la- 
boribus cum in horto tum in ipsa cruce, deposuisse sua 
Christum, veluti qui homo sapiens sua sapientia stultis 
serviat ; talem quoque hominem: media in sapientia. seme- 
tipsum exinanire !). 


..3) ef. Colloq. conv. t. E, p. 876: Anno 1533 legte Dr. Luther 
diesen Spruch Pauli Phil. 2; 6 also aus, dass Christus "ieht für 


— 188 — ;] 


Quale vero hoc sit, quod Christum vel inter peccatores 
maximum atque unum vel ipsum peccatum. fuisse dixerit, 
deinceps, qnantum rei magnitudo sinit, a Luthero uberius 
quaerendum est. Atque per omnem vitam impositum sibi 
habuisse Christum peccatum ideoque. in ipsum cecidisse 
qualemcunque vim hostium certum est.  Laborabat igitur, 
dum vivebat, in peccatis talis factus peccator, qualis, cum 
sua haberet peccata omnium, nihil peecabat ipse. At vero 
a baptismo usque ad crucem Christo cum. nulla molestiae 
intercapedo esest, tum demum factus est peccator atque 
peccatum cum se a Deo derelictum clamavit. Qua enim 
Christus ad postremum mortuus est, ea non solum innocen- 
tis cuiusdam caedes erat mundi diabolique odiis atque iris tra- 
diti, nec eo laedebatur maxime, quod optima allaturus pessima 
accepit. "Tametsi ut erat prophetàrum princeps, ea morte af- 
fectus est, quam Lutherus dixit propheticam, prophetae mor- 
tem óppetiturl, quoniam prophetarum nemo in moriendo hoc 
Christi sacerdotio perfungebatur, talia non susceperunt qua- 
lia moriens Christus. Quorum neminem, cum omnes idem 
Dei verbum ferrent, mundus mundique princeps ferre non 
recusavit, quin etiam hi omnes non bruta vi nec in profano 
loco oppressi sunt, sed in ipsa urbe sanctissima atque ab 
iis mortem acceperunt, qui summi erant magistrati ab ipso 
Deo creati. Hi omnes, suo quisque in loco, quod ipse 


einen Raub geachtet hátte, Gott. gleich zu seyn, nemlich, dass 
St. Paulus wollte sagen: Christus ist Gott, aber er will es nicht. 
seyn, sondern will euer Knecht seyn; und das thuts auch 
allein. 

Nec nostrum est, christologiam quae Lutheri fuerit explicare, 
et hanc Dornerus tanta et doctrinae copia et ingenii sagacitate 
exposuit, ut cum ad reprehendendum dederit occasionem nullam, 
vix reliquerit, quod amice addere cupias. |Cuius expositionem 
quo diligentius contuleris, eo melius, quae nobis dicenda sunt, 
animo perceperis. .Dornerus etiam, ut erat Lutheri. interpres 
bonus ac perspicax, quae nonnulli de Luthero prave exposuerant, 
ea in suo loco ita diiudicavit, ut hos quidem nobis liceat silentio 
praeterire, ! 
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Christus maxime, experti sunt, hanc videlicet esse hominum 
sententiam ,. ut Barnabam malint salvum quam Christum 
in crucem non sufüxum. Hi omnes, quod Christi morte 
maxime testatum est, satis superque perceperunt, quo quod- 
que Deus dederit donum magis pretiosum, eo minus id 
accipi in mundo, eo acerbius sperni inter homines.  Labo- 
rabant igitur:quicunque Dei verbum mundo allaturi erant 
in peccatis atque ita mundi malitiam et suscipiebant et 
ferebant, ut in officiis constantes, cum Deo animam offer- 
rent, nec antiqui hominum generis quisquam.esset servator 
nec novi cuiusdam creator. Neque inter hos, qui per mali- 
tiam mundi Dei semper impatientis mortem acceperunt, 
eraí, quin cum hanc malitiam animadverteret se ipse dam- 
naret, nec habebant in se hi quidem nati peccatores, quo 
vel diabolum vel Dei iram defenderent atque averruncarent. 
Intimam vero diaboli vim, mortem ipsam, omnem irae di- 
vinae magnitudinem, quamvis multum multi gustaverint, 
horum quidem, quibus mundus dignus non erat, accepit, 
pertulit, epotavit nemo. | Nec horum, siquidem fuerunt 
omnes peccatores peccantes, erat, mundi peccata in se reci- 
pere tollenda, nec erat, diabolum mortemque frangere pa- 
tiendo. Itaque quamvis diaboli mundique odiis permissi 
cum a Deo non essent derelicti, qua mortui sunt, ea erat 
mors iucunda atque levis. Nec hi, qui ipsi non servati 
sunt nisi per descendentem Deum, poterant diabolum mor- 
temque frangere nec debebant. Sancti vero ommes, per 
quos Dei miracula deducta sunt ad Christum et ducuntur 
a Christo ad finem. mundi usque, sibi et ad inferna descen- 
dunt et ad coelum evehuntur. Qui ommes sive altius 
evolantes ut evangelium quaerant, sive delabentes de coelo 
ut legem fugiant, ita duce diabolo in utroque itinere agun- 
tur, ut ex eodem vitio tam peccent Deum petentes quam 
fugientes. Nec hi sacrificia faciunt Deo accepta si sua 
offerunt, neque etiam si in nihilum rediguntur ac conterun- 
tur, qui Deo suaves sunt, ex ipsa hoc contritione ascendunt 
odores, nec Deus ea quae a se aliena cum sint alieno opere 
frangit ac conterit, amat, nec fracta ac contrita quaerit, 
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sed tum fiunt sacra, cum rebus omnibus in pulverem re- 
dactis materia Dei patiens paratur, in quam descendens 
creator sua. perficit opera, . Abraham quidem mortem. satis 
 gustavit, Jacobus cum Deo luctatus est, Job a Deo dere- 
lictus diaboloque permissus diem suam exsecratus est, Da- 
vid cum gravem Dei iram tum ea loca vidit, in quibus 
laudes silent, hi omnes cum servatores non essent, sed 
servandi, nec peccatores facti sunt nec peccatum ipsum. 
Fuerunt, quibus hi omnes $uis quisque in laboribus gra- 
viter exercitabantur, amoris ludi et ioci eiusdem Dei, qui 
intimanr mentis sententiam et seriam voluntatem non pa- 
tefacit nisi in uno Christo tum maxime cum Christus pec- 
cator atque ipsum ponat factus est. 

Quamvis igitur qui Christi sunt labores, ii tam sin- 
gulares sint, ut in altero non inveniantur, nihilominus Chri- 
stus et inter innocentes qui illata manu ac vi ceciderunt, 
quorum agmen Abel ducit et inter prophetas qui propter 
verbum oppressi sunt et inter sanctos omnes reperitur ca- 
put ac princeps omnibus intime coniunctus. ^ Vi cecidit 
innocens, propheta pro dato verbo accepit mortem, sacerdos 
erat sicut Abrahami, hostia Isaaco similis, luctatus est cum 
Deo sicut Jacobus,- Jobi simillimus tam a Deo derelictus 
quam. diabolo permissus iacebat, ad inferna descendit om- 
nium infimus, ut gravissima Davidis dicta. haberet sua, 
tentabatur quocunque modo sancti tentantur. Atque Lu- 
therus Christum sive inter peccatores maximum et unum 
sive adeo peccatum ipsum factum esse cum dicit, tam quo 
omnibus coniunctus sit quam quo ab omnibus differat Chri- 
stus uno. verbo comprehendit. 

Neque si volumina Lutheri nocturna versaris manu, 
versaris diurna, invenies, opinor, quidquam, quo quae sua 
sit. sententia tam declaraverit, quo ex suis fontibus tam 
penitus hauserit, quam eam quae de ps. XXII. scripsit 
expositionem. . Quam igitur cum dignissimam habeam, cui 
summam diligentiam adhibeas, ita hoc loco comprehendam, 
ut ea quae sunt gravissima .colligi possint. Jam quae 
fronte fert psalmus, subobscura scilicet ac brevia quamvis 
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videantur, ea adeo ad Christum referenda sunt, ut in hac 
inscriptione res omnes a Christo peractas habeas 1). Deinde 
verba, quae sequuntur, Christi in cruce lamentantis et 
quanta fuerint in Christo pugnantia patefaciunt et sancto- 
rum- omnium caput monstrant.  Clamavit flebiliter haud 
aliter derelictus atque sancti quorum languores ferebat, 
dolores portabat 2). Neque enim re sed verbo haec Christi 


) Walch, t. IV, p. 16384, 7: Christus ist eine Hindin der Mor- 
genróthe; denn er hat gelitten und mit seinem Leiden das Ge- 
setz übersprungen, die Sünde ausgetilget, den Tod überwunden 
und hat lassen eine neue Welt aufgzehn, und einen «neuen Tag 
werden, an welchem angefangen hat, Gnade, Leben und Selig- 
keit. (Aurorae cerva). 


2) ibid. p. 1638, 15: Aber siehe du selbst darauf, jedermann giebt 
es zu und niemand leugnet es, dass in Christo sey zugleich ge- 
wesen, die hóchste Freude und hóchste Traurigkeit, die hóchste 
Schwachheit und hóchste Kraft, die hóchste Ehre und hóchste 

-"Schande, der hóchste Friede und hóchster Unfrrede, das hóchste 
Leben. und hóchster Tod. Welches auch genugsam dieser. Vers 
anzeiget, da er gleichsam sieh selbst widersprechend.schreyet, 
dass er von Gott verlassen sey. Denn niemand spricht also zu 
Gott, mein:Gott, der ganz und gar von Gott verlassen ist. So 
nun etliche Stücke an Gott, dass ich also móge reden, Christum 
verlassen haben, warum sagt man nicht, dass ihn alle Stücke 
und der ganze Gott verlassen habe? Denn hier hindert nichts, 
denn allein. der Brauch und Verstand des gemeinen Mannes, 
Was würe sonst ungeschickters und unleidlicheres zu hóren ge- 
wesen, auch denen Heyden, ehe die Ueberredung etwas máchtig 
war, denn dass man sagen sollte, dass ein Mensch kónnte zu- 
gleich leben des hóchsten Lebens und zugleich sterben des 
hóchsten Todes. Was wollen wir nun.dazu sagen? Sollen wir 
so sagen, dass Christus sey zugleich am hóchsten gerecht und 
am hóchsten ein Sünder, am hóchsten ein Lügner und am. hóch- 
sten wahrhaftig; am  hóchsten in Ehren und am hóchsten in 
Verzweiflung; am. hóchsten selig und am hóchsten verdammt ? 
Denn wenn wir nicht so sagen, kann ich nicht erkennen, wie 
er von Gott verlassen sey, sintemal viel Heilige, als Jacob, 
Hiob, David, Ezechias also und auf die Weise verlassen sind. 
Darum viel mehr ist Christus also verlassen, als 


derelietio a susceptione peccatorum differt; quod cum ad 
Joannem accessit suscepit, id in cruce absolvitur patiendo, 
ut quae in aqua Joannis latuerint, ea in cruce pateant. 
Quamvis nimirum nulla fuerit in Christi vita actio, in qua 
nihil sit perpessus, nec ulla perpessio, quae non sit eadem 
actio, distinguendum est inter tempora ea, quibus egit pa- 
tiens atque ea, quibus passus est cum actione. Peccata 
igitur cum per omnem vitam sibi imposita habuisset cum 
dolore, semel Christus perpessus est !) Itaque peragendis 
peractis cum patiendum erat, postremum peccator fiebat 
atque ipsum peccatum, ut divinitus percussus ac. caesus 
mortem timeret, iram aeternam sentiret, Deum a se alienum 
haberet. Tum Christus sub lege factus eorum qui sub 
lege sunt simillimus in morte atque inferno erat; sub lege 
enim actuosa ac dominatrice esse nihil aliud. est atque 
occidi et damnari sive in morte et in inferno esse. Neque 
etiam a solis hominibus maledictus atque exsecratus erat; 
sed se a Deo maledictum sentiebat 2). Duplex in nobis 


das Haupt aller Heiligen, der da in ihm selbst alle 
unsre Gebrechen und Seuche getragen hat. 


l) ibid. p. 1639, 16: Hier sagt mir mein Herz also: Christus ist 
wahrhaft. gerecht gewesen und auch gerecht geblieben Es. 58, 39. 
Zur Zeit aber da er litte, hat er auf sich genommen alle Sün- 
den, als wáren sie wahrhaft sein eigen gewesen, hat auch.für 
sie gelitten alles, das wir hátten leiden müssen und was die 
Verdammten jetzt leiden, wie St. Paulus aus dem 69. Ps. 10 
sagt Róm. 15, 3. Und Jes. 53, 4. 5. 8. 9. 

ibid. p. 1639, 17:  Dieweil aber nun das Schlagen Gottes, da- 
mit er ihn um der Sünden willen schlàgt, nicht allein eine Pein 
des Todes ist, sondern auch eine Furcht und Schrecken 
eines geüngsteten Gewissens, das den ewigen Zorn 
fühlt und sich also stellet, als sollte es ewig ver- 
lassen und von Gottes Angesicht verworfen seyn, 
wie David bekennet im 31. Ps. v. 23, so folget gewisslich bald 
hieraus, dass auch Christus gelitten habe Furcht und Erschrecken 
eines geüngsteten Gewissens und das da geschmecket den ewigen 
Zorn. Denn also stehet Ebr. 4, 15; 2, 17. Gal. 4, 4. 5; 3, 18. 
Er ist aber nicht alleine unter dis Gesetz gethan, dass er in 
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peccatum est: primum quod fit peccando, nobis peccatum 
ipsum haud sentientibus, in hoc peccato tam Deus sperni- 
tur quam peccatum ignoratur silente adhuc lege, tum exci- 
tata lege peccatum cognoscitur, ad inferna descenditur, 
mors adest. Atque hoc peccatum per legem detectum, quod 


est 


- 
— 


in damnatis, erat in Christo !). Differt vero Christus 


in Ceremonien und àáusserlichem Gepránge stünde,. sonst háütte 
er nur die Jüden erlóst und nicht die Heyden, welche unter das 
Gesetz nicht gehóreten. Er ist auch nicht also unter das Gesetz 
Mosis gethan, dass er es allein erfüllete, sondern dass er leide 
alles, was die leiden, welche unter dem Gesetze sind. Denn 
unter dem geistlichen und herrschenden Gesetze seyn, ist nichts 
anders, denn getódtet und verdammet werden, oder im 
Tode und in der Hólle seyn, das ist, den Tod und die Hólle 
fühlen, welches der hóchste Hass wider das Gesetz und eine 
Gotteslásterung anrichtet. 18. Also verstehe auch, verflucht 
seyn, heisst nicht vor den Leuten allein veracht und vermaledeyet 
seyn; denn St. Paulus zeucht daselbst Mosen an, mit einem ge- 
meinen Spruch, der auf Christum gesagt ist 5. Mos. 21, 28: 
Verflucht ist Jedermann, der am Holze hünget; sondern dass er 
auch in seinem Gewissen fühlet, dass er von Gott 
verflucht sey. 


ibid. p. 1641, 19: Wie reimet sich das aber, dass man Christo 
zuschreibt ein Gewissen, das sich eine kleine Zeit fürchtet, dass 
es diesen Jammer und Gebrechen, wiewohl unschuldig, fühle 
und empfinde? "Wir werden gleich mit der Pein auch geángstet, 
doch so, dass wir wahrlich Sehuld daran haben. Das wollen 
wir klárer machen: mit der Sünde ist es auf zweierley Weise in 
uns gethan,  Erstlich, indem, dass die Sünde verbracht wird, 
fühlen wir es nicht, dass es Sünde ist, welches das allerárgste 
an der Sünde, nemlich, die Vergessenheit und Gottes Verachtung. 
Denn da hált das Gesetz noch stille, und die Sünde ist gestor- 
ben. Darnach aber, wénn das Gesetz kómmt, so wird die Sünde 
lebendig, das Gewissen wird unruhig, und ist kein Friede in 
unserm Gebeine vor unsrer Sünde Ps. 38, 4. Das ist die Er- 
kenntniss der Sünde durch das Gesetz und die Offenbarnng des 
geistlichen Gesetzes. Solch Erkenntniss haben alle Verdammte, 
und das ist der Tod und Niedersteigen zur Hóllen. Diese 
Sünde hat Christus leiden müssen, nicht die vorige. 
Davon sagt Paulus 2 Cor. 8, 20, 21: Denn er hat den, der 
18 
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a nobis ac damnatis, eo quod iram peccati ac legis ferentes 
ac tolerantes nos quidem peccamus ipsi; nos scilicet primo 
peccato infecti dum alterius horrores sentimus, non natura 
sed naturae vitio impulsi horremus ac fugimus, nostra ma- 


gis 


quaerentes atque amantes a Deo aliena, quam horrores 


fugientes a natura alienos. Christus vero, dum in ipso 
peccatum esset, horrebat ac contremiscebat non ex vitio sed 


ex 


naturae puritate !).. Nos quidem amara recusamus, 





?) 


von keiner Sünde wusste (siehe, das ist das unschuldige Ge- 
wissen von der ersten Sünde) für uns zur Sünde gemacht 
(siehe, das ist das Gewissen der Sünde, welches er 
unserthalben gemacht hat und angenommen). 

ibid. p. 1642, 20: Aber in dem ist ein Unterschied zwischen 
uns und Christo, dass wir, vielmehr aber die Verdammten diesen 
Zorn der Sünde und des Gesetzes also tragen und dulden, dass 
wir zugleich auch mit sündigen. Denn wir sind vergiftet mit 
dem ersten "Theil der Sünde und baben in uns eine bóse Lust 
und Liebe gegen uns selbst, achten es für bóse und unrecht, 
dass wir leiden; und auch in jeglicher andern Sünde sündigen 
wir unwissentlich, das ist, wir fühlen es nicht, wie viel wir daran 
thun, wenn wir so richten nnd urtheilen. Christus aber, der 
mit keiner Sündc vergiftet war, hatte auch keine bóse Lust noch 
Liebe zu sich selbst, der bekümmert sich und ist dem zuwider, 
das er leidet, aber aus lauter reiner Zártlichkeit seiner unschul- 
digen Natur. Dess nimm ein grob Exempel und Gleichniss. 
Wir ensetzen uns und erschrecken, wenn uns der Leib erkaltet, 
und vor allem, so unsern Sinnen zuwider ist, deshalben, dass 
unser Herz und Sinne mit einer bósen Zuneigung verderbet sind 
und hangen nicht so sehr der Natur an, als der Lust und denen 
Gebrechen der Natur; aber Christus, der keine bóse Lust noch 
Neigung in ihm hat, der hat sich entsetzet vor allen diesen Ge- 
brechen, allein deshalben, dass er eine unverrückliche, reine, 
rechtschaffene Natur gehabt hat. Wir essen nicht gute Speise 
ohne Lust, die uns angeboren ist, aber Christus hat dieselbe 
gegessen ohne schádliche Lust, allein aus der Süssigkeit seiner 
Natur, allenthalben gleich wie Adam im Paradis gethan hátte, 
und also gelitten ohne Sünde. Die Gestalt und Geberde in 
Christo nennt St. Paulus ein Leiden, wie andre Menschen leiden 
(denn er ist versucht allenthalben wie wir, doch ohne Sünde 
Ebr. 4, 16. Es ist schier alles gleich, aber doch in Christo ist 


appetimus dulcia, non naturae sed naturae vitiis adhaerentes, 
Christus vero dulcia capiebat ex naturae dulcedine, cum 
amara omnia tum mortem aversabatur, quia naturam gere- 
bat, a qua mors maxime aliena erat. Et sanctorum laeti- 
tiae et tristitiae damnatorum quamvis eaedem essent in 
Christo, in Christo erant singulares. llle unus in laetis 
laetus, tristis in tristibus erat, quia unus quales sunt tales 
pereipiebat res. Itaque cum esset peccator atque ipsum 
peccatum adeo, ut a Deo derelictus mortem ipsam gustaret, 
iram persentiret, in inferno esset, haec omnia, quo magis 
ab ipso aliena erant, eo gravius ferebat. Peccatum igitur 
iram, mortem omnium maxime habebat, ferebat, sentiebat, 
cüm omnium unus in sua natura duri nihil haberet.  Ne- 
que quae in Christum ceciderunt, in nos cadere possent 
sine blasphemia; verba Christi: cur me dereliquisti? quae 
in se sunt blasphema,-si essent in nobis, vere blasphema 
essent, cum Christi sint, quamvis sint blasphema, blasphema 
non sunt. Nos a Deo derelicti Deum reprehendimus ita, ut 
nostra curemus ac quaeramus, Christus a Deo derelictus no- 
stram blasphemiam habet non blasphemus. Quaecunque in 
nos cadere possunt, ea omnia in Christum ceciderunt, ut non 
res sed ii differant, a quibus percipiuntur P). Est Christus 


nicht zugleich die Sünde gewesen, welche in uns zugleich ist 
allenthalben. — Haec naturae dulcedo ac puritas quae effecit, 
ut Christus mortem ipsam atque cuiusvis generis tristitiam unice 
persentiret, effecit eadem, ut nonnunquam laetitia exultaret quae 
vera erat. Lutherus enim tam gravia quam suavia, quaecunque 
in hominum naturam cadere possunt ac reperiuntur in coelis, in 
terris, apud inferos, Christo attribuit integra. 


l) ibid. p. 1643, 22: Also ist auch das; diese Worte: Mein Gott, 
mein Gott, warum hast du mich verlassen? und den ganzen 
Zorn des Gesetzes, kónnten wir nicht dulden ohne Murmeln und 
Gotteslásterung, sintemal wir aus gar einem heimlichen und ver- 
borgenen Laster nur das unsre suchen. Aber Christus hat diese 
Worte ohne Mürmeln und Gotteslásterung geredet und geduldet. 
Derohalben sind diese Worte und das Geschrey: Mein Gott, 
mein Gott, warum hast du mich verlassen? gleich einer Gottes- 
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iisdem rebus vel maxime involutus, in quibus si nos esse- 
mus, nostra blasphematio vere blasphema esset. Quae 
vero si ita erant, ut tantopere Christus, quae pater nolebat, 
vellet, ut magna vi et in horto et in cruce suam volunta- 
tem frangeret, quo ad patris voluntatem sese applicaret, 
Christus patrem non omni vi dilexisse videtur. —Verume- 
nim vero cum diligeret viribus omnibus, tantopere ea, quae 
portabat, vires superabant , ut non vitium in Christo sed infir- 
mitas frangeretur. Vi Christus frangitur, concutitur, repu- 
gnat; dum frangitur ac conteritur, fragor idem in Christo est 
atque in damnatis, cum supprimuntur ac franguntur onere, 
quod ferre nec valent et recusant suscipere. Nec Christus, 
quae fert, ferre valet, et quae suscipit, suscipere atque habere 
recusat, ut omni loco nobis ac damnatis, qui horrore pulsi 
Deum fugiunt, adaequatus sit !). Quid enim esse potest 


lásterung, aber es ist keine Gotteslüsterung nicht. "Wenn wir 
nun sagen, dass Christus würe eine Làsterung Gottes worden; 
(wie etliche diesen Spruch 5. Mos. 21, 23 auslegen, oder eine 
Schmach und Schande Gottes; davon Hieronymus schreibt über 
die Ep. an die Gal.) so sagten wirs gleich in der Meynung, wie 
wir sprechen, Christus ist ein Fluch worden, ist eine Sünde wor- 
den; darum dass er in ihm gefühlet hat die Gotteslüsterung, 
den Fluch und die Sünde, doch ohne Gotteslásterung, ohne 
Vermaledeyung und ohne Sünde, welches in uns eine recht- 
schaffene làsterliche Gotteslüsterung wáre, eine vermaledeyte Ver- 
maledeyung und eine sündliche Sünde. Also tief ist Christus 
in alle unser Thun gefallen und darinnen ersàuft, 
wie St. Paulus aus dem 69. Ps. v. 10 sagt Róm. 15, 83: Die 
Schmache derer, die dich schmühen, sind über mich gefallen. 

l) cf. ibid. p. 1645, 25: Hier móchte einer sagen: [Ist dem also, 
wie jetzt erzáhlet, so lüsst es sich ansehn, als habe Christus 
Gott nicht geliebt aus allen. Kráften. — Denn da er spricht: 
Warum hast du mich verlassen? da setzet er seinen Willen 
wider Gottes Willen. Wie er auch im Garten sprach Mt. 26, 
39; da er óffentlich saget, er wolle das, welches Gottes Willem 
entgegen ist, so heffüg und stark, dass er auch den Willen mit 
grosser Gewalt, ja, mit blutigem Schweiss bricht und dem Willen 
Gottes unterwirft. Aber das ist die hóchste und grósste Beweg- 
lichkeit einer unschuldigen schwachen Natur, welchen Gedanken 
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peccatum nisi id quod a se alienum habet Deus, quod non 
fert, quod improbat ac repudiat, quid factus peccator nisi 
talis qualem Deus deseruit ac dereliquit? Neque vero 
Deus, quippe qui omnibus praesens sit, ab ullo recedit, 
sed quem dereliquit, is ad inferna abiturus ita Deum sibi 
propinquum habet, ut nihil a Deo vere divini àccipiat, ut 
opera ab ipso Deo aliena suscipiat. Ita etiam Christus a 
Deo ipsum derelinquente recessit cum ad inferna, immo 
infima descensurus esset ad ea loca delabens, in quibus 
cum divini nihil tum laudes nullae habentur !). Ad has 


wir nieht haben kónnen, sintemal wir vergállet und vergiftet 
sind mit unsrer Selbstliebe, dass. wir alzusehr das unsere suchen. 
Darum so hat Christus seinen Vater geliebt aus allen Kràften; 
aber diese Schmerzen, weil sie über die Krüfte waren, zwangen 
die unschuldige, schwache Natur, dass sie musste erseufzen, 
schreyen, erschrecken -und fliehen. Gleich als wenn du einen 
Balken über seine Kráfte beschwerst, so muss er Schwachheit 
halben seiner Natur krachen und brechen, nicht seines Fehls 
halben. Wir aber, wenn wir gleich etwas leiden über-unsre 
Kráfte, weil unsre Kráfte nicht rein sind, lieben wir Gott nicht 
aus ganzen Kráüften, ob wir auch über unsre Kráfte leiden.  Lei- 
den nicht die Verdammten über Macht und über ihre Kráfte? 
Doch ist ihr Krachen und Brechen nichts anders, denn eine 
Gotteslásterung. Dass Christus leidet, ist über die Krüfte; doch 
dass er sich rümpffet und erschüttert, ist keine Gotteslüsterung, 
sondern ein unschuldig Geschrey, welches doch gleich ist unserer 
Gotteslásterung. ^ Solches aber soll Niemand dahin deuten, als 
wáre meine Meynung, dass Christus auf eine andre Weise sey 
geüngstet worden in seiner Seele, denn wir oder die Verdamm- 
ten, wenn sie fühlen, dass sie vor Gott erschrecken und Gott 
fliehn; das sage ich nicht. Denn Christus ist allenthalben gleich 
gewesen, auch vor seinen Augen, einem verlassenen, verfluchten, 
sündlichen, gotteslàsterlichen und verdammten Menschen doch 
ohne Sünde und Schuld. 

J) ef. ibid. p. 1649, 33: Der welcher von Gott verlassen wird, 
kommt ferne von Gott, in welchem allein das Heil stehet; Gott 
aber entfernet sich von keinem, denn er ist überall gegenwártig. 
Derohalben auch Christus, da ihn Gott verliess, ward beyde, er 
und seine Worte ferne von seinem Heil, welches in Gott war 


— ]198 — 


angustias, in quibus qui sunt nec accipiunt a Deo quid- 


und nahe blieb; also dass du irgend ein Abweichen Christi von 
Gott, der ihn verliesse, dir einbilden magst, dadurch er sehr 
ferne von seinem Heil war. Denn von Gott verlassen seyn, ist 
nichts anders, denn vom Leben und Heil gehn in ein fremdes 
Land des Todes und der Hólle; welches niemand versteht, es 
$ey denn, dass er auch solche Angst und Noth fühle. Denn 
wer kann begreifen, dass diese zwey Stücke mógen beysammen 
stehn, dass das Heil in Gott nahe sey und in uns am aller- 
fernsten? Denn wenn es nicht nahe wáre, würde er nicht spre- 
chen: Mein Gott, und wenn es nicht ferne wáre, würde er 
"nicht sagen: warum hast du mich verlassen? Darum wenn wir 
leiden, so sind wir ferne von dem Heil; aber Gott ist nahe, 
dass er uns helfe. Denn was uns unmóglich ist und bey uns 
ganz verzweifelt, das ist ihm móglich und leicht. Dass also das 
ganze Fernseyn kommt allein von unserer Schwachheit her, so 
da leidet, das ist, die verlassen ist; welche Schwachheit anders 
nichts ist, denn das Fühlen solcher Schmerzen und Angst. 

p. 1651, 36: Wie ich óffentlich gezeiget habe, so muss ich 
denen Worten dieses Psalmen unterliegen; ich verstehe sie nicht 
genugsam, und ob ich sie gleich genugsam verstünde, so kónnte 
ich es andern nicht genugsam vortragen. p. 1661, 59: Christum 
verlásset er also, dass er in den Tod gehn muss, da niemand 
ist, der seiner gedenket und in die Hólle, da niemand Gott we- 
der lobet noch bekennet. Also spricht auch Ezechias Es. 38, 18: 
Denn die Hólle lobet dich nicht, so rühmet dich der Tod nicht. 
— Derohalben sehn wir klar, dass Christus die Strafe, welche 
die Sünder eigentlich verdienet hatten, gelitten und den Tod 
und die Hólle geschmecket hat, Was für Ursache und Noth 
hátte ihn sonst gedrungen; Gott zu nennen, das Lob Israels, 
wenn er nicht empfindlich gefühlet hátte die Hólle und sich da- 
für gefürchtet, dass er nicht àáhnlich wàáre dem Israel, der da 
Gott loben sollte und dass er nicht sprechen kónnte: Der Herr 
ist meine Stárke und Lobgesang und ist mein Heil 2. Mos. 16, 
2? Denn die solehe Angst uud Noth leiden, die haben die 
grósste Sorge, dass sie nicht mit denen Verdammten, denen die 
sich gleich achten und fühlen, Gott verfluchen und làstern, wie 
wir 6, Ps. v. 6 gesehn haben. — Dieweil er nun fremdes Lob 
hier anzeucht und geschweiget seines Lobes; zeiget er damit 
an, wie nahe und gleich er denen Verdammten sey, die Gott 
verfluchen und làstern. Und das machet die Klage und den 
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quam divini nec offerunt Deo quidquam nisl convicia atque 
exsecrationes, adactus eo Christus omnium infimus depressus 


est, 
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ut inter laudes atque blasphemias tandem obmutesceret !). 


Sehmerzen auch grósser und heftiger, dass Israel so oft errettet 
worden und den Herrn gelobet habe, er aber ganz und gar ver- 
lassen sey und in eine solche Gefahr kommen, dass er Gott nicht 
lobe, sondern vielmehr fluche und lástere. — 62. Darum ringet 
er hier mit ihm selbst und stehet in einem grossen Kampffe, 


dass er mit Israel móchte ein Lober bestündig bleiben, ob er 


auch mit Israel nicht errettet würde und dass er Gott die Hei- 
ligkeit gónnen móge, wiewol er durch die Hànde der sündigen 
Menschen und der Teufcl als das unwertheste und verachteste 
Ding auf Erden, beflecket würde, und dass er móge Gott aus- 
schreyen, wie er wohne in aller Ruhe und Stille, ob er gleich 
in unsteter Furcht und Erschrecken, darzu in unruhigem Herzen 
und Gedanken, am hóchsten bekümmert stehe, sey: wie ein 
Staub vor dem Winde, der an keinem Orte bleibe noch haffte. 


ibid. p. 1663, 64: Es ist fürwahr ein schwer Ding, das einen 
sehr bewegét zur Verzweiflung und zum fluchen, dass ein Gott 
anders mit einem, denn mit einem andern handelt und umgeht, 
ohne alle ihre Schuid; denn der mit soleher Anfechtung geáng- 
stet wird, der fühlet solchen unságlichen Jammer in seinem Ge- 
wissen. — Es ist wahrlich ein starker grosser Schein da, als sey 
Gott nicht ein wenig ungerecht. Denn also werden Gott ankla- 
gen und beschuldigen alle Verdammte, dass wiewol alle Dinge 
an denen Menschen gleich sind, dass er doch diese errettet und 
jene verlásset, nach seinem lautern Willen. Darum siehest du 
hier, wie die Anfechtung der Gotteslásterung und 
des Fluches in Christo hervor blicket und ein we- 
nig sich sehn lásset; denn er ist allenthalben versuchet und 
angefochten. Und das Fühlen dieser Anfechtung, darin er doch 
niclit verwilliget, dringet und zwinget ihn, auf solehe Worte zu 
fallen, auf dass er diese unsre Anfechtung in ihm selbst über- 
winde. Darum, saget er, bist du billig das Lob Israels, der du 
sie so oft, da sie auf dich gehoffet haben, errettet und damit 
gemacht hast, dass du ihr Lob, Psalm und Heil seyest. Aber 
was bist du mir worden, der ich gleich so wol als sie hoffe und 
schreye? Er darf nicht sagen; du bist mein Lob nicht; und 
es geschieht doch das nicht, dafür er ihn loben sollte. — Also 
scheinet es gleich, als fresse er in sich selbst diese Anfechtung 
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Atque hoc silentio Christi cum mediis in iris, quas sentie- 
bat in se effusas easque gravissimas, peccator atque pecca- 
tum factus, in inferno omnium infimus reliqui nihil haberet, 
quod laudaret, diabolus, mors, peccatum, lex omnino om- 
nes superati, fracti, devicti sunt. Ab hostibus enim effu- 
sum erat atque exhaustum, quod quisque ac quantum vale- 
bat, ut Christo inter laudes ac blasphemias nutanti nec 
diabolus nec. mors nec peccatum nec lex haberent quod 
quasi novi inferrent. Quae igitur Christo peragenda erant 
opera, ea omnia tum peracta atque absoluta apparent cum 
hostium studia; "victoriam in extremo tandem periculo ita 
reportavit, ut diabolo nullo modo cedens quamvis maxime 
derelictus nec Deum nec homines derelinqueret ipse. 
Quibus rebus ita expositis ut diaboli, mortis, peccati 
proelia cum Christo commissa oculis subiecta habeas, an- 
tequam instituti nostri rationem sequentes ad legem cum 
Christo conferendam progrediamur, qui locus, ut omnem 
theologiae Lutheranae vim continet, ita iis quae hactenus 
producta sunt, lumina conferet, paullulum in intinere 
subsistamus non ut omnia sed ut gravissima respiciamus 
ac colligamus. Nam insidere ac spirare cum in his omni- 
bus tum maxime in iis, quae de Christo peccatore allata 
sunt, mysticam aliquam vim cum sapientem . neminem non 
videre censerem, ipsa etiam Lutheri verba quae videbantur 
gravissima afferre malui quam quale quidque esset uberius 
declarare. Quae Lutheri dicta quo plus valebant, eo ma- 
gis placuit non illustrare multis sed ita prudenter digerere 
singula, ut Lutherus sui ipsius esset interpres. An talia 
Lutherum tantoque studio affirmasse si diligenter consi- 
derasti, qualia et veram Christi imaginem aperirent et id 
ipsum continerent, quo a maioribus in Christo intelligendo 
maxime differret, facili negotio Luthero satisfactum esse 
tibi persuadebis, si nostrum ad scholarum disputationes 





der Gotteslüsterung, welche schier herausgebrochen wáre, wankelt 


und schwebet also zwischen dem Lob und der Gotteslásterung 
gleich als verstummete er darüber. 
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nescio quas deduxeris concisas atque angustas? Equidem 
quamquam eorum nec laudes nec vituperationes multum 
moror, qui ipsius Lutheri studio minus quam odio adver- 
sus doctores qui Lutherum secuti sunt suscepto ducti no- 
bilissimas Lutheri ac gravissimas quasque sententias non 
solum non perstitisse inter recentiores, sed ne intellectas 
quidem unquam esse nedum excultas clamitent, tam plena 
. haec. omnia tam non exhausta nobis esse iudico, ut ad 
hune diem sciam neminem qui ea quae possedit Lutherus 
in artem redegerit omnia. At vero si accidit quod acci- 
disse non nego, ut integra Lutheri vis ne inter eos quidem 
qui aetate Luthero proximi fuerunt diu manserit, id cum 
humanum sit minus mirandum ac dolendum videtur quam 
cogitandum, non nobis esse Lutherum mortuum. Quam 
vero apud nos ipse Lutherus in oblivionem adductus sit, 
eae quae hodie feruntur operis salutaris explicationes doctae 
ac subtiles vel maxime demonstrant, cum Hofmannus, ut 
nominem de quo me maxime cogitasse neminem effugit, 
multa protulerit quasi nova magisque perpolita, quae me- 
lius extant in Luthero nec suspicatus sit, se si magis 
ipsius Lutheri scriptis fuisset imbutus sua omnia aliter et 
dixisse et defendisse, ^ Verum quoniam ipsum Lutherum 
intelligere magis cupimus, quam sive veterum magnitudi- 
nem, quam allatrare possunt omnes, iuste iudicare per- 
pauci, tangere, sive ignorantiam ac negligentiam Lutheri 
inter nostros Lutheranos reprehendere, quae ignorantia in 
iis qui Hofmannum vel accusarunt vel defenderunt, haud mi- 
nor estí, quam in ipso Hofmanno, ad ea quae hactenus 
Luthero ipso magistro docti sumus, respicientes ita gra- 
vissima complecti studemus, ut in Lutheri mente haeserunt. 
Atque primum Lutherum, cum Christum contra diabolum 
ceterosque hostes pugnantem faceret, ea omnia possedisse 
ac tenulsse quae patres, quamvis maxime apparuerit, mirum 
est quam multa quamque gravia docuit quasi nesciens, 
dum antiquissima repetere atque ea exponere sibi videretur 
quae in omniuma animis infixa essent. Etenim id quod in 
ecclesia sine ulla arte rationumque expositione simpliciter 
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ita valebat, ut diabolus a Christo victus vinctusque crede- 
retur, toto pectore amplexus ita haec ab antiquissimis 
temporibus tradita Lutherus habebat, ut nihil non in ipso 
nasceretur denuo. Profecto magni referret ad illustrandam 
Lutheri doctrinam, si, quod vero huius instituti fines prohi- 
bent, nobis liceret conferre Lutheri de diaboli sententiam 
cum patrum scitis. Quo quidem in loco, etsi nulla reperitur 
rerum discordia, facile is qui Lutherum bene noverit, multa 
deprehenderit, quae patribus sive obscura sive adeo portenta 
fuerint; quamquam Lutherus, cum inaudita fortiter affir- 
maret, nihil produxit nisi id quod et ipse ex fonte fidei 
Christianae imo hauserat et ii qui inter patres principes 
fuerant, vel maxime voluerant. Nam si minus Lutherus 
de natura, lapsu, finibus diaboli cogitavit, quamquam de 
his quoque rebus et cogitavit et dixit nonnumquam, qualis 
sit spiritus malus in hominum animis, quibus potens armis, 
quo pacto subigendus, eo frequentius dixit, ut cum de 
sanctorum periculis, tentationibus, certaminibus exponeret, 
miraculorum Dei, quae quidem maxima sunt, esset inter- 
pres praeclarissimus. ^ Itaque Lutherus diaboli vestigia 
rebus omnibus impressa qualia sint haud ignorans maiore 
tamen opere itinera diaboli, in quae sancti homines con- 
citantur, demonstrat, ut non mundi ornatum amplissimum 
sed hominum conscientiam aperiat veluti locum, in quo 
diabolus tum per dolum atque insidias sua persequatur 
studia tum vi atque armis proelia committat gravissima. 
Quibus in pugnis apud Lutherum spiritus malus nulla re 
magis valet quam ita spiritum s. simulans ut verbi divini 
interpres perversus fiat. Evangelium scilicet iis proponit, 
qui legem discere debent, legem vero tum, cum evangelium 
adhibendum est.  Subactos igitur cum secure teneat tot 
quot verbi divini nihil habent, dolis atque fallaciis conten- 
dit, ut in sanctis hominibus, i. e., in iis qui dato accepto- 
que verbo Deo secreti sunt, verbum corrumpat. Quod 
effecturus est non aperta mendacia fingens, sed mendax 
ita vera oculis subiiciens, ut sancti vel maxime periti a 
se impetrare haud valeant, quin diabolo cedant ac credant. 
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In utroque videlicet itünere Dei vultum atque habitum 
induens ita diabolus legem cum evangelio confundit, quo 
in distinguendo a lege salus humana sita est, ut tum lege 
contempta ad coelos evyehat laetantes ac confidentes tum 
evangelio detracto ad inferna deprimat trementes ac despe- 
rantes. Divina enim promittit quo cupidos excitet atque 
attrahat, ubi Deus adiri nequit, humana monstrat, ut fu- 
giatur Deus, ubi praesens est aec comprehensibilis. Cum 
vero ii, quos legem despicientes sublimis diabolus rapit, 
ut evangelium quod sit in coelis reconditum appetant, ipso 
lapsu restitui possint, hi quos evangelio animis excusso 
per legem diabolus accusat, ad inferna cogit, morte afficit 
aeterna, in extremo perieulo laborant. Quamvis enim fugere 
cupiant, amisso evangelio invenire non possunt quo se re- 
ciplant, cum ab omni parte horrore ac morte sese circum- 
datos esse videant; nec habent, quo adversarium mendacii 
coarguant, cum is quidem nihil afferat atque excitet, nisi 
quod scriptum in mentibus ipsi negare non possunt. 
Itaque fugientes Deum quem videre non possunt. nisi 
qualis sit in vultu a6 verbis diaboli, ad inferna labentes, 
mortem sentientes, peccato oppressi ac perituri ad extremam 
blasphemiam coguntur. Quoniam enim ipse Deus non est 
neque potest haberi nisi in evangelio, is qui evangelium 
negat,-et sibi ipse detrahit omnem spem salutemque et 
Deo gloriam quam Deus ipse maxime appetit. Nam Deus, 
cuius mentem intimam diabolus nec evolando nec fugiendo 
unquam assequitur, non respicit, cum sit omnium supre- 
mus, nisi inferiora nec affert quae propria habet atque inti- 
ma nisi nihil habentibus, ut si diabolus opera, quae ab 
ipso Deo aliena sunt, effecturus mortem, iram, legem affert, 
non Deus ipse habeatur, sed peccator in peccatis relin- 
quatur ea tantummodo percipiens ac sentiens quae sua sint. 
Intimam vero mentis sententiam Deus aperuit atque effudit, 
seque ipsum praebuit videndum , possidendum, habendum, 
cum quam potuit infimus descendendo evangelium daret 
atque efficeret, cui se tam indidit, ut qui extra evangelium 
Deum quaerunt non inveniant nisi diabolum. | Nec est ulla 
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alia accessio ad Deum nisi quam ipse aperuit, cum se ad 
crucem. usque demitteret, quam qui fugiunt praecipites 
aeterno errore 'ab ipso Deo abducuntur diabolo permissi. 
AÀt vero eadem cruce, in quam ipse Deus evangelium alla- 
turus sese recondidit, ita diabolus semper decipitur, ut 
quamvis ad ultimam miseriam redegerit homines, in qua 
de se desperant atque erumpunt in blasphemiam, cum nihil 
maius efficere valeat quam opera aliena, invitus conficiat 
illud nihilum, quod Deus creator pro materia assumit, in 
qua opera evangelica efficiat. Quos enim spoliatos, fractos, 
mortuos diabolus despicit atque abiicit, eos Deus respicit 
ac recipit, ut eos diabolus vel maxime amittat, in quibus 
quod studet consumpsit atque effecit. Vides quae Lutherus 
iura diabolo tribuit; tantum haec locum occupant quantum 
opera quae quamvis a se aliena habeat non fecisse non 
vult Deus, ut diabolus, cui divini nihil debetur, si sua 
persequitur ac mortifera, nihil possit efficere nisi legem. 
Quo fit, ut negare, quae efficere diabolus et velit et valeat, 
ea voluisse Deum tam falsum sit, quam attribuere Deo 
ut propria quae diaboli opera ac studia sint. Tantum 
diabolus accedit quantum Deus iratus recessit; recedit vero 
Deus non repulsus a diabolo, sed si nostra nos sentire pa- 
titur. Quo in secessu quamvis nihil sentiamus atque acci- 
piamus vere divini, Deus maxime praesens ac praesto est; 
nos vero cum dona cuncta nobis detrahi sentiamus, Deum 
ipsum ad dandum maxime propensum esse credere non 
valemus. Quod vero natura inops evangelioque destituta 
sentit, idem diabolus confirmat, ut nobis nostra proponat 
mortifera, divina quae nec oculus nec sensibus percipimus 
à nobis removeat. Quae omnia quam gravia sint, cum Lu- 
therum in sanctorum disciplinis ac militiis monstrent maxime 
exercitatum, quos fructus ac quales Lutherus ex his labori- 
bus perceperit, in loco de lege atque evangelio amplius 
declarabimus. Habes vero in his, siquidem quale sit apud 
Lutherum Christi cum diabolo certamen satis intellexisti, 
intimam Lutheri sententiam iam inclusam. Nam non solus 
diabolus cum Christo congreditur, sed socios sibi adducit, 
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mortem, peccatum, legem ceterosque hostes, quorum cum 
multitudo ingens sit, vis minor diabolo duce movetur ac 
dirigitur. Quos cunctos in Christum invasisse, saeviisse, 
se ipsos consumpsisse atque enecasse cum graviter doceret, 
et ea Lutherum possedisse, quae patres habuissent, sapien- 
ter considerantes vident et sua atque intima vel maxime 
aperuisse. Hic scilicet Christus, in quem omne odium 
diabolus effudit, in quem virus acerbitatis evomuit, cui 
mors quantumcunque. et valebat et cupiebat intulit', hic 
Christus, in quem peccatum illiditur, deteritur, incurrens 
evanescit, hic, qui venenum omne epotavit, hic idem est, 
quem, quae intima Christi vis est, involutum ut carne et 
sanguine ita peccatis, maledictione, morte, omnibus malis 
nostris cum parum patres tum minime homines scholasticos 
intellexisse Lutherus tam saepe tamque graviter deplorabat. 
Itaque etiamtum cum antiqua ac communia repetere videre- 
tur, sese pectore habere, imaginem Christi talem, qualis a 
patrum descriptionibus vel maxime differret, Luthero certum 
erat. Atque quamvis multa fuerint, quae te, sive hostium 
exercitum atque impetus diligenter animo persecutus es 
sive Christum luctantem considerasti, admirantem, meditan- 
tem, cogitantem teneant, unum potissimum, cum in omnem 
partem multa effunderet, Lutherum quaesiisse animadver- 
teris. Quod quale sit quoniam in iis haud latuit, quae 
in maiorum sententiis Lutherus maxime reprehendebat, 
progrediente disputatione magis magisque patuit. Laudibus 
videlicet, quibus priores non ornassent, sed onerassent atque 
obscurassent Christum, detractis paene et abiectis, ut nec 
pompa ulla videretur nec severitas, quae iudicum legisla- 
torumque est, in Christo metueretur, iis omnibus, quae a 
nobis Christum removerent, exutis, Lutherus non enitendo 
altius Christi imaginem quaerebat, sed inveniebat Christum, 
amplectebatur, habebat nonnisi in carne, in peccatis, in 
maledictione, in ipso inferno. Est enim Christus, si nihil 
nobis fert nisi legem, si veluti iudex nostra a nobis petit, 
diabolus, facit illa sanctimonia, qua maiores fere omnes 
Christo nihil sublimius attribuere poterant, ut vis Christi 
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salutaris noxiae nobis ac perniciei fiat, si non in Christo, 
nihil habemus, quo vel ad Deum accedamus vel diabolum 
defendamus. Nec si nihil Christus ad nos ferret nisi le- 
gem, cum nobis faceret pro .salute nostra pugnans, 
sed cum diabolo staret ceterisque hostibus, quicunque ad 
supprimendos homines iuncti sunt. Ne igitur Christum 
faciamus diabolum, quam quidem blasphemiam committere 
ii, qui tentantur, summopere periclitantur, non maiorum 
more multum cogitandum aut quaerendum est de Christi 
puritate atque innocentia, sed de Christo nostris rebus in- 
voluto nobisque quam intime coniuncto. Nimirum salu- 
tem laturus cum ipse quam infimus descenderit, non is 
ad Christum penitus intelligendum accesserit, qui laudando 
extulerit Christum, seiunxerit, divulserit ab hominibus, 
sed qui Christum vel maxime potuerit suum facere, ut 
videat salutis auctorem non solum in carne ac natura, sed 
in morte, in peccato, in inferno. Quod enim non fuisset 
in Christo atque esset quodammodo cum id a salute alie- 
num duceret, Lutherus graviter uon solum ponebat ea in 
Christo quae naturae sed potius ea quae cladis humanae 
sunt. Nempe sua exuens nostra induens omnia, ut diaboli 
vel epotaret virus vel tela ignita sanguine extingueret, uf 
mortem sentiret quae vera est atque horrida, ut peccatis 
involutus immersusque ad inferna delaberetur a Deo dere- 
lictus, tàm non ad alena Christus abibat, ut, cum in his 
omnibus esset et laboraret, ad nos vel maxime penetraret 
noster. Omnia enim haec, in quibus Christus inerat, no- 
stra. dicere, Luthero tam sollemne erat quam grave vide- 
batur: noster est, cum quo colluctatus est, diabolus, nostra 
mors, quam persensit, nostrum infernum, quod pervasit 
laborans ac triumphans, peccatum nostrum quod fecit, tulit, 
habuit suum. Quae Lutheri dicta multum ac multa con- 
tinentia tum Christum faciunt maxime nostrum cum maxime 
peccatorem. — Ad inferna nimirum descensurus nostra in- 
greditur, a Deo derelictus nobis datur ac traditur, in cruce 
Dei paene impatiens blasphemiamque summo labore in. se 
supprimens ac devorans purum Christ nomen amittit Mar- 
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tinus vocatur, ut habeat sua ac sentiat quae Martini sunt 
ut talis fiat ipse qualis Martinus est. Nam peccata mea, 
quae quidem Christus per universam scripturam sua esse 
confitetur, quae sua fecit ipse peccator factus simul atque 
baptizatus est, quae per omnem vitam portavit, tum Chri- 
stum totum occupant, tenent, possident, cum a Deo dere- 
lictus in eruce mortem atque infernum persentit. Omnia 
utique nostra quoniam non sunt nostra, sed Christi propria, 
nec in nobis respiciendus est diabolus, sed ad Christum 
mittendus, nec mortem nostram in nobis considerare debe- 
mus sed qualis sit in Christo, neque peccata in ullo alio 
loco esse credi fas est, nisi in quem a Deo coniecta sunt. 
Haec Christi peccatoris imago, in qua et perterrefacti pec- 
cata nostra Christum ad mortem ducentia videmus et gau- 
dentes peceata nostra a Christo occisa animadvertimus, pa- 
tribus parum intellecta, iis proponenda est, qui intimam 
Christi vim mentis oculis cernere animoque imbibere cu- 
piunt. Quae ómnia Lutherus cum non ad rationem atque 
artem redigeret, sed ad vivendum sibi postularet, nihil fecit 
nec voluit, nisi ut unionem mysticam ne inter posteriores 
quidem doctores unquam obliteratam ab utraque parte gra- 
viter etf firme institueret ac conficeret. Nam quae apud 
Lutherum intima fidei vis est, ut credentes impura nomina 
amittant, Christum induant Christi ac Christiani vocati, 
ut habeant quaecunque Christi propria sunt, haec dico 
fides in eo nititur, quod Christus fecit suum quodcunque 
hominum est; hominum iustificatio valet quod Christus 
peccator factus est. 

III. lam igitur omnia hactenus proposita ita et ape- 
rienda sunt amplius et admodum concludenda, ut postremo 
loco cum Christo conferamus legem. Atque si qualis sit 
diabolus a Luthero satis percepisti, mirari, opinor, nobis 
procedentibus desiisti, quod legem tam saepe diabolo iunctam 
ac consociatam vidimus. In idem enim facinus cum dia- 
bolo, morte,-peccato conspirasse lex videbatur, conferebat 
ut'Christus supprimeretur labores ac studia, contendebat 
inter pares ac socios, cum ceteris abibat rebus male ce- 
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dentibus in communem locum. Ad tantam lex saepenu- 
mero cum diabolo similitudinem accedebat, ut non res sed 
voces mutatae ésse viderentur, si tum pro diabolo legem 
tum pro lege diabolum habuissemus. Parum distinguens 
deprehensum atque inventum inter sicarios inter sicarios 
lex accusavit Christum ac trucidavit !), peccatum Christo 
impositum animadvertens Christum petiit ac corripuit 2); 
immo in nullo loco peccatum esse lex contendit, nisi in 
Christo peccatore 3)J. In quem, cum nostram personam 


1) Walch, t. VIII, p. 2166, 323: Darum begreift ihn das Gesetz, 
so Moses von allen Uebelthátern und Moórdern insgemein gege- 
ben hat, auch mit, ob er wol für seine Person unschuldig ist: 
denn das Gesetz findet ihn unter den Sündern und 
Mórdern; gleichwie die Obrigkeit den für schuldig hàlt und 
straft, den sie unter den Mórdern mit erhaschet, ob er gleich 
sein Leben lang nie keine Unthat noch Misshandlung gethan hat, 
so des Todes werth móchte geachtet werden. Nun ist aber 
Christus nicht allein unter den Sündern mit erfunden worden; 
sondern er hat auch selbstwillg, nachdem es dem himmlischen 
Vater also wohlgefallen, der Sünder Geissel seyn wollen. Dero- 
halben er auch an sich genommen hat Fleisch und Blut derer, 
so da Sünder, Mórder und mit allerley Sünden beladen sind. 
Weil ihn denn das Gesetz unter den Mórdern und Uebelthátern 
also ergriffen hat, hats ihn auch als einen Uebelthüter verdammet 
und erwürget. 


2) ibid., p. 2170, 330: So ist nun ,Christus nicht allein gecreu- 


zigt, sondern Gott, der Vater, hat ihm auch aus Liebe, 
die er zum menschlichen Geschlechte gehabt, die Sünde der 
Welt aufgelegt: weil ihm aber die Sünde aufgelegt 
ist, kommt das Gesetze und sagt: Wer ein Sünder ist, 
der soll sterben. Darum, Christe, weil du willst Bürge und 
selbst schuldig seyn und für alle Sünder die Strafe leiden, so 
musst du auch die Sünde und den Fluch tragen. Darum thut 
St. Paulus recht und wohl daran, dass er den gemeinen Spruch 
des Gesetzes aus Mose auf Christum deutet und spricht: Ein 
jeglicher, der am Holz hanget, ist von Gott verflucht; Christus 
ist am Holz gehangen, darum ist er von Gott verflucht. 


3) ibid., p. 2172, 333: Filius dum a patre mittitur iubetür: 
Du sey Petrus, der da verleugnet hat, Paulus, der da 
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induens factus esset peccator, lex ius acquisivit !), ut iuste 
in Christum caderent, quibus quem lex afficere potest. 
Omnia igitur maledicta, quaecunque continet, in Christum 


verfolget, gelàüstert und alle Gewalt geübet hat, David, der die 
Ehe gebrochen u. s. w., item, der Sünder, der den Apffel im 
Paradies gegessen, der Mórder, der am Creuz gehangen hat; 
in Summa, du sollst seyn, das alle Menschen sind, 
als háttest du aller Menschen Sünde allein gethan; 
darum denke nun, wie du für sie bezahlest und genugthuest. 
Da kommt sobald das Gesetz, klaget ihn an und saget: da 
finde ich diesen unter den Sündern, ja, der aller Menschen 
Sünde auf sich genommen hat und sie trágt, und sehe sonst 
in der ganzen Welt keine Sünde mehr, denn auf ihm 
allein; darum soll er herhalten und des Todes am Creuze ster- 
ben; dringet also mit seinem Anklagen und Schrecken 
mit aller Gewalt auf ihn und würget ihn. 


J) Waleh, t. VIII, p. 2182; 350: Denn wo er nicht meine, deine 
und der ganzen Welt Sünde auf sich genommen hátte, hátte 
das Gesetz kein Recht zu ihm gehabt; denn sein Recht zu ver- 
dammen und unter den Fluch zu werfen, gehet allein über die 
Sünder. Weil er aber für seine Person ohne alle Sünde und 
allerdings gerecht und heilig war, hátte er nicht kónnen ein Fluch 
werden, noch sterben; sintemal die Sünde die einige und rechte 
Ursache ist, dadurch man des Fluchs und Todes schuldig wird. 
Weil er aber unsre Sünde auf sich genonimen hatte, nicht dass 
ihn jemand dazu gezwungen, sondern von sich selbst und frey- 
wilig, hat er auch müssen die Strafe und Gottes Zorn dulden 
und tragen: nicht, wie gesagt, für sich selbst oder für seine 
eigene Person, welche gerecht und unschuldig war, und, ihrer 
Unschuld halben sich solcher Strafe wol hátte erwehren und auf- 
halten kónnen; sondern für unsre Person und an unserer statt. 
So hat nun der liebe Herr Jesus Christus mit uns zu unserm 
Besten gewechselt, hat unsre sündliche Person, die unter der 
Sünde und des Teufels Gewalt gefangen ist, an sich genommen 
und uns dazu geschenkt seine unschuldige und sieghafte Person. 
Wenn wir mit derselben seiner Person bekleidet und angezogen 
sind, das ist, wenn wir glàuben, dass unsre Sünden, um 
deren willen er ein Fluch worden ist, auf rhm lie- 
gen und4dass seine Unschuld unser eigen ist: so 
sind wir frey und los vom Fluch des Gesetzes. 

14 
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coniecit, mortem diabolumque adduxit !). Itaque armis 


quibus nos opprimit armata multo crudelius lex in Chri- 
stum saeviit, perterrefaciendo damnando occidendo 2). .Qui- 


a Walch, t. VII, p. 929, 20: Denn das Gesetz ist unser 


2 


Tod und Teufel und lieget,uns allen auf dem Halse die wir 
uns zu Gottes Sohn gemacht haben. Der Text Mosis ist gewiss 
gut: Wer sich zu Gottes Sohn macht, soll des Todes sterben. 
Wir Menschen alle haben uns zu Gottes Sohn gemacht, darum 
sind wir alle des Todes schuldig. Von derselben Last hat uns 
Christus erlóset. Darum geschieht ihm recht in dem 
Stücke, weil er an unser Statt getreten und für uns bezahlen 
wollen. Er ist wol für seine Person unschuldig und das Gesetz 
Mosis, dass man Lüásterer tódten soll, gehet ihn nichts an; weil 
er aber sich unterstanden hat, dass er an allen Menschen Statt 
stehen will, muss er auch der Strafe gewarten. ibid. p. 2177, 
349: Also auch. der. Fluch, welcher Gottes Zorn über das 
menschliche Geschlecht ist, thut mit dem Segen, welcher ist die 
ewige Gnade und Barmherzigkeit in Christo, auch ein Treffen, 
wil ihn ganz und gar verdammen und allerdings zunichte 
machen; aber es fehlet ihm die Kunst. Denn der Segen ist 
ein góttlicher und ewiger Segen, darum muss ihm der Fluch 
weichen. Denn wo der Segen in Christo kónnte überwunden 
werden, so würde Gott selbst übérwunden; solches, aber ist 
unmóglich. Darum so überwindet Christus und richtet ohne alle 
leibliche Waffen und Sehwerdtschlag dahin alle diese greulichen 
und unüberwindlichen Tyrannen, nemlich Sünde, Tod und Fluch, 
allein in seinem Leibe und durch sich selbst, als der da ist die 
góttliche Kraft, Gerechtigkeit, Segen, Gnade und Leben. ibid. 
p. 2193,.367: Alle Flüche, so im ganzen Gesetz sind, sind auf 





. ihn geworfen, hat sie auch für uns getragen und.auf seinen Leib 
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nehmen müssen, dass er also für uns nicht allein verflucht, son- 
dern auch der Fluch selbst gewesen ist. 


Walch, t. VIII, p. 2381, 37: Nun, ob er wol unter'dem Ge- 
setz nicht war, ja, war sein Herr, hat er sich gleichwol dem 
Gesetz willig unterworfen. - Da das geschehn ist, hat das Gesetz 
wider ihn allerdinge also gehandelt und mit ihm umgegangen, 
wie es mit uns zu-handeln und umzugehn pflegt. Es pflegt aber 
mit uns also umzugehn, dass es uns verklagt, schrecket und uns 
dess überzeuget, dass wir Sünder und derhalben den ewigen Tod 
und Verdammniss verdienet haben, und darán thut uns das Ge- 
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bus impie peractis lex a Christo decepta, destituta, -damna- 


Setz eben recht, weil wir von Natur Kinder des Zornes sind 
und allesammt Sünder Eph. 2, 3. Dazu aber hat Christus keine 
Sünde gethan, ist auch in seinem Munde kein Betrug erfunden 
Es. 53, 9. 1. Pet. 2, 22; derhalben er dem Gesetz auch nichts 
schuldig gewesen. Doch gleichwol hat sich das Gesetz an diesen 
so Unschuldigen, Heiligen, Geréchten und Gesegneten eben so- 
wol gemacht, als an uus, ja, es hat viel mehr und greu- 
lieher wider ihn gewütet und seine Tyranney an 
ihm beweiset, denn es wider uns Menschen pflegt 
'zu thun, die wir doch Sünder, verflucht und verdammt sind. 
Denn es hat ihn verklagt, als würe er der àrgste Gotteslüsterer 
und Aufrührer, und geziehen, dass er aller Sünden der ganzen 
Welt vor Gott schuldig wáre, hat es auch dahin gebracht, dass 
ihm angst und'bange gewesen ist, dass er auch Blut 
musste schwitzen, und endlich hat es ihn durch sein Urtheil 
zum Tode verdammt, darzu nicht zum schlechten TTode, sondern 
zum allersehmáhliehstei und schándlichsten Tode am' Creuze. 
Diess mag freylich wol ein. wunderlicher Kam pf heissen, 
da das Gesetz, als eine Creatur, sich unterstehet, 
seinen Schópffer anzuklagen und darf also seine 
Gewalt und Tyranney an Gottes Sohn üben, dass es 
ihn will verdammen als einen andern Sünder, darzu es doch 
gar kein Fug noch Recht hat, wie es wider uns hat, die wir 
Kinder des Zornes sind. Weil denn das Gesetz wider seinen 
Gott so greulich und lásterlich gehandelt hat, muss es 
wider zu Recht stehn und sich verklagen lassen. Da tiitt Chri- 
stus selbst wider das Gesetz und spricht also: Frau Gesetz, ihr 
seyd zwar wol eine máchtige, unüberwindliche Kayserin und 
grausame Tyrannin über das ganze menschliche Geschlecht und 
habt auch Recht dazu; was habe aber ich euch gethan, dass 
ibr mich Unschuldigen so greulich und lásterlich verklagt, ge- 
schreckt und verdammet habet? Da muss denn das Gesetz, das 
zuvor die ganze Welt verdammet und erwürget hat, weil es sich 
mit niehten verantworten und entschuldigen kann, wiederum 
herbalten und sich verdammen und erwürgen lassen, dass 
es also weiter kein Recht und. Gewalt behalte, nicht allein wi- 
der und über Christum, an dem es sich wider alle Billigkeit so 
schàndliech vergriffen und ihn so greulich erwürget hat, sondern 
auch über alle die, so an ihn gláàuben, — Dadurch denn das 
Gesetz, als ein Mórder und Gottesdieb, der Gott seinen 
14* 
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ta ad diabolum aufugit !). Lex postquam quantum va- 
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Sohn ermordet hat, alle sein Recht verleuret und wird der 
Verdammniss schuldig; also, dass wo Christus ist, oder 
nur genennet wird, doch im Glauben, das Gesetz vor seinem 
Namen ferne davon fliehen und weichen muss. p. 
2385, 43: Darum soll man diese Worte: Christus ist unter 
das Gesetz gethan, wohl und fleissig betrachten, als die überaus 
viel in sich haben und zu verstehen geben. Dann damit, dass 
sie sagen, wie Christus unter das Gesetz gethan sey, zeigen sie 
an, dass Christus nicht allein ein Werk oder zwey nach dem 
Gesetz gethan habe, das ist, dass er nicht allein sey beschnitten, 
in dem Tempel geopffert, auch bestimmte Zeit im Jahr nach 
Jerusalem gezogen, oder dass er nach weltlicher Weise darunter 
gewesen sey; sondern das zeigen sie an, dass er auch alle Ge- 
walt und Tyranney des Gesetzes erlitten habe. Denn 
das Gesetz hat sich an Christo so hoch und hart versucht, 
als sonst an keinem Menschen, hat ihn so greulich 
erschrecket, dass ihm so angst und bange darunter 

worden ist, als keinem. Menschen niemals der- 
gleichen widerfahren; welches sein blutiger Schweiss ge- 
nugsam bezeuget; item, dass ihn der Engel hat stürken müssen, 
und dass er im Garten so ernstlich und hefftig gebetet hat Luc. 
22, 43. 44, endlich, dass er auch am Creuz so erbármlich ge- 
schryen hat Mt. 27, 46, 


1) Walch, t. XI, p. 2889, 20: Das gehet nun also zu, als wenn 
ein Stoekmeister seines Herrn, des Kónigs Sohn, eingesetzet 
und wüsste nicht, dass seines Herrn Sohn wáre, sondern hiütte 
ihn für einen andern angesehn, als würe es ein andrer schlechter 
Mensch. Was sollte wol der Kónig dazu sagen, wenn er es 
innen würde? Er würde freylich sagen: ^ Was hast du gemacht? 
Wer hat dir das Recht gegeben wider meinen Sohn? Du hast Recht 

. und Gewalt gehabt über Diebe und Schálke, aber an meinen Sohn 
hast du dich grob vergriffen. Dieser Herr hütte nun zwey Recht 
wider den Stockmeister: am ersten, dass er sein Herr ist; zum 
andern, dass er sieh vergriffen hat an seinem Sohn. "Wenn nun 
der Stockmeister noch einen gefangenen Dieb hàátte, und sein 
Herr würe über ihn zornig, dass er ihm seinen Sohn gefangen, 
gepflóckt und gestóckt hátte und wollte nun die Schmach an dem 
Stockmeister nicht ungerochen lassen, würde er sprechen: du 
hast das Recht verloren; über den Dieb, den du gefangen hast, 
hast du Recht gehabt, aber der Dieb soll los seyn, und dir das 
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lebat ac volebat Christo silenti, cuius vim superiorem non 
percipiebat, intulit, cruci fixa est !. Factum est, ut legis 


- 
— 


Recht nehmen, und will also ihm schenken, das mein Sohn un- 
recht von dir gelitten hat. "Was würde der Gefangene thun? 
Er würde ohne Zweifel froh werden, und vor die Füsse des 
^Herrn fallen und mit. Freuden sprechen: Dank habe, mein 
lieber Herr! also wáüre der Dieb ein Herr. worden des Stock- 
meisters und müsste sich der Stockmeister schámen vor dem 
Herrn, nicht ums Diebs willen, sondern um des jungen Herrn 
willen, den er also unschuldig gepflóckt hatte. ^ Also hier auch. 
Christus, ein Sohn des ewigen Vaters, liegt unter dem Gesetz; 
wir aber sind Diebe und Schálke: denn wir halten nicht das 
Gesetz. Darum stóckt und pflóckt uns Moses, das ist, das Ge- 
setz nimmt uns gefangen, nemlich das Gesetz, das Gott in unsern 
Herzen eróffnet: denn Mosis Gesetz gehet die Christen und 
Heyden nicht an. Da kómmt nun Christus und kreucht 
heimlich unter das. Gesetz, also, dass es das Gesetz 
nicht gewahr wird. Da meynet nun das Gesetz, es habe 
einen schlechten Menschen, wie einen andern Menschen, der 
in Sünden von einem Manne gezeuget ist, den Tod verschuldet 
habe, denn wie St. Paulus sagt Phil. 2, 7, Ebr. 4; 15: er hat 
eine Gestalt eines Knechts und Sünders angenommen, da gehet 
das Gesetz und der Tod über das Gotteskind, stóckt und pflóckt 
ihn, straft ihn, gehet mit ihm nm, wie mit einem andern sün- 
digen. Menschen. Was geschieht denn? Mit dem Tode be- 
weiset denn. Christus, dass er der Herr sey. Da fleucht 
das Gesetz und der Tod von Christo zum "Teufel 
hinweg; da kómmt denn Christus und spricht zu uns: Du 
warest unter dem Gesetz und konntest es nicht halten, stecktest 
im Tod und Zorn Gottes; ich habe dich erlediget, das Gesetz 
berücket. Es meynete, ich sollte wie ein andrer Sünder ster- 
ben, hat also seinen Muthwillen an mir begangen; da schenke 
ich nun dir.das Recht wider das Gesetz, Sünde und Tod. 


Walch, t. V, p. 1951, 15: Hier hórest du, dass Christus ins 
Gefángniss gekrochen, darinnen wir alle verschlossen und ge- 
fangen liegen. "Wie ist das zugangen? Er war ein Mensch voll 
aller Gnaden, Gerechtigkeit, Lebens, ja, er war das Leben selbst; 
und hat sich doeh unter das Gesetz gethan. Da kómmet das 
Gesetz, riecht sieh an ihn, will einen Zuspruch zu ihm haben 
und mit ihm handeln, wie mit allen. Adamskindern. Christus 
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flagitia ac facinora in Christum aec nos commissa nostra 
quaecunque in legem fecimus multo superent ).  Iniuriae 


l 


schweiget stille dazu, lásset das Gesetz, den grausamen Tyrannen, 
der über das ganze menschliche Geschlecht ein Urtheil des To- 
des füllet und spricht: Verflucht sey jedermann, über sich 


. herrschen' und sich ohne alle Schuld von dem Gesetz verklagen 


und verdammen als einen verfluchten Sünder; ja, er tràgt den 
Titel und Schmach, dass er selbst ein Fluch sey, und gehet zu 
grunde drüber, stirbt und wird begraben. Nun, gewonnen! 
Schreyet das Gesetz. Es wusste aber nicht, dass es sich 
so schüándlich vergriffen hatte, Gottes Sohn verdammet 
und so jàmmerlich hingerichtet und als einen Gotteslásterer und 
Aufrührer durch den Tod am Creuz ermordet. Weil es nun 
den verurtheilt und verdammet hat, der unschuldig war und zu 
dem es kein Recht hatte, ja, der des Gesetzes Herr und aller 
Creaturen Schópffer war, muss es wiederum herhalten, sich ge- 
fangen nehmen und an das Creuz hefften und verdammen lassen 
und alle seine Kraft verlieren und dem, den es verdammt hat, 
zu ewigen Zeiten unter den Füssen liege. t. VIII, p. 2286, 501: 
Er selbst stellet sich. gegen und wider den Zorn des Gesetzes, 
leidet, dass es ibn anklage und verdamme zum Tode am Creuze 
als einen Verfluchten bey Gott, làsst sich auch von ihm erwür- 
gen. Weil er aber der gesegnete Saame war, so alle Welt 


Segnen sollte und derhalben ein Fluch, ward, hat sich das Gesetz 


an ihm vergriffen, muss wiederum herhalten, sich creuzigen 
lassen. und so seine Kraft verlieren, dass.sein 'Treiben und 


.Sehrecken denen, so an Christum glàuben nieht schadet, 


— 


Col. 2, 14. 


Walch, t. XI, p. 408, 24: Nun hat er dasselbige auch uns ge- 
geben; darum, so wir an Christum glàuben und uns das Gesetz 
wollte strafen als die Sünder und der Tod darauf dringen und 


Ngis elende Gewissen àlso zur Hólle treiben und du hàltest ihnen 


wieder entgegen ihre Sünde und Unrecht, das sie an Christo 
gethan haben, deinen Herrn, meynest du nicht, dass sie sich 
auch schümen werden und mehr ersehrecken vor dir, 
denn du vor ihnen? Der Tod wird seine Schuld fühlen und 
mit Schanden fliehen, das Gesetz wird seine Schrecken 
fahren lassen müssen und freundlich mit Christo 
lachen. Also muss man die Sünde mit Sünde ver- 
treiben, Die Süuden, die sie in Christum und nun 
auch an Dir gethan haben um deines Glaubens wil- 
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vero Christo a lege ortae, quas ad postremum | mors. confe- 
cit, iam a circumcisione initium ceperunt; qua cum Chri- 
stum afficere, iura omnia amissura erat lex. ^ Circumci- 
sione scilicet lex tetigit quem non debebat, sibique subie- 


cit 


- 
— 


servum, qui multo superior erat ). Quae omnia maio- 


len, sind grósser, denndiedu wider sie gethan hast. 
So wirds Gott, der rechte Richter, hie nicht leiden, 
dass ein grosser Dieb den kleinen hánge, sondern soll 
der grosse los seyn, so muss vielmehr der kleine los seyn. 
Davon saget St. Paulus 1. Cor. 15, 565—957: Siehe, ist das 
nicht eine liebliche Erlósung vom Gesetz, durch den, der. sich 
unschuldig. unter das. Gesetz thàát? ibid. p. 2891, 23: | Das 
Gesetz steht also wider mich, spricht: Du bist in Sünden, des 
Todes würdig und der Hóllen werth, solch Urtheil fállet es über 
mich. Nun, es ist wahr, ich kann es nicht leugnen; wie soll 
ich denn ihm entlaufen? Da muss ich den Trotz her- 
vor ziehn und dem Gesetz unter die Augen halten 
und sagen: Es ist wahr, ich bin ein Sünder und der Hóllen 
würdig; wie gefállt dir aber das? Du hast dich vergriffen an 
meinem Herrn Christo. und ihn unschuldig gemartert und in den 
Tod geworfen und eben damit alle dein Recht und Macht ver- 
loren; darum hat er das Blatt umgewandt und dich verdammt, 
dafür, dass du ihn wolltest verdammen und mir sein Recht ge- 
schenkt, nach dem du mich verdammt hast, dass ich mich wieder 
dich ermanne. Wer nun solches kónnte fassen mit dem Glauben 
im Herzen, der wáüre ein Christ und kónnte bestehn 
im Tode. Denn diesen Trotz müssen wir haben, wenn unser 
Herz zappelt und fürchtet sich für dem Zorn Gottes, dass wir 
dem Gesetz, Sünde und Tod ein Knipgen schlagen. und 
sprechen: Trotz, greife mir den jungen Herrn an. | p. 2898, 23: 
Das Gesetz hat die Finger an ihm verbrannt und sich vergriffen 
und sein Recht verloren: den Trotz hat er mir gegeben, dass 
ich seine Unschuld wider das Gesetz halte und mich also mit 
dem Gesetz beisse, - 


Waleh, t, XI, p. 403, 22: Also auch (quemadroodum mors) 
die Beschneidung that Christo unrecht, er war ihr nicht schuldig ; 
darum ist sie billig Christo unterthan und er ihr máchtig wor- 
den, hat sie überwunden, und uns damit verehret, dass Sie muss 
aufhóren und hat kein Recht mehr über die. da glàuben an 
Christum; also hat er uns von der Beschneidung auch los ge- 
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res, cum Christum Mosi simillimum facerent, penitus igno- 
rabant )); non quae Moses, eadem fecit Christus, sed 


macht, nur damit, dass er sich unschuldig darunter gab und sein 
Recht wider sie uns schenkte. Siehe, das heisst aber Christum . 
unter das Gesets gethan, dass er die, so darunter waren erlósete 
Gal. 4, 5. Weiter, er hat sich auch unter allé andern Gesetze 
gethan, der er keines schuldig war, als ein Herr und Gott über 
alle; darum sind sie ihm alle verfallen, haben ihm Unrecht ge- 
than und müssen nun ihm mit Recht auch unterthan seyn. 

t. XIII, p. 282, 14: Dass er nun nach dem Gesetz eben 
wie ein ander sündig Kindlein, beschnitten wird, im selben 
vergreift sich das Gesetz an ihm, muss derhalben seine Strafe 
leiden und aufhóren. p. 288, 22: Das aber erledigt uns, dass 
das Evangelium weiter predigt, wie unser lieber Herr Christus, 
welcher dem Gesetz nicht schuldig, sondern ohne Sünde war, 
dennoch sich unter das Gesetz gegeben habe und sich beschnei- 
den lassen, auf dass er eine Ursaché zum Gesetz ge- 
wónne und zu ihm kónnte sagen: . Hórst du Gesetz, du machst 
mich zum Knecht, so ich doch dein Herr bin; darum musst du 
mir wieder dienen, mein Knecht und Gefangener seyn. cf. t. 
XI. p. 2803, 20. t. XIII, p. 308, 17. 


Walch, t. VIII, p. 2386, 45: Er ist nicht ein Gesetzlehrer, 
Mosi gleich, worden; sondern ein Jünger, der dem Gesetz wollte 
unterthan seyn, auf dass er durch solche seine Unterthànig- 
keit und Gehorsam die erlósete, so unter dem Gesetze waren. 


Davon findet man in der Papisten Bücher keinen Buchstaben; 


stracks das Widerspiel findet man wol, nemlich, dass Christus 
ein Gesetzlehrer sey, der viel ernster und hefftiger würe, denn 
Moses selbss. St. Paulus lehret aber hier, Gal. 4, 4. 5, gar 
das Widerspiel, nemlich, dass Gott seinen Sohn unter das Ge- 
setz geworfen habe, das ist, er habe ihn lassen das Gericht und 
den Fluch des Gesetzes tragen, für unsre Sünde sterben etc. 
Denn Moses, der durch sein Amt zur Sünde, Zorn 
und Tod dienet, eben der ist es, der Christum ge- 
fangen, gebunden, verdammet und getódtet hat. 
Solehes alles hat er gelitten. — So hat sich nun Christus gegen 
dem Gesetz also gehalten, dass er nicht das Gesetz unter ihm 
gehabt, sondern er sich dem Gesetz unterworfen hat, ist auch 
kein Richter nach dem Gesetz; sondern damit, dass er sich 
unter das Gesetz gethan und sich von demselben hat verdammen 
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quamvis esset superior discipulus factus est Mosis, immo 
tantum Christus a Mose differt, ut ipse Moses Christum 
ad mortem duxerit. Nec possunt Christi dolores intelligi 
nisi ex onere legis quo premebatur !). 

Talia Lutherus et saepe et varie et ea, quae ex fide 
nata erat, contumacia liberrima, dicens, tam non curans 
quae audientium infirmitas ferre valeret quam quae rerum 
magnitudo posceret, cum sese et integrum Pauli interpre- 
tem esse et intimam religionis christianae vim proferre 
persuasum haberet, fecit, ut non solum inique ac leviter 
iudicantibus sed etiam amice ac diligenter colentibus ipse 


£4 


lassen, hat er uns von seinem Fluch erlóst. t. XI, p. 2888, 19: 
Das ist nun unser Trost, den wir aus dem Evangelio nehmen 
sollen, dass wir wissen, dass Christus unter dem Gesetz gelegen. 
Warum? ' Wozu hat er das bedurft? Nicht seiner Person halben, 
sondern wie St. Paulus zu den Gal. 4, 5 schreibt, dass er die, 
so unter dem Gesetz stecken, erledigte. Er war nicht unter 
dem Gesetz; er gehet aber drunter und wirft sich hinein, als 
in einen Kerker und Gefángniss, er setzte sich dem Mosi zu 
Füssen und ward sein Schüler. Da mag Moses wohl sprechen: 
Wenn ich der Schüler viel soll haben, so will ich nicht Mei- 
ster bleiben.  Dieweil es denn Christus nicht bedarf, dass 
er unter dem Gesetz ist, so thut er eins und schenket uns das 
und spricht: Ich bin dem Gesetz nichts schuldig, aber du bist 
dem Gesetz schuldig; ich will sehn, was es vermag und an 
deine Statt treten und das Gesetz erfüllen, das dich also plaget 
und martert. Also gehet er hinunter und thut alles, was Moses 
geboten hat. cf. Colloq. conv. t. II, p. 101: Mosen mit seinem 
Gesetz will ich nicht haben, denn er ist des Herrn Christi 
Feind; kómmt er mit mir für Gericht, so will ich ihn ab- 
weisen in Gottes Namen und sagen: Hie stehet Christus. 
Und am jüngsten Tag wird mich Mose ansehn und sagen: Du 
hast mich recht verstanden und unterscheiden und 
wird mir günstig seyn. 

1) Colloq. conv. t. Il, p. 126: Kein Gesetz kann die Gewissen 
stillen. und zufrieden machen, sonst wàáre Christus. nicht im 
Geist betrübt worden, wo er nicht vom Gesetz wáre 
gedruckt worden, unter. welches er sich um unsertwillen 
geworfen. t ; 
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minus fideliter Paulo adhaesisse quam ad antiquos eosque 
gravissimos errores abreptus esse videretur. Scilicet. iis, 
quae iam allata sunt, facili negotio addi possunt, quae Lu- 
therum cum ad reliquas. Gnosticorum disciplinas tum. ad 
Marcionem proxime accessisse convincant. | Quod iactare 
non solum iis, quorum levitas Lutheri vim ac magnitudi- 
nem sustinere recusat, haud intentatum est, siquidem quae 
Moehlerus protulit minime nova erant, sed ipse hic Weis- 
sius, quem multum et ingenii et diligentiae Lutheri sen- 
tentiis eruendis impendisse aeque negare nemo potest, eo 
pervenit, ut propius Lutherum hoc in loco quam. plerosque 
ecclesiae tam veteris quam recentioris doctores, inprimis 
vero illos, qui post Lutherum ipsam Lutheri doctrinam in 
formulam redigere conati essent, a Manichaeis et Gnosticis 
abfuisse doceret. Legem scilicet non aliter ac diabolum 
creaturam Lutherum voluisse, creatam ab irato Deo non a 
Deo hominum miserito iustitiamque suam. et cum iustitia 
salutem aeternam impertituro. .Abhorruisse quidem nostrum 
in eo a Marcione et Manichaeis quod semper Deum fecisset 
auctorem legis, haud obscure vero pectore pressisse, cum 


in incerto reliquisse, num angeli origine boni sua certo 


temporis momento culpa defecissent, ipsum. potius Deum 
creatorem. rationibus nobis ignotis ductum principio iam 
voluisse eos malos hominumque in perpetuum. inimicos. 
Atque in hoc angelorum exercitu contra homines armato 
Lutherum legem quoque posuisse cum diabolo, morte, ce- 
terisque dominis ac tyrannis. Nempe eo ipsos Gnosticos 
Lutherum egressum esse vir illustris videre sibi videtur, 
quod legem non tam, Gnosticorum: more, opus fecerit an- 
gelorum, quam angelum ipsum, angelum ratione et volun- 
tate praeditum atque ita institutum, ut mali potius quam 
boni partes tribuisse legi Lutherum dixeris. Facere enim 
Lutherum legem non modo similiter ac diabolum et mortem 
in homines saevire, séd impetu in Christum, hominem in- 
sontem Deique filium, impie ac crudeliter facto non secus 
atque. ipsum diabolum peccare et pro iniuste factis sive a 
Deo sive ab ipso Christo damnari, vinciri, occidi.. Qüibus 


auditis si virum subtilem imaginibus bene percipiendis 
non satis idoneum fuisse putaveris, multo plus miraberis 
docentem, hanc legem, hunc angelum, qui sit persona licet 
non talis, qualem hominum naturae tribuere mos sit, esse 
apud Lutherum concretum aliquid, animale ac spirituale, 
minime vero essentiam abstractam sive mortuam, esse hunc 
angelum ad male agendum ab irato Deo creatum etiam 
vim aliquam ae virtutem hominum animis insitam et cum 
lis nascentem , crescentem, morientem, quae boni malique 
et ipsa capax sit et modo hoc modo illud. operetur. Qua 
legis divinae natura ita cognita et perspecta viam sibi aper- 
tam Weissius videt ad notitiam. eam, quae in tota Lutheri 
disciplina palmaris sit, notitiam scilicet evangelii sive verbi 
divini interiorem ac mysticam, quandoquidem et evangelium 
non sit litera mortua, sed vis animalis et spiritualis menti 
humanae per Christum insita, sed in hoc a lege differens 
quod non nisi quod bonum et sanctum sit in hac mente 
operetur salutemque animarum quam lex non nisi eminus 
monstret cominus impertiat. 

'Haec certe si non solummodo essent a Weissio Luthero 
tributa, sed continerent re ac veritate ipsius Lutheri inti- 
mam sententiam, interiisse cum Luthero atque laculsse inter 
posteriores deserta. et mortua, nec dolendum nec ita miran- 
dum erat. Cum enim res graves ac nobiles in Luthero 
Weissius videret, tam contorte haec, Lutheri virtutem pror- 
sus singularem ante oculos ponere cupiens, dixit, ut vix 
dici possit, vituperationes , quibus doctores recentiores 
onerat, num magis iniustae sint, an quibus Lutherum 
ornat laudes. Neque vero quamvis parum intellecto legis 
evangeliique discrimine ipsum jLutherum: non intellexerit, 
in iis quae. exposuit aliquid esse, quod ex Luthero vere 
elicitum sit, cupio negare et eo Lutheri vim ac magnitudi- 
nem maxime comprobatam scio quod in ecclesia nemo re- 
peritur, a quo errores quilibet facilius repetantur, quam 
Lutherus. Immo ipsam similitudinem Lutheri cum. iis, 
qui inter Gnosticorum copias principes fuerunt, modo haec 
similitudo subtilius describatur, haud deprecor, cum videre 
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nequeam quid fuerit, quo tantum in ecclesia primaeva va- 
luerint Gnostici, quo hominum animos hae disciplinae tan- 
topere occupaverint, si non habebant in se momentum id- 
que maximum. Quae vero Gnostici appetiverant, ea Lu- 
therus possidebat ad haec ita perductus, ut praecipitia, 
quae ab omni parte veritatis fastigium circumdant et defen- 
dunt, bene cognosset. Nempe de sanctorum tentationibus 
cum exponebamus, de se quoque narrantem Lutherum in- 
duximus, ut monstraret doctor expertus et inferorum et 
coelorum altitudinem. Quae certamina qui bene perceperit 
qualia sint, facile diiudicabit, quae inter ea quae Weissius 
perturbate dixit quaeve alii similiter a Luthero duxerunt, 
iuste referenda sint ad Lutherum, nec admodum mirabitur, 
quod tum noster male interpretantibus plurima largitur cum 
intimam sententiam mentis ingenue  profundit. ^ Quod 
quando facit, cum semper sit crucis interpres, eo saepenu- 
mero provehitur, ut talia audacter vibret, qualia repetere 
suaque facere cum vix alter audeat,' pauci inveniuntur, 
qui cogitatione assequantur. Quin etiam si in quo in hoc 
potissimum loco, in quem quae egit ac perpessus est con- 
fert, saepe accidit, ut dum sua atque intima aperiat, summa 
cum impietate dicere videri possit.  Adhortatur, ut dicam 
nonnulla, non quae maxime portenta videri possint iis qui 
a Luthero alieni-sunt, sed quae saepissime occurrant, ad- 
hortatur saepe ac fortiter eos, qui in extremo periculo la- 
borant, ut diabolum, mortem, peccatum , legem, conscien- 
tiam, res utique omnes Deo irato iunctas videant horrori- 
bus atrocissimis percussi, adhortatur hos miserrime vexatos, 
ut se, si ad extremum ventum sit, peccasse simpliciter ne- 
gent, ut animum: offirmantes sese habeant, quasi nec lex, 
nee mors, nec peccati malive quidquam nec diabolus ullus 
nec infernum usquam sint. Nempe visis perterriti modo 
spectra ab animo dispellere ac dispicere possemus, coelos 
ac terras divino amore ardentes videremus et cum gaudio 
animadverteremus , inferorum incendium nihil esse nisi 
ignem pictum. Cum adversarii in rabiem atque insaniam 
acti essent, primum audientes legem peccati virtutem esse, 
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sese.à Paulo accepisse profitebatur, legem non solum inu- 
tilem esse-ad salutem, sed lege nihil durius, nihil crudelius, 
nihil hostilius hominibus inveniri. Legem non solum 
diaboli patronum dixit totum genus damnantem, sed | ,,debe- 
mus, inquit, extra conscientiam facere ex lege Deum, in 
conscientia vero est vere diabolus:*. ,,,Lex et evangelium 
inter se longissime distincta sunt et plus quam contra- 
dietorie separata; altera infernum, alterum coelum est et 
tamen in corde coniunctissima. — Lex Leviathan, Labyrin- 
thus, Minotaurus, trifaucis Cerberi os truculentissime aper- 
tum: qui videt legem, videt inferos, qui penitus intelhgit, 
descendit ad inferna. Moses omnium qui carnificinam faci- 
unt magister, Mosis linguam impeditam ac tardam nemo ' 
facile auribus percipit, Mosis cornua mortales omnes pro- 
sternunt ac contundunt, radii a fronte micantes praestringunt 
visus humanos. Lex nostra mors ace diabolus est, lex 
humana omnia reprehendens, damnans, occidens non Deum 
ipsum monstrat, sed Deum diabolum.** 

C. Iam igitur cum haec et mille similia tum Christi cum 
lege certamina qualia sint, ita denique explicanda sunt, 
ut legis evangeliique vim ac differentiam a Luthero peta- 
mus. Quod discrimen Christianorum et sapientiam sum- 
mam et salutem omnem continens, inter maiores oblivione 
contritum ac mortuum, qui, quo vero nihil difficilius est, 
mente atque animo bene conceperit quale sit, is unus, qui 
sit Christus ac qualis enarrare potest !). Videt is opera 


.3) Waleh, t. IX, p. 412, 3: Unter dem Pabstthum ist es also zu- 
gegangen, dass weder Pabst noch alle seine Gelehrte, Cardinále, 
Bischóffe und hohen Sehulen niemais gewusst haben, was Ev. 
oder Gesetz.wàre; ja, haben es noch nie geschmecket, oder in 
allen ihren Büchern vermeldet, wie eines vom andern zu schei- 
den. wáre, wie des Gesetzes Lehre vom Ev. sollte oder kónnte 
geschieden werden. Darum ist ihr'Glaube, wenn sie aufs hóchste 
kommen, ein lauter Türkenglaube, der allein auf dem blossen 
Buchstaben des Gesetzes und àusserlichem Thun und Lassen 
-stehet. p. 410, 8: Welcher diese Kunst, das Gesetz vom Ev. 
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Dei omia qualia sint, distinguit propria ab alienis, per- 


zu scheiden, wohl kann, den setze obenan und heisse ihn einen 
Doctor der h. Schrift. Denn ohne den h. Geist ist es ohnmóg- 
lich, diesen Unterschied zu treffen. Ich erfahre es an mir selbst, 
sehe es auch.táglich an andern, wie schwer es ist, die Lehre 
des Gesetzes und Ev. von einander zu sondern. t. VIII, p. 1692, 
201: O Gott, wer dieses nur eigentlich gewiss und wohl unter- 
Scheiden kónnte, dass er im Ev. kein Gesetz suchte, sondern 
kónnte das Ev. vom Gesetz so weit scheiden und sondern, so 
weit der Himmel von der Erde ist. "Und zwar der Unterschied 
dieser zweierley Lehre ist an sich selbst fast leicht, gewiss und 
schlecht; aber uns ists zumal schwer, ja, wol schier gar ünbe- 
greiflich ist es uns. Du kannst gar bald und leichtlich sagen, 
dass das Ev. nichts anders sey, denn eine Offenbarung des 
Sohnes Gottes und eine wahre Erkenntniss J. Christi und dass 
es nicht eine Offenbarung und Erkenntniss des Gesetzes sey, 
aber wenns zum Kampf und Treffen im Gewissen kómmt, und 
da man's im Werk versuchen und erhalten soll, ists gar überaus 
ein schwer Ding, auch denen, so gar wohl versucht sind, dass 
sie. solches vest und bestándig erhalten kónnen. t. VIII, p. 
1788, 137: Darum, welcher das Ev. von dem Gesetz recht und 
wohl zu unterscheiden weiss, der danke unserm Herrn Gott und 
mag für einen Theologum wohl bestehn. Ich zwar habe es in 
meinen Anfechtungen so wohl noch nicht gewusst, als mir wohl 
von Nóthen gewesen; man muss aber diese beyde also unter- 
scheiden, dass du das Ev, allerdings ins Himmelreich hinauf- 
setzest und das Gesetz hienieden auf Erden lassest; dass du des 
Ev. Gerechtigkeit, eine himmlische und góttliche Gerechtigkeit 
nennest und haltest und des Gesetzes Gerechtigkeit dagegen 
eine irdische und menschliche; und dass du die Gerechtigkeit 
des Ev. von des Gesetzes Gerechtigkeit so eigentlich und fleissig 
absonderst und unterscheidest, so.eigentlich und fleissig unser 
Herr Gott den Himmel von der Erden abgesondert und geschei- 
den hat, das Licht von der Finsterniss und den Tag von der 
Nacht etc. also, dass das Ev. Gerechtigkeit sey Licht und Tag, 
des Gesetzes Gerechtigkeit aber sey Finsterniss und Nacht und 
wollte Gott, wir kónnten sie noch weiter von einander scheiden. 
cf. t. VIII, p. 2325, 970: Kein Ding ist dem àndern so nahend 
als Furcht und Glaube, Gesetz und Evangelium, Sünde und 
Gnade, Denn so nahe sind sie bey einander, dass eines das 
andre hinfrisset und. verschlinget. 
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spicit cor Dei intimamque mentis divinae sententiam ac 
voluntatem, scripturas habet apertas omnes, hominum vi- 
tam atque opera sapienter distribuit. Unum enim quam- 
vis Deus in utrisque quaerat, duo tamen peragit opera 
maxime diversa, duae partes in eodem Dei verbo distinguen- 
dae sunt, vita duplex in hominibus invenitur. Atque pri- 
mum legem et evangelium prave discernunt, qui idem hoc 
valere putent atque veteris et novi testamenti discrimen. 
Neque enim qui ante Christum natum fuerunt evangelio 
carebant, nec nobis post evangelium datum atque effectum, 
lex exstincta: est. Quemadmodum potius per universam 
scripturam lex dispersa et in N. et in V. T. habetur, ita 
evangelii vis libros, quicunque divini sunt; pervadit omnes. 
Itaque qui N. Ti libros evangelium, V. legem vocant, 
recte si faciunt, a potiori petunt denominationem !). Ab 
initio potius mundi Dei verbum inter homines viguit idque - 
integrum, ut nunquam deessent, qui tam legem quam 
evangelium tenerent 2), nec temporum diversitas solvit 


1) Waleh, t. XI, p. 117, 29: Dass aber das N. T. fürnehmlich 
Evangelium genennet wird vor andern Büchern, geschieht darum, 
dass es nach Christi Zukunft geschrieben ist, welcher die gótt- 
liche Zusagung erfüllet, gebracht und óffentlich durch mündliche 
Predigt ausgebreitet hat, welche zuvor verborgen war in der 
Schrift. Darum bleib du auf diesem Unterscheid und we'cherley 
Bücher dir vorkommen, es sey A. oder N. T., die liess mit 
solehem Unterscheid, dass du aufmerkest, wo Zusagungen sind, 
da ist dasselbe Buch ein Evangelienbuch; wo Gebote stehn, da 
ists ein Gesetzbuch. Weil aber im N. T. die Zusagungen mit 

^ Haufen stehn und im A. die Gesetze mit Haufen, nennet mans 
ein Evangelium, das andre Gesetzbuch. cf, t, XIV, p. 3, 4. p. 
98 sq. t. XXII, p. 687, 66. 


2) Walch, t. XI, p. 2268, 1: In der Christenheit müssen erhalten 
werden diese zwo Predigten; zum ersten, die Lehre vom Gesetz, 
zum andern, von der Gnade Christi. Denn welche der beiden 
eine untergeht, die nimmt auch die andre mit sich: und wiederum, 
wo die eine bleibt und recht getrieben wird, bringet sie die an- 
dre auch mit sich. Und Gott hat es also geordnet, dass diese. 
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" 


fidei unitatem, ut Adamus, patriarchae omnes, Moses, Da- 
vid, prophetae quicunque ad Joanem usque fuerunt, eodem 
iure Christiani vocentur quo nos !)) Quod novum dicitur 
testamentum, id potius antiquissimum, immo aeternum 
est 2) fidesque in Christo posita omnium et prima et no- 
vissima 3); nec apostoli scripserunt nec dixit ipse Christus 


zwo Predigten in der Christenheit immerdar gehn müssen, ja, 
auch von dem Anfang der Welt immer mit und neben einander 
gegangen sind, auch unserm ersten Vater Adam, da er noch im 
Paradies war, gegeben sind, und darnach durch Abraham, Mosen 
und die Propheten bestátiget. cf. t. VI, p. 1812,*43. p. 
2260, 9'7. 


!) Waleh, t. I1I, p. 120, 41: Siehe, wie das A. T. so tapffer von 


2 


—" 


Sachen redet. Da stehet (1 Moses 3, 14. 15.) dass Adam ein 
Christe ist gewesen, schon so lange vor Christi Geburt; denn 
er eben den Glauben an Christum gehabt hat, den wir haben. 
Denn die Zeit machet keinen Unterscheid des Glaubens: der 
Glaube ist einerley von Anfang der Welt bis an das Ende. 
Darum hat er eben das durch den Glauben empfangen, das ich 
empfangen habe. Christum hat er nicht mit Augen gesehn, wie 
auch wir; er hat ihn aber im Worte gehabt, so haben wir ihn 
auch im Worte. Das ist allein der Unterscheid in dem, dass 
es da sollte geschehn, jetzt aber geschehn ist. Der Glaube ist 
eben einerley; so sind alle Váter eben wie wir, durch das Wort 
und den Glauben rechtfertig worden nnd auch darin gestorben. 
cf. t. VII, p. 1312, 137. t. III, p. 2886, 131. p;. 1141, 93. 
t. XII, p. 1131, 2. t. X, p. 442, 24. 


Walch, t. III, p. 2094, 2: Das N. T. ist das allerálteste, von 


- Anbegiun.der Welt verheissen, ja, auch ehe denn die Zeit der 


Welt anfing; wie St. Paulus spricht zum Tito 1, 2. 3; nur aber 
ist es alleine unter Christo erfüllet worden, Das A. T. unter 
Mose verheissen, ist zur Zeit Josuá erfüllet worden. Und das 
ist beider Unterscheid, dass sich das N. alleine gründet auf 
die lautere Barmherzigkeit des barmherzigen Gottes, — Welches 
eine Ursache gewesen, dass es (das A.) zuletzt hat müssen ver- 
alten und abgetilget werden und eine Vorbedeutung seyn des 
N. und ewigen T., das vor der Zeit angefangen und nach der 
Zeit beharret hat. 


3) Walch, t. XII, p. 1981, 20: Unser Glaube an diesen Herrn, 
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quidquam, quod ductum non sit a V. T. D. Moses igitur 
fons àc principium est, ex quo prophetae atque apostoli 
omnes Dei sapientiam et salutem hauserunt. Ait Lutherus 
commentarios de Deuteronomio scriptos Georgio a Polen- 
tis a. 1525 mittens: .,,Sunt multi et horum nonnulli plane 
omnium magistri sibi visi, qui Mosen et totum. V. T. vi- 
lissimum habent, velut evangelio contenti, a quorum sensu 
oportet Christianum hominem abesse longissime. Certum 
est enim, ut quemadmodum mundi sapientes dicunt, Ho- 
merum esse patrem omnium poetarum, fontem, immo: 
oceanum omnis eruditionis et sapientiae et eloquentiae, sic 
noster. Moses fons et pater est omnium prophetarum et 
librorum sacrorum, i. e. sapientiae et eloquentiae coelestis. 
Cum vero hoc saeculo omnia incipiant restitui, quasi dies 
ille instet restitutionis omnium, venit in mentem, ut hoc 
tentarem , si forte et Mose restitui posset et rivulos 
ad fontem revocarem. -:Jucundissimum est. sane et tam 
intelligentiae quam memoriae  iuvandae | commodissi- 
simum et utilissimum, cernere vestigia prophetarum poste- 
riorum in Mose, ut illum legerint, didicerint, docuerint, 
nocturna versarint manu versarintque diurna. Ex cuius 
copiae cornu omnes illorum opes sumtae sunt, ut et ipsi 
de eo dicere possint:. Ex plenitudine et abundantia illius 


^ den wir bekennen wahrhaftigen Gott und Menschen, der rechte, 
erste und álteste Glaube ist und allezeit in der Welt durch den 
Sohn Gottes erhalten, bleibt auch der letzte bis ans Ende der 
Welt. Und. wird darin sonderlich góttliche Kraft und Werk 
offenbarlich gesehn, dass er in so mancherley táglicher und steter 
Anfechtung und Widerstand vom Teufel und der Welt dennoch 
bestanden ist und noch besteht. Denn ob er wol von Anfang 
her grosse, schwere und viele Stürme und Stósse erlitten, so ist 
er doch dadurch nicht umgestossen noch geschwüchet, sondern 
stehet und gehet noch immerfort und je stárker, je mehr er 
verfolget wird. Und findet sich, dass wir Gott Lob jetzt am 
Ende der Welt eben also gláàuben und eben dasselbe predigen, 
wié Adam, Habel, Henoch, Noa, Abraham und alle Váter und 
Propheten geglàubt und geprediget haben. 


l)'Waleh, t.-Xl, p. 184,47. p. 214, 2. ' 1. HIT, p. 1107, 11. 
15 
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omnes nos accepimus, sicut ipsemet fore praevidit et prae- 
dixit in cantico suo: Concrescat in pluviam doctrina mea, 
fluat ut ros eloquium meum 1).** ! CE 

Nec vero pugnat cum his, quod Lutherus exponens ae 
spectans quod in utroque potissimum sit, V. et N. T. 
quantum potest saepenumero disiungit, Christum a. Mose 
maxime diversum facit 2), ipsumque Deum homines in V. 


1) cf. de Wette, t. II, p. 649. "Walch, t. XIV, p. 170.  ibid., 
t. IX, p. 650, 35. Darum (Joh. 5, 39. 46) soll man die un- 
nützen Sehwáützer lassen fahren, die das A. T. verachten und 
sprechen, es sey nicht mehr von nóthen, so wir doch allein 
daraus müssen den Grund unsers Glaubens nehmen. Denn Gott 
hat die Propheten darum zu den Jüden geschickt, dass sie von 
dem zukünftigen Christus sollten Zeugniss geben; darum haben 
die Apostel auch allenthalben die Jüden überwiesen und über- 
wunden aus ihrer eigenen Schrift, dass das Christus wáre. Also 
sind die Bücher Mosis und der Propheten auch Ev.; sintemal 
sie eben das zuvor verkündiget und geschrieben haben von 

" Christo, das die Apostel hernach geschrieben und gepredigt 
haben. — Dass man aber saget, wie das A. T. aufgehoben und 
zurückgeworfen ist, sollst du also verstehn. Zum ersten ist das 
der Unterscheid unter dem A. und N. T., wie wir jetzt gesaget 
haben, dass das A. hat gedeutet auf Christum, das N. aber 
giebt uns nun das, das vor im A. verheissen und durch Figuren 
bedeutet gewesen ist. — Mehr hat Gott im A. T. zweierley Re- 
giment geführet, ein áusserliches und ein innerliches. cf. t. III, 
p. 2337, 29. : €. V, p. 1081, 4. 


2) Walch, t. IV, p. 337, 51: So scheidet nun dieser Vers Ps. 2, 
". von einander die Lehre des N. T. von der Lehre des A. T.: 
im A. T. wird das Gesetz gelehret, das nur Zorn anrichtet 
Róm. 4, 16 und die Sünde mehret; im N. T. wird der Glaube 
geprediget, welcher Vergebung der Sünden bringet, Gerechtig- 

: keit und selig machet, die an Christum glàuben. Dort hatten 
die Kinder Israel Mosen, der ein Mensch und Knecht war, zum 
Gesetzgeber, hie haben wir Christum, Gott und Herrn aller 
Creaturen selbst zum Lehrer, Moses machet Knechte der Sünden ; 
Christus aber machet Freye der Gerechtigkeit. Nicht dass man 
jetzund kein Gesetze sollte predigen, weil Christus im Mt. 13, 
62 spricht: Ein jeglicher Schriftgelehrter, zum Himmelreich ge- 
lehret, ist gleich einem Hausvater, der aus seinem Schatz Neues 
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T..prorsus aliter tractasse atque in N. ante oculos ponit 
Dei faciem atque animum ita ostendens, ut in utroque 
testamento maxime diversus appareat spectantibus !). In 
omnibus potius hominibus utraque pars verbi divini explenda 
atque efficienda est 2) omnesque ita dividendi et instituendi 
sunt, ut vetus homo in unoquoque per legem exagitetur, 
perturbetur, frangatur, novus per evangelium nascatur, 


2 


— 


— 


und Altes hervortrágt; sondern dass die Predigt der Gnade 
eigentlich dem XN. T. zugehórt uad die Predigt des Gesetzes 
dem A. T. Denn weil kein Mensch ist in diesem Leben, in 
welchem. da sey die ganze Fülle des N. T., also wird man 
auch keinen finden, in welchem nicht noch sey ein Stück des 
A. T. Denn diess Leben ist wie ein Gang, von der Sünde 
zur Gerechtigkeit, von Mose zu Christo; die Vollkommenheit 
aber gehóret zur künftigen Auferstehung. 


Waleh, t. XI, p. 1398, 5: Also falsch ist das Herz des Men- 
schen, dass es nicht lieben kann, es sehe denn die Wohlthat 
vorhin. Darum, da Gott im A. T. unter sie schlug wie unter 
die Hunde und ging greulich mit ihnen um, da hatten sie ihn 
nicht lieb. Da dachte Gott; Ey, ich muss es einmal also mit 
dir machen und so süsse, dass du mich musst lieb haben. Da 
nahm .er seinen Sohn und schickte ihn in unsern Schlamm, 
Sünde und Elend und schüttete seine Barmherzigkeit mit Grund 
und Boden aus, dass wir haben zu rühmen von allen seinen 
Gütern, als sind sie unser eigen und machte sich zu einem lieben 
Vater und siehet uns so viel durch die Finger, dass wir wieder- 
um müssen alle unser Herz und Liebe in Gott setzen. 

Waleh, t. V, p. 708, 24.: Da kommt aber zur Hülfe die rechte 
Theologie und wahrhafte Lehre, welche uns lehrt, wenn das 
Herz zerschlagen ist, da sey alsdann ein Theil des góttlichen 
Worts, nemlich das Gesetz erfüllet, welches darum Dráuworte 
gebraucht, erschrecket, dass die Sünder sich selber lernen erken- 
nen und die Sicherheit des Lebens ablegen, in welcher wir alle, 
ehe wir Gottes Zorn erkennen, von Natur leben. Doch sollen 
wir weiter wissen, dass wir nicht allein im ersten Theil der 
Schrift, nemliceh im Gesetz, welches Erkenntniss der Sünden wir- 
ket, bleiben und beharren müssen, sondern auch zu dem andern 
Theil der heil. Schrift, das ist, zum Erkenntniss der Gnade und 
Barmherzigkeit Gottes eilen und kommen müssen. In welchen 
beiden Stücken denn die ganze heil. Schrift also erfüllt wird. 


15* 
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vigeat, augeatur !); differuntque inter se non auctore neque 
etiam dignitate, sed fructu quem nobis ferunt 2). 

Quodsi vero ecclesia semper fuit in mundo semperque 
Dei verbum idque integrum habuit, quid fuit quod Moses 
tandem tot tulerit leges suoque officio suum gregem ab 
omni terrarum gente secreverit? Profecto non iussus erat 
Moses efficere legis ferendis quod utique nulla lex efficere 
potest 3); immo tantum aberat, ut lege lata Moses ullum 


1) Walch, t. IX, p. 510, 33: Darum stehet der rechte Brauch des 
Gesetzes darauf, dass man es nicht hineinführe, wo es heraus 
gehórt. Diesen Brauch recht zu verstehn, musst du den Men- 
schen in zwey Stücke theilen und die beyden wohl scheiden, 
nemlich in den alten und neuen, wie ihn St. Paulus getheilt 
hat. Den neuen Menschen lass nur gar unverworren mit Ge- 
setzen, den alten treibe ohne Unterlass mit Gesetzen und lass 
ihm nur keine Ruhe davor, so hast du es recht und wohl 
gebraucht. 


2) Walch, t. IIl, p. 2253, 21: Es ist aber beydes zugleich zu 
hóren, als das da von Gott erwecket sey. Denn durch das Ge- 
setz müssen alle Menschen geniedriget und durch das Ev. er- 
hóhet werden. Nach góttlicher Gewalt und Beruf sind sie gleich; 
aber nach der Frucht ihres Amtes sind sie ganz ungieich und 
wider einander, dieweil dieser Prophet (Deut. 18, 15) die Sünde 
und den Zorn, so Moses durch sein Amt erwecket, durch Ge- 
rechtigkeit und Gnade mit seinem Amte hinwegnimmt. Darum, 
so fordert dieser Prophet nichts, sondern er giebt, das Moses 
fordert. p. 2254, 22: So haben wir nun aus diesem Orte 
zweierley Predigt, so vonnóthen sind zur Seligkeit menschlichen 
Geschlechts, die Predigt des Gesetzes und des Ev., die eine 
zum Tode, die andre zum Leben und die gleich sind der Ge- 
walt und góttlicher Ordnung nach, aber ganz ungleich, wenn du 
die Frucht betrachtest. 

3) Walch, t. III, p. 88, 29: Sprichst du: Warum hat er denn 
hernach durch Mosen die Leute mit Gesetzen und Geboten über- 
schüttet?  Freylich nicht darum, dass er uns dadurch fromm 
machen wollte, denn er kennet unser Herz besser, denn wir 
selbst; sondern darum, weil wir meinen und uns unterstehn mit 
Geboten fromm zu machen, dass wir zuletzt davon abtreten und 
erkennen müssen, wie es nichts hilft. Hat nun eben darum so- 
viel gegeben, dass wir. unsre Bosheit und der menschlichen 
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iustum efficeret, ut cum iniustitiam omnium in lucem pro- 
traheret tum populum institueret, ex quo Christus nasce- 
retur. Non enim exstitit Moses dux ac doctor terrarum 
orbi, sed iis tantummodo, qui Christum inter ipsos prodi- 
turum expectarent ). | Nempe Jesum Christum servum 
fuisse circumcisionis Paulus dixit propter Dei veritatem ad 
ea confirmanda quae maioribus fuissent promissa. Eo enim 
fine hunc Deus populum sibi creavit ac selegit, ut esset, 
eui dicta ac promissa crederet; quod etiam Ps. 147, 19. 20 
proditum est: Sua dicta Jacobo, sua placita et sententias 
Israelitis indicavit; id quod non fecit ulli ceterarum gen- 
tium nec illae iura norunt. Quod vero cum faceret, uni 
se Deus non ita dedit, ut ceteros omnes reiiceretí; immo 
unum Abrahamum patrem omnium creans et instituens, 


Natur Gebrechen bekennen sollen, dass sie nichts Gutes will 
noch gedenkt zu thun und vom Scheitel an bis auf den Fuss 
bóse ist. 


Walch, t. III, p. 1243, 3: Moses ist nicht uns, sondern alleine 
dem jüdischen Volke zum Lehrer gegeben. Daran ist viel ge- 
legen, dass wir es wohl wissen; denn wenn wir Mosen in allen . 
Geboten halten sollten, so müssten wir auch beschnitten werden 
und dürften nicht die Taufe annehmen, müssten auch das Oster- 
lamm essen. Aber ihr habt gesehn und gehóret, dass Moses 
nicht ist gegeben der ganzen Welt zum Lehrer, wie sonst der 
Herr Christus dazu gesandt ist; sondern Moses ist geordnet 
zum Propheten, Leiter und Heerführer des Volks, so da hiess 
Abrahà Samen oder so da Abrahams Fleisch und Geblüt war. 
Denn droben (1 Mos. 12, 7; 26, 3; 28, 13) habt ihr gehórt, 
wie Gott mit Abraham, Ísaak und Jacob redet und verhiess 
ihnen, dass er ihrem Samen wollte das gelobte Land geben. 
Diese Geschichte und Worte sind nicht über die ganze Welt 
gegangen, sondern nur geblieben und gefasset in der Schnur 
und dem Stamme Abrahams. Darum lásset sich Moses nicht 
weiter treiben, noch sich bestellen, denn nur auf diess Volk, als 
die Kinder Israel, denen saget er, wie sie sich gegen Gott halten 
und auch auf Erden gegen den Menschen leben sollen und thut 
solches alles aus Gottes Befehl und Geheiss, nicht lànger denn 
bis auf die Zeit, die Abrahá verheissen 1 Mos. 22, 18, das ist, 
bis dass der Herr Christus komme. 
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tantum aberat, ut gentium copiam negligeret, ut unum 
secernens omnes, curaret Deus. Si enim ex genere hu- 
mano multas gentes Deus ac diversas sumpsisset, si pluri- 
bus verba ac promissa mandasset, qui tandem fieri poterat, 
ut postquam plenum tempus advenit universus mundus ad 
unam ecclesiam colligeretur? Quod quaeque gens accepisset, 
id tenuisset ceterasque a se arcens. taque ut ecclesia, 
quae gentium omnium coniunctio congregatioque est, nasce- 
retur, una gens, unus omnium pater institueretur necesse 
erat, ut haberent cuncti, quo animos oculosque, salutem 
communem dum exspectarent, dirigerent. Quocirca salus 
gentibus omnibus destinata ex uno Israele, qui omnium 
servus erat, profecta est ). Nec erat beneficium grandius, 
quam haec Israelis selectio, educatio, exercitatio 2). Nihil 
enim durum nihil suave hic populus a Deo accepit, nisi 
ut locum praeberet, in quo Christus nasceretur 3). Quodsi 


1) Walch, t, VII, p. 400, 71 sqq. 


2) Walch, t. VI, p. 1914, 11: Das ist die fürnehmste und hóchste 
Wohlthat, dass er diess Volk nicht hat lassen, gleichwie die an- 
dern Heyden nach ihrem Gefallen irrig umherschweifen lassen, 
sondern hat sie mit Seilen umgeben (Hos. 11, 4 — 7), auf dass 
sie in ihrem Berufe blieben. Es sind aber diess gar wunder- 
liche seltsame Strick z22zN m2? DN 5227, das ist, eines 
Menschen Seile, daran man die Menschen und nicht die unver- 
nünftigen 'Thiere bindet und sind Bánder oder Seile der Liebe, 
die darzu dienen, dass die Liebe erwecket werde. Es sind aber diese 
Stricke nichts anders als das Gesetz, das diesem Volke gegeben 
und offenbart ist. t. VI, p. 9298, 1 sqq. 3:  Gleichwie ein 
Vater seinem Sohn und Erben neben der Ruthen und Zucht- 
meister zuweilen ein roth Paar Schuh oder Taschen, oder sonst 
einen Jabrmarkt káuft und schickt oder bringet, auf dass der 
Knabe die Ruthe nicht zu sehr hasse und dem Vater feind werde, 
sondern die scharfe Ruthe leide in Geduld und allenthalben die 
Liebe zum Vater den Platz behalte in seinem Herzen, beyde, 
über Ruthe und Zuchtmeister, dass kurzum, wie ein frommer, 
weiser Vàter sein Kind aufzeucht, so hat Gott mit diesem Volke 
auch gefahren und fáhret auch mit uns noch also. 


3) Walch, t. XI, p. 2881, 6: Also war das Volk wohl geplaget 
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vero et evangelium antecessit !) nec Moses exstitit nisi ut 


von dem Gesetz und Gott hat soleh Gesetz diesem Volk aufge- 
legt, dass er sie damit wollte im Zaum halten, dringen, zwingen, 
üngsten und thátig machen. Denn es war ein grob, tólpisch, 
rauh und wild Volk, konnte es niemand regieren, bezwingen und 
im Zaum halten, es legte denn Gott selber ihm ein solch Joch 
und Bürde auf den Rücken, plagte sie mit solchen Gesetzen, 
dass sie nicht stolzierten. Denn es ist allzuwahr, dass kein 
stolzer, trotziger und hofführtiger Volk ist unter der Sonnen, 

" denn die Jüden sind gewesen; darum hat sie auch Gott wohl 
geplaget und gepanzerfegt und also im Zaum gehalten. t. XII, 
p. 1600, 8: Das Gesetz Mosis hat das Volk Israel in ein schón 
ordentlich Regiment, in Zucht, Strafe und Gehorsam gehalten, 
dass es also bei einander gehalten und nicht zerstreuet würde, 
dass man nicht zweifelte noch ungewiss wáre, woher und von 
wem Christus kommen sollte, Als hátte hiermit Gott, beyde, 
denen Jüden und aller Welt wollen sagen: Sieh, da hast du 
das Volk eigentlich genannt, daraus Christus soll geboren wer- 
den, dazu den Stamm, das Geschlecht und die Stadt. Darum 
ist dieses Gottes Meynung gewesen mit dieser Ordnung von den 
erstgebornen Kindern und mit dem ganzen Gesetz, dass solches 
alles sollte zeigen auf Christum, und so lange bleiben und ge- 
halten werden, bis er selbst kommen würde. Wenn er aber 
kommen wáre, so sollte dieses Volk nicht mehr so gefasst noch 
abgesondert seyn; gleich wie ein Hausvater die Kinder erst 
fasset, zwinget in eine Ordnung und Disciplin, hàlt sie zur 
Schule, lehret sie. ^ Wenn sie aber erwachsen, so schickt er sie 
aus, Da wird denn einer ein Ehemann, der andre ein Prediger, 
Regent, Rathmann. Also ist das Gesetz auch ein Zuchtmeister 
gewesen, bis dass Christus kómmt. Ein Vater sendet sein Kind 
wol in eine Schule nicht darum, dass er allein soll das AB C 
oder nichts mehr denn den Donat lernen, sondern, dass er soll 
in freyen Künsten studiren, Zucht, Ehrbarkeit und gute Sitte 
lernea, dass er ein feiner Mann werde, der Land und Leuten 
kónne dienen. cf. t. XIV, p. 4, 6. t. XII, p. 2490, 1. t. III, 
p. 1957, 23. 


!) Walch, t. IIL, p. 930, 88: Dass uns das Ev. gegeben wird, ist 
alleine Gottes blosse Güte, die er uns ausschüttet, ehe jemand 
darum bate oder darauf dachte. Denn er hatte es im Sinne zu 
geben, ehe wir geboren waren.  Hátte er uns zuvor lassen 
fromm werden und hàátte vorhin den Jüden Gesetze gegeben, 
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tam peccatum cognosceretur quam Christus exspectaretur, 
postquam terrarum gentibus Christus apparuit si ad Mosen 
recederemus, venisse nobis Christum negaremus !). Itaque 


ehe er Abraham die Zusagung that, móchten sie sagen: Das 
haben wir verdient.  Wáre das Gesetze nicht und hàátten wir 
nicht gute Werke gethan, so wàre Christus nicht gekommen. 
Den Ruhm will er legen, kommt zuvor; ehe die Heyden da sind, 
die gesegnet sollen seyn, ist die Zusagung und Gnade da. 


Walch, t. XX, sqq. wider die himmlischen Propheten. a. 1525, 
p. 203, 44: Wohlan, wir wollen an den rechten Grund und 
sagen, dass uns diese Sündenlehrer und Mosische Propheten 
sollen unverworren lassen mit Mose, wir wollen Mose weder 
sehn noch hóren. Wie gefállet euch das, liebe Rottengeister ? 
Und sagen weiter, dass alle solche Mosische Propheten das Ev. 
verleugnen, Christum vertreiben und das ganze N. T. aufheben. 
Ich rede jetzt als ein Christ und für die Christen. Denn Mose 
ist allein dem jüdischen "Volk gegeben und geht uns Heyden 
und Christen nichts an. Wir haben unser Ev. und das N. T. 
Wollen sie aber durch Mosen aus uns Jüden machen, so wollens 
wir nicht leiden, Wie dünkt euch? Was will hie werden? 
Das will werden, dass man sehe, wie diese Rottengeister nichts 
in der Schrift verstehn. Wir legen hie den Grund aus St. Paulo 
1. Tim. 4, 9. Und Petrus Act. 15, 10; mit diesem Spruch, 
gleichwie Paulus mit dem seinen, hebt auf St, Petrus den ganzen 
Mose mit allen seinen Gesetzen von den Christen. — Ja sprichst 
du, das wàre wohl wahr von den Ceremonien und Judicialibus, 
das ist, was von áusserlichem Gottesdienst und áusserlichem Re- 
giment Moses lehret; aber der Decalogus, das ist, die zehn Ge- 
bote sind ja nicht aufgehoben, darinnen nichts von Ceremonien 
und Judicialibus stehet.  Antworte ich: Ich weiss fast wohl, 
dass diess ein gemeiner alter Unterscheid geben ist, aber mit 
Unverstande; denn aus den zehn Geboten fliessen und hangen 
ale andern Gebote und der ganze Moses. Denn darum, dass 
er will Gott seyn allein und keine Gótter haben etc., hat er so 
mancherley und viel Ceremonien oder Gottesdienst gestellet und 
also das erste Gebot durch dieselbigen ausgeleget und wie es zu 
halten sey, gelehret. Item, darum dass er Eltern gehorsam, keinen 
Ehebruch, Mord, Dieberey, falsch Zeugniss leiden will, hat er 
die Judicialia oder vom áusserlichen Regiment gegeben, damit 
solche Gebote verstanden und vollbracht worden. p. 210, 69: 
Wo nun Mosis Gesetz und Naturgesetz Ein Ding, da bleibet 
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non est obediendum quia Moses scripsit, sed quia quod 
Moses scripsit, in se scriptum natura habet. Scripsit vero 
Moses, ut quod natura in se haberet sed obscuratum ac 
paene obliteratum, in lucem protraheretur, cerneretur, 
. emineret !?); habet enim hominum mens legem sibi inditam 


das Gesetz und wird nicht áusserlich aufgehoben, ohne den Glau- 
ben geistlich, welches denn nichts anders denn das Gesetz er- 
fülen ist. Rom. 3. Davon jetzt nicht zu reden und anderswo 
genug gereden ist. Darum ist Bilderey und Sabbath und alles, 
was Moses mehr und über das natürliche Gesetz gesetzet hat, 
weil es natürliches Gesetz nicht hat, ledig und ab und ist allein 
dem jüdischen Volk insonderheit gegeben, nicht anders, als wenn 
ein Kaiser oder Kónig in seinem Lande sonderliche Gesetze und 
Ordnung macht, wie der Sachsen-Spiegel in Sachsen und doch 
gleichwohl die gemeinen natürlichen Gesetze durch alle Lànder 
gehn und bleiben, als Eltern zu ehren, nicht morden, nicht 
ehebrechen, Gott dienen etc. Darum lasse man Moses der Jü- 
den Sachsen - Spiegel seyn und uns Heyden unverworren damit. 
Gleichwie Frankreich den Sachsen-Spiegel nicht achtet und doch 
in dem natürlichen Gesetze wohl mit ihm stimmet. — Warum 
lehret und hált man denn die zehn Gebote? Antwort: Darum, 
dass die natürlichen Gesetze nirgend so fein und ordentlich sind 
verfasset, als in Mose. cf. de Wette, t. II, a. 1526, p. 697. 
Colloq. conv. t. II, p. 91. 


1) Walch, t. III, p. 10: Also halte ich nun die Gebote, die Mose 
geboten hat, nicht darum, dass sie Moses geboten hat, sondern 
dass sie mir von Natur eingepflanzt sind und Moses allhier gleich 
mit der Natur stimmet p. 1556, 21:  Derohalben, wenn gleich 
Moses das Gesetz nie geschrieben hàátte, so haben doch alle Men- 
'schen das Gesetz von Natur in ihrem Herzen geschrieben. Gott 
aber hat den Jüden auch ein geschriebnes Gesetz, das ist, die 
10 Gebote gegeben, zum Ueberfluss; welche auch nichts anders 
sind, denn das Gesetz der Natur, das uns natürlich in das 
Herz geschrieben ist. "Was nun Moses geschrieben bat in den 
10 Geboten, das fühlen wir natürlich in unserm Gewissen. p. 
1557, 23: Nun hat Gott den Jüden die Ehre und Vortheil ge- 
than, dass er ihnen die 10 Gebote mündlich und schriftlich ge- 
fasset hat, zum Ueberfluss, um desswillen, dass er von den Jüden 
wollte Mensch werden. p. 1575, 97: Wiewol die Gebote Gottes 
allen Menschen in das Herz geschrieben sind, so werden doch 
die Herzen durch den Teufel so sehr verfinstert, dass man sie 
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atque insculptam, est ita formata ac creata, ut quamvis 
velit, non possit legem negare !). 

Jam igitur quae tandem est haec legis evangeliique 
differentia tamdiu in ecclesia neglecta tamque gravis, qua 
fit, ut quamvis utrumque verbum ab eodem auctore proce- . 
dat, in nobis si concurrunt tam dissociabilia pariantur? 
Atque toto coelo differre neque quidquam dummodo fructum 
spectes commune habere videntur; quod ut perspiciamus . 
Lutheri vestigia quam diligentissime persequi debemus. 


nicht sehn noch erkennen kann. Gott aber erinnert nun die 
Jüden der Gebote, die in ihr Herz eingedrückt sind, giebt ihnen 
über das natürliche Licht auch ein geschriebenes Gesetz, ja, 
trüget ihnen dasselbige mündlich vor, dass sie sehn, wie es im 
Herzen geschrieben stehet. 


1) Walch, t. III, p. 1575, 58: Wenn aber das natürliche Gesetz 
nicht von Gott in das Herz geschrieben und gegeben wáre, so 
müsste man lange predigen ehe die Gewissen getroffen würden; 
man müsste einem Esel, Pferde, Ochsen oder Rinde hundert- 
tausend Jahre predigen, ehe sie das Gesetz annáhmen, wiewohl 
sie Ohren, Augen und Herzen haben, wie ein Mensch; sie kón- 
nen es auch hóren, es füllet aber nicht in das Herz. Warum? 
Was ist der Fehler? die Seele ist nicht darnach gebildet und 

- geschaffen, dass solehes darein falle, Aber ein Mensch, so ihm 
das Gesetz vorgehalten wird, spricht er bald: Ja, es ist also, 
ich kann es nicht leugnen. Das kónnte man ihn so bald nicht 
überreden, es würe denn zuvor in seinem Herzen geschrieben. 
Weil es nun zuvor im Herzen ist, wiewol dunkel und ganz ver- 
blichen, so wird es mit dem Worte wieder erwecket, dass ja 
das Herz bekennen muss, es sey also, wie die Gebote lauten, 
dass man einen Gott ehre, liebe, ihm diene, weil er alleine gut 
ist und Gutes thut und nicht alleine den Frommen, sondern 
auch den Bósen. t. II, p. 2227, 218: Das Gesetz ist inwendig 
im Herzen, welches die Leute erschrecket und Gottes Gesetz ist. 
Darum ist es gewiss, dass alles Schrecken und Zittern des Ge- 
wissens durch Mitwürkung Gottes geschieht. Derohalben kannst 
du das Gesetz micht abschütteln, sondern es zerschüttert dir 
dein Herz, Denn es ist Gottes ewiges unwandelbares Gericht 
und du wirst sein Anklagen und Stürmen nicht leichtlich ver- 
tragen kónnen. 
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Laborabat vero Lutherus per omnem vitam, ut hanc rem 
tantam animo assequeretur ipse, in veterem dignitatem atque 
auctoritatem vindicaret fortiter, posteritati relinqueret pie 
ac fideliter. Quod opus ita incipiebat, ut saepe ac graviter 
quae utrumque hominum menti ac vitae afferret, describeret 
maxime diversa !). Cohaerebat vero haec quaestio de legis 
et evangelii discrimine recte constituendo, in qua Lutherus 
vim ac vitam consumpsit, cum altera illa, qua Lutherum 
iuvenem diu multumque permotum fuisse diximus. Nam 
quod Lutherus pectore premebat animoque volebat, cum de 
anima rotunda cogitaret, in qua timor pariter atque amor 
componerentur, id ipsum inveniebat atque habebat, cum 
intellexisset, quid divini timorem quid amorem in hominum 
mente gigneret. "Videbat amorem quaerere Deum, amorem 
qui esset in dando recipiendoque, talem vero amorem, qua- 


l) Waleh, t. XIII, a. 1516, p. 2286, 1: Viele nennen Ev. die 
Gebote, zu leben in dem neuen Gesetze. Diesen ist es unmóg- 
lich, dass sie den Apostel Paulum verstehn, welcher, wie auch 
Christus thut, das Ev. nimmt im eigentlichen Verstande. t. XVIII, 
Erklárung und Beweis der Thesen a. 1518. p. 5083: Das Ev. 
Gottes ist bey einem grossen Theil der Kirche eine mehr als zu 
unbekannte Sache; derowegen müssen wir etwas weitlàufiger da- 
von reden. Denn Christus hat in seiner Kirche weiter nichts 
hinterlassen, als allein das Ev. Es ist aber das Ev. nach dem 
Apostel Paulus zu den Róm. 1, eine Predigt von dem Sohne 
Gottes, der da Mensch geworden und uns ohne Verdienst zur 
Se'igkeit und zum Frieden geschenket ist. Es ist ein Wort des 
Heils, ein Wort der Gnade, ein Wort des Trostes, ein Wort 
der Freude, die Stimme des Bráutigams und der Braut, ein 
gutes Wort, ein Wort des Friedens, Jes. 52. Das Gesetz aber 
ist ein Wort des Verderbens, ein Wort des Schmerzes, ein Wort 
des Richters und des Beklagten, ein Wort der Unruhe, ein 
Wort des Fluches. — Solchergestalt entspringt aus dem Ev. die 
wahre Ehre Gottes, indem wir gelehrt werden, dass nicht durch 
unsre Werke, sondern durch die Gnade Gottes, der sich unser 
in Christo erbarmet, das Gesetz erfüllet worden sey und noch 
erfüllet werde, nicht durch Werke thun, sondern durch Glauben; 
nicht dadurch dass man Gott etwas darbringe, sondern dadurch 
dass man àus Christo alles empfüngt und theilhaftig wird. 
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lis nec ipsius nec hominum dignitatem tolleret vel negaret. 
Facit vero amoris divini vis ac sinceritas, ut non solum 
amare sed etiam amari velit ideoque non patiatur aequo 
animo, si quid integrum amorem impediat. taque irasci- 
tur, studio atque odio permovetur, molestia afficitur maxima, 
si quid inter se atque amatos intercesserit alienum ; hanc 
Dei iram sentiunt ii quibus Deus dat peccatum sentiendum, 
percipiunt non minorem amoris vim, sed eam, quae tam 
potens tamque ardens est, ut aliena omnia frangat et com- 
burat. Quod odium ex amore nascitur ), cum amor ut 
cupit non possit amare; nam Deus in amando se non abii- 
cit nec eos quibus irascitur missos facit, sed ita se effundit, 
ut in dando se conservet, et quos reliquit, eos semper te- 
net; ut idem amor sit qui ad inferos deducit idemque qui 
ad coelos et vitam reducit 2). 

Prave igitur faciunt, qui vel legem ab altero repetunt, 
vel quod nostra damnet ullam in Deo crudelitatem ponunt 3). 


!') Waleh, t. X, a. 1518: Die Liebe ist allwege eher als der Hass 
und der Hass fleusst von Natur ganz ungezwungen aus der Liebe. 
Daraus wird nun ein Eifer, welches ist eine zornige Liebe und 
ein Hass des Bósen um des Guten willen. 


2) Walch, t. VI, p. 1793, 13: Diess ist in Wahrheit eine herr- 
liche Tugend, so nicht aus dem Fleisch und Blut erwachsen, 
sondern aus Xdem Worte, mit welchem der heil. Geist die Her- 
zen entzündet, dass sie gewiss dafür halten, dass Gott zu der 
Zeit, wenn er erzürnt ist und strafet, gnüdig und barmherzig 
sey und uos Gutes gónne. t. X, p. 1573, 16. Ueber das alles 
ist des Glaubens der hóchste Grund, wenn Gott nicht mit zeit- 
lichem Leiden, sondern wit dem Tode, Hólle und Sünde die 
Gewissen strafet und gleich Gnade und Barmherzigkeit absaget, 
als wollte er ewiglich verdammen und zürnen, welches wenig 
Menschen erfahren, wie David im 6. Ps, v. 1 klaget, hie zu 
glàuben, dass Gott gnádiges Wohlgefallen über uns habe, ist 
das hóchste Werk, das geschehn mag von und in der Creatur, 
davon die Werkheiligen und Gutthàter gar nichts wissen. 


3) Waleh, t. IV, p. 545, 180: So ist nun Gott grausam, dass er 
alle unsre Dinge verdammt? Nein, sondern die unbegreifliche 
Güte und Barmherzigkeit Gottes, auf dass sie sich uns mittheile 
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Utrumque potius verbum, utraque Dei opera ex eodem 
fonte profluunt, nec Dei malitia sed nostra infirmitas effi- 
cit, ut tristitia ac terrore perturbati vel non omnia ad eun- 
dem referre valeamus vel Deum ipsum diversum faciamus. 
Non ita Deus distinxit inter legem atque evangelium, ut 
in altera vel nullam vel minorem, in altero omnem pro 
nobis curam agat, sed cum in utroque idem sit, non idem 
nobis Deus per utrumque proponit et aperit. Verum enim 
vero facillime quantum valeat legis evangeliique discrimen 
intellexeris, si per legem bene perceperis Deum nostra, 
nosmetipsos sibi postulare, per evangelium vero sua seque 
ipsum nobis dare. Non dat dum accipere vult nec accipit 
dum dare cupit; itaque lex opera nostra exigit, amorem 
nostrum flagitat, nosmetipsos citat, evangelium Dei opera 
monstrat, Dei amorem effundit, Deum ipsum in nos con- 
fert. Atque tanta est in utroque verbo, quo integre pro- 
cedente omnis Dei voluntas efficitur, amoris divini vis et 
talis, ut nec in acciplendo contentus sit modo nonnihil 
receperit nec in dando prius requiescat quam non solum 
quaecunque possidet sed se ipsum praebuerit totum. — Postu- 
lat igitur per legem quodcunque habemus, sumus, dat per 
evangelium quod tenet intimum, potest maximum, quod 
denique ipse est. Cum ergo nos ita postulet, ut totos 
accipiat, filium nobis dat, quo dato nec quidquam nobis 
recusat vel invidet nec habet ipse quidquam magis propri- 


und das Vertrauen auf uns selbst von uns nehme, welches fast 
sehr wider Gottes Barmherzigkeit ist, hat das Gesetz gegeben, 
durch welches sie alles beschlossen hat unter der Sünde, auf 
dass sich Gott aller erbarme, Róm. 11, 13, denn wo kein Ge- 
setz ist, da ist auch keine Sünde, Gal. 3, 22, Róm. 5, 13, wo 
keine Sünde ist, da ist auch keine Barmherzigkeit; wo keine 
Barmherzigkeit ist, da ist auch kein Heil, wo kein Heil ist, da 
ist auch kein Gott. Dass also das Gesetz eine Kraft der Sünde 
ist: die Kraft aber des Gesetzes ist Barmherzigkeit, die Kraft 
der Barmherzigkeit ist Hoffnung, die Kraft der Hoffnung ist 
Heil, die Kraft des Heils ist Gott durch Jesum Christum, unsern 
Herrn. 
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um. Quibus rebus ita constitutis quae causa formalis inter 
legem et evangelium intercedat, facile intelligi potest 1). 


J) Walch, t. IX, a. 1532, p. 417, 9: Dieser Unterscheid ist leicht- 
lich hieraus zu merken: das Ev. beut an Gottes Gabe und Ge- 
schenke, Hülfe und Heil, heisst uns nur den Sack herhalten und uns 
lassen geben: das Gesetz aber giebt nichts, sondern nimmt 
und fordert von uns. Nun sind je die zwey, nehmen und ge- 
ben, sehr weit von einander geschieden. Denn wenn mir etwas 
geschenkt wird, so thue ich nichts dazu, sondern nehme und 
empfahe und lasse mir es geben. "Wiederum, wenn ich in mei- 
nem Beruf ausrichte, was mir befohlen ist, item, rathe und 
helfe meinem Nàchsten, so empfahe ich nichts, sondern gebe 
einem andern, dem ich diene, Also wird das Gesetz und Ev. 
formali eausa unterschieden ; dieses verheisset, das andre gebeut. 
Ev. giebt und heiss nehmen, Gesetz fordert uud sagt: das 
sollst du thun. t. III, a. 1527, p. 4: Die erste Predigt und 
Lehre ist das Gesetz Gottes; die andre das Ev. Diese zwo 
Predigten kommen nicht über ein, darum muss man guten Ver- 
stand haben, dass man sie wisse zu unterscheiden und wisse, 
was das Gesetz und was das Ev. sey. Das Gesetz gebeut und 
fordert von uns, was wir thun sollen; ist allein auf unser Thun 
gerichtet nnd stehet im Fordern. Denn Gott sprieht durch das 
Gesetz: das thue, das lasse, das will ich von dir haben. Das 
Ev. aber predigt nicht was wir thun oder lassen sollen, fordert 
nichts von uns, sondern wendet es um, thut das Widerspiel 
und saget nicht: thue dies, thue das, sondern heisst uns nur den 
Sehooss herhalten und nehmen und spricht: Siehe, lieber 
Mensch, das hat dir Gott gethan: er hat seinen Sohn für dich 
ins Fleisch gesteckt, hat ihn um deinetwillen erwürgen lassen 
und dieh von Sünde, Tod, Teufel und Hólle errettet; das glüube 
und nimm es an, so wirst du selig, Also sind zweyerley Lehren 
und zweyerley Werke Gottes und des Menschen — Und wie wir 
und Gott von einander geschieden sind, also sind auch diese 
zwey Lehren weit von einander geschieden. t. XI, p. 1066, 
2sqq.: Darum sind die zwey wider einander wie Nehmen und 
Geben, Fordern und Schenken, und den Unterscheid muss 
man wohl fassen, . Also hat nun Gott die Welt regieret und 
regieret sie noch also. 

cf. t. I, p. 1428, 95 sqq. p. 1790, 203. t. lI, p. 606, 130, 
p. 652, 196, t. III, p. 391, 2, p. 2253, 21 sq. t. V, p. 187, 
174, p. 708, 24. t, VI, p. 2290, 20 sqq. t. VII, p. 469, 109 
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Quodsi vero lex et evangelium ita differunt, ut accipiamus 
divina per evangelium, demus humana per legem, errorem, 
qui cum Judaeorum tum Papistarum gravissimus est, maxime 
cavere debemus, errorem, quo Deum atque homines duas 
quasi partes facimus, quae quod quaeque habeat proprium 
inter se commutent, ut altera ab altera accipiat dona ac 
bona non ante possessa sed gratia tributa. ^ Quod qui fa- 
ciunt, cum Deo rapiunt quod maxime divinum tum ho- 
minibus tribuunt quod minime humanum est.  Negantes 
scilicet, sese habere nihil nisi data hoc animo Deum bene- 
ficiis afficere cupiunt, ut ipsum Deum ad dandum cogant 
atque obstringant. Sacrificia enim atque opera bona tam 
Judaeorum infidelium quam Papistarum ex hoc errore pro- 


sq., p. 1604, 333 sqq., p. 2321, 179 sq. t. VIII, p. 16540, 1 
sqq., p. 1653, 140.. t. IX, p. 4167 sqq., p. 549, 35 sqq. t. X, 
p. 124, 167. t. XI, p. I11, I8 sq., p. 1066, 3 sq., p. 2081, 38, 
p. 2250. t. XII, p. 1101, 3, p. 1338, 12 sq. t. XIII, p. 28, 
9, p. 73, 7 sqq. ete etc, Quos locos, qui omnes de lege atque 
evang. sunt, quamvis inter se differant, si diligenter contuleris, 
in omnibus unum Luthero propositum fuisse admirari debebis, 

t. VIII, p. 1998, 77: Durchs Gesetz wird nimmermehr der 
heil. Geist gegeben; darum kann es das Gewissen nicht stillen, 
noch vor Gott gerecht machen, denn es lehrt allein, was wir 
thun sollen. Durchs Ev. aber wird der heil. Geist gegeben: 
denn es lehrt, was wir von Gott empfahen sollen. Wer nun 
vorgiebt, man müsse durchs Gesetz gerecht werden, der thut 
nichts anders, denn dass er wider das Ev. ficht. Denn Moses 
mit dem Gesetz ist nur ein Treiber, der immerdar anhàlt uud 
darauf dringet; dass wir das Gesetz halten und Gott, was wir 
schuldig seyn, geben sollen. In Summa, er will es kurz und 
gut von uns haben. Dagegen aber fordert das Ev. gar nichts 
von uns und schenket uns vergebens aus lauter Gnaden und 
umsonst und heisst uns nur unsre Hànde aufthun, darreichen 
und annehmen, was uns durch Gott in Christo angeboten und 
geschenkt wird. Nun ist je fordern und schenken, geben und 
nehmen stracks wider einander, Denn das mir gegeben wird, 
das nehme ich an; was ich aber einem andern gebe, das em- 
pfahe ich nicht, sondern gebe es frey einem audern umsonst, 
cf. p. 2181, 302, p. 2231, 424. 
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fluunt communi 3, ut Deo legem imponant, homines vero 
faciant evangelii auctores. Ait noster: ,,o0mnia quidquid 
sumus, habemus, possumus, a Deo habemus. Quare nihil 
illi a nobis reddi potest, nisi simplicissima confessio, om- 
nia enim alia ab ipso accepimus. Jam nos diversum faci- 
mus. JDissimulamus nos omnia a Deo accepisse et ex Deo 
mendicum facimus, qui nostris operibus habeat opus. 
Quin reposcimus quoque meritum a Deo pro nostris stu- 
diis et operibus. Magna autem ea stultitia est, imo extre- 
ma impietas, iactare meritum, cum non solum agendi fa- 
cultatem , sed ipsum anhelitum et spiritum vitae a Deo 
accepimus. —  Reprehendit igitur (Deus) eos et abrogat, 
imo abiicit summam religionem a se constitutam. Porro 
quia hic templum et cultum Judaicum repudiat, clarum 
est, eum summam iustitiam et maximam religionem , qua 
Papatus nititur hodie, simul damnare 2)**. 


') Walch, t, I, p. 1360, 98. t. II, p. 654, 200. cf. t. I, p. 2163, 
211 sqq. ) 


2) opp. lat. ed. Jen. t. III, fol. 439b sq. Walch, t. IX, p. 1307, 
!8: Die glaublosen Heiligen wollen immer Gott geben, als 
dürfte er ihres Dienstes; so er doch Gott ist und uns giebt 
und alles geben will, denn wir seiner Güte bedürfen. Allein 
begehret er, dass wir dankbar seyn und halten ihn für unsern 
Gott. t. VII, p. 2066, 274: Wenn er spricht: Ich bin das 
Leben, so redet er de donanda vita, redet vom Geben, ich gebe 
dir und biete dir an das ewige Leben, dass ich in meiner Ge- 
walt habe. So deuten sie es vom Nehmen, als müssten wir ihn 
geben und er von uns nehmen. Geben und nehmen ist nicht 
einerley: Also müssen wir sein Amt nicht deuten, dass wir ihm 
geben sollten, oder er von uns nehmen müsste, gleich als würe 
er nieht allein Geber des ewigen Lebens. t. V, Ps. 51, 10, p. 
891, 365: Als wollte er sagen: Es ist vergeblich, dass ihr 
meynet, mich durch eure Werke, Opffer und Gottesdienst zu 
versóhnen; denn Leib, Seele und alles, was ihr habt, das habt 
ihr alles von mir. Wenn ich nun dasselbige, so ich euch gebe 
und aus lauter Gnade schenke, selbst bedürfte, wollte ich es 
euch nicht geben. Weil ich denn dir solches alles gebe und 
schenke, warum willst du mir es denn wieder geben, als kónnte 
ieh sein nicht entrathen und müsste dich noch dafür feyern? 
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Effecit hic idem error ex evangelio parum intellecto 
ortus, quo cunctae Papistarum religiones perfusae ac tin- 
ctae sunt, ut summa Christianorum sacra impie polluantur 
inter homines ab ipso evangelio remotos scilicet putantes, 
tum scrificium esse faciendum atque offerendum cum sacra- 
mentum potius acciplendum et sumendum est. Quod enim 
Dei*donum, bonum, munus est, quod ut accipiamus ad 
nos descendit, quod sacramentuni est, id hominum volunt 
esse donum ac beneficium, id Deo offerunt atque adhi- 
bent, id sacrificium faciunt !). Sane quidem in coena do- 


Derohalben ist gar nichts in uns, das wir Gott thun oder geben 
kónnten, denn dass wir ihm für seine grosse unaussprechliche 
Wohlthat danken, ihn loben und preisen. Denn alles das wir 
sind, leben und haben, sind alles Gottes Gaben, wie St. Paulus 
Róm. 11, 35 auch spricht. Wenn wir nun gleich àlles thun, 
was wir kónnen, thun wir doch nichts anders, denn dass wir 
Gott wieder geben, so wir von ihm empfangen haben. "Was 

. ist aber.das sonderlichs? Hier antwortet ein Werkheiliger: Ich 
will dadurch. Gottes Zorn stillen und bey ihm Gnade erlangen: 
Das ist eigentlich, Gott sein Gut wieder geben, doch nun nicht 
mehr als sein Gut, sondern als wáre es unser eigen Gut. Nun 
hàlt es auch die Vernunft nicht allein für Unrecht, sondern für 
einen grossen Spott und Unsinnigkeit, wenn einer einem andern 
etwas giebt, nicht von seinem eigenen Gut, sondern von einem 
fremden, das er mit Unrecht an sich gebracht. «cf. p. 1691, 82. 
t. Xl, p. 1855, 18: Also saget er zu uns auch: Siehe, Israel, 
das ist, du gláubiger Mensch, ich bin dein Gott und nicht du 
mein Gott; ich will dir geben und nicht du mir.  Hóre Israel, 
ieh will nicht mit dir zürnen, dass du mir nicht viel opfferst ; 
denn was du im Stall, Haus und Hof hast, das ist alles vorhin 
mein, denn ich habs hineingeschicket, Da hat er fein getroffen 
die Jüden, die da hoch auf ihr Opffer pocheten. Nun, so er 
die Opffer verwirft, was will er denn haben?  Spricht der Ps.: 
Opffre Gott Dankopffer und zahle dem Hóchsten dein Gelübde 
und rufe mich an in der Zeit der Noth, so will ich dich erretten, 
so sollst du mich preisen. Das ist, dein Herz will ich haben, 
stelle dich auf mich und halte mich für einen freundlichen gnà- 
digen Gott, dass ich dein Gott sey, so habe ich genug. Ps. 51, 
16 sq. cf. p. 2704, 21. t. XII, p. 54, 52 sq. 

1) Omnes Lutheri libri quoscunque contra missae opus ac sacrifi- 

16 
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mini non solum accipiendum est quod datur in sacramento, 


cium scripsit id quod supra expositum est maxime urgent. cf. 
Büchl. v. d. Babyl. Gefángniss der Kirchen. Walch, t. XIX, 
p. 92, 68: Da wir sollen dankbar seyn wegen der empfange- 
nen Gaben, da kommen wir hoffáhrtig und wollen gebeg was 
wir nehmen sollten, verspotten mit unerhórter Ruchlosigkeit das 
Mitleiden des Gebers, indem wir das geben als ein Werk, das 
wir empfangen als eine Gabe; damit der Testator nunmehr 
nieht seine Gutthaten austheile, sondern die unsrigen annehme. 
p. 98,79: Wie es wider einander ist, das Testament austheilen 
oder die Verheissung empfahen und ein Opffer aufopffern: also 
ist wider einander, dass die Messe ein Opffer sey; dieweil wir 
die Verheissung empfangen, das Opffer aber geben. Nun kann 
aber ein Ding nicht zugleich genommen und gegeben werden 
und auch nicht von Einem zugleich gegeben und empfangen 
werden. So wenig als das Gebet und die erlangte Sache mógen 
eim Ding seyn oder beten und, das Erbetene nehmen. . p. 63, 
80: Darum sind diese zwey nicht zu vermengen, die Messe und 
das Gebet,: das Sacrament und das Werk, das Testament und 
das Opffer. Denn das eine kómmt zu uns von Gott durch den 
Dienst des Priesters und erfordert den Glauben; das andre 
kómmt von unserm Glauben zu Gott durch den Priester und 
bittet um Erhórung. Jenes steiget herunter, dieses steiget hin- 
auf. cf. Antw. auf Kónig Heinrich VIII. von England Buch, 
Walch, t. XIX, p. 295. Serm. von dem N. T., das ist, von 
der heil. Messe. Walch, t. XIX, p. 1265. Vom Missbrauch 
der Messe an die Augustiner zu Wittenberg." t. XIX, p. 13954, 
91: Opffer und Zusagung ist weiter von einander denn Aufgang 
und Niedergang. Ein Opffer ist ein Werk, das wir Gott von 
dem unsern reichen und geben. Aber die Zusagung ist Gottes 
Wort, welehes dem Menschen Gottes Gnade und Barmherzig- 
keit giebt, dass es nicht allein irrig, sondern auch von Menschen 
Vernunft unbegreiflich ist, aus Gottes Verheissung ein mensch- 
lich Opffer und aus dem Wort góttlicher Majestát ein. Werk 
einer armen Creatur zu machen; so doch kein Gleichniss ist 
zwischen dem Wort Gottes und unserm Werk; ich sehweige, 
dass sie ein Ding seyn sollten. p. 1355, 99: Sie geben Gott, 
Christus verheisst den Menschen. Was móchte doch nürrischer 
erdacht oder erfunden werden? p. 1377, 95: Du siehst wie alle 
Worte dawider streben, dass die Messe ein Opffer sey, Gott ge- 
geben und zeigen, dass es eine Gnade und Gabe Gottes sey, 


D. S 


non solum sumendum quod nobis offertur nec ipse Chri- 
stus descendit solum ad nos ut a nobis habeatur, sed etiam 
dandum Deo atque offerendum est, cum Christus sacerdos 
et in nos se convertat et ad patrem. taque missam recte 
sacrificium dicentes Christum non habemus rem sacram 
quam offerimus, sed sacerdotem qui nos offert !). 


» 


| 


den Menschen geschenkt, welehes sie von Gott nehmen und 
empfahen sollen, ibm danksagen, loben und gebenedeyen, nicht 
bitten, dass es Gott wollt annehmen. cf, von Anbeten. des 
Sacr. des heil. Leichnams J. Christi an die Brüder in Bóhmen 
und Máhren, Waldenses genannt. Walch, t. XIX, p. 1610, 34: 
So wenig als du aus dem Ev. kannst ein Opffer oder Werk 
machen, so wenig kannst du es auch aus diesem Sacrament 
machen: denn diess Saerament ist das Ev. 


Waleh, t. XIX, Serm. von dem N. T., das ist, von der heil. 
Messe, p. 1288, 46: "Darum sollen wir des Worts, Opffer, wohl 
wahrnehmen, dass wir nicht vermessen, etwas Gott gu geben 
im Saer., so er uns darinnen alle Dinge giebt. Wir sollen 
geistlich opffern, dieweil die leiblichen Opfer abgegangen und 
in Kirchen, Klóster, Spital-Güter verwandelt sind; was sollen 
wir denn opffern? uns selbst und alles was wir haben mit fleissi- 
gem Gebet, wie wir sagen: Dein Wille geschehe auf Erden als 
im Himmel, Mt. 6, 10. Hiemit wir uns dargeben sollen gótt- 
liehem Willen, dass er von und aus uns mache, was er will, 
nach seinem-góttlichen Wohlgefallen; darzu ihm Lob und Dank 
opffern aus ganzem Herzen für seine unaussprechliche süsse Gnade 
und Barmherzigkeit, die er uns in diesem Sacramente zusagt 
und gegeben hat. Und wiewohl solch Opffer auch ausser der 
Messe geschieht und geschehn soll, denn es nicht nóthig und 
wesentlich zur Messe gehórt, wie gesagt ist: so ists doch kóst- 
licher, füglicher, stürker und auch angenehmer, wo es mit dem 
Haufen und in der Sammlung geschieht. 48: Das ist wol wahr, 
soleh Gebet, Lob, Dank und unser selbst Opffer sollen wir 
nicht durch uns selbst vortragen vor Gottes Augen, sondern auf 
Christum legen und ihn lassen dasselbe vortragen, wie St. Pau- 
lus lehret, Ebr. 13, 15 und das alles durch Christum. Denn 
darum ist er auch ein Priester, Ps. 110, 4, dass er für uns bittet 
in Himmel, unser Gebet und Opffer empfahet und durch sich 
selbst, als ein frommer Pfaf, vor Gott angenehm macht, wie 
abermal St. Paulus sagt, Ebr. 9, 24, Róm. 8, 34. Aus welchen 
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Quoniam igitur evangelii vim intimam ignorantes bina 
Dei verba corrumpunt, id quod in missa faciunt in omni- 
bus Papistarum rebus ita viget, ut nec qualis Deus sit 
intelligant, quo animo affectus, cuius honoris cupidus, nec 
hominum natura ac vis quantum valeat percipiant. Ne 
creatorem. quidem Deum credunt et quod Judaei moleste 
ferebant, idem etiam Papistae eodemque animo ducti ne- 
gant, scilicet unum esse omnibus gentibus Deum, quo 
vero articulo, qui vult ne Judaei superbiant quamvis sint 
electi atque ornati neve gentes desperent in peccato, religio 
christiana nihil gravius habet !). Cum enim per opera ac 


Worten wir lernen, dass wir nicht Christum, sondern Christus 
uns opffert. Und naeh der Weise ist es leidlich, ja nützlich, 
dass wir die Messe ein Opffer heissen: nicht um ihrentwillen, 
sondern dass wir uns mit Christo opffern, das ist, dass wir uns 
auf Christum legen mit einem vesten Glauben seines Testaments 
und nicht anders mit unserm. Gebet, Lob und Opffer vor Gott 
erscheinen, denn durch ihn und sein Mittel und wir nicht daran 
zweifeln, er sey unser Pfarrherr oder Pfaf im Himmel vor Gottes 
Angesicht. Soleher Glaube fürwahr macht, dass Christus sich 
unser annimmt, uns selbst, unser Gebet und Lob vortràágt 
und sich selbst auch für uns dargiebt im Himmel. Wo man 
also die Mess ein Opffer hiesse und verstünde, wáre es wol 
recht. Nicht dass wir das Sacr. opffern; sondern dass wir durch 
loben, beten und opffern ihn reizen, Ursach geben, dass er sich 
selbst für uns im Himmel und uns mit ihm opffere. 50: Aber 
auf die Weise verstehn fast wenig die Mess. Denn sie meynen 
allein, der Priester opffere die Mess vor Gott; so doch diesen 
Brauch und Weise ein jeglicher, der das Sacr. empfíáhet, übet 
oder üben soll, ja, auch alle die, die bey der Messe sind, ob 
sie nicht leiblich das Sacr. empfahen. Und noch mehr, solche 
Weise des Opffers mag ein jeglicher Christ, wo er ist, und alle 
Stunden üben, wie St. Paulus saget Ebr. 13, 15 und Ps. 110, 4. 
Ist er ein ewiger Priester, so ist er alle Stunde ein Priester 
und ohn Unterlass opffert er vor Gott. Aber wir mógen nicht 
alzeit gleich seyn; darum ist die Mess eingesetzt, dass wir da 
zusammen kommen und in gemein ein solch Opfer thun. 


cf. Walch, t. I, p. 2168, 211 sq. t. Ill, p..22, 060.: Das ist 
ohne Zweifel der hóchste Artikel des Glaubens darinnen wir 


- 
b 


— 845 -— 


sacrificia ad Deum accedere laborent, hanc Deo imponunt 
legem, ut dum ceteros qui nihil habeant quod afferant a 
se arceat, gratiam non gratis largiatur; quod perpetrantes 
cum legis vim ferre recusent, ab ipso evangelio longe aber- 
rant !) In dando scilicet versantes ae laborantes, non so- 

lum hominum inopiam ac miseriam ex lege non perce- : 
perunt, sed etiam Dei mentem ac voluntatem intimam ex 
evangelio accipiendam videre non potuerunt. Itaque nec 
homines sine amore iustos fieri nec Deum gratiam gratis 
donare iudicantes tam ignorant, quem quaerat Deus, quem 
sibi iustum rectumque habeat, quem accipiat, quam cui 
daturus sit Deus ac qualia largiatur. Nec possunt homi- 
num. iustificationem intelligere quicunque legem atque evan- 
gelium ita miscent, ut fidei amorem, qui iustitiam quasi 


sprechen: ich glüube an Gott Vater, allmáchtigen Schópffer 
Himmels und der Erden. Und welcher das rechtschaffen gláubt, 
dem ist schon geholfen und ist wieder zurecht gebracht und 
dahin kommen, davon Adam gefallen ist. Aber wenig sind 
ihrer, die so weit kommen, dass sie vólliglich gláàuben, dass er 
der Gott sey, der alle Dinge schafft und macht. Denn ein 
soleher Mensch muss allen Dingen gestorben seyn, dem Guten 
und Bósen, dem Tod und Leben, der Hólle und dem Himmel 
und von Herzen bekennen, dass er aus eigenen Kráften nichts 
vermag. " 

!) Walch, t. VIII, p. 1811, 178: Er ist ein solcher Gott, der alle 
seine Gaben jedermann aus Gnaden und umsonst schenket, und 
dieses ist seiner góttlichen Majestát und Herrlichkeit allerhóch- 
stes Lob und Ruhm. Aber solche seine góttliche Majestát und 
Herrlichkeit kann er vor den Werkheiligen und Heuchlern nicht 
vertheidigen, welche solche Gnade und ewiges Leben von ihm 
nicht also vergeblich und umsonst annehmen wollen, sondern 
wollen es viel lieber mit ihren eigenen Werken verdienen; darum 
wollen sie ihm kurzum, es sei ihm lieb oder leid, den Preis 
und Herrliehkeit seiner góttlichen Majestát wegrauben. Auf 
dass er sie nun vor ihnen erhalten und vertheidigen móge, so 
muss er sein Gesetz vorher senden, dadurch er, als durch eine 
Donneraxt, diese harten Felsen schrecke und zerschlage. . Diess 
ist aufs kürzeste unsre Theologie und Lehre von christlicher 


Gerechtigkeit. 
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conficiat, addant !). Nec Deo potest contumelia gravior 
inferri, quam, quicunque Deum nonnisi pro donis ac sacri- 
ficiis dare putant, faciunt. Non iustus est, qui humana 
offert, neque etiam Deus benignus, si a nobis receperit 
nostra, sed iustus est qui talis est qualem habere Deus 
vult; vult vero accipientem, cum dare ipse maxime cupiat. 
,5Non enim, inquit noster, ut Aristoteles putat, iusta agendo 
iusti efficimur, nisi simulatorie: sed iusti, ut sic dixerim, 
fiendo et essendo operamnr iusta: prius necesse est perso- 
nam esse mutatam, deinde opera: prior placet Abel quam 
munera eius 2). Bona opera virum bonum non efficiunt, 
sed vir bonus bona opera efficit. Bonus vero est is, quem 
Deus sive creavit sive recreavit, bonus non is qui dat sed 
is qui accipit, cum Dei sit, non accipere sed dare. Bonus 
igitur atque iustus homo non tenet peculium, non possidet 
proprium, non offert quod quasi suum habeat, sed si quid 
habet, datum est, opera divina non agit sed patitur 3). 


1) Walch, t. VIIL, p. 1855, 238: Also sagt er (Papa): Der 
:Glaube an Christum, er sey gleich fides acquisita, das ist, ein 
Glaube durch eigene natürliche Kráfte und Uebung erlanget, 
oder fides infusa, das ist, ein Glaube von Gott selbst gegeben 
und eingegossen, so sey er doch gleichwol todt und helfe nichts 
ohne Liebe. Wo bleibt hier in dieser Lehre der Unterschied 
des Gesetzes und der Gnaden? Er machet wol einen Unter- 
schied unter den Worten, Gesetz und Gnade; aber im Grunde 
so machet er aus der Liebe, die ein Werk des Gesetzes ist, die 
Gnade. Denn er spricht ja, ohne Liebe tauge der Glaube nicht, 
der sich doch nur an die blosse Verheissung Gottes und Gnade, 
hált. Also sagen alle Gesetztreiber, dass die Werke gerecht 
màchen. Daraus man deun wohl siehet, dass alle die, so da 
den Artikel von der Rechtfertigung nicht recht verstehn, nicht 
anders thun kónnen, denn dass sie die zwey Stücke, Gesetz und 
Ev., unter einander vermengen müssen. 


2) cf. de Wette, t. I, a. 1516, p. 40. 


3) Walch, t. IV, p. 970, 224: Derohalben soll dir diess eine ge- 
wisse Regel und Gesetz seyn: Wenn die Schrift gebeut, dass 
man ein gut Werk thun soll, sollst du es also verstelin, dass 
sie verbeut, dass du sollst kein gut Werk thun, sintemal du 
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Deo primum non dedit, sed a Deo accepit, idoneus est; 
aptus, habilis, accommodatus ad omnem Dei voluntatem to- 
lerandam ae ferendam; nec versatur nomen Christianum 
in dando sed in accipiendo !) ^ Nam si quaeris quae sit 
definitio Dei maxime propria, datorem appellare debes 
Deum omnium maximum, adiutorem, id a quo bona omnia 
exspectas, refugium quo te ex omni miseria recipis, cui 
ignominiae summae est si parva tantummodo ab ipso 
expetuntur. Non dat nonnulla, non talia, qualia ipse mi- 
noris facit, sed cum omnia, quaecunque habet ipse, tum 
id, quo nec ulterius nec interius quidquam possidet 2). 


diess nicht vermagst zu thun; sondern sie will, dass du Gott 
den Sabbath haltest und den Feiertag heiligest, gestorben seyst 
und begraben und lássest Gott allein in dir wirken. Hierzu aber 
wirst du nimmermehr kommen denn durch den Glauben, Hoff- 
nung und Liebe, das ist, durch die Ertódtung oder Sterbung 
dein selbst und aller deiner Werke. 

1) Walch, t. XI, p. 2451, 5: Fromme Leute machen, gehórt dem 
Ev. nicht zu, sondern es machet nur Christen. Es ist vielmehr 
ein Christ seyn, denn fromm sein. Es kann einer wol fromm 
seyn, aber nicht ein Ohrist. Ein Christ weiss von seiner Fróm- 
migkeit nichts zu sagen, er findet in ihm nichts Gutes noch 
Frommes. Soll er fromm sein, so muss er sich nach einer 
andern und fremden Frómmigkeit umsehn. Darum so heisst 
einer nicht ein Christ daher, dass er viel thue ; $ondern darum, 
dass er von Christo was nehme, schópffe und lasse ihm nur ge- 
ben. Wenn Einer nicht mehr nimmt von Christo, so ist er 
kein Christ mehr, so dass der Christen Name nur im Nehmen 
bleibe und nieht im Geben oder Thun und dass er von Niemand 
nichts. nehme, denn von Christo. 8. Christus ist ein ander 
Ding und etwas hóhers denn Gesetz und Menschengebot. Er 
ist Gottes Sohn, der allein zu geben und nicht zu nehmen bereit 
ist. Wenn ich so geschiekt bin, dass ich von ihm nehme, so 
habe. ich ihn, habe ich denn ihn, so bin ich billig ein Christ 
genennet. Also habt ihr einen Unterscheid, was ein Christ ist 
und was Christus ist. .cf, eod. t. p. 2454, 11. p. 3003, 13. 
p. 3034, 19. cf, Christus nostra iudex postulans, non placatus 
nisi à matre ubera monstrante diabolus est. p. 2457, 16. 

2) Walch, t. X, p. 41, 8: Gott, wie genug gesagt, alleine der ist, 
von dem man alles Gute empfáhet und alles Unglücks los wird, 
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Nec haec Dei gratia ac misericordia, quae dat ut recipiat, 


Daher auch, achte ich, wir Deutschen Gott eben mit dem Na- 
men von Alters her nennen, feiner und artiger, denn keine andre 
Sprache, nach dem Wiórtlein gut, als der ein ewiger Quellbrunn 
ist, der mit eitel Güte übergeusset. p. 136, 189: Weil er Gott 
ist, will er auch die Ehre haben, dass er viel mehr und reich- 
licher giebt, denn jemand begreifen kann, als ein ewiger unver- 
gànglicher Quell, der je mehr er ausfleusset und übergeht, je 
mehr er von sich giebt und nichts hóher von uns begehrt, denn 
dass man viel und grosse Dinge von ihm bitte und wiederum 
zZürne, wenn man nicht getrost bittet und fordert. Also ge- 
reichet es auch Gott zu grosser Schmach und Unehre, wenn wir, 
denen er so viel unaussprechliche Güte anbeut und zusaget, 
solehes verachten, oder nicht trauen zu empfahen nnd kaum 
um ein Stück Brods unterwinden zu bitten. Das ist alles des 
Schándlichen Unglaubens Schuld. cf. quae allata sunt p. 131, 
t. XL p. 1480, 12: Und wie kein grósserer Geber ist, denn 
Gott, der ein reicher, quellender, ewiger Brunn aller Gnaden 
und Gaben und billig der rechte Gebhard heissen sollte (cf. t. 
XIII, p. 1453, 9; Gott der grosse Gebhardt), so ist auch keine 
gróssere Tugend weder in Gott noch Menschen, denn die Liebe. 
p. 1482, 15: "Was soll oder kann er mehr thun und geben? 
denn weil er den Sohn giebt, was behàlt er, das er nicht gábe? 
ja, er giebt sich selbst ganz und gar Róm. 8, 32, p. 1491, 33: 
Nun siehest du, welch gross treflich Ding in diesem Spruch 
(Joh. 3, 16) zusammengefasset ist, da der Geber so gross und 
máchtig ist, Schópffer aller Creaturen, der da nicht allein einen 
guten Morgen giebt, oder freundlich anlachet, sondern liebet 
und so herzlich liebet, dass er giebt, nicht allein ein Bettelstück 
vergànglichen Guts, sondern seinen hóhesten, liebsten Schatz, 
seinen Sohn, der auch ist der Herr Himmels und der Erden, 
und solche Lieb erzeiget, nicht seinen Freunden, sondern denen, 
die seine Feinde sind und keine Creatur, ausgenommen der 
Teufel selbst, der Liebe weniger würdig ist, und also dass er 
sich selbst für sie gar dahin giebt, dazu, dass sie aus dem Tode 
und Hólle gerissen, des ewigen Lebens gewiss seyn. Was kann 
doch gróssers und hóhers gesagt oder gedacht werden in allen 
Stücken? t. VIII, p. 1607, 67: Er spricht nicht: der von uns 
hat aufgenommen unsre Werke, nein! nein! spricht auch nicht: 
der da von uns angenommen hat die Opffer des Gesetzes Mosis, 
unsre Gottesdienste, Messen, Gelübde, Wallfahrten ete., sondern 
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quae beneficium feneratur, quae debitum non reddentes 


der gegeben hat, spricht er Gal. 1, 4. Lieber, was hat er aber 
gegeben?  Freylich kein Gold noch Silber, keinen' Ochsen noch 
Osterlamm, ja, auch keinen Engel nicht. "Was aber denn? 
Gar viel etwas hóhers und kóstlichers, denn alles, was im. Him- 
mel und auf Erden geschaffen ist. Lieber, was denn? Sich 
selbst. Wofür denn? Freylich für keine Krone, noch Kónig- 
reich, auch gewisslich nicht für  unsre Gerechtigkeit . und 
Heiligkeit, sondern für unsre Sünde. cf. eadem verba, 
t. IX, p. 330, 2. t. XI, p. 15039, 6: Gott nichts anders seyn 
wil gegen uns, denn ein Heiland, Helfer und Geber aller Selig- . 
keit, der von uns nichts fordert noch begehret, will nur geben, 
bietet uns nur an; wie er im 81. Ps. v. 11 saget zu Israel. p. 
1662, 39: Er ist, wie Taulerus gesagt hat, unmássig viel be- 
gieriger, nns zu geben und zu helfen, denn wir immer seyn 
kónnen zu nehmen oder zu bitten und nichts hóhers von uns 
fordert und begehret, denn dass wir nur unser Herz weit auf- 
thun und seine Gnade annehmen. t. XIII, p. 1157, 30: | Das 
ist Gottes Ehre und Preis, dass er viel und reichlich giebt; 
dabey zu merken ist, was er für ein Gott sey, nemlich, zu dem 
man sich alles Guten versehn soll und wenn man in Nóthen ist, 
aller Hülfe. Denn das heisset die ganze Welt Gott, darum hat 
sie auch so viel Gótter gemacht und so viel Heilige angeruffen, 
dass man sich Gutes und Hülfe zu ihnen versehn hat. Daher 
die Schrift auch die Leute Gótter nennet, darum, dass sie Gutes 
thun und einander helfen; als Gott selbst zu Mose sagt 2. Mos. 
4, 16: Wenn aber ein Gott viel giebt oder gross im Geben 
ist, hat er auch desto grósser Ehre und Herrlichkeit. Nun ist 
diess der rechte Gott, dess alle. Herrlichkeit alleine ist und 
nicht alleine Herrlichkeit, sondern Reichthum der Herrlichkeit; 
also, dass er ausschüttet alles, was im Himmel und Erden ist, 
über alle Maass reichlich. "Wie vielmehr thut er nun solches in 
geistlichen Gütern! Da hat er sich selbst gar ausgeschüttet 
und uns gegeben, mit den allerhóhesten Gaben und Gütern und 
uns ein solch gross Licht angezündet, dass wir wissen und sehn, 
was Welt, Teufel und Engel ist, ja, was Gott selbst im Sinn 
hat. Item, was geschehn und noch künftig ist; dass wir alle 
Weisheit, dazu auch alle Gewalt haben über Sünde, Teufel und 
Tod und Herrn sind aller Creaturen. Summa, so gross Reich- 
thum, dass es niemand ausreden kann. p. 2063, 8: Wenn er 
allein. für sich im Himmel wàáre zu dem man sich nichts Guts 
zu versehn hátte, so wáre er ein steinern oder stróhern Gott. 
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respuit ac missos facit, sed Deus liberalissimus et benefi- 
centissimus ne éos quidem, quos dereliquit, mittit !). Nec 


1) Walch, t. XITI, p. 1688, 2: Das ist eine Schalksbarmherzigkeit, die 
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darum Gutes thut, dass sie wieder gutes oder besseres empfahe. 
Wir aber, so wir wollen Christen seyn, sollen barmherzig seyn, wie 
unser Vater im Himmel, nieht allein gegen die, so unsre Freunde 
sind, sondern gegen jedermann, auch gegen die, denen wir feind 
sindund so uns feind sind und verfolgen. ^.  Diess ist der welt- 
lichen Gerechtigkeit und Hülfe Art, dass sie richtet. Sobald 
jemand uns im allergeringsten beleidigt, da gehet flugs das Ge- 
richte her: Was soll ich dem Sehalk mehr thun? Ich hab 
ihm diess und das gethan: das ist der Dank; so und so be- 
zahlet er mich. Das heisst eine unbarmherzige Barmherzigkeit 
und eine heydnische verdrüssliche Hülfe, dass man so bald richtet, 
wenn der Dank nicht folget. Und findet sich fein, wie Grego- 
rius saget: Vera iustitia habet compassionem, falsa autem est 
duplex iniquitas, die rechte Frómmigkeit ist Mitleydung, aber 
die heuchlische Frómmigkeit ist eine zweyfáltige Unbarmherzig- 
keit und Bosheit. Denn solche heydnische, heuchlische Barm- 
herzigkeit saget: Siehe, das und das habe ich diesen Scháülken 
gethan oder gegeben und sie mógen mir nicht diese. Freund- 
schaft thun? Das heisst dienen, dass man dir wieder diene, wie 
die Heyden thun und so man dir nicht wieder dienet, hebet 
&ich das Richten. $8. Strafen magst du ihn wol; aber ihn 
richten und schlechts verdammen, als wolltest du nichts mehr 
mit ihm zu thun haben, das sollt du nicht thun. .Sich rühmen 
und sagen: So viel Gutes habe ich dem gethan und er thut 
mir alles Arges; das ist eine heydnische Tugend. Ein alter 
rostiger Lapp ists, also Gutes thun, dass dir die ganze Welt 
dafür dienen soll. Wer móchte das nicht? 9. So du nicht 
vergeben willt und thust darum Gutes, dass einer dein Gefan- 
gener seyn soll; so bist du ein Schalk in deiner Haut mit deiner 
Gutthat. Du hast Gutes gethan, aber aus einem geniesssüchti- 
gen Herzen: nicht dass du deinem Náchsten nütze seyest, son- 
dern gedenkest: Ich will dem helfen, so muss er auf mich 
sehen und mich anbeten. Das ist eine schündliche Heiligkeit. 
Ein soleher Wohltháter ist zwanzigmal mehr verdammt, denn 
der andre, so undankbar ist. Denn er thut darum Gutes, dass 


. ihn alle Welt in solcher Heiligkeit soll anbeten. So man ihn 


nicht anbetet, so will er nicht mehr Gutes thun. Pfuy dich, du 
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quem honorem quaerit atque expetit, eum Deus ita accipit, 
ut nostra accipiat, ut omnium supremus à nobis efferatur, 
ut a miseris atque abiectis recedat, ut pompam cupiat in 
sublimi, sed qui ipsius Dei honor est, is efficit, ut omni- 
bus serviat, ut quam humillimus descendat, ut infimos 
summae curae habeat, ut in rebus quae minime videntur 
divinae maxime insit D. Gloriam sublimem quae efficit, 


ut 


nihil commune habeat cum inferioribus, eum Deus 


diabolo et appetendam et monstrandam permittit, nihil ipse 


schündlicher Heiliger! t. VIII, p. 432, 197: "Bin Christ soll 
ein soleher Mann seyn, der seine Wohlthat kann frey dahin in 
die Rapuse werfen und verlieren. Gleichwie Gott auch thut. 
cf, XI, p. 1854, 16, p. 2199, 6, p. 2456, 14. 


Walch, t. XX, Dass diese Worte Christi: das ist mein Leib, 
noch veste stehn a. 1527, p. 1019, 132: Nun halten wir armen 
Narren, dass Ehre daher komme, wenn jemand seine Tugend, 
Güte und Wohlthat andern beweiset. Denn dass sich jemand 
lüsst ehren und ihm von andern dienen, ist eine schlechte Ehre 
und nicht eine góttliche Ehre: darum móchte man die Schwár- 
mer wol zur Schulen führen, dass sie lerneten, was Ehre hiesse. 
135. Unsers Gottes Ehre aber ist die, so er sich um unser 
willen aufs allertiefste heruntergiebt, ins Fleisch, ins Brod, in 
unsern Mund, Herz und Scehooss, und dazu unsertwillen leidet, 
dass er unehrlieh gehandelt wird, beyde auf dem Creuz und 
Altar. cf. eod. t. Bekenntniss vom Abendm. a. 1528, p, 1285, 


. 883 sq. Colloq. conv. t. I, p. 392: Das ist das grosse unaus- 


sprechliche Geheimniss, das aller Welt und fleischlichen Weis- 
heit verborgen ist, nehmlich dass Gott der himmlische und all- 
máüchtige Vater gegen uns in seiner Majestüt gar gestorben ist, 
hat sich alles geáussert und dem Sohne gegeben, der unser 
Fleiseh und Blut nun ist, doch ohne Sünde. cf. Walch, t. IX, 
p. 1046, 5. t. X, p. 40, 6, p. 1249, 29: Das ist unsers Herrn 
Gottes Ruhm, dass er seine Ehre, Weisheit und Macht in 
Schanden, Narrheit und Schwachheit beweise. cf, praeterea de 
honore Dei recte instituendo, t. III, p. 439, 9. t. V, p. 1163, 
206 sqq. t. IV, p. 1473, 8 sqq. t. VIII, p. 157, 295. 1t. XI, 
p. 1190, 10, p. 1264, 6 sq. t. XII, p. 2298, 1 sq. t. XIII, p. 
179, 17 sqq. 


c-— (AQUB e 


antiquius habens quam ut sua nobis afferat, inter nos vi- 
vat noster, pro nobis patiatur ac moriatur !). 

Jam igitur dare cum maxime divinum sit, accipere 
maxime humanum est; dat Deus per amorem, accipimus 
nos per fidem, quae igitur recte vocatur divinitatis ereatrix. 
Creat dum accipit, quoniam hominum anima ita creata est, 
ut nisi summo bono contenta esse non possit 3). 


1) Walch, t. VIII, p. 155, 250: So etwan ein Gott ist, der nicht 
für mich gelitten hat und gestorben ist, so will ich davon nichts 
hóren. Deun wiewohl die Person des Vaters und Sohns unter- 
schieden sind, dass man nicht sagen soll: der Vater hat für 
mich gelitten, so ist doch Christus eben derselbige Gott und in 
einem unzertrennten Wesen mit dem Vater, dass man in dieser 
Person Gottes nieht fehlen kann. cef. p. 169, 271 sqq. t, III, 
p. 938, p. 977, 18, p. 994, 28, p. 1117, 12 sqq. Adde Lutheri 
contra Zuinglium graviter dieta, quae nemo nescit, Walch, t. 
XX, Gross. Bekenntniss vom Abendmahl Christi a, 1528, p. 
1180, 122 sqq. 


3) Walch, t. XI, p. 1488, 28: Wie Gott, der Geber dureh seine 
Liebe solehes schenket, also sind wir Nehmer dureh den Glau- 
ben, welcher niehts thut, denn dass er soleh Gesehenk empfühet, 
p. Xl, p. 2119, 4: Der Glaube empfühet; die Liebe giebt: 
der Glaube bringet den Menschen zu Gott, die Liebe bringet 
ihn zu den Menschen: dureh den Glauben lüsst er ihm wohl. 
thun von Gott, durch die Liebe thut er wohl den Menschen. 
-Denn wer da glàubet, der hat alle Dinge von Gott, ist selig 
und reich. Darum darf er hinfort nichts mehr, sondern alles, 
was er lebet und thut, das ordnet er zu gut und Nutz dem 
Nüchsten und thut demselbigen dureh die Liebe, wie ihm 
Gott gethan hat durch den Glauben; also sehópfet er Gut von 
oben dureh den Glauben und giebt Gut von unten durch die 
Liebe. cf. p. 2162, 81. t. XII, p. 176, 11: Siehe, das sind 
rechte Gottfórmige Menschen, welehe von Gott empfahen alles, 
was er hat in Christo und wiederum sieh auch, als würen sie 
der andern Gótter mit Wohlthaten beweisen, da gehet denn der 
Spruch Ps. 82, 6; Gottes Kinder sind wir durch den Glauben, 
der uns zu Erben machet aller góttlichen Güter. Aber Gótter 
sind wir durch die Liebe, die uns gegen unserm Náàchsten wohl- 
thátig macht, Denn góttliche Natur ist nichts anders, 
denn eitel Wohlthütigkeit und als hier St. Paulus saget, Freund- 

' liehkeit und Leutseligkeit, die ihre Güter in alle Creaturen 


S d 
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Itaque iustus cum sit, qui a Deo creatus opera atque 


amorem Dei acceperit, susceperit, passus sit, antequam 
operetur atque amet, non opus nostrum, non amor, non 
lex iustos efficiunt, sed opus, amor, lex, quid sit in oper- 
ante declarunt, qualis sit ipse qui agit patefaciunt !). Ne-- 
que etiam Adamus, cum, antequam quidquam fecisset, 
iustus esset, legem accepit, ut iustus fieret, sed ut iusti- 
tiam, quam acceperat integram, patefaceret 2); multo jminus 





) 


2) 


übersechwenglieh ausschüttet táglich wie wir sehn. cf. t. XIII, 
p. 1458, 24. t. VIII, p. 2149, 298: Der Glaube hanget allein 
an der Verheissung Gottes, lernet daraus seinen Willen erkennen, 
hat derohalben sonst mit keinem andern zu thun, denn dass er 
allein von Gott allerley Güter empfáhet. Das. Gesetz aber und 
die Werke haben damit zu schaffen, dass sie Gott immerdar 
geben. Gleiehwie Abel, indem er opffert, Gott giebt; indem er 
aber glàubt, von Gott empfángt. De fide quae Deum verum, 
de diffidentia quae Deum diabolum facit cf. p. 132, Adde, 
Walch, t. XIX, p. 1206 sqq. Serm. v. d. Freih. eines Chri- 
stenmenschen p. 1207: homo christianus omnium rerum et do- 
minus et servus. Walch, t. XII, p. 300, 57: Die Seele mag 
und soll an keinem Ding ihr begnügen lassen, denn allein an 
dem allerhóchsten Gut, das sie geschaffen hat, welches ist der 
Brunn ihres Lebens und Seligkeit. Darum hat Gott selber wollen 
der seyn, daran sie hangen und glàuben solle. Es hat auch 
keinem andern die Ehre wollen gebühren, dass die Creatur an 


-ihn glàuben solle, denn allein. Gott. Darum ist Gott. selber 


kommen und Menschen worden und hat sich dem Menschen 
dargegeben, an sich gezogen, zu sich gelocket, an ihn zu 
gláuben. 


Colloq. conv. t. II, p. 145: Eine Creatur, so geschaffen ist, 
von der kann man nicht sagen, dass sie noch soll geschaffen 
werden, weil sie albereit geschaffen ist: also, ein Gerechter, so 
bereits gerecht ist, von dem kann man nicht sagen, dass er 
noch soll gerecht werden, weil er schon gerecbt ist, Es reimet 
sich allerdings nieht, dass man sagen wollte, dass wir zwar an- 
fánglich durch den Glauben gerecht sind, nachmals aber werde 
die Gerechtigkeit durch die Werke vollendet und ersetzet. 

Waleh, t. III, p. 87: Also konnte er (Adam) nicht fromm da- 
durch. werden, wenn er es gleich gehalten hátte, konnte aber 
wohl ein Sünder werden; welches bereits eine grosse Beweisung 
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Moses quos iniustos acceperat, nedum Christus, eos vole- 
bant aut poterant legibus impositis iustos reddere. Immo 
tantum abest, ut iustitiam Moses afferat, ut iniustitiam, 
quae latet ac mortua est, eliciat, excitet, in lucem ac vi- 
tam protrahat, quo appareat, cernatur, conspiciatur. Ait 
noster: ,,si nunc Deus velut pater nobiscum velut filiis suis 
agat, ut ignaris nobis ostendat nostram impotentiam vel ut 
medicus fidelis nostrum morbum notum faciat vel ut hosti- 
bus suis superbe resistentibus suo consilio insultet et legi- 
bus propositis, quibus id commodissime efficit, dicat: fac, 
audi, serva, vel si audieris, si volueris, si feceris, num 
quid hinc proba consequentia inferetur: ergo nos possumus 
libere aut Deus nos irridet? Cur non id potius sequitur? 
Ergo Deus nos tentat, ut per legem nos ad cognitionem 
nostrae impotentiae perducat, si amici sumus, vel tum 
vere et merito insultet ac irrideat, si hostes superbi sumus. 
Haec enim est causa legislationis divinae ut Paulus docet. 
Caeca est enim. natura humana ut nesciat suas ipsius vires 
seu morbos potius. Deinde superba videtur sibi nosse et 
posse omnia. Cui superbiae et ignorantiae nullo Deus 
remedio praesentiori mederi potest quam proposita lege sua!). 
Legis verba dicuntur non ut vim voluntatis affirment, 
sed ut caecam rationem illuminent, quo videat, quam nulla 
sit sua lux et nulla voluntatis virtus. Cognitio peccati, 
ait Paulus, per legem, non ait abolitio aut vitatio peccati. 
Tota ratio et virtus legis est in sola cognitione eaque non 
nisi peccati praestanda non autem in virtute aliqua osten- 
denda aut conferenda. Cognitio enim non est vis neque 
confert vim, sed erudit et ostendit, quod nulla sit ibi vis 
et quanta sit ibi infirmitas. Nam cognitio peccati quid 
aliud esse potest quam notitia infirmitatis et mali nostri, 


ist, dass kein Gesetz nicht fromm machen kann, sondern wol 
ürger; wird ihm aber dazu gegeben, dass er sich daran übe und 
beweise, dass er fromm wàre und in Gottes Gehorsam ginge. 

!) opp. lat. ed. Jen. t. IlI, de servo arb. fol. 184. 
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non enim dicit, per legem venit cognitio virtutis aut boni, 
At totum quod facit lex, teste Paulo, est, ut peccatum 
cognosci faciat. Scriptura talem proponit hominem, qui 
non modo sit ligatus, miser, captus, aeger, mortuus, sed 
qui addit operante Satana principe suo hanc miseriam cae- 
citatis, miseriis suis, ut se liberum, beatum, solutum, po- 
tentem, sanum, vivum esse credat. Scit enim Satan, quod 
si homo suam miseriam nosset, nullum retinere in suo 
regno posset, quod agnitae miseriae et clamantis Deus non 
possit non statim misereri et auxiliari, ut qui prope esse 
contritis corde tanta laude praedicetur per omnem scripturam, 
ut etiam Es. 61 evangelium pauperibus praedicare et con- 
tritis mederi Christus sese missum testetur. . Proinde. Sa- 
tanae opus est, ut homines teneat, ne suam miseriam 
agnoscant, sed praesumant sese posse omnia quae dicuntur. 
Mosi vero et legislatoris opus est contrarium, ut per legem 
homini miseriam suam patefaciat, ut sie contritum et con- 
fusum in sui cognitione ad gratiam praeparet et ad Chri- 
stum mittat et sic salvus fiat. Non igitur ridicula sed ve- 
hementer seria et necessaria sunt quae per legem geruntur !). 
Solent hic eludere Paulum et evadere quod opera legis vocet 
eaeremonialia opera quae post mortem Christi sint mor- 
tifera. Respondeo: hic est error ille et ignorantia Hiero- 
nymi, cui licet Augustinus fortiter restiterit, tamen dese- 
rente Deo et praevalente Satana dimanavit in mundum 
et permansit in hodiernum diem, — Quo.et factum est, ut 
impossibile fuerit, Paulum intelligere et Christi noticiam 
oportuerit obscurari. Atque si nullus praeterea fuisset error 
in ecclesia, iste unus satis pestilens et potens fuit ad va- 
standum evangelium, quo nisi singularis gratia intercessit, 
infernum potius quam coelum Hieronymus meruit, tantum 
abest, ut ipsum canonisare aut sanctum esse audeam dicere. 
Errant et in hoc, quod opera caeremonialia aeque erant 
praecepta et exacta in veteri lege atque decalogus, et ideo 


1) l.c. fol. 187. 
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haec neque minus neque magis valebant quam illa, Judaeis 
autem primum loquitur Paulus, ut dicit Rom. I. Quare 
nemo dubitat, per opera legis intelligi omnia opera totius 
legis. Nam ne legis quidem opera dicenda sunt, si lex 
abrogata et mortifera est, lex enim abrogata, iam lex non 
est. ld quod pulchre sciebat Paulus. Ideo non de abro- 
gata lege dicit, cum opera legis memorat, sed de lege va- 
lente et regnante. Alioqui quam fuisset illi facile dicere: 
lex ipsa iam est abrogata? Id quod fuisset aperte et clare 
dictum. Sed afferamus ipsummet Paulum sui interpretem 
optimum, qui in Gal. 3 dicit: quicunque ex operibus legis 
sunt, sub maledicto sunt. Scriptum est enim: maledictus 
omnis, qui non permanserit in omnibus, quae scripta sunt 
in libro legis ut faciat ea. Vides hic Paulum, ubi eandem 
causam, quam ad Rom. et iisdem verbis agit, de omnibus 
legibus in libro legis scriptis loqui, quoties opera legis me- 
morat. Et quod mirabilius est, ipse citat Mosen; qui ma- 
ledicat non permanentes in lege, cum tamen maledictos 
praedicet, qui sunt ex operibus legis, contrarium locum 
contrariae sententiae adducens, cum ille negativus, hic 
affrmativus sit. Sed hoc facit, quod res ita habet coram 
Deo, ut qui maxime student operibus legis, minime legem 
impleant, eo quod spiritu carent, legis consummatore, quam 
viribus suis tentare quidem possint sed nihil efficiant. Ita 
utrumque verum est, quod iuxta Mosen maledicti sint, 
qui non permanent et iuxta Paulum maledicti sint, qui 
sunt ex operibus legis; uterque enim spiritum exigit, sine 
quo opera legis, quantumlibet fiant, non iustificant, ut 
Paulus dicit, quare nec permanent in omnibus, quae scripta 
sunt, ut Moses diat !).*6 . 


l) ibid. fol. 220. Walch, t. VIIL, p. 2548, 309: Thomas et tota 
scholasticorum familia quando de abroganda lege agunt, iudi- 
cialia et caeremonialia, quae dicunt, abrogata volunt, moralia 
non item. 310. Du aber wenn du davon handeln willst, wie 
das Gesetze aufgehoben sey, so gedenke, dass du von dem Ge- 
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Quodeum haec sit legis natura ac vis, ut non. divina 


nobis conferat atque impertiat, sed humana exigat, mon- 
stret, patefaciat, per legem disci nequit qualis sit ipse Deus. 
Deus vero, ad quem maxime pertinet, ut, cum sit legis 
auctor, nullam ab altero accipiat legem !),. disci, adiri, 
accipl non potest, nisi prius ipse sese monstret, demittat, 


. setz redest, so das rechte Gesetz ist und heisset, nemlich vom 


^$ 


geistlichen Gesetz, und fasse also das ganze Gesetz zusammen, 
dass du keinen Unterscheid machest zwischen Weltgesetzen, 
Ceremonien: und zehn Geboten. Denn wenn St. Paulus sagt, 
dass wir durch Christum erlóset seyen von dem Fluch des Ge- 
setzes, so redet er gewiss uud eigentlich vom ganzen Gesetz, 
fürnehmlieh aber von den 10, Geboten, sintemal dieselben. das 
Gewissen allein vor Gott verklagen und schrecken, welches die 
andern zweierley Gesetze von Welthándeln und Ceremonien, | .80 
zu reden, nicht thun.. cf. Colloq. conv. t. II, 97. 


Walch, t. III, p. 1214, 20: Das musst du aus deinem Kopfe 
lassen, wenn du von Gott reden willt, dass du kein Gesetz gie- 
best; denn er ist nicht eine Creatur, er ist unmüslieh. ^ Dem 
Menschen ist ein Maass gesetzt, ich soll so und so thun: mein 
Leben ist endlich, es kann gefasset werden und hat eine. Regel, 
Maass, Weise und Gesetz, Weish. 11. Da du mit Gott also 
auch handeln wollest, so hast du Gottes gefehlet. Denn was 
da mit Gott vorgenommen wird nach Gesetz, Maass und Ziel, 
das trifft nicht zu. Er hat mir vorgeschrieben, wie ich leben 
und ihm dienen solle: da meyne ich denn, er solle auch- also 
leben. Er giebt das Gesetz aus, aber er nimmt es nicbt wieder 
hinauf. Es gebühret Niemand, denn Gott allein: Gesetz und 
Lehre zu geben, wie man leben und fromm seyn solle, Gott 
aber soll ich kein Gesetz ordnen, wie er Welt und Menschen 
regieren móge. So halte du es, wie du willt, dennoch ist es 
recht was Gott thut; denn es ist sein Wille nicht unrecht noch 
bóse, er hat nicht Maass oder Gesetze, —  Hierüber móchte 


Einer thóricht werden, wenn er nicht seine Vernunft gefangen 


nimmet und aus. dem Kopffe ihm treiben làásset alle solche Ge- 
danken und beruhet nur darauf, dass Gott niemand messen oder 
ihm Gesetze vorschreiben solle, denn Gott sey gar exlex wie. man 
saget. Gott will thun wie es ihm gefállet und muss also thun, 
denn sein Wille ist das Gesetz, es kann nicht anders seyn. cf. 
Walch, t. II, p. 759, 161.. p. 2760, 82 sq. 


17 
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praebeat. Deus, qui, quod habet non ab altero accepit, 
nec in dando nec in negando legem sibi impositam fert, 


sed si quid facit, bonum est, non quia ex lege factum. 


sed quia a Deo factum; nos nihil habemus nisi accepta, 
si quid facimus, bonum non est, quia nostrum, sed si ex 
lege factum est D. .Quo fit, ut cum nostrà quidem Deo 
debeantur cuncta, divina nemini Deus debeat. Itaque nec 
dat neque etiam detrahit quidquam quia debet, sed in utro- 
que negotio cum idem sit, eadem libertate qua dare voluit, 
detrahere potest, ut nemo possit dando Deum dantem facere. 
Quantum igitur hominum meritis tribuitur, tantum Dei 
gratiae, quae non est nisi liberrima, derogatur, facitque 
eadem lex, ut nostri amoris nihil Deo offerri possit inde- 
bitum, divini vero nihil ad nos defluat nisi libere. Certe 
omnino nulla aut esse aut cogitari potest vis quae tanta 
sit ac talis, ut Dei faciem ad nos convertat, mentem aperiat, 
munera hauriat, nisi haec sit ipsius Dei intima voluntas. 
Nec nobis ulla ad Deum via patet ascendere cupientibus, 
nisi aliquam i1pse aperuit descendendo. Aberrat igitur natura 
hominum, quamvis quaerat Deum, dum non habeat signum 
ac nomen acceptum, quo Deum noscitet atque appellet 2). 


') Walch, t. IIT, p. 1216, 26: Der Mensch wird darum fromm 
genennet, wenn er handelt und lebt nach dem Gesetz. Mit 
Gott kehre es gar um, da heisset ein Werk darum gut, dass es 
Gott thut,. Mein Werk ist darum nicht gut, dass ich es thue, 
sondern dass es nach dem Gesetz Gottes gethan ist, darinnen 
mir vorgeschrieben ist, was ich thun soll. Ich muss aus meinem 
Sinne in ein hóheres treten, nemlich in das Gesetz Gottes. | Gott 
ist nicht darum fromm, dass er diess Werk thut, sondern darum 
ist das Werk recht, gut, heilig und wohlgethan, denn er selbst 
thut es, und also die Gutheit herkómmt von Gott und nicht 
von dem Werk. Gott ist der Thàter und nimmt die Gutheit 
nicht von dem Werk oder Gesetz. Aber wir nehmen die Gut- 
heit nicht davon, dass wir gutes verbringen, und davon bey den 
Leuten geachtet. werden; sondern, dass dem Gesetz recht ge- 
schehe, so muss es durch den heil. Geist erfüllt werden, als- 
denn so bekommen wir.auch den Namen, dass wir fromm sind. 


?) Walch, t. III, p. 1087, 32: Soll ein Gott seyn, so muss er 
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At vero simul locutus est Deus cum hominibus, statim 
promisit, nomen accepit, figuram praebuit, evangelium 
dedit, Christum monstravit, nec est unquam a Deo quid- 
quam promissum, quin Christum contineat !). Talis igitur 
semper erat cum suis atque habitabat, qualis comprehendi, 
audiri, haberi posset, ut qui has figuras, haec nomina 
data, hunc Christum propositum 2) vel ignorabant vel de- 


jemaudes Gott seyn, von dem aufleusst eitel Güte gegen die- 
jenigen, in welehen er ist. Und alle Heyden haben sich auch 
gutes gegen Gott versehn; darum hat einer diesen, der andre 
jenen Gott erdacht, um keiner andern Ursache willen, denn 
wenn ihnen, Unglück zustünde, dass man allhier Rath und Hülfe 
finde. Also haben die Heyden viel Abgótter gemacht; denn 
es ist uns natürlich eingepflanzet, dass Gott ein solches Ding 
sey, so allen denen helfe, die ihn anrufen. Daran haben die 
Heyden nieht gefehlet, dass Gott etwas sey, so da helfe:  diess 
Licht stecket noch in der Natur, sonst sagten die Leute nicht: 
Hilf mir! Sie müssen eine Erkenntniss von Gott haben. Aber 
daran fehlet es und allhier ist die Vernunft blind und richtet 
Abgótterey an, dass sie die Gottheit. andern Dingen zuschreibet, 
so nicht Gott sind und den rechten Gott nicht erkennet. Gott 
wird wol allezeit erkennet, dass er ein solch Ding sey, so allen 
helfe; aber niemand kann ihn nennen, wenn er sich nicht selbst 
deutet und Zeichen stecket und spricht: An dem Namen, Zei- 
chen oder Werke sollst du mich treffen und kennen. Gebe ich 
aber Gott einen Namen und stecke ihm ein Zeichen, so habe 
ieh sein gefehlet; denn Gott hat uns seinen Namen und Zeichen 
gestecket an Christo. Christus soll sein Name seyn. 


cf. Walch, t. I, p. 169, 58, p. 190, 93, p: 268, 17, p. 1658, 
367. t. III, p. 1584,74. 


2) Walch, t. III, p. 2337, 23: Ühristus ist in das erste Gebot 
gefasset, er ist der Gott, der sie aus Egypten geführet hatte, 
der ihnen das Himmelsbrod gab: er war auch der Fels, davon 
sie in der Wüste trunken, die Wolken- und Feuersáule, die 
ihnen Tag und Nacht vorgingen. Aber da blieben sie bey den 
Namen, aus Egypten, und. wollten diesen Propheten. nicht hóren. 
Nun sind wir hinzu gekommen, dass wir nicht Mosen mehr hóren, 
wie sie die Jüden, der sie aus Egypten geführet hat, sondern 

 unsern Herrn und fSeligmacher Christum. | Auch. giebt "Mose 
B x 17* 
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spiciebant, quamvis et legem haberent et evangelii desiderio 
ducerentur, non invenirent Deum sed tum enitendo tum 
ruendo diabolum. /Nam aut evangelium quaerentes, quod 
naturae indigentis ac desiderantis est, in eo acquiescebant, 
quod Deus non erat aut legem intelligentes quam habe- 
bant, cum sine evangelio essent, desperabant. |Cum igitur 
varia et multiplex gentium religio ex desiderio nasceretur 
evangelii incogniti, Israel qui credebat, habebat Christum 
animo ac videbat venturum. Itaque qui sit Deus ac qua- 
lis, quamquam gentes evangelium quaerebant et Judaei 
adeo per legem erudiebantur, ut vix quidquam haberent 
naturae concessum, nemo unquam percepit nisi homo chri- 
stianus isque ex solo evangelio. "Gentes enim suis erro- 
ribus ad id quod quaerebant pervenire non potüerunt, Judaei 
vero, si se ipsos intellexerunt cum horrore, ex eadem lege 
non potuerunt haurire quod in. intimo Dei animo latuit. 
nec unquam patuit nisi in Christo. Enimvero non con- 
tentus iis quae gentes laudant, celebrant, efferunt, neque 
etiam iis, quibus Judaei occumbunt et supprimuntur, sibi 
non satisfecit nisi monstrato ac dato filio !)). Haec nova 


Gott den Namen nicht weiter, denn bis auf die Zukunft des 
Propheten Christi. 

T) Walch, t. VII, p. 1833, 10: Gott hat nicht genug daran, dass 
er Schópffer. Himmels und der Erden geheissen wird. — Gott 
will erkannt seyn, nach seinem Worte, darinnen er sein góttlich 
Wesen und Willen geoffenbaret hat. 1. Cor. 1, 21, Róm. 1, 
20. 21. — Darum so hat Gott sein góttlich Wesen ausgeschüttet 
und apngezeiget durch das Ev., dass er einen Sohn habe. — Er 
will allein im Sohn erkannt, geehrt und angebetet seyn; wer es 
anders macht oder erkennet, der ehret und betet Gott nicht an, 
sondern den Teufel. |p. 1838, 18: Darum làásst sich Gott an 
dieser Ehre nicht genügen, ist auch nicbt zufrieden damit, dass 
er sey Gott, Schópffer aller Creaturen, wie ihn Jüden, Heyden, 
Türken und Papisten loben und rühmen: das ist die alte Weis- 
heit. Aber durch das Ev. lásset er in alle Welt ausrufen und 

sagen: Meinen Sohn, der auch Marien Sohn ist und in der 
Krippen liegt, den nehmet auf, glàubet an ihn, erkennet und 
bekennet ihn für euren Heyland und Herrn, ehret und betet 
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sapientia est; universo mundo incognita, inaudita, inopinata; 
hoc munus est ac donum. Dei tam proprium, tam carum, 
tam libere datum, ut nec naturae necessitas nec amoris 
alieni vis neque etiam peccati clades ac tristitia id. Deo 
vel extorquere vel elicere potuerint. Haec. non. in nostris 
hortulis crevit, huius oceani ne guítam quidem ratio hu- 
mana habuit, quamquam a parte sinistra Deum haud 
ignorabat, in hunc abyssum oculos non coniecit !). Hanc 
voluntatem , quae Dei est intima ?), hanc iustitiam, 
quam nemo fugit3), hoc cor, quod Dei proprium 





ihn an, wie mich: wer ihn nieht ehret,' der ehret aüch wahr- 
haftig mich nicht. Das ist nun die neue Weisheit und Glauben 
aller Christen, dadurch sie selig werden. 

1) Walch, t. VII, p. 1621, 359 sqq. 

2) Walch, t. VI, p. 1814, 47: Wir haben nun oft gesagt, was da 
sey, Gott erkennen, nemlich. was sein góttlicher. Wille ist gegen 
uns, dieses  Erkenntniss werden wir im Gesetz nicht finden. 
Denn das Gesetz nichts anders thut, denn dass es anzeigt und 
weiset, was Gott von uns fordert und begehrt, nemlich die Liebe 
gegen Gott und den Náchsten, wie auch Christus Mt. 25, 37 
sqq. die Summe und Inhalt, des Gesetzes sehr fein begreift in 
diesen zweyen Geboten. So du nun fragst, welches der Wille 
Gottes sey gegen die, so diese zwey Gebote nicht halten, so 
wirst du befinden, dass er ihnen dráuet seinen Zorn und ewige 

Strafe. Das wahre Erkenntniss Gottes aber muss man aus dem 
Ev. lernen; denn dasselbe zeigt an, dass der Sohn Gottes in 
die Welt.gesandt sey, .die Sünder selig zu machen. Ein solch 
Erkenntniss Gottes ist diess, welches nicht Hass wider Gott er- 
wecket, sondern Ehrerbietigkeit, die Liebe und allen Gehorsam. 
p. 2206, 78. sqq. 

3) Waleh, t. VI, p. 1692, 142: Daru» fliehn die Sünder den ge- 
rechten Gott nicht, sondern. folgen ihm von ihnen selbst nach 
und das noch mehr ist, Gott selbst beut sich von ihm selbst 
ihnen an und tróstet sie.  Derowegen ist diess ein neues und 
viel. ein andres Verbündboiss, denn das alte. gewesen.. Denn das 
Gesetz .hàlt uns Gott also vor, als der den Sündern ihre Sünde 
zurechnet und. strafet, und: in Wahrheit, Gott ist also ausserhalb 
Christo. Aber. in Christo ist er gerecht, das ist, er macht den 
Gottlosen gerecht, schenket ihm die Sünde und straft dieselbe 
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est J), non lex potuit, nec natura, nec ratio ulla aperire. 
Hoe cór, cuius amor tantus est, ut omnino nihil retineat 2), 
hane Dei intimam mentem ac voluntátem, antequam Deus 
aperuerit atque effuderit, omnino nihil vel cepit vel potuit 
demonstrare 3). 


nicht, wie Micheas 7, 19 redet, und ersàuft sie in der Tiefe des 
Meeres. si 


!) Waleh, t. VI, p. 1917, 20: Gott, der Herr dràuet, er wolle 
sié als Adama und Zeboim strafen Hos. 11, 8. 9. Dennoch 
sagt der Herr, dass sein Herz anders Sinnes und seine Barm- 
herzigkeit zu brünstig sey. Was ist das anders geredet, als 
dass das Herz, das von wegen des Menschen Sünde zum Zorn be- 
wogen wird, nicht das rechte Herz Gottes ist, sondern dass das 
Herz Gottes sey, das sich unsers Unglücks annimmt und von 
Barmherzigkeit brünstig ist, das den Menschen, wenn sie in Un- 
glück fallen, zu Hülfe kómmt und &uch denenjenigen, so die 
grósste Strafe verdienet haben, Wohlthat erzeiget. ^ Das heisst 
recht, ein Gott seyn, dass er die Sünde vergiebt, ihm unsre Noth 
und Gefahr zu Herzen gehen lásst und mit grossem Fleiss und 
£anzer Macht darzu thut, dass den armen Sündern geholfen 
werde und sie aus der wohlverdienten Strafe gerissen werdén. 


2) Walch, t. VI, p. 2017, 59:  Unsre Herzen sind viel zu enge, 
dass sie solche grosse Dinge sollten fassen. Den du wahrhaftig 
liebst, der hat alles, was dein ist, auch dein Leben und mehr 
denn du selber. Derohalben diese freywillige, milde Liebe, die 
uns der Herr hier verheisset, bringet zu uns alles, was «ott 
hat, also, dass auch wir Herren werden über Sünde, Tod, Hülle, 
Teufel und Creaturen Róm. 8, 31. t. VIII, p. 695, 51: Wenn 
ich aber nun des Vaters Herz habe, so habe ich ihn gar mit 

: aller seiner góttlichen Macht und Gewalt. Wofür sollte ich mich 
denn fürchten oder erschrecken? ibid. p. 447, 220, p. 502, 43, 
p. 634, 241 sq., p. 699, 58 etc. 

3) Walch, t. VIII, p. 2349, 149: Es ist dviáalos Erkenntniss 
Goites: das érste ein gemeines, das andre ein sonderliches, 
Das gemeine Erkenntniss haben alle Menschen von Natur, dass 
sle wissen, dass ein Gott sey, der da Himmel und Erden ge- 
Schaffen habe, der da gerecht sey, der die Gottlosen strafe etc. 
Wie aber unser Herr Gott gegen uns Menschen gesinnet sey, 
waás er uns geben und thun wolle, dass wir von Sünde und Tod 
erlósét und selig werden mógen, welches eigentlich das rechte 
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Perspecta hace evangelii natura ac bene cognita, ut 
dantem Deum in evangelio videas, dantem indebita, dan- 
tem cuncta, dantem talem, qualis accipi possit, cavendum 
est, ne evangeli magnitudinem, gratiam, libertatem ita 
corrumpas, ut ea per evangelium negata putes, quae effici 
Deus voluerit per legem ; quod quidem ii facillime faciunt, 
qui ab ipso evangelio proxime absunt.  Datio igitur Dei 
quae fit per evangelium quamvis liberrima sit, ut nemini 
quidquam invideatur, cum Deus id quod dare maxime cupit 
ipse maximi faciat, nec' cessio bonorum nec profusio est. 
Integrum quidem regnum, Lutherus saepe dicebat, Deum 
nemini non concedere idque libentissime, si modo fieri 
posset, ut fides non donis sed datori adiungeretur, iustitia 
iustos faciens, quae ex evangelio disci debet, vere divina 


Erkenntniss Gottes ist, da wissen die Menschen nichts von. 
Gleichwie es wohl kommen kann, dass ich einen von Angesicht 
kenne, dess ich doch sonderliche rechte Kundschaft nieht habe, 
weil ieh sein Gemüth noch nie erforschet habe und nicht weiss 
was er im Schilde führet und wie er gesinnet sey. t. XI, p. 
2636, 1.: So ist nun diess grosse Licht und heller Schein das h. 
.Ev. oder das Wort der Gnaden Gottes, das ist, ein geistlich Licht, 
das*zeiget, was Gott ist, was er uns thut.und giebt, was er 
wil von.uns haben. Item lehret was Sünde, Tod, Teufel, Welt 
nd alle Ding seyn, was sie uns schaden und frommen zur Selig- 
keit. Meynest du nicht, dass das ein unaussprechlieh Licht sey, 
dabey wir auch in das Herz Gottes und die Tiefe der Gottheit 
sehn? .Item,. dass wir auch die. Gedanken des Teufels sehn; 
item, was die Sünde sey und wie man ihr soll los werden, was 
Mensch und Welt sey und wie man sich dafür hüten soll? so 
doch züvor niemand gewusst hat, was Gott sey, ob auch Teufel 
seyn, was Sünde und Tod sey, geschweige, dass man sollte wissen, 
wie man davon sollte los werden. Also hat auch Niemand ge- 
wusst, was Mensch und Welt sey. cf. t. XII, p. 837, 15 sqq. 
23: Das heisst wohl eine reiche unaussprechliche góttliche Weis- 
heit und Erkenntniss, welche allein haben, die da gláuben an 
Christum, dass sie in den tiefen Abgrund sehn kónnen, was da 
sey der Sinn und Meynung des góttlichen Herzens. cf. ibid. 
p. 1267, 6. à 
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est, in intimo Dei corde nec odii nec irae quidquam la- 
tere certum ratumque est, ad conferendam salutem, ad 
cognoscendam ipsius Dei voluntatem ac mentis sententiam, 
legem, opera, amorem omnino nihil valere constat, at vero 
si per haec eo deducimur, ut legem contemnamus, cum 
universum evangelium tum Christi labores quales fuerint, 
minime satis perceperimus. Continet potius et evangelium, 
quodcunque efficitur per legem, continet id non ut suum 
sed ut minime negatum, et Christus habet, quaecunque 
Mosis sunt, omnia, quamquam Moses minime possidet, quae 
intima Christi ae. propria vis est. Ait Lutherus per discri- 
mina rerum, quae gravissima erant traductus, omnem vim 
atque operam in his rebus bene constituendis sese ponere 
testificans a. 1530: ,,Ego hic factus sum novus discipulus 
decalogi, illum iam repuerascens ad verbum addisco et 
video verum esse, quod sapientiae eius non est numerus 
et coepl iudicare, decalogum esse dialecticam evangelii et 
evangelium .rhetoricam decalogi, habereque Christum. omnia 
Mosi, sed Mosen non omnia Christi, apellavique novo no- 
mine — (quod hoc in loco ea quae sententiam concludunt, 
desunt, vehementer dolendum est). — Ita mihi videtur esse 
infinitus , sed finitissimus calendarius omnium rerum !).** 


^J) ef. Walch, t. III, p. 2534, 18: Alle Propheten und die ganze 
heil. Schyift des A, und N. T. kommen aus dem ersten Gebot 
her, denn er heftet es gar alles an sich und will sagen: Wenn 
ich dein Gott bin, warum trauest du nicht auf meine Gütigkeit 
und fürchtest oder vertrauest andern mehr denn mir? p. 2564, 
28: Ich habe oft gesagt und sage es noch, welcher die 10 Ge- 
bote und sonderlich das erste Gebot recht kann, dem will ich 
von Herzen gerne zu Fusse sitzen und ihn lassen meinen Doctor 
seyn. Ich halte mich gelehrter denn die Schwürmer sind, denn 
sie kónnen nicht die 10 Gebote. Ich kann sie aber Gott Lob! 
Das weiss ich aber gleichwol, dass die 10 Gebote noch mein 
Donat, A B C, ja meine Bibel sind; ich muss noch darinnen 
ein Schüler bleiben, ob ich gleich die Bibel oft ausgelesen habe. 
p. 2608, 113.. Colloq. conv. t. II, p. 86: Ich hab den 10 Ge- 
boten etlich Mal naehgetrachtet und wenn ich an. dem ersten 
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Fuisse. ipsum, Lutherum cum evangelii dies in tenebris 
illuxisset in hoc periculo, ut legem frangendo atque abii- 
ciendo ipsius evangelii vim frangeret, id quod ipse minime 
dissimulabat, etiamsi negari non potest, ea tamen, quibus 
homines, quorum temeritas et audacia ipsis peperit Anti- 
nomorum nomen, coercuit atque contudit, Luthero minime 
nova erant sed ab initio possessa. Etenim ea quae Luthero 
in sole ac pulvere data erant atque in tentationum sudore 
et labore, hi quidem homines leves atque inexercitati arri- 
piebant nec intelligebant, Lutheri graviter atque audacter 
dicta si ab altero dicerentur minus perito non esse eadem. 
Itaque optima petentes ad id quod cupiebant, cum cursus 
errore fallerentur minime perveniebant, sed ita evangelii 
magnificentiam, novitatem , gratiam illustrantes, ut Mosen 
dicerent ad forum mittendum atque carnificinae praeficien- 
dum esse, contempta lege id quod evangelii proprium est, 
assequi minime poterànt. Constat, triplicem usum postea 
legi prudenter tributum, quo omnem legis vim pro hominum 
diversitate posteriores et comprehendere et disponere stu- 
duerint, ex hoc certamine maxime emersisse, attamen quod 
iü hac descriptione verum ac magnum 'est, id facile apud 
Lutherum deprehendi potest, quamquam minime nego, quod 
Lutherus ipse concedit, per certamen ab Antinomis confla- 


Wort, Ego, ich bin der Herr, angefangen habe, so bin ich 
schier allein im Ego blieben und kann das Ego noch nicht ge- 
nugsam verstehn. | p. 96: Kein hárter und dummkühner Predigt 
ist auf die Welt niemals kommen, denn $t. Paulus Predigt, 
darinnen er Mosen mit seinem Gesetz aufhebet; welches nichts 
anders ist, denn zugleich beide, das weltlich Regiment und die 
Religion aufheben. Wer wollt aber solches mit Geduld leiden? 
Daher ist kommen und entstanden der ewige Zank und Kampf, 
dass St. Paulus mit den Jüden stets ist in Haren gelegen, — 
Quo magis pereipias quid Lutherus sibi voluerit imaginem illam 
inducens, cf. Walch, t. VIII, p. 2627, 70, quo in loco fides cum 
dialectica spes. cum rhetorica comparatur; quod scilicet dialectica 
continet ac proponit, id rhetorica adhibet, SSponR in. usum 
vertit, varie explicat, ad vitam deducit. 
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tum Lutherum ipsum si non multa didicerit tamen vidisse, 
quod periculum suis rebus maxime immineret. | Abhorrebat 
igitur primum ab iis omnibus qualescunque erant, qui 
itas Christum magni facere cuperent, ut peccatum parvi 
aestimarent videbatque in Christo tam legis amaritudinem 
quam evangelii dulcedinem. Etenim tamdiu lex valet ac 
viget, quamdiu hominum natura !), non efficit lex iustitiam, 
sed iustitia legem 2); lex quamvis postulata non secum 
ferat, nec habentes nec non habentes mittit, in altera parte 
terrorem , vim rigidam ac duram deponit, in vita habitat, 
in ipsam naturam desiit, alteram partem exigit, premit, 
urget, nihil curans nisi se ipsam. Sunt qui nec legem 
nec evangelium intelligant ab omni verbo remoti atque 
in omnem partem aberrantes. Hi quae prima ad Deum 
accessio est, ne suopte impetu, quo quemque effrenata cupi- 
ditas ferat, ruant, neve reliquos laedant in communem per- 
niciem omnes trahentes, vi primum pellendi, legum repa- 
gulis coercendi, vinculis constringendi sunt. Quod si factum 
ut pacem teneant quamvis nolentes, lex adhibenda est 
atque excitanda in naturae duritie ac tenebris, quo se ipsos 
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! Waleh, t. XX: Wid. d. Antinomer. Disput. Il, p. 2044, 45: 
Wie das Gesetze vor Christo gewest ist und hat uns verklagt, 
unter Christo, aber durch Vergebung der: Sünden gestillet und 
versóhnet und nun hinfort durch den Geist zu erfüllen ist, also 
wirds nach Christo in dem zukünftigen Leben erfüllet bleiben, 
wenn alsdenn die Creatur, wie solches das Gesetz mittlerweil 
erfordert, gar neu worden ist. Darum wird das Gesetz nimmer- 
mehr in Ewigkeit aufgehoben, sondern bleibet entweder in den 
Verdammten zu erfüllen oder in den Seligen erfüllt. Diese aber, 
des Satans Schüler, haben diesen Gedanken, wie 'és Scheinet, 
dass das Gesetz nur eine Zeitlang gegeben und nach Christi 
Zukunft aufgehoben sey, wie die Beschneidung. 


3) Walch, t. XX, ibid. p. 2052, 38: Summa, das Gesetz ist nicht 
nütz, noch von nóthen zur Gerechtigkeit, noch zu einigen guten 
Werken, viel weniger zur Seligkeit, sondern umgekehrt: Ge- 
rechtigkeit, gute Werke und Seligkeit sind éd zur Erfüllung 
des Gesetzes. 


u 
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primum intelligant quales sint. Prave legis vim percipien- 
tes superbiunt, recte, quod quidem non fit nisi operante 
spiritu sancto, desperant !). Lex scilicet quae omnibus 
eadem est, his, qui tales non sunt quales esse lex vult, 
cum voluntatem non abiiciat si acquiescere non potest, 
immitis, dura, inimica est. "Vident hi quibus datum nihil 
est nisi lex, postquam quantum habere sibi videbantur 
exhauserunt ac consumpserunt, ut legi quod postulabat 
tribuerent, mortem, sentiunt cum peccatum sentiant Dei 
iram, ad inferos delabuntur quia nihil divini accipientes 
quod aiuvare possit, a Deo derelicti sunt atque sese a Deo . 
derelictos habent. Quod vero sese vivos cupiunt, mortem 
fugiunt, infernum oderunt, id ipsum quantae sint ipsorum 
cum ipso Deo inimicitiae maxime declarat, cum mortem 
recusantes id salvum atque incolume volunt, quod Deus 
ferre non vult et odit, nec potest gravius peccari, quam si 
legis ac mortis impatientes fuga salutem petimus 2). Atque 


1) Waleh, t. XIX, 5. Disput. über Róm. 3, 28. a. 1535, p. 1756, 
42: Man muss entweder verzweifeln, wenn man das Gesetz 
versteht, von der Gnade Gottes aber nichts wissen will, oder 
man muss sieh selbst was einbilden, wenn man das Gesetz nicht 
versteht und den Zorn Gottes verachtet, Jenes macht einen 
verzweifelten David, der da sagt: ich habe gesündigt, ich bin 
von deinem Angesicht verworfen. Dieses macht einen sichern 
Heuchler und stolzen Pbharisáer, der da saget: ich bin nicht, 
wie die andern Menschen, ungerecht. Hier tritt der H. Christus 
mitten inne und sagt: dir kómmt weder die Verdammniss noch 
die Seligkeit zu, sondern mir gebürt allein die Ehre, Du, o 
David, sollst nicht sterben, weil ich deine Sünden auf mich ge- 
nommen und du Pharisáer sollst nicht leben, weil du dich der 
Gerechtigkeit rühmest ausser mir. 


Walch, t. XIl, p. 336, 8: Wer ist dem Tod und der Hóllen 
nieht feind? "Was ist aber das anders, denn dem Gesetze feind 
seyn, das solche Strafe auferlegt? Was ist aber dem Gesetze 
feind seyn, denn der Gerechtigkeit feind seyn? Was ist aber 
der Gerechtigkeit feind seyn, denn Gott selber feind seyn? 
Ists nicht hier beschlossen, dass wir nicht alleine unrecht sind, 
sondern auch die Gerechtigkeit hassen, die Sünde lieben und 
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haec est et mortis perpetuitas et morientium blasphematio, 
ut cum mortem fugere cupiunt quod non possunt, tum 
quae sentiunt in se horrentes ea Deo tribuant desperantes. 
Nam natura evangelio carens, dum per legem concutiatur 
ac frangatur, sua infirmitate ac malitia depressa ad hanc 
semper blasphemiam devenit, ut Deo a quo nihil accipere 
nisi damnum et interitum sese sentit diaboli semper animum 
ac voluntatem tribuat nec potest antequam evangelio illu- 
minata atque informata sit, percipere quale sit vel odium 
Dei vel amor. Quin etiam quo maiora videntur Dei dona 
. ac beneficia, quibus nos ab omni parte circumdatos esse 
non possumus non animadvertere, eo plus in metum atque 
horrorem compellimur, dum nos tantummodo ac nostra per 
legem intelligamus !). At vero si eo coacti sunt per legem, 


Gott feind sind von ganzem Herzen? t. III, p. 1397, 73: 
Dieweil sie nun dem Gesetz und Zorn Gottes feind sind, so sind 
sie auch Gott feind und solches aus nachfolgender Ursache, das 
unwidersprechlich folget: | Wer die Strafen nicht billigt, der 
will Gottes Gerechtigkeit nieht haben und erdichtet ihm selbst 
alleine einen solchen Gott, der barmherzig sey; wie jetzt die 
Welt pfleget zu thun und weiss sich meisterlich darauf. zu be- 
helfen, darum so will derselbigen auch Gott selbst nicht haben. 
Derohalben so ist inwendig im Gewissen ein heimlicher Groll, 
Lásteruog und Murren wider Gott, da das Herz gerne wollte, 
dass gar kein Gott noch Strafe wàüre. cf. t. VIII, p. 2290, 508. 
1 
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Walch, t. III, p. 2169, 13: Dass unsre Herzen dafür halteu, 
Gott sey ein ernster Richter, da die Sünder keine Gnade bey 
finden, sondern sich aller Ungnade besorgen müssen, das ist 
ganz und gar ein falscher Gedanke und liegt'nichts daran, ob 
gleich das Gesetz selbst von unserm H. Gott nichts anders pre- 
digt. Denn das Gesetz redet von den Sündern, die kéine Gnade 
hoffen noch begehren. Die Sünder aber, die ihre Sünde be- 
kennen, lassens ihnen leid seyn und wollten gern, dass sie Gott 
nicht also erzürnet hátten und ist all ihr Anliegen und Kümmer- 
niss, dass sie wider.Gott also gelebet uud seinem Gebot nicht 
gefolget haben und bitten derhalben um Gnade, die sollen Gnade 
finden. Ursach, Gott ist ein gnádiger Gott und hat ein váterlich 
Herz. p. 2654, 12: Die Welt kennet Gott nicht. Denn ob 
sie schon weiss, dass Gott Himmel und Erde erschaffen, Leib 
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ut ab'omni parte mortem imminentem ac procedentem 
cum metuant, nihil nec amplius quaerant nec esse in ulla 
re credant, quo a se mortem ac diabolum defendant, ple- 
num tempus advenit, quo iacentibus ae mortuis evangelium 
exoritur et Christus ipse adest. Lex quidem eo quod po- 
stulat non potuit efficere talem qualem postulat, quia nec 
ademit quae nolebat nec attulit quae volebat; immo quo 
magis legis immota ac sublimis vis maturae labores ac 
studia superabat, eo magis odium sibi atque invidiam lex 
ipsa concitabat, cum quod maturae studium ac voluntas 
maxime appetebat, id lex minime concederet !). Potuit 


und Leben uns allein gegeben und das Gesetz vom Himmel 
herab geoffenbaret hat, so heisst doch solches alles noch nicht 
recht kennen, Denn vor solchem Gott müssen wir alleweg er- 
schrecken, sintemal wir an uns so mannigfaltige Sünde und so 
einen greulichen Ungehorsam sehen. Denn je herrlicher Gott 
sich in seinen Creaturen erzeiget und je mehr Gutes er uns 
widerfahren lásst, je hefftiger müssen wir uns vor ihm fürchten 
und entsetzen, sintemal wir solehem gnádigen wohlthátigen Gott 
nicht vollen Gehorsam geleistet, sondern so oft und viel wider 
seinen Willen gesündigt haben. t 


1) Walch, t. XII, p. 1338, 12: Alles Gesetz, allermeist Gottes 
Gesetz ist ein Wort des Zorns, eine Kraft TU Sünden, ein Ge- 
' setz des Todes. JDiess musst du also verstehn: Nachdem der 
Mensch dureh den Fall verderbt und zu allem Bósen geneigt 
ist, wie die Schrift sagt 1. Mos. 6, 5, kann ihn kein Gesetz 
zwingen noch heilen, dass er nicht sollte zu allem Bósen geneigt 
seyn. Derohalben, wo ihm ein Gesetz gegeben wird, so oft es 
geschieht, alsbald ist er dem Gesetz feind nach seiner ver- 
derbten Natur; wollte, dass kein Gesetz "wáre und das móchte 
thun, was ihm gelüstet; wie wir das allzumal in uns selbst er- 
fahren. Ob wir schon durch àáusserliche Strafe und Dráuung der 
Hóllen oder durch áusserliche Verheissung. des Gesetzes und des 
Himmels thun und lassen, was das Gesetz gebeut, so wollten 
wir doch lieber es wáre keine Strafe und dass wir nichts thun 
dürften, sondern uns Gott alles Gute gebe, frey umsonst, Darum 
kónnen wir niemals das Gesetz von Herzen und umsonst lieben 
und thun, wie wir das Gegentheil des Gesetzes von Herzen 
lieben. 14. Dieser innerliehe Hass des Gesetzes steckt dem 
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vero nolentes ac repugnantes ad mortem. ducere, cui qui- 
dem morti si nihil novi ac divini accedit, inferorum an- 
gustiae vitam miserrimam concludunt ae comprehendunt. 
Verumenimvero cum nulla sit lex, quae hominum vitam 
ab inferis reducat atque a faucibus mortis diabolique -eri- 
piat, haec est Dei libertas, gloria, gratia, ut operibus alie- 
nis ita peractis ut lex in mortuis desinat, incipiat ipse 
opera, quae creator ac salvator propria habet.  Creat ho- 
minem novum ex nihilo, qui cum quaecunque antiqua se- 
cum fert, ea omnia legi, morti, diabolo tradat , ita crescit 
atque augetur, ut cum omnia a Deo tum Christum: acci- 
piat; creat hominem, cuius ipsa natura est, tantum omnia 
'ceum Deo et amare et odi, ut ea ipsa, quae vetus homo 
aegerrime tulit, cum in sublimi sint, aegerrime ferret si 
minus alta essent !). 


Menschen sehr tief im Herzen: er würe aber nicht so gross, 
wenn das Gesetz nicht wáre, das ist, er würde also nicht erkannt, 
sondern die Menschen würden ohne Furcht und unwissend wider 
das Gesetz sündigen. Nun aber das Gesetz offenbaret und be- 
kannt ist, alsbald ist auch da eine unwillige, verbotene und ge- 
zwungene Begierde, die da hasset das Gesetz das dem Menschen 
verbeut und ilfm wehe thut: da 'wird die verbotene Lust bóse 
und zornig, wáchset und mehret sich. Das ists, das St. Paulus 
spricht: das Gesetz mehret die Sünde Róm. 5, 20. 


1) Walch, t. XI, p. 682, 83: Ja, es ist nun kóstlich Ding und 
schmecket wohl, dass das Gesetz so tief und hoch ist, so heilig, 
recht und gut und so grosse Dinge fordert und wird darum ge- 
liebt und gelobt, dass es so viel.und gross fordert. Das macht, 
ein solch Herz hat nun das alles in Christo, das vom Gesetz 
erfodert wird und würe ihm aufs hóchste leid, dass das Gesetz 
weniger foderte, Siehe, so ist nun. das Gesetz lieb und leicht, 
das zuvor hart, schwer, ja, unmóglich war: denn es lebet nun 
durch den Geist im Herzen, t. XIX, p. 1779, 19:- Obwohl 
man eigentlich nicht sagen kann, dass dorten das Gesetz erfüllt 
werde, weil alsdann kein Gesetz, sondern vielmehr dasjenige 
selbst, was das Gesetz in diesem Leben erfordert, seyn wird. 
:Der H. Augustinus sagt ganz recht: 3 und 7 müssen nicht 10 
seyn, sondern machen wirklich 10 aus. Was von Natur so be- 
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Quae cum a Luthero varie ac graviter sint descripta, 
idque haud minus ante quam post seditionem ab Antino- 
mis commoftam, ea omnia, ex quibus postea triplex ille 
usus legis concinnatus est, recte ad ipsum e«Lutherum referri 
patet. Itaque quamvis nova evangelium afferat eaque ipsa 
quae lex postulat, Christus suam ipsius vim amitteret om- 
. nem, si minus lex ac Moses valerent. Immo tantum abest, 
ut evangelium et Christus legem et Mosen reiüciant, ut 
quamvis legis officia non habeant veluti propria idem 
maxime efficiant, quod lex persequitur ). Cum enim 


schaffen ist, das soll und kann nicht erst durch ein Gesetz also 
seyn oder werden. So sollen nicht die Engel und Seligen im 
Himmel gerecht seyn, sondern sie sind ohne ein Gesetz gerecht, 
nemlich eine Creatur Gottes. cf. t. IX, p. 517, 42 sq. 


Colloq. conv. t. II, p. 124: Es ist aber ein unmóglich Ding, 
ja, ganz und gar wider Gott, dass man das Gesetz wollte gar 
abthun und aufheben, da es doch in der Natur steckt und natür- 
lich in aller Menschen Herzen geschrieben und uns angeboren 
ist. Wiewol das natürliche Gesetz etwas dunkeler ist und redet 
nur insgemein von Werken; darum legts und streichts Moses 
und der heil. Geist klárer aus und zeigen in specie mit Namen 
an die Werke, die Gott von uns will gethan und gelassen haben. 
Daher sagt Christus auch: ich bin nicht kommen, das Gesetz 
aufzulósen Mt. 5, 17. Man sollte einem schenken einen güldenen 
Rock und ihn herrlich halten in der Welt, der es dahin bráchte, 
dass Moses auch durch Christum ganz und gar aufgehoben wáre. 
O.so wollten wir sehn, wie es würde zugehn.  O wie ein fein 
Wesen. sollte da werden. Aber da sey Gott vor und behüte 
uns vor solehem wüsten Irrthum. Er lasse es uns nicht erleben. 
Dass ich mit meiner Lehre, in der Erste, so hart wider das Ge- 
setz geredt und geschrieben habe, ist darum geschehn, denn die 
ehristl, Kirche war ganz und gar überschüttet und beschwert 
mit mancherleyen Superstitionen und Aberglauben und Christus 
war ganz und gar verfinstert und begraben. Von solcher Stock- 


] 
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meisterey der Gewissen wollte ich fromme, gottesfürchtige Her- 


zen durchs Wort des Ev. erlósen und frey machen. Aber das 
Gesetz habe ich niemals verworfen. Walch, t. VII, p. 1050, 44: 
Je tiefer die menschliche Natur geschándet wird, je mehr Trosts 
dass sie hat. Denn Christus sagt Mt. 5, 17: Ich bin nicht 
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evangelium vitam non afferat nisi iis qui a lege mortem 
acceperint !), et legis vim intimam exponit 2), et eo quod 
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kommen aufzulósen das Gesetz, sondern zu erfüllen. Und im 
Ev. drückt er aus die Tiefe des Gesetzes also, dass es uns un- 
móglich zu vollbringen, wir suchen denn einen, der uns dazu 
hilft, Das ist die tróstliche Botschaft. t. XX, p. 2019, 8: 
Kann auch jemand denken, dass die Sünde etwas sey, wo kein 
Gesetz ist? Wer das Gesetz wegthut, der muss die Sünde auch 
wegthun. Will er die Sünde lassen stehn, so muss er das Ge- 
setz vielmehr lassen stehn. — Denn warum stirbt er, so kein 
Gesetz noch Sünde da ist, dafür er sterben müsse? p. 2022, 
13: Und wo wil man lernen, was Christus ist, was er gethan 
hat für uns, wo wir nicht wissen sollen, was das Gesetz sey? 
p. 2046, 17: Das Vater Unser, von dem Herrn selbst seinen 
Heiligen und Gláubigen vorgeschrieben, Mt. 6, 9, ist ein. Stück 
der Busse und eine Lehre, darinn viel vom Gesetz verfasst ist. 
27. Darum lehret auch das Vater Unser selbst, dass das Gesetz 
sey vor, unter und nach dem Ev. und dass die Busse müsse 
am Gesetz angefangen werden. cf. p. 2058, 61. 


Walch, t. XVIII, p. ,1612:  Aiso ists nicht móglich, dass 
der das Ev. hóre und sich lasse durch die Gnade des Geistes 
lebendig machen, wer nicht will zuvor das. Gesetz hóren und 
sich den Buchstaben lassen tódten: denn die Gnade wird nicht 
gegeben denn allein welchen nach ihr dürstet. Das Leben hilft 
nur den Todten, die Gnade nur den Sündern, der Geist nur 
dem Buchstaben und eines ohne das andere mag niemand haben. 


Walch, t. XII, p. 2287, 2: Es hat demnach das Ev. ein dop- 
pelt Amt: das erste ist, das alte Gesetz auslegen, gleichwie der 
Herr Mt. 5, 21 die Gebote auslegt. Dieser geistliche Verstand 
aber des Gesetzes tódtet vielmehr, denn er macht, dass das Ge- 
setz zu. erfüllen unmóglich ist und eben hiedurch bringt es zu- 
wege, dass der Mensch an seinen Krüften verzweifelt und nieder- 
geschlagen wird, sintemal kein Mensch ohne Zorn ist, keiner ist 
ohne Lust. Und solehe sind wir aus unsrer Geburt. Was soll 
aber der Mensch thun? Wohin soll er gehen, wenn er mit 
einem solchen unmóglichen Gesetz beschweret ist? ^ Hier, hier 


. kommt nun das andre, eigene und wahre Amt des Ev., welches 


dem verzweifelten Gewissen Hülfe und Heil verkündiget. Dieses 
Amts Worte sind Mt. 11, 28; 9, 3. Daher ist dieses ein Ev., 
das ist, eine angenehme und liebliche Botschaft der Seelen, 


summum Dei bonum offert, summum diaboli mundique 
odium excitat !). Nec Christi labores ac dolores satis in- 
telliguntur, si misericordia Christo tribuitur, quae eadem 
non fuerit domus divinae studium conficiens 2), et ii inti- 
mam crucis vim minus perceperunt, qui cum. Christum 
dolentem ac morientem deplorant, non potius deplorant se 
ipsos 3). Quod enim sumus atque amamus per naturam, 
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welche durch das erklürte Gesetz schon umkam und niederge- 
schlagen war. cf, ibid p. 1951. t. V, p. 758, 116. 


"Walch, t. XIII, p. 259, 11: Das Ev. offenbart erst recht der 


Herzen bóse Gedanken und des 'leufels Feindschaft. p. 267, 23: 
Ob. sie. schon vor dem Ev. auch solche sind gewesen, so ists 
doch zugedeckt und verborgen gewest: aber das Ev. zeigets an, 
und giebt der Welt den Namen, dass sie Gottes Feinde und 
Christenmórder sind; und alle Menschen, die nicht Christen sind, 
sind. eitel Gotteslásterer, Mórder, Diebe und Schálke vor Gott. 
cf. t. VIIL, p. 704, 70, p. 762, 164, p. 908, 105 sq. Quo no- 
bilius Dei donum, eo infensius respuitur, eo minus accipitur in 
mundo: cuius animus ac voluntates quales. semper sint, inde 
maxime colligi possunt, quod Barnabam sibi expetunt liberum et 
impunitum, Christum ad crucem. ducunt. 


Walch, t. VIT, p. 1758: (Zelus domus divinae Joh. 2, 1^7 
Christum per omnem vitam comedit). 50: Aber Christus hat 
viel ein grósser Fressen erlitten, da er am Creuz gehànget ist 
und die Bosheit und Verstockung des Jüdischen Volks beherziget 
hat. Ttem, dass er für grossen Eifer weinete, da er die Stadt 
Jerusalem ansiehet, und im Garten blutigen Schweiss schwitzete. 
Er hatte so ein gross Grámen und Fressen, dass er nie fróhlich 
worden ist, weil er auf Erden gangen, dass, wo er nicht würe 
geereuzigt worden, so hátte er sich doch zu tode gegrámet, die- 
weil es alles verloren war, wie ers mit dem Jüdischen Volke nur 
angriefe, (Hie zelus invidia amica est, quae reperitur in familiis, 
apud reges, in ecclesia, in iis ardet, qui alteros divine diligunt). 
Walch, t. XII, p. 1759, 21: Es darf der Mensch Christum in 
seinem Leiden nicht beweinen, sondern mehr sich selbst in 
Christo. Das Leiden Christi, als der heil, Vater Augustinus 
spricht, ist uns nieht allein ein Exempel, dass wir nach- 
folgen seinen Fusstapfen und creuzigen in uns die irdischen 
Gliedmaassen, sondern es ist uns auch ein Sacrament oder 
bedeutlich Zeichen, dass Christus durch sein zeitlich, leiblich 
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id ipsum Christum ad crucem duxit, ut hominum nemo 


sit, 


quin Christum occiderit !). Quodcunque Christo illa- 


Leiden, unser geisthch, ewig Leiden. des alten Menschen hat 
überwunden und gecreuzigt. Darum, so du willst das Leiden 
Christi fruehtbarlich hóren, lesen oder betrachten, so musst du 
an dich nehmen eine solche Affection oder Empfindung desselben 
Leiden, gleichsam als leidest du es selbst in und mit Christo. 
Als, wenn du hórest, dass Christus sey gegeisselt, geschlagen etc. 
so bedenke, dass du darinnen bedeutet werdest, wie du geistlich 
werdest und seyst gegeisselt etc. Und als wehe dir das thut in 
deinem Herzen, so du ein rechtsinniger Mensch bist, dass du 
also geistlich von der Sünden, Tod und bósen Geist werdest ge- 
peinigt: also viel und mehr wehe thut es Christo in seinem 
Leiden, von deinetwegen. Du leidest aus Verdienst: Christus 
leidet vou deinetwegen unschuldiglich und trágt auf sein Creuz 
nieht seine Sünde sondern deine Sünde. Also bekennet der 
Scháücher das Leiden Christi am Creuz. Also lerne du auch aus 
dem leiblichen Leiden Christi erkennen dein geistlich und dich 
selbst. Christus hat in dem Leiden unser Sünder Person an 
sich genommen. Darum sollen wir in unsern Herzen also er- . 
scheinen vor Gott, als er von unsertwegen wollte erscheinen 
vor den Menschen: und als er von unsertwegen hat gewehklagt ; 
also sollen wir uns selbst wehklagen über ihm. Als er zu den 
Weibern sprach Luc. 283, 38. Darum wer nicht sich selbst im 
Leiden Christi erkennet und findet, der versteht es nicht genug- 
sam und hat vergebens und umsonst Mitleidung mit Christo, so 
er aus dem Leiden Christi nieht lernet ihm. selbst Mitleidung zu 
haben. Darum weinet, klaget, leidet Christus für dich, dass du 
lernest dein eigen Leiden und Elend vor Gott beweinen. Denn 
so du dich erkennest, seyn ein Kind des Todes vor Gott; sollst 
du billig weinen also lang bis du ewiglich würdest erlóset. 


Walch, t. XII, p. 1964, 2:. Gott will den Sohn, den wir an 
das Creuz geschlagen und getódtet haben, an uns ewiglich ráchen 
und strafen, wo wir denselben Tod seines Sohnes an uns lassen 
verloren seyn. Denn thut er das seinem lieben Sohne, der ohne 
Sünde ist und das:grüne Holz, was will er uns thun, die wir 
das dürre Holz sind und nichts denn eitel Hóllenbránde. Was 
wir von Natur haben, das bringt Christum an das Creuz. Wir 
sind Mórder seines liebsten Sohnes, darum sollen wir Gottes 
Zorn fürchten, aber doch nicht verzweifeln. | Denn wie Christus 
* 


tum id omne nostrum est!) nec potest ulla legis atque 
irae revelatio ac demonstratio reperiri gravior atque acer- 
bior quam Christi mors 2). Qui igitur cum Christum con- 


nicht ist im Tode blieben, sondern herausgerissen, also will uns 
auch Gott, die wir an desselbigen Sohnes Leiden glàuben, heraus- 
helfen. p. 2177, 10: Also wird allen gottlosen Menschen das 


, Blut Christi und aller Heiligen zugerechnet; darum, weil sie von 


!) 


dem Geschlecht und Stand derjenigen sind, die sie getódtet und 
ihr Blut vergossen haben. ^O ein erschrecklich Wort! o eine 
fleischliche Weisheit, die mit allem Fleiss zu fliehen ist! Denn 
wer da liebt seinen eigenen Sinn, die fleischliche Weisheit, seinen 
eigenen Rath, was liebt er anders, als die Waffen, womit Chri- 
stus und seine Heiligen getódtet sind? Denn wer hat ihn ge- 
tódtet, ausser die Wuth und Liebe des eigenen Sinns? 


Walch, t. X, p. 1414, 12: Daher mag man dieses nur als eine 
allgemeine Regel und gewisse Wahrheit merken: dass das alles, 
was Christo ist angethan und zugefüget worden, eben die Wun- 
den und alles dasjenige Unglück oder Bóse sey, welches uns 
durch den Teufel und die Sünde zugefüget worden, ingleichen, 
dass es zugleich diejenigen unaufhórliche Plagen und Strafen bedeute 
und anzeige, welche uns durch das gerechte Gericht Gottes 
von Rechts wegen inskünftige angethan werden sollten. 


Walch, t. XI, p. 1794, 41:. Also sind alle Gottes Wohlthaten 
eitel solche lebendige Predigten (wo sie ein Herz treffen) der 
Busse, die den Menschen zu HErkenntniss seiner Sünde führen 
und also in Schrecken werfen; wie auch St. Paulus abermal, 
Rom. 2, 4, den unbussfertigen, verstockten Heuchlern sagt. 
Darum ist es nichts, dass unsre Antinomer aus diesem Exempel 
gaukeln, man solle nicht durch das Gesetz, sondern durch das 
Ev., oder wie sie es nennen per violationem Filii die Busse 
predigen und treiben, und verkehren die zwey Stück revelatio- 
nem Gratiae und revelationem 1rae, als sollte man zuvor von 
der Gnade predigen und trósten, darnach erst mit dem Zorn 
schrecken; das ist lauter blind und nàrrisch Fürgeben solcher 
Leute, die nicht verstehn, weder was Zorn noch Gnade, Busse 
oder Trost der Gewissen sey. Es ist alles des Gesetzes Predigt, 
was da von unsern Sünden und Gottes Zorn predigt, es geschehe, 
wie oder wenn es wolle. Wiederum ist das Ev. solche Predigt, 
die nichts anders, denn Gnade und Vergebung in Christo zeiget 
und gibet. Wiewol es wahr und recht ist, dass die Apostel und 
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templantur morientem, horrentes ac perterrefaeti non per- 
eipiunt, et quanta sit Dei ira et quanti aestimet Deus ipse 


Prediger des Ev., wie auch Christus selbst gethan hat, die Pre- 
digt des Gesetzes bestátigen und an derselbigen anfahen bey 
denen, die noch nicht ihre Sünde erkennen noch für Gottes 
Zorn erschrocken sind, wie er Joh. 16, 8.sagt. Ja, was ist für 
eine ernstlichere, schrecklichere Anzeigung und Predigt Gottes 
Zorns über die Sünde, denn das Leiden und Sterben Christi, 
seines Sohns. Aber so lange diess alles Gottes Zorn predigt 
und den Menschen schreckt, so ist es noch nicht des Ev., noch 
Christi eigene Predigt, sondern Mosis und des Gesetzes über 
die Unbussfertigen: denn das Ev. und Christus ist je nicht ge- 
ordnet noch gegeben zu schrecken, noch zu verdammen, sondern 
die, so erschrocken und blód sind, zu trósten und aufzurichten. 
Und folget doch das daraus, dass der Mensch, wo das Leiden 
Christi recht in sein Herz fállet, wol von ihm selbst muss darin- 
nen sehn nnd fühlen den unertrüglichen Zorn Gottes über die 
Sünde und davon erschreckt werden, dass ihm die Welt zu enge 
wird. Wie auch St. Bernhard zeuget, dass ihm selbst geschehn 
sey, da er das Leiden Christi recht angesehn und spricht: Ach! 
ich meynete, ich wáre sicher und wüsste nicht von dem Urtheil 
und Zorn, der über mich ergangen war, bis dass ich sahe, dass 
der einige Sohn Gottes für mich musste dahintreten etc. ^ Denn 
es ist diess Bild so schrecklich, dass auch die Verdammten in 
der Hólle keine gróssre Pein und Fühlen Gottes Zorns und Ver- 
dammniss werden haben, denn von diesem Ansehn des Sterbens 
des. Sohns Gottes, welches sie haben lassen an ihnen verloren 
seyn; wie auch Judas, der Verráther, da er nicht wollte des 
H. Christi freundliche Vermahnung und. Warnung hóren, noch 
bedenken, was er an ihm tháte, zuletzt dennoch durch diesen 
Blick in soleh Schrecken getrieben ward, dass er selbst ihm 
das Gesetz und Verdammniss predigte, da er sprach: ich habe 
das unschuldige Blut verrathen, Mt. 27, 4. De. Wette, t. V, às 
15839, p. 149: Antinomorum male intellecta. reprehendens Lu- 
therus primum. miratur, quo factum sit ut in suspicionem venerit, 
quasi lex sit ab ipso reiecta, cum si nihil aliud tot a se diligen- 
ter ao varie scriptae exstent decalogi expositiones. Praeterea in 
ecclesiis X praecepta quotidiano usu disci, doceri, cantari, picta, 
sculpta, expressa. esse, ter in. dies singulos a parvulis recitari, 
se ipsum praetermittere nullum diem, sine eodem usu. Quamob- 
rem si quis aliud ex scriptis accepisset, eum quaerere debuisse, 
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peccatum, ii ab ipsa cruce penitus intelligenda tam longe 
absunt, quam ii qui nihil aliud nisi horrenda possunt hau- 
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quid Luthere, tu qui legem reiiciendam esse docuisti, idem prae- 
cepta tanto studio tractas? "Tum pergit: Ich hab freylich ge- 
lehrt, lehre auch noch, dass man die Sünder solle zur Busse 
reizen durch die Predigt oder Betrachtung des Leidens Christi, 
damit sie sehn, wie gross der Zorn Gottes über die Sünde sey, 
dass da kein ander Hülfe sey, denn dass Gottes Sohn müsse 
dafür sterben. Welche Lehre nicht mein ist, sondern St. Bern- 
hards, Was St. Bernhards? Es ist der ganzen Christenheit, 
aller Propheten und Apostel Predigt, "Wie folget aber hier- 
aus, dass man das Gesetze solle  wegthun? Solche Folge 
kann ich in meiner Dialecktika nicht finden, mócht auch den. 
Meister gern sehn und hóren, der sie beweisen kónnte. p. 151. 
Cecidisse quidem in se quod idem in omnes doctores, patres, 
apostolos, illud Petri: 'crescite in cognitione domini; ipsum . 
Petrum didicisse quid' sit crescere a Paulo Gal. 2, Paulum a 
Christo 2. Cor. 12, 9. Lieber Gott, inquit, kann man denn 
micht leiden, dass die H. Kirche sich für eine Sünderin erken- 
net, glàubet Vergebung der Sünden, bittet dazu im Vater Unser 
um Vergebung der Sünden? "Woher weiss man aber, was Sünde ' 
sey, wo das Gesetz und Gewissen nicht ist? Róm. 7, 7; 3, 20. 
Und wo will man lernen, was Christus ist, was er gethan hat 
für uns, wo wir nicht wissen sollen, was das Gesetz sey (welches 
er für uns erfüllet), oder was Sünde sey, dafür er genug gethan? 
Und wenn yir gleich des Gesetzes für uns nicht dürften und 
aus dem Herzen reissen kónnten, das doch unmóglich, so müss- 
ten wirs /'doch um Christi willen predigen (wie denn geschieht 
und geschehn muss), damit man wüsste, was er für uns gethan 
und gelitten hàtte. Denn wer kónnte wissen, was Christus und 
warum Christus für uns gelitten :hátte, wenn niemand wissen 
sollt, was Sünde oder Gesetz wàáre? Darum muss doch das 
Gesetze gepredigt werden, wo man Christum predigen will. Ob 
man gleich das Wort Gesetz nicht nennen wollt, damit wird 
gleichwol das Gewissen erschreckt durchs Gesetze, wenn die 
Predigt sagt, dass Christus das Gesetz für uns hat so theuer 
erfüllen müssen Mt. 5, 17, Gal. 3, 19. Warum will màn es 
denn wegthun, das nicht kann weggethan werden, ja, durchs 
Wegthun desto tiefer gestürket wird? Denn das Gesetze er- 
schrecket wohl grüulicher, wenn ich hóre, dass Christus Gottes 
Sohn hàt müssen dasselbige für mich tragen, weder so es mir 


v EN 


rire ex eadem morte, Utrumque potius homines christiani 
ex eadem morte, ex iisdem Christi laboribus accipere de- 
bemus: primum timorem atque. horrorem, tum summam 
fiduciam )). Nam ita Christus ad regiam potestatem, qua 


ausser Christo und ohn soleh grosse Marter des Sohns Gottes 
nur allein mit Dráàuen wáre fürgepredigt. Denn an dem Sohn 
Gottes sehe ich, als in der That, den Zorn Gottes, den mir das 
Gesetze mit Worten und geringen Werken zeiget. p. 154: 
Und ist auch das eine sonderliche Blindheit und Narrheit, dass 
sie meinen, Offenbarung des Zorns sey etwas anders weder das 
Gesetze, das doch nicht móglich ist; denn Offenbarung des 
Zorns ist das Gesetze, wo es erkennet und gefühlet wird, wie 
Paulus sagt Róm. 4, 15: Lex iram operatur. «cf. Walch, t. 
. XX, p. 2041, 19 sq. 


!) Walch, t. XIII, p. 890, 10: Dazu dienet nun dieses Bild der 
Angst, Traurens und Zagens unsers lieben H. Jesu Christi am 
Oelberge: denn so du diesen Spiegel recht ansiehst und ihn vor 
die Augen fassest, so wirst du ein solch Gemáhlde der Sünden 
darinnen finden, davor du von Herzen erschrecken musst. Denn, 
siehe, erstlich die Person an: sie ist Gottes Sohn, die ewige 
Gerechtigkeit; und ob er gleich unser Fleisch und Blut hat an- 
gezogen, so ist doch sein Fleisch und Blut ohn alle Sünde. 
Aber gleichwol weil er fremde, das; ist, aller Welt Sünde auf 
sich nimmt, dass er dafür bezahlen wolle, setzet ihm dieselbe 
fremde Sünde dermassen zu, machet ihn so àngstig und traurig 
und erschreckt ihn so hoch, dass er davor anhebt zu zittern 
und zu zagen und sagt frey, seine Seele sey betrübt bis in, den 
'lOd. 19. Also dienet dir der Oelberg auch zum Trost, dass 
du gewiss seyn kannst, Christus habe deine Sünde auf sich ge- 
laden und dafür bezahlet; denn wo sollte sonst solch Zagen und 
Angst seyn herkommen? Liegen nun deine Sünden auf Christo, 
so sey in deinem Herzen zufrieden; sie liegen am rechten Ort, 
da sie hin gehóren. Auf dir liegen sie nicht recht, denn du 
und alle Menschen, ja alle Creaturen sind zu sehwach, dass sie 
eine einige Sünde kónnten tragen; du müsstest darunter zu 
boden gehn: darum lasse sie immer auf Christo liegen und 
schaue, wo er damit hinkomme. Mit ihm bringt er sie ans 
Creuz, ja, er stirbt drüber; aber am dritten Tage làsst er sich 
sehn als ein Herr über Sünde, Tod und Teufel, denn alle Macht 
haben sie an ihm versucht, aber nichts ausgericht, Walch, t. 


indutus tam hostium copias prosternit, mala a nobis defen- 
dit omnia, quam bona in mos confert, quaecunque ipse 
possidet, cuncta, evectus est, ut prius sacerdotio perfunctus 
sit; quo in munere atque officio cum esset, eodem opere 
pacep nostris attulit conscientiis quo Deo se obtulit sacri- 


XI, p. 788, Sunt, qui Christi perpessiones meditantes plus de 
Judaeorum atque Judae malitia cogitent, sunt, qui Albertum se- 
quantur quippe qui dixerit, semel atque obiter qui de Christi 
perpessionibus cogitaverit, eum melius fecisse, quam qui per 
integrum annum ieiunium servaverit vel in dies singulos psal- 
terium dixerit precans ab initio ad finem usque, sunt, qui Chri- 
stum eadem misericordia comitentur, qua quondam mulieres 
illae. Hi omnes, quamvis non male faciant, tamen non recta 
via ad crucem penetrant: 4. Die bedenken das Leiden Christi 
recht, die es also ansehn, dass sie herzlich dafür erschrecken 
und ihr Gewissen gleich sinket in ein Verzagen. Das Erschrecken 
soll daher kommen, dass du siehest den gestrengen Zorn und 
unwandelbaren Ernst Gottes über Sünde und Sünder, dass er 
auch seinem eigenen allerliebsten Sohn hat nicht wollen die 
Sünder losgeben, er tháte denn für sie eine solche schwere Busse, 
als er spricht durch Es. 59, 8. — Es muss eine unausssprech- 
licher untráglicher Ernst da seyn, dem so eine grosse unmáüss- 
liche Person entgegen gehet und dafür leidet und stirbet. — At 
vero in his tristitiis ac terroribus non est subsistendum. p. 794, 
165: Magst dich aber dazu reizen: Zum ersten, nicht das Lei- 
den Christi mehr anzusehn, denn das hat nun sein Werk gethan 
und dich erschreckt, sondern durchhin dringen und ansehn sein 
freundlich Herz, wie voller Liebe das gegen dir ist, die ihn dazu 
zwinget, dass er dein Gewissen und deineSünde so schwer 
trágt. Also wird dir das Herz gegen ihn süsse und die Zuver- 
sicht des Glaubens gestárkt, Darnach weiter steige durch Christi 
Herz zu Gottes Herz und siehe, dass Christus die Liebe dir 
nieht. hátte mógen erzeigen, wenn es Gott nicht hátte gewollt 
in ewiger Liebe haben, welehem Christus mit seiner Liebe gegen 
dir gehorsam ist; da wirst du finden das góttliche gute Vaterherz 
und wie Christus saget, also durch Christum zum Vater gezogen; 
da wirst du denn verstehn den Spruch Christi Joh. 3, 16, cf. 
ibid. p. 720, 3. p. 1354, 20. t. X, p. 1938, 55: Den Tod 
Christi gedenken ist nicht allein, die Historie hóren predigen, 
sondern erschrecken, dass Gott solchen Zorn erzeiget wider die 
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fidum !). Solvendum enim erat, antequam redemptio ac. 
reconciliatio fieret pretium, quod Deus postulabat 2), pre- 


Sünde, dass er seinen eigenen Sohn darum tódtet und kefn En- 
gel, kein Heiliger für die Sünde hat mógen genug thun, sondern 
Christus, der selbst Gott ist, hat müssen sich opffern etc. O wie 
harte Strafe wird über die kommen, so die Sünde geringe achten 
so'sie hóren, dass sie Gott so gross achtet. cf. ibid. p. 1945, 
10. t. XII, p. 648, 24 sq. 


!) Walch, t. XI, p. 981, 330: Denn dass er dir ein Kónig und 
Priester ist worden und soleh gross Gut gegeben, darfst du nicht 
denken, dass es umsonst geschehn sey oder wenig gekostet habe 
oder durch dein Verdienst dir komme. | Sünde und Tod ist dir 
in ihm und durch ihn überwunden; dir Gnade und Leben ge- 
geben, aber es ist: ihm sauer worden, hat ihn viel gestanden, 
hats mit seinem eigenen Blut, Leib und Leben aufs allertheuerste 
erworben. Denn Gottes Zorn, Gericht, Gewissen, Hólle, Tod und 
alle bóse Dinge hinlegen und alles Gute erwerben, hat nicht mógen 
geschehn, góttlicher Gerechtigkeit musste genug ge- 
schehn, die Sünde bezahlet, der Tod mit Recht überwunden wer- 
den. Denn dass er Kónig ist über alle Dinge uns zu gut, wàre nicht 
móglich, er hátte uns denn zuvor Gott versóhnet und unsre 
Gewissen versichert, auf dass er mit Ruhe und Frieden in 
uns regieren und wirken kónnte, als in seinem eigenen Reich ; darum 
musste er auch Priester seyn für uns. Sollte er aber Priester 
seyn und uns nach priesterlichem Amt mit Gott versóhnen, musste 
er Gottes Gerechtigkeitfüruns genugthun. Da war aber 
kein ander Genugthun, er musste sich selbst dargeben, sterben und 
also Sünde mit dem Tode in sich selber überwinden. Also ist 
er durch Sterben zum Priesterthum , durchs Priesterthum zum 
Kónigreich. kommen und die Myrrhen vor dem Weyhrauch und 
den Weyhrauch vor dem Gold empfangen: 


2) Walch, t. XI, p. 3057, 54: Doch ist diese barmherzige Ver- 
gebung nicht geschehn ohne Verdienst, sondern es ist ein Mittler 
dazu kommen, der es für uns und an unser Statt verdienet hat. 
Das ist Christus unser Herr. Denn Gott wollte gleichwol 
genug gethan haben für die Sünde und seine Ehre 
und Recht bezahlet haben. Das konnten wir nicht; aber 
Christus tháts, weleher aus grundloser Barmherzigkeit des Vaters 
dazu gesandt und zu uns kommen ist, solches auszurichten. 
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itum tantum, quantum nisi filius nemo poterat solvere !). 


!) Walch, t. XI, p. 979, 57: So aber Gottes Zorn von mir genommen 


werden und ich Gnade und Verdienst erlangen soll, so muss es 
durch Jemand ihm abverdienet werden, denn Gott kann 
den Sündern nicht hold noch gnádig seyn, noch die Strafe und 
Zorn aufheben,.es sey denn dafür bezahlet und genug geschehn ; 
nur hat für den ewigen und unwiederbringlichen Schaden und 
ewigen Zorn Gottes, den wir mit unsern Sünden verdienet, nie- 
mand kónnen Abtrag thun, auch kein Engel im Himmel, denn 
die ewige Person; Gottes Sohn selbst und also, dass er an unsrer 
Statt trete, unsre Sünde auf sich nehme und als selbst schuldig 
dafür antworte. Das hat gethan unser lieber Herr und einiger 
Heiland und Mittler or Gott, Christus, mit seinem Blut und 
Sterben, da er für uns ein Opfer worden und durch seine Rei- 
nigkeit, Unschuld und Gerechtigkeit, welche góttlich und ewig 
war, alle Sünde und Zorn, so er von unsertwegen hat müssen 
tragen, überwogen, ja ganz ersàufet und verschlungen hat und 
so hoch verdienet, dass Gott nun zufrieden ist und spricht: 
Wem er damit helfe, dem soll geholfen seyn. cf. ibid. p. 1205, 
19. p. 2313, 23: Weil wir alle, als in Sünden geboren und 
Gottes Feinde, niehts denn Zorn und Hoólle verdienet haben, 
dass alles, was wir sind und vermógen, verdammt ist, und keine 
Hülfe noch Rath daraus zu kemmen, denn die Bünde ist zu 
schwer und der Zorn so gross, dass ihn niemand stillen noch 
versóhnen konnte; darum musste ein andrer Mann'an unsre 
Statt treten, nemlich J. Christus, Gott und Mensch, und durch 
sein Leiden und Tod für die Sünde genugthun und bezahlen. 
Das ist die Kost, so darauf gelegt und an uns gewendet ist, da- 
durch die Sünde und Gottes Zorn ist ausgelóschet und wegge- 
nommen, der Vater versóhnet und uns zum Freunde gemacht. ibid. 
p. 1282, 8: Was an dem Menschen ist, seiner Geburt und Ver- 
nunft.halben, das ist nur Sünde und: Verderbniss, dadureh er den 
Zorn Gottes auf sich ladet. Aber Gott ist die ewige Gerechtig- 
keit und Klarheit, welcher denn aus seiner Art hasset die 
Sünde, darum ist allezeit zwischen dem "Menschen und Gott 
Feindschaft und mógen nicht Freunde seyn oder mit einander 
übereinstimmen. Darum ist Christus Mensch worden und hat 
unsre Sünde auf sich genommen dazu den Zorn Gottes des Va- 
ters und hat sie beyde in ihm selbst ersáuft, damit er uns Gott 
dem "Vater versóhnet hat. ibid. p. 1478, 7. cf,t. XII, p. 1267, 
6 sq. p. 1288, 43 sqq. j 
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Quodsi igitur multa sunt, quae nos Christi crucem consi- 
derantes tenere debent, nihil tamen gravius habemus quam 
.et Christi obedientiam !) et sacrificium 2). 


1) Walch, t. XIII, p. 721, 18: Das ist das fürnehmste und hóchste 
Stück in der Passion, dass man ansehe und bedenke, dass Chri- 
stus gelitten hat seinem himmlischen Vater zum .Gehorsam und 
uns zu Dienst und Nutz, auf dass die Schrift erfüllet würde. 
Es ist wohl zu bedenken, waserley die Erlósung sey, damit uns 
Christus erlóset hat, nemlich, nicht aus Egyptenland, noch zeit- 
lieb, sondern eine ewige Erlósung von Sünde, Tod und Hülle. 
Es ist auch wohl anzusehn, was die Bezahlung sey für unsre 
Sünde, nemlich, dass Christus für uns gegeben hat, nicht Geld 
oder Gut, sondern sein Leib und Leben; wie St. Paulus oft 
rühmet, Christus habe sich selbst für unsre Sünden gegeben, 
Gal. 1, 4, Eph. 5, 2, Tit. 2, 14.  Dessgleichen ist auch wohl 
zu bedenken, wie grosse Marter Christus für uns gelitten hat, 
und wie sauer es ihm worden ist, dass er blutigen Schweiss ge- 
lassen, gekrónet, verspottet, verspeyet, zugeisselt, ans Creuz 
genagelt und gestochen ist worden um unsertwillen. Aber diess 
ist das grósseste und hóchste Stück, dass Christus hat leiden 
müssen, auf dass die Schrift durch ihn erfüllet würde. 


2) Walch, t. VIII, Joh. 17, 19, p. 777, 191: Darum musst du die 
Wort: ,,Ich heilige mich selbst'' nicht also verstehn, als sollte 
er noch heilig werden, als der zuvor nicht heilig wàre: denn er 
ist heilig gewesen in Mutter Leibe wie der Engel, Luc. 1, 35, 
spricht, sondern heiligen heisst hier, ein priesterlich Amt oder 
Werk führen und ausrichten. Als sollte er sagen: Ich will auch 
einmal Messe halten, wie die Pfaffen von ihrer Opffermesse reden, 
oder ein heilig Opffer thun und hertreten in einem priesterlichen 
Werk. Was soll nun dasselbe seyn? Ich will mich selbst hei- 
ligen, das ist, ich will selbst das Opffer und die Gabe seyn, ja, 
der Priester dazu, dass die Worte aufs Einfáltigste in unserm 
Deutsch so viel heissen: Ich opftre mich selbst zu einem heili- 
gen Opffer. — Hievon wáre wohl viel zu sagen, denn es ist ein 
schóner Spruch und aus der Maassen reich, dass er sehr viel 
und mancherley Sprüche in den Propheten fasset, welche, so wir 
sie sollten ausstreichen, hátten wir ein Jahr lang genug zu pre- 
digen, da wir doch sonst immer davon predigen, was Christus 
für uns gethan hat, allein, dass man wisse, dass dieser Text da- 
rauf hinsiehet und Alles auf einen Haufen fasset. 
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k Quae omnia cum ita sint, fidei christianae satisfactum 
non est, nisi utrumque habet in uno, primum, quo iusti- 
tiae divinae satisfaciat, tum, unde bona ac dona divina 
omnia repetat !); habetur vero utrumque in Christo, ut lex, 


.J) Walch, t. XII, p. 195, 91: Hierinnen (Mt. 23, 37) die Art 
des rechten lebendigeu Glaubens gelehret wird; der ist also ge- 
than, dass nicht genug ist zur Seligkeit, ob du an Gott glàáubst, 
wie die Jüden und viel andre thun, welchen er auch wiederum 
viel Gutes thut und grosse Gaben giebt zeitlich, sondern durch 
Jesum Christum musst, du an Gott glàuben. Zum ersten, nicht 
daran zweifeln, er sey dein gnádiger Gott und Vater, habe dir 
alle Sünden vergeben und dich selig gemacht in der Taufe, Zum an- 
dern, doch daneben wissen, dass solches alles nicht umsonst oder 
ohne Genugthuung góttlicher Gerechtigkeit geschehn. 
Denn der Barmherzigkeit und Gnade ist kein Raum über uns und in 
uns Zu wirken, oder uns zu helfen in ewigen Gütern und Seligkeit, 
der Gerechtigkeit musste zuvor genug geschehn seyn, 
aufs allervollkommenste, wie Christus saget Mt. 5, 18. Denn 
was man, von Gottes Gnaden und Gütigkeit saget, muss alles 
verstanden werden allein auf die, so da erfüllen seine Gebote 
auf das allerreinste, wie er saget, Mich. 2, 7, da die Jüden sich 
in Gott viel vermassen und sprachen allezeit: Friede, Friede. 
Item: sollte Gott so zornig seyn? sollte sein gütiger Geist also 
von uns abgebrochen seyn? antwortet er: Ja, ich rede Gutes 
nur von denen, die da recht wandeln. Darum mag niemand zu 
der reichen Gnade Gottes kommen, er habe denn Gottes Gebo- 
ten aufs alleráusserste genug gethan. So ist nun genugsam ge- 
sagt, dass unsre Werke nichts sind vor Gott und wir nicht das 
geringste Gebot in einem Werke erfülen mógen, wie viel weni- 
ger wir seiner Gnaden würdig werden. Dazu ob wir schon 
kráftig wàren, alle seine Gebgte zu halten und seiner Gerechtig- 
keit allenthalben genug zu thun, dennoch wáren wir dadurch 
nícht würdig seiner Gnade und Seligkeit; er wàre sie auch uns 
nieht schuldig zu geben, sondern móchte solches alles von uns 
fordern, als schuldigen Dienst von seiner Creatur, die ihm zu 
dienen verpflichtet ist. "Was er aber darüber giebt, eitel Gnade 
und Barmherzigkeit 'ist.  Diess hat Christus, Luc. 17, 7 sqq., 
klàrlich gelehret. ^ So denn nun denen aus Gnaden und nicht 
aus Pflicht wird der Himmel gegeben, die da alles thun, was sie 
schuldig sind.zu thun und auch solchen Menschen (ob sie irgend 
wáren) nicht aus Verdienst, sondern aus góttlicher gnádiger Zu- 
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quippe quae mortua sit in Christo, nec postulare quidquam . 
nee reprehendere possit in credentibus !). | Quamobcausam 


sagung der Himmel gegeben wird, wie er verspricht, Mt, 19, 17, 
was wollen wir denn mit unsern:elenden guten Werken vermessen. 
Darum hat uns Gott gegeben, zum ersten, einen Menschen, der für 
uns alle der góttlichen Gerechtigkeit allerdings genug 
thàte; zum andern, auch durch denselbigen Menschen solche Gnade 
und Reichthum ausgeusset, auf dass, ob wir wol solehe Gnade 
umsonst und ohne Verdienst, ja, mit grossem Unverdienst und 
Unwürdigkeit empfahen, so ist sie uns doch nicht umsonst und 
ohne würdigen Verdienst gegeben, sondern als .St. Paulus Róm. 
5, 18 lehret, gleichwie wir durch Adam in der natürlichen Ge- 
burt, ohne unser Verdienst und eigene Verwirkung in die Sünde 
kommen, die uns angeboren wird, also wiederum in der Wieder- 
geburt, ohne unser Verdienst und eigene Werke in die Gnade 
und Seligkeit kommen. Darum ist der heil. Apostel so fleissig 
an allen Orten, wo er die Gnade und den Glauben predigt, dai- 
zu zu setzen, durch Jesum Christum, auf dass nicht jemand ein- 
: her plumpe und spreche: Ja, ich glàube an Gott und lasse es 
dabey bleiben. Nein, lieber Mensch, du musst also glàuben, dass du 
wissest, wie und durch welchen du musst gláuben, dass Gott von dir 
wil haben aller seiner Gebote Erfüllung und Genug- 
thuungseiner Gerechtigkeit, ehe er deinen Glauben aufnimmt 
zur Seligkeit und ob du genug thun móchtest, dehnoch nur aus 
Gnaden, nicht aus Pflicht der Seligkeit gewarten sollest, dass 
dein Stolziren und Vermessen zu boden hernieder liege vor Gottes 
Augen. — Siehe, dazu dienet nun Christus, durch welchen dir 
solche Gnade und Seligkeit gegeben wird, als durch den, deran dei- 
ner statt und für dich allem góttlichem Gebot und seiner 
Gerechtigkeit genug gethan hat überflüssig; dazu er 
auch würdig ist, dass durch ihn auch die Gnade und Seligkeit dir 
gegeben werde. Das heisset denn ein rechter christ]. Glaube. Denn 
es wird kein Glaube genugsam seyn ohne christl. Glauben, welcher 
an Christum glàubt und allein dureh Christum und sonst nicht 
empfáhet diese zwey Stücke, nemlich, Genugthuung gótt- 
licher Gerechtigkeit und Gnade oder Schenkung der 
ewigen Seligkeit, Róm. 4, 25; 3, 26. 


1) Walch, t. IX, p. 904, 21: Christus ist je kein Sünder, hat so 
viel gethan, als das ganze Gesetz haben will, dass es ihm nichts 
verbieten noch gebieten kann oder fordern, das er nicht gethan 
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7 gi omnia sapienter considerant, universo Christi operi 


gravius non posse infligi vulnus vident, quam quod ii 
faciunt, qui ita Christi sanguinem pro re vili et temere 
obiecta habent, ut Deo tribuant gratiae imputationem talem, 
qualis sit sine aestimatione pretii a Christo dati, sacrificii 


habe. st alles Guten so voll, dass er nichts anders wollen noch 
thun. kann, denn Gutes. Summa, er hat kein Gesetz und ist 
über alles Gesetz, ja, es ist an ihm ganz gestorben. Weil nun 
Christus mein ist durch den Glauben und ich wiederum. sein bin, 
so kann mich kein Gesetz beschuldigen, so wenig als Christum. 
Und.ob es gleich herfáhret und mich angreifen will, so. werfe 
ieh ihm. solehes für und spreche: Habe ieh doch alles und mehr 
gethan, denn du haben willst und ob. ich schon im Fleisch noch 
bóse Lust habe, wende ich die Augen hinanf zu Christo, der 
ist mein, giebt mir alles, was er hat, so ist seine Reinigkeit 
auch mein: also kamn es nichts an mir schaffen. Wenn ich 
aber herunter sehe, so finde ich noch viel unreines, dazu. das 
Gesetz Recht an mir hat. — Das Gesetz sagt: du hast Sünde. 
Spreche ich Ja, so bin ich verloren; spreche ich Nein, so muss 
ich. einen starken Grund haben, darauf ich stehe, dass ichs wider- 
legen kann und das Nein erhalten. | Wie kanns ich aber sagen, 
ist es doch wahr, dazu bezeugt es die Schrift auch, dass ich in 
Sünden geboren bin; wo will ich das Nein nehmen? In meinem 
Busen werde ichs freylieh nicht finden, sondern in Christo, da 
muss ichs holen, dem Gesetz vorwerfen und sprechen: Siehe, 
der kann Nein sagen wider alle Gesetze, hat auch seinen Grund; 
denn er ist je rein und ohne Sünde. Das Nein giebt er mir 
auch, dass, wiewol ich Ja müsste sagen, wenn; ich mich ansehe, 
dass ich ein Sünder bin und mit dir nicht rechten kann, sondern 
fühle, dass nichts relnes an mir.ist und. Gottes Zorn sehe, habe 
ieh doch das daneben, dass seine . Gerechtigkeit meine ist; so 
binh nieht mehr in Sünden, — Nonne in his Lutherus optimus 
Sui ipsius interpres? | Nonne explicat cum Ohristi certamina. tum 
credentium iura inde nata? Vides et fines legi concessos et. fla- 
gitia legis tam. in Christum quam in Christianos commissa, quae 
sunt laudata, quid sibi voluerint, Quid sit quo lex et valeat 
hostis. et victa, per Christum non solum cedat et abeat, sed in 
iniustitiam transeat cum. ceteris si quem tetigerit qui Christi sit, 
ex his facile colligere potes, ut figurarum a nobis propositarum 
vim eognitam habeas et sati$ animo conceptam. ' 
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!') Waleh, t. XII, p. 952, 40: Es sind etliche zuvor unter den 
neuen hohen Schullehrern, die da sagen: Es liege die Vergebung 
der Sünden und Rechtfertigung der.Gnaden ganz und gar in der 
góttlichen Imputation, das ist, an Gottes Zurechnen, dass es ge- 
nug sey welchem Gott die Sünde zurechne, derselbe sey dadurch 
gerechtfertigt von seinen Sünden, wie Ps. 32, 2 und Róm. 4, 7. 
8 sie düncket lauten, da er saget:  Selig ist der Mann, dem Gott 
nicht zurechnet seine Sünde. Wo diess wahr wáre, so ist das 
ganze N. T. schon nichts und vergebens. Und Christus hat 
nárrisch und unnützlich gearbeitet, dass er für die Sünde gelitten 
hat: auch Gott hátte damit ein lauter Spiegelfechten und  Gau- 
kelspiel ohne alle Noth getrieben; sintemal er wohl ohne Christi 
Leiden hàátte mógen vergeben und nicht zurechnen die Sünde 
und also móchte auch wol ein andxer Glaube, denn an Christum, 
gerecht und selig machen: nemlich, der auf solche gnádige Gottes 
Barmherzigkeit sich verliesse, dass ihm seine Sünden. nicht wür- 
den gerechnet. Wider diesen greulichen und schrecklichen Ver- 
stand und Irrthum hat dgr H. Apostel den Brauch, dass er immer 
den Glauben auf Jesum Christum nennet, dass es gleich Wunder 
ist, wem solche nóthige Ursach nicht bewusst ist. Ist doch über 
das andre Wort, wie man saget, und eitel Jesus Christus in St. 
Pauli Episteln. Und die heydnischen Meister haben ihn uns so 
freventlich vertilget und geschweiget mit ihren greulichen und 
hóllischen 'Tráumen soleher Verführung. Darum wissen auch 
unsre Hochgelehrten in den hohen Schulen jetzt nicht mehr, was 
Christus oder wozu er noth und nütze sey und was Ev. und N. 
T. heisse. Sie achten, Christus sey nur ein Moses, das ist, ein 
Lehrer, der da Gesetze und Gebote gebe, wie man fromm seyn 
und wohl leben solle. Dazu ob nun wol uns wird lauter aus 
Gnaden unsre Sünde nicht zugerechnet von Gott, so hat er es den- 
noch nicht wollen thun, seinem Gesetz und seiner Gerech- 
tigkeit geschehe denn zuvor und allerdingeungd über- 
flüssig genug. Es musste seiner Gerechtigkeit solches gnádi- 
ges Zurechnen zuvor abgekaufet und erlanget werden für uns, Da- 
rum, dieweil uns das unmüglich war, hat er'einen für uns an unser 
Statt geordnet, der alle Strafe, die wir verdienet hatten auf sich 
nüáhme, und für uns das Gesetz erfüllte und also góttliches Gericht 
von uns wendete und seinen Zorn versóhnete. Also wird uns wol 
umsonst Gnade gegeben, dass sie uns nichts kostet, aber sie hat 
dennoch einem andern viel gekostet und ist mit einem unzühligen 
unendlichen Schatz erworben, nemlich durch Gottes Sohn selber. 
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. dat, ut nobis serviat, vel filium, qui patri obediens sese 
Offert pro nobis, seiungere debemus, sed ita in inti- 
mam Dei mentem penetramus, ut in utroque eandem esse 
voluntatem credamus !). 


* 


1) Walch, t. XI, p. 1443, 70: Das kann der Teufel noch leiden, 
so man allein an dem Menschen Christo hanget und nicht weiter 
fáhret; ja, er làsset auch die Worte reden und hóren, dass 
Christus wahrhaft Gott sey. Aber da wehret er, dass das, Herz 
nieht kónne Christum und den Vater so nahe und unzertrennet 
zusammenfassen, dass es gewisslich schliesse, sein und des Va- 
ters Wort sey ganz und gar einerley Wort, Herz und Wille. 
t. XII, p. 683, 22: Das alles that er zwar nicht, dass wir es 
würdig wáren und verdienet hátten, denn wer wollte solches 
Dienstes einer solchen Person würdig seyn? sondern, dass er 
dem Vater gehorsam würde. Hier schleusst St. Paulus mit einem 
Wort den Himmel auf und rüumet uns ein, dass wir in den Ab- 
grund góttlicher Majestát sehn und schauen den unaussprech- 
lichen gnádigen Willen und Liebe des váterlichen Herzens gegen 
uns, dass wir fühlen, wie Gott von Ewigkeit das gefallen habe, 
was Christus, die herrliche Person, für uns sollte und nun ge- 
than hat. Welchem sollte hier sein Herz nicht für Freude zer- 
schmelzen? t. XI, p. 2859, 31: Nun, wie kónnte sich Gott 
mehr ausschütten und liebreicher und süsser dargeben, denn 
dass-er spricht, es gefalle ihm von Herzen wohl, dass sein Sohn 
Christus so freundlich mit mir redet, so herzlich mich meynet, 
und so mit grosser Liebe für mich leidet, stirbt und alles thut. 
Meynest du nicht, wo ein menschlich Herz sollte recht fühlen 
solchen Wohlgefallen Gottes an Christo, wenn er uns so dienet, 
es müsste für Freuden in hunderttausend Stücke zuspringen, 
denn da würde es sehen in den Abegrund des viáterlichen Her- 
zeng, ja, in die grundlose und ewige Güte und Liebe Gottes, 
die er zu uns trágct und von Ewigkeit getragen hat. Aber wir 
sind zu kalt und zu hart, das Fleisch ist zu schwer auf unserm 

 Halse, dass wir solch Wort nicht recht fassen, demselbigen nicht 
wohl nachdenken, noch zu Herzen nehmen, wie treffliche und 
unaussprechliche Liebe und Lust darinnen sey; sonst würden wir 
ohne Zweifel darinnen sehn, dass Himmel und Erde voll Feuers 
góttlicher Liebe voll Lebens und Gerechtigkeit, voll Ehre und 
Lob würe, dass dagegen die Hólle mit ihrem Feuer, mit Tod 
und Sünde nichts wàre, denn ein gemahlet Ding. 


in ede 


Restat, postquam Lutherus nos per silvam tot senten- 
tiarum atque imaginum. paullatim: ad. rerum. fontes deduxit, 
ut de re aliqua. dicamus, quae mirum quantum homines 
doctos distraxit in partes diversissimas. . Est vero hoc idem, 
quod inter eos, quibus certa et definita doctrinae Luthera- 
nae descriptio debetur, accepit obedientiae Christi activae 
nomen. Quam ita descriptam, ut ab obedientia passiva 
distingueretur, cum tot essent, qui laudarent, quasi nune - 
demum opus Christi salutare perfectnm esset et suos acce- 
pisset numeros, quot essent, qui reprehenderent, quippe 
quae et temere distincta et perperam adiecta esset, consen- 
tiebant fere omnes, hanc sententiam esse novam, ab aucto- 
ibus formulae. excogitatam , alienam cum a veteribus tum 
a Luthero. Ipse hic Thomasius, qui ea diligenter collegit, 
ex quibus huius dogmatis, si ita dici debet, origines et in- 
crementa cernere possent, quamquam ipsum dogma vere 
Lutheranum ,esse minime negabat, in ipso Luthero mon- 
strare non potuit nisi vestigia quaedam levia atque obscura, . 
Lutherum vero quominus ipse huie rei excolendae manum 
atque artem adhiberet, prohibitum esse voluit ea, quam 
sibi de vi legis divinae finxisset, cogitatione. Non enim 
legis ideam sive speciem aeternam, non aeternam illam legis 
cum divina perfectione et rationabili natura necessitudinem 
considerare Lutherum solere, sed eam legis formam, quae 
in decalogo sancita, hominibus peccatoribus proposita sit. 
Neque igitur alium usum legi Lutherum tribuisse praeter 
accusandi, perterrefaciendi, damnandi officium ; nihil scilicet 
legi cum iustitia commune, nihil omnino ad salutem nobis 
comparandam. legem valere Lutherum voluisse. Itaque 
Lutherum nihil videre potuisse, quod postularet, ut lex 
. ipsa pro nobis impleretur, cuius in salute hominibus im- 
pertienda nullae essent partes, satis habuisse, si quis esset, 
qui ita legi satisfecisset, ut subiret Dn a lege peccanti- 
bus destinatas !). 


') Historia dogmat. de obedientia Christi activa 1845 part. I, p. 10. 
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—— Quae cum Luthero tribueret, Thomasius nec qualis 
sit legis vis apud Lutherum assecutus est nec intimam 
obedientiae activae vim exponere potuit. Etenim qui ha- 
rum rerum satis periti sunt, formulae auctores, cum obedien- 
fiae activae solidam atque expressam effigiem darent, nihil 
magis voluisse, facile sibi persuadebunt, quam ut amputa- 
tis erroribus ea servarent ac sancirent, quae graviter Osian- 
der protulerat.  " Nempe Osiander cum  glaeie frigidiora 
eos docere iudicaret, qui nos tantum propter remissionem 
peccatorum reputari iustos vellent neque etiam propter 
iustitiam Christi per fidem in nobis habitantis, ut erat homo 
mysticus, multa ac magna pectore habuit, quae cum ex 
intimis ipsius Lutheri fontibus hausta essent, quoniam tune 
paene amissa in ecclesia videbantur, revocare ac restituere 
voluit. Quod cum negare non possent, obedientiam statuentes 
activam eodem opere quantum poterant, ipsum Lutherum 
restituerunt formulae auctores, quo id agnoverunt, quod in 
Osiandro verum ac magnum esse videbant. Nam qui et 
huius decreti vim mysticam et ab ipso Luthero quae sit 
fidei, quae operis salutaris virtus propria, satis perceperit, 
is minime dubitaverit, quin id quod sit in obedientia activa 
expressum ad ipsum Lutherum referat. Non discernit Lu- 
therus ea, quae et suapte natura iunguntur ef vita religiosa 
non babet nisi indiscreta, at vero eum non solum posse- 
disse omnia, ex quibus. dogma illud compositum sit, sed 
praebuisse ac procreasse totam materiam neminem nisi 
Lutherum facile intelligitur. Videlicet cum haec fidei vis 
sit, ut accepto Christo possideat omnia, tum Christi in 
dando voluntas est, ut se ipsum largiens omnino nihil re- 
cuset; itaque Lutherus iam iuvenis graviter dixit, vilissi- 
mum esse remissionem poenae et insignem fieri irreventiam 
meritis Christi, si solummodo poenae relaxationi impen- 
dantur. Non enim dantur bona nonnulla, nec affert Chri- 
stus magna ac divina, sed ipse semper per fidem accipitur 
atque habetur, immo per fidem fit, ut tam peccator Christus 
fiat, quam Christus peccator factus est. ;,Fides, inquit, 
apprehendit Christum et habet eum praesentem inclusum- 
19 
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que tenet, ut annulus gemmam; imo vero per eam sic con- 
glutinaris Christo, ut ex te et ipso fiat quasi una persona, 
quae non possit segregari, sed perpetuo adhaerescat ei, ut 
cum fiducia dicere possis: ego et Christus et omnia quae 
sunt illius sunt mea.*« - Atque esset malorum communio, in 
qua. totum. Christi opus versabatur, imperfecta nec salutem 
sed damnationem afferret nobis, si non exciperetur hac bo- 
norum communione, quae fit per fidem. Christus vero non 
solum hostium telis sese obiecit, ut peccator factus vim 
quamcunque inimicam frangeret, sed eodem opere quo mala 
pepulit ac consumpsit, bona omnia nobis detulit atque effu- 
dit. Utrumque autem fecit patri obediens, utrumque igitur, 
siquidem. ad ipsum Deum penetrare cupimus, accipere 
debemus-3). Quaecunque igitur Christi, ea omnia creden- 
tium propria sunt, vita ac mors, dicta ac facta, labores ac 
victoriae, crnx ac gloria, innocentia atque iustitia 2). Omni- 


1) Walch, t. XI, p. 1354, 20: Aber Christum erkennen auf. den 
andern und rechten Weg, heisst erkennen, dass er für uns ge- 
storben sey und habe méine Sünde auf sich geladen, also dass 
ich dafür halte, dass alle mein Ding nichts sey, alles das Meine 
fallen. lasse und es dafür halte, dass Christus mir geschenket 
.sey, seine Leiden, seine Frómmigkeit und alle seine Tugend 
allzumal mein sind. So ich das erkenne, so | muss ich ihn wie- 
derum lieb haben, denn einem solchen Manne muss ich hold 
seyn. JDarnach steige ich weiter am Sohn hinauf zum Vater und 
sehe, dass Christus Gott sey und habe sich in meinen Tod, in 
meine Sünde, in mein Elend gestecket und giebt mir auch seine 
Huld. Item, da erkenne ich seinen freundlichen Willen und die 
hóchste Liebe des Vaters, die kein Herz empfinden noch fühlen 
kann. Also ergreife ich Gott, wo er am weichsten ist und denke: 
Ey, dass ist Gott, das ist Gottes Wille und Wohlgefallen, dass 
der Christus das für mich gethan hat. Und in dem Gesichte 
empfinde ich die hohe unaussprechliche Barmherzigkeit und die 
Liebe Gottes, in.dem, dass er sein liebes Kind für mich in 
Schmach, Sehande und Tod gestellet hat: das freundliche An- 
sehn und liebliche Gesichte erhált mich denn. | Also muss Gott 
in dem Christo allein erkannt werden. 


?) Walch, t. X, p. 1851, 75: Also ist nun alles, beyde Christi 
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no nihil Christus vel sibi vel soli patri fecit, sed patri 
obediens cum ita amaret, ut et omnia et ipsam vitam offer- 


Leben und Sterben, unser Schatz, dadurch wir durch und durch 
heilig werden und darinne alles haben, ob wir schon auf Erden 
niehts mehr haben noch sind, sondern durch den Tod abge- 
schnitten von diesem Leben; noch sind wir in demselbigen heilig, 
dass wir auch im Tode vor ihm nicht todt sind, sondern aus 
dem Tod wieder ein Leben muss werden. p. 1521, 2: Das ist 
mein, dass der Herr Christus gelebet, gehandelt, gethan, 
geredet, und gelitten hat und folgend gestorben ist, nicht anders 
als wenn ich dasselbige Leben, Handeln, Wesen, Reden, Leiden und 
Sterben geführet und erlitten hátte. ^ Eben wie der Bráutigam 
alles das hat, das der Braut ist, und die Braut alles das hat, 
das des Dráutigams ist, t. XII, p. 1954, 11: Daher kómmt denn 
der wunderbare Wechsel, dass Christus sich und seine Güter dem 
Glauben giebt und nimmt an sich das Herz und was es auf 
ihm hat zu eigen. Was ist aber in Christo? — Unschuld, 
Gerechtigkeit, Seligkeit und alles Gut. ltem, Christus hat über- 
wunden die Sünde, den Tod, die Hólle und den Teufel. Also 
geschieht das alles in dem, der solches begreift, veste glàubt 
und vertrauet, dass er wird in Christo Jesu ein Ueberwinder der 
Sünde, des Todes, der Hólle und des Teufels. Auch die Un- 
schuld Christi wird seine Unschuld, dergleichen 
Christi Frómmigkeit, Heiligkeit, Seligkeit und was 
in Christo ist, ist alles in éinem gláubigen Herzen. 
p. 1956, 14: Der christl. Glaube bringet zuwege, dass Christus 
ist der Bráutigam, ich bin die Gespons. Es ist sein Reicbh- 
thum, seine Frómmigkeit, Gerechtigkeit, Reinigkeit, 
Weisheit, Demüthigkeit, Geduld und dergleichen 
alle Tugenden und Gnaden Gottes. So nun diese Dinge 
meines Bráutigams sind, wahrlich, so sind sie auch mein, als auch 
Paulus spricht Róm. 8, 32. Darum muss es ja ein gross gewaltig 
Ding um den Glauben seyn, dass solche Güter mein eigen seyn 
sollen und seine Gerechtigkeit mein eigen. p. 919, 88: Da 
siehe nun, welch einen überschwünglichen Reichthum habe der 
ehristl. Glaube, welchem alle diese Werke und Leiden Christi 
zu eigen werden gegeben, dass er mag sich darauf verlassen, 
als hütte er sie selbst gethan und wáren sein eigen. Denn wie 
gesagt, Christus hat sie nicht für sich selbst gethan, sondern 
für uns, Er bedurfte ihr keins; er hat uns den Schatz gesam- 
melt, dass wir daran hangen, glàuben und besitzen sollen. 
19* 
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ret, in eo, quod patrem amabat, nos idem amabat !). De- 
dit igitur Christus cum opera omnia tum amorem quo 
legem  implerit nobis 2). Itaque omni lege licet su- 


)) Waleh, t. XI, p. 2068, 8: Wenn wir alle Gesetze ansehn im 


2 


Mose, so gehn sie alle auf Liebe. 13. Gott ist ein Eiferer, er 
kanns nicht leiden, dass man über ihn etwas lieb habe; aber 
unter ihm etwas lieben haben làsset er wohl zu. p. 2076, 26. 
Summa, Summarum, er hat kein Werk .gethan, das auf ihn 
allein gangen wáre, sondern alles auf den Náchsten und hat 
solches gethan mit allen seinen Kráften, ist also unser Diener 
worden, der doch wohl hátte kónnen im Himmel bleiben und 
Gott gleich seyn. Aber diess alles that er darum, denn er 
wusste, dass dies Gott also gefiele und. des Vaters Wille wáre. 
Da er nun in das hohe Stück kam, dass er Gott von Herzen 
liebte, gab er auch sein Leibesleben dar, mit alle dem, das er 
hatte und sprach: Vater, hier hast du es alles, mein Leibes- 
leben, meinen Ruhm und Ehre, so ich unter den Leuten gehabt 
habe, das gebe ich dahin, so gut als es ist, um deinetwillen, 
auf dass die Welt verstehe, wie lieb ich dich habe. | Mein Vater, 
lass meine Weisheit untergehn, so dass mich die Welt für den 
Allernàrrischsten hatte. Lass mich jetzt der Verachteste seyn, 
der ich zuvor von aller Welt gelobt ward. Nun bin ich der 
allerárgste Mórder, der ich zuvor aller Welt freundlich, nützlich 
und dienstlieh war. Lieber Vater, diess alles verachte ich, dass 
ich dir allein nicht ungehorsam werde. Das ist der Samariter, 
der da kam ungebeten und erfüllte das Gesetz von ganzem Her- 


. zen, denn er allein hat es erfüllt, den Ruhm kann ihm keiner 
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nehmen, er hat ihn allein und behált ihn auch wohlallein. Das 
wàüre nun kein sonderlicher Trost nicht, aber dass er sich des 
armen verwundeten Menschen annimmt, erbarmet sich über ihn, 
verbindet ihm seine Wunden, führet ihn in die Herberge und 
pfleget seiner, das gilt uns, p. 2085, 46: Wenn wir nun vor 
Gott, den Vater kommen und werden gefragt: ob wir auch Gott 
geglàubet und. geliebet haben und das Gesetz ganz erfüllet, da 
tritt denn der Samariter her, der Herr Christus, der hat uns auf 
seinem Thiere liegen und saget: Ach Vater! ob sie es gleich 
nicht ganz erfület haben, so habe iehs doch gethan, das lass 
ihnen zu gute kommen, dieweil sie an mich glàuben. 


Walch, t. XI, p. 2269, 9: Darum hat nun Gott die eine Lehre 
gegeben, die da offenbaret, was der Mensch sey, was er gewesen 
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sey und was er wieder werden soll. Das ist die Lehre des Ge- 
setzes, so Christus hier anzeucht: Du sollst Gott lieben von 
ganzem Herzen. Als sollte er sagen: also bist du gewesen 
und also sollst du noch seyn und werden; im Paradies hast du 
den Schatz gehabt und warest also geschaffen, dass du konntest 
Gott von ganzem Herzen lieben, das hast du nun verloren; nun 
aber musst du wieder also werden, sonst wirst du in Gottes 
Reich nicht kommen, Also spricht er dürr und klar an anderm 
: Orte, Mt. 19, 17, item Luc. 10, 28. Das muss kurzum gehalten 
seyn und dass man davon viel disputiren wollte, als móchte man 
ohne das, das da heisset Gott lieben von ganzem Herzen und 
den Náüchsten als dich selbst, selig werden, da wird nichts aus: 
es muss erfüllt werden, so rein und vollkommen als es die Engel 
im Himmel erfülen — . — 7. Das ist die andre Predigt, die 
da anch gehn soll und muss bis an den jüngsten Tag, nàmlich, 
von der Hülfe von Sünde, Tod und Teufel, und Aufrichtung 
unsres Leibes und Seele, dass wir wieder in den Stand kommen, 
der da ist, von Herzen Gott lieben und den Náchsten: das soll 
dort in jenem Leben ganz und vollkommen werden, aber hier 
in diesem Leben anfahen. Denn in jenem Leben wird nicht 
mehr der Glaube seyn, sondérn vollkommen Liebe und alles, 
was das Gesetz fordert, werden wir thun von ganzem Herzen. 
Darum muss man jetzt auch solehes predigen, was wir werden 
und bleiben sollen. — 9. Das gehet nun also zu: weil wir das 
Gesetz nieht konnten halten und der Natur unmóglich war, so 
ist Christus kommen und zwischen den Vater und uns getreten 
und bittet für uns: Lieber Vater, sey ihnen gnádig und vergieb 
ihnen ihre Sünde. Ich habe dich lieb von ganzem Herzen und 
dazu das menschliche. Geschlecht: welches ich damit beweise, 
dass ich für sie mein Blut vergiesse. Also habe ich das Gesetz 
erfüllt und solches ihnen zu gut gethan, dass sie meiner Erfül- 
lung geniessen und dadurch zu Gnaden kommen. Also wird uns 
erstlich durch Christum geschenket, dass wir das Gesetz nicht 
erfülen und die Sünde ganz und gar vergeben, aber doch nicht 
also oder dazu geschenket, dass wir fortfahren zu sündigen oder 
dass man sollte lehren: wenn du den Glauben hast, so darfst 
du nicht mehr Gott und den Nàchsten lieben, sondern dass das 
Gesetz nun erst móge angefangen und gehalten werden, welches 
ist der ewige, unverrückliehe, unwandelbare Wille Gottes. cf, t. 
Xl, p. 2265, 30 sq. p. 2621, 6. t. XIII, p. 282, 14 sp. 
!) Walch, t. XI, p. 2887, 18: Christus aber ist darum kommen 


! 
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poenas subiret ?). 


Dicta sunt omnia quaecunque nobis a Luthero 


Lust dazu gehabt und gerne, freywillig, von Herzen, ungezwun- 
gen gehalten und hat es nicht bedurft. Aber mit uns ist es das 
Widerspiel, ich muss das Gesetz halten, bedarf es und habe 
doch keine Lust noch Willen dazu, Christus bedarf es gar nichts 
und thut es mit Lust; das Gesetz bat ganz kein Recht zu ihm: 
denn er mehr an seiner Person Gerechtigkeit, Frómmigkeit, Lust 
und Liebe, denn das Gesetz kann und mag immer erfordern. 
Darum hat das Gesetz keine Macht, ja, nicht die allerwenigste 
wider Christum, er gehet hoch über das Gesetz her und ist ein 
Herr des Gesetzes: denn er ist unschuldig geboren, von einer 
Jungfrauen. Also kann das Gesetz nicht zu ihm sprechen: Das 
thue, das lass. Er sollte wol sprechen: Ey, lieber, ich thue 
und lass und habs gethan und habs gelassen, was zu thun und 
zu lassen ist, ich darf deines Forderns gar nichts dazu. Nun 
halte es zusammen: . Ich darf des Gesetzes und thue es nicht, 
Christus darf es nicht und thut es, ist frey davon, und kreucht 
willig darunter und hàlt es alles, was im Mose stehet, vom ersten 
Buchstaben bis zum Ende aller Gesetze, nicht aus Noth noch 
Zwang, sondern aus freyem Willen. 


Waleh, t. XIII, p. 289, 25: Ehe ich den (Christum) hatte, 
meynete ich, ich müsste dran und das Gesetz erfüllen oder ver- 
dammt seyn; nun aber weiss ich, dass es ein unmóglich Ding 
ist, mir und allen Menschen, die wir solche. Last nicht kónnen 
tragen. Christus aber hat sie von uns auf sich genommen, sich 
unter das Gesetz geworfen und dasselbe mit der Beschneidung 
angefangen, auf dass ers allenthalben erfüllte und nichts dahinten 
liesse, dass Gott uns armen Sündern zum Gehorsam aufgeleget 
hat. Ich soll wohl meinen alten Adam bezáhmen und dahin 
halten, dass er thue, was er soll; denn sonst wár ich ja ein un- 
gehorsam Kind. Aber es làufet aus der Maassen viel Un- 
gehorsam mit unter. Wir thun viel, das wir lassen sollten, 
lassen viel, das wir thun sollten; zuweilen fallen wir gar 
in grobe, greuliche Sünde, Hier ist kein andrer Trost, denn 
dass wir fliehn unter diesen Schirm, der da heisst: Christus hat 
sich unter das Gesetz gethan und sollen uns trósten, was unserm 
Gehorsam mangelt, dass es Christus erfüllet habe. . Denn mit 
uns wirds nimmermehr dahin kommen, dass wir alles thun, was 
wir sollen. Den Jüden und uns allen hast du geboten, wir 
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sollen dich von ganzem Herzen lieb haben und unsern Náàchsten 
als uns selbst. Aber, lieber Herr, ich hab es leider nicht ge- 
than und kanns auch nicht thun, dass ich derhalben billig, mei- 
nem Verdienst nach verloren und ewiglich verdammt müsste 
seyn. Aber das ist mein einiger "Trost und Schirm, dahinter 
ich fliehe und mich verberge: dein lieber Sohn, Christus Jesus, 
mein Herr, hat sich unter das Gesetz gegeben und sich be- 
sehneiden lassen, wie ein ander Sünder und also deinen Willen 
vollkómmlich gethan; denn sonst hátte er sich nicht, wie ein 
ander Kindlein am 8. Tage lassen beschneiden. Solches ist nun 
meinet- und aller Sünder willen geschehn und uns geschenkt nnd 
zu eigen gegeben; denn seiner Person halben hátte ers nicht 
bedurft. Darum nehme ich michs an und bitte dich, lieber 
himmlischer Vater, du wollest mir um seinetwillen gnádig seyn 
und mich seiner Frómmigkeit und Heiligkeit geniessen lassen, 
Dass also jedermann lerne, auf die Heiligkeit und Unschuld un- 
sers lieben H. Christi trauen. cf. ibid. p. 909, 17. Quod cum 
-in his locis Lutherus omnem Christi obedientiam activam faciat, 
reperiuntur alii, in quibus distinguenda subtiliter ipse distinguit. 
t. XII, p. 317, 79: Auf dass wir aber desto besser vernehmen, 
wie Christus unter das Gesetz gethan ist, sollen wir wissen, dass 
er zweyerley Weise sich darunter gethan hat. Zum ersten, unter 
die Werke des Gesetzes; Er hat sich lassen beschneiden, in 
dem Tempel opffern und reinigen, er ist Vater und Mutter unter- 
than gewesen und dergl. und ist doch nicht schuldig gewesen; 
denn er war ein Herr über alle Gesetze. Er hats aber williglich 
gethan, nichts ihm selbst darinnen gefürchtet noch: gesuchet. 
Aber nach den áusserlichen Werken ist er allen andern gleich 
gewesen, die es unwillig und gefangen tháten; darum ist seine 
Freiheit und Willigkeit verborgen gewesen vor den Leuten, 
gleichwie jener Gefángniss und Unwilligkeit auch verborgen war. 
Und also gehet er daher unter dem Gesetze und zugleich nicht 
unter dem Gesetze. Er thut gleich denen, die darunter sind 
und ist doch nicht also darunter: mit den Werken, die er willig 
thut, ist er darunter, aber wir sind mit Willen und. Werken 
darunter, denn wir gehn gezwungenen Willens in den Werken des 
Gesetzes. 80. Zum andern hat er sich auch gethan unter die 
Strafe und Pein des Gesetzes williglich. Hat nicht allein die 
Werke gethan, die er nicht schuldig war zu thun, sondern hat 
auch gelitten die Strafe willig und unschuldiglich, so das. Gesetz 
dráuet und urtheilt über die, die es nicht halten. Nun urtheilt 
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raeula nos paullatim perduxerit eaque sui ipsius inter- 
pres optimus declaraverit, quae fortasse multis primum con- 
siderantibus monstra videbantur ac portenta. Qui vero 
quae Lutherus ac qualia nobis aperuerit, sapienter consi- 
deraverint, hos paullatim eo perductos esse credo, ut non 
solum conservata esse omnia apud Lutherum, quae patres 
in sententiarum varietate maxime voluerint, sed ea etiam 
minime negata esse videant, quae in Anselmo iustam ad- 
mirationem habeant. Etenim magnam vim cum iis afferret, 
quibus doctores antiquissimi quae fuissent Christo certa- 
mina, hostes, victoriae exornaverant, non solum possidebat 
quam mysticam patrum diximus sententiam, sed in hac a 
se denuo creata ita habitabat, ut ex hoc loco et reliqua 


da& Gesetz alle die zum Tode, zur Vermaledeyung und zur Ver- 
dammniss, die es nicht halten, wie St. Paulus, Gal. 3, 10, ein- 
führet Mos. 5, 27. 26. Nun ist oben genugsam gesaget, dass 
kein Mensch das Gesetz halte ausser Christo und sind alle darun- 
.ter wie die Knechte, gezwungen und gefangen. So folget: wer 
nicht hàlt das Gesetze, der verdienet auch sein Urtheil und 
Strafe. Darum, wer unter dem Gesetz ist nach der ersten Weise, 
nach den Werken, der muss auch darunter seyn nach der andern 
Weise, nach der Strafe; dass also die erste Weise macht alle 
unsre Werke zu Sünden, dieweil nicht mit Willen, sondern mit 
Widerwillen geschehn. Die andre Weise macht uns vermaledeyet, 
verurtheilt zum 'Tode und Verdammniss. Da kómmt nun Chri- 
stus zuvor, ehe dasselbe Urtheil uns ergreift, fàállet. dazwischen, 
tritt zu uns unter'das Urtheil des Gesetzes und leidet den Tod, 
die Vermaledeyung und Verdammniss; gerade als hátte er selbst 
das ganze Gesetz verbrochen und wáre schuldig alles Urtheils 
im Gesetz gefállet über die Verbrecher: so er doch nicht allein 
nichts verbrochen, sondern auch das ganze Gesetz gehalten und 
nieht schuldig war, zu halten. Dass gleich seine Unschuld z wie- 
fültig hier ist: Eine, dass er nicht hátte dürfen leiden, ob er 
schon kein Gesetz gehalten hátte, wie er wohl Macht hatte. 
Die andre, dass ers aus übrigem guten Willen gehalten, auch 
desselbenhalben nicht schuldig war zu leiden, wiederum unsre 
Schuld auch zwiefáltig: Eine, dass wirs halten sollten und nicht 
gethan haben, derhalben billig alle Uebel leiden sollten; die 
andre, ob wirs gleieh hielten, dennoch billig leiden, was Gott 
haben wollte. 
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omnia promeret et ad eundem omnia referret. At vero 
Lutherus Christum nostrum esse dicens, cuius rei vi pulsus 
ab hominibus scholasticis multum recessit, quamquam cum 
patribus potissimum graecis laetabatur, cum hunc nostrum 
Christum tam prope nobis adduceret, ut eundem esse fa- 
ctum peccatorem atque ipsum peccatum vel maxime vellet, 
quanto patres omnes post se reliquisset, graviter monstra- 
bat. Permittimus campum qui latissime patet, si qui sunt 
qui per singula quae sunt Lutheri cum patrum sententiis 
conferre cupiant; quod sit gravissimum, quod tam ad iun- 
gendum quam ad discernendum maxime intercedat, ex iis, 
quae Lutherus nos docuit, facile repeti potest. Cum. nihil 
habeat, quod idem non sit suum, eodem iure posse dici 
iudicamus, et rem Anselmi universam esse in Luthero, ut 
quae protulit scholasticorum princeps non solum non negata 
sint sed maxime tonfirmata et sancita, nec quidquam esse 
in Anselmo quod idem in Luthero. Per omnem videlicet 
disputationem, quamquam vix ullam nominis mentionem 
iniecimus, Lutherum, cum sua nobis diceret, quasi nesci- 
um Anselmianam sententiam fecimus diiudicantem, nee hanc 
dumtaxat, sed etiam eam quae postea in ecclesia stabilita est ; 
quae iudicia in 1psis Lutheri rebus sita, qualia sint, cum eorum, 
qui et Anselmi et Lutheri vim satis perceperint, neminem 
effugiat, non est necesse multis declarentur. Si vero quid 
exstaret, quo Lutherus ipse suam de^ Anselmo sententiam 
tulisset, talis declaratio ita fere sese haberet: Quod quaeris 
bonum est quamvis parvum, cum. crucis sapientiam divi- 
nam et ab insipidis hominum conviciis defendere et creden- 
tium oculis monstrare cupias. At vero adempta Judaeis 
signa postulantibus offensione, dataque Graecis quam quae- 
runt sapientia si hac laetitia credentium animos afficere 
posse tibi videris, ut gentes omnes ad crucem adducas, 
eam quae vocatis tum Graecis tum Judaeis Dei sapientia 
ac. potentia est, parum assecutus est. Destructa enim est 
ac funditus sublata et Dei gratia et evangelii libertas, si 
id quod nobis datum est ex necessitate. aliqua. quam ipsa 
nostra natura secum fert repeti potest. Non in nostris hor- 
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tulis crevit quod nobis minime opinantibus accidit nec est 
ulla necessitas vel in Dei vel in hominum natura posita, 
quae efficit, ut. Deus dato filio intimam mentis sententiam 
ac voluntatem propriam effuderit. Gratia aut nulla aut 
libera est: tu vero Deo legem imponere quaeris cui obsecu- 
tus det, rationem ac regulam quam sequens evangelium ac 
filium largitus sit. Deus autem non dat quod debuit, nec 
efficit quod praescriptum habet, sed nec potest nec vult 
intelligi nisi ex eo quod dixit verbo. Quod ad audiendum 
atque acciplendum mati et instituti non possumus Deum 
ipsum attingere nisi ita, ut accedentem ad nos Deum acci- 
piamus, dona, bona, promissa ea omnia in quibus libere 
ad nos descendit noster amplectamur. Cum igitur non pate- 
fecerit viam nisi quae Christus est, nobis natus, datus, 
mortuus, impetus omnes, quibus quis ad ipsum Deum posse 
pervenire sibi videtur, ita a se defendit, ut qui in Christo 
eoque crucifixo non Deum, extra non inveniant nisi diabo- 
lum; id quod summa iustitiae divinae vis est. Itaque 
cum quod nulla ratio efficere potest tua non effecerit nec 
ipsa lex, quam sibi inscriptam fert natura, qualis sit ipse 
Deus monstrare possit, Deus qualem: tu animo informasti, 
non Deus ipse sed diabolus est. Etenim haec necessitas, 
quam cum nihil sit quod vel impellat vel impediat, liber- 
tatem summam vocasti, quoniam ignoramus, quo animo 
sit affecta, quae sit intima mens ac voluntas habeatne cor 
vivum, quid, si habeat, in hoc corde lateat, haec necessi- 
tas facit Deum vim ac virtutem, cuius potentia summa sit, 
ut cum superius habeat nihil non curet nisi se ipsam. 
Qualem igitur Deo attribuisti honorem, qui in accipien- 
do versans nihil spectet nisi subiici sibi universa ne 
quid superbius sese extollat neve sit vis ulla maior, talem 
honorem, cum Deus ipse abiecerit, diabolus dumtaxat 
quaerit. Non potuit scilicet nec ratio nec lex docere, qui 
sit ipsius Dei honor, eum versari in dando, in adiuvando, 
in serviendo. Nihil enim se sive habere sive effecisse vere 
divini Deus ipse iudicat, quam mentis divinae sententiam 
discere non possumus nisi ex evangelio, dummodo effecerit, 
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ut nihil quidquam contra se ipsum valeat. Quem honorem 
Si appetivisset, vel nunquam creasset vel iis quos sibi ad 
hunc honorem creasset, nec ullum dixisset verbum intimam 
ipsius mentem enarrans nedum descendisset ad hos, ut in- 
ter ipsos inveniretur atque habitaret. Qui vero est ipsius 
Dei honor, quem cum quaerat omnem Deus cum diabolo 
similitudinem exuit, ille efficit, ut satis non habeat, dum- 
modo a multis multa accipiat, sed ut prius non acquiescat, 
quam cum omnia omnibus dederit, se ipsum totum ita 
effuderit, ut filium monstret, mittat, largiatur.  Satisfactum 
sibi apud te Deus putat, modo acceperit id quo maius nihil 
potuit dari, sibi vero Deum non satisfecisse, nobis 
patefactum — est, nisi dederit quod habuit, nisi effu- 
derit quod intimum tenuit, nisi filium, quo magis 
proprium possedit nihil, nobis adduxerit nostrum. ^ Au- 
fertur apud te Deo honor si quod datum est non reddi- 
tur, nec maiorem Deus accipit contumeliam , quam ab iis, 
qui aut accepta non reddunt aut ablata non solvunt. Haec 
est apud te vox, qua Deus quod maximae sibi curae sit 
profert, qua intimam mentis sententiam ac voluntatem aperit, 
qua quid in corde Dei lateat percipimus, vox, qua inter 
nos nulla durior nec magis odiosa auditur: redde quod debes, 
redde plus quam abstulisti. Nos qui per evangelium quod 
est ipsius Dei cor perspicimus, Deum non accipere scimus 
maiorem contumeliam, quam ab iis, qui vel nihil vel parva 
ab ipso accipiunt, petunt, hauriunt. taque tu postquam 
damnum quod fecit Deus explicasti, quaeris, quid sit tanti, 
quanto accepto Deus non solum amissum recuperet, sed plus 
habeat quam amisit. Quod ut praestet, cum in rebus, 
quae sub Deo sunt, nulla res inveniatur sufficiens, filium 
adducis, qui et habeat quod rebus omnibus pluris sit et 
id ita offerre possit, ut oblatum non debeat. Quoniam vero 
et Deus tantum quantum suo superat pretio res quaecun- 
que extra Deum cogitari possunt, accipiat necesse est, nec id 
haberi potest nisi per satisfactionem , satisfactio qualem tu 
informasti, non hominibus sed Deo necessariam esse apparet. 
Poenam Deus apud te satisfaction! non posthabuit, quia 
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hominum vitam maluit quam honorem ex morte refectum, 
sed quia poena tantum non potuit ipsi afferre, quantum 
necesse erat. Scilicet quod tibi propositum erat, id minime 
effecisses, sl praestitae satisfactioni non adduxisses rationem 
necessariam; invenisti hanc satisfactionis necessitatem cum 
in angelorum numero et reficiendo et conficiendo tum in 
ipsius Dei natura. Quod numerus ille ac ratio expetebat, 
quantum nulla res afferre poterat, id effecit, tantum attulit 
satisfactio. Cur quidem sit vis talis qualis ipsius Dei ho- 
norem rapere valeat, si quod debet non dederit, quamquam 
nullam dedisti rationem, omnia quae post honorem raptum 
facta sint necessaria esse docuisti. Nec potuit tua ratio ita 
instituta, quoniam dandi voluntatem, qua nihil superius 
esse in intima Dei mente ex evangelio accepimus, tu non 
poteras in intima Dei natura ponere, alium exitum invenire. 
Nos eum has rationes omnes, quibus vos ducti a Deo de- 
scenditis Dei opera explicaturi, tum hane tuam rationem, 
qua ad crucem Christi deductus es, ab ipso evangelio alie- 
nam habentes a cruce ad Deum ascendimus ita in intimam 
Dei mentem penetrantes, ut videamus ac percipiamus my- 
steria omnia atque "Arcana, quae a ceteris Deus ipse prohi- 
buit. Cum igitur ne ad puniendum quidem sit ulla necessi- 
tas, quae Deum adduxerit, tum minime ad filium nobis 
dandum permovit aliud quidpiam atque voluntas, cuius li- 
bertas ac gratia nullam causam ac gratiam admittit superio- 
rem. Magnam tu quoque tua satisfactione Christus labori- 
bus fecisti contumeliam, siquidem id tantummodo Deo re- 
tributum velis Christo moriente quod amisit hominibus ho- 
norem detrahentibus. Diabolum quidem a cruce pepulisti 
iis spoliatum , quibus iuribus doctores antiquissimos diabo- 
lum sine ullo iure exornasse arbitratus es. At vero quae 
tu diabolo iniuste attributa doces, nescio an inter veteres 
nemo fuerit, qui haec diabolo contulerit. Haud ignorantes 
quae teneret, tantopere tamen spiritum malum in hominum 
animos valere bene sciebant, ut non posset repelli nec ullo 
auxilio defendi nisi a Christo victore ac vindice. Certe 
patres hominum vitam tum desertam, abiectam, a Deo de- 
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relictam. tum Deo praesente munitam, inconcussam, insu- 
peratam cum bene.cognossent, homines scilicet satis exer- 
citati ac periti, possidebant, diabolum a. Christo. victum 
vinctumque credentes, res ac rationes, quarum magnitudini, 
gravitati, amplitudini, qui tuae sententiae fines angustiores 
. Sunt, locum tu non solum non dedisti sed negasti.. Cum 
igitur tam .patrum imagines quam ornamenta quae nos 
afferre possumus, ut Christi certamina omnium. oculis sub- 
liclamus, ingenii acumini subtilitatique eruditorum. permit- 
tamus minime negantes, quod re factum sit, id, quemad- 
modum et deceat et ipsi maxime appetamus, non posse de- 
Scribi, ab ea arte recedimus, qua, ne quid relinquatur ob- 
scuri, tollitur id ipsum quod cum infantibus amplectimur 
imaginum varietatem admirantes. Qui igitur cum. diabolo 
luctatus est, ut spiritum malum noverit tum ad. coelos 
evehentem tum ad inferos deprimentem, qui extra Christum 
cuncta esse concessa. diabolo expertus est, qui diabolum 
non solum ipsa Dei lege armatum vidit, sed hac fraude, 
ut. prae lege evangelii nihil videre potuerit, deceptus, pessi- 
mo diabolo traditus iacuit, is cum à Christo appetat, quod 
contra spiritum malum valeat, minime. satis habet, prius- 
quam animo firme conceperit, victum , superatum, prostra- 
tum. esse diabolum. Tu vero ut minime evangelium, quod 
divina docet,.ita ne legem quae aperit humana , explicare 
potuisti. . Quid. nobis dixisti de peccato, de morte, .de ira 
Dei, de inferno, de iis omnibus quibus succumbimus, quae 
omnia Christus expertus est, quae omnia ferendo sustulit? 
Scilicet hoc. unum quaerens quod, et rapto pluris sit et dari 
possit indebitum, informasti.et bonum divinum et dationem 
indebitam.  Instituisti igitur talem, qualis et habeat quod 
debetur et id offerat ut indebitum. | In hoc vero, quem 
ratione .postulasti animoque. informasti, cum. ipso Christo, 
quem haud ignoramus qualis sit, vix ullam possumus. in- 
venire similitudinem. | Non nobis hic, quem tu. finxisti, 
datur, nascitur, moritur, neque etiam Deo sese ita dat, ut 
quod fecit in. vita peregerit in morte; vivit ut moriatur, 
moritur ut indebitum sit bonum, quo Deum afficit, quod 
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Deo offerre dum vivat debet. Hane putas fuisse Christi 
obedientiam, hane inter mortem ae vitam differentiam? |. Si 
debuit vitam, debuit etiam mortem, sin minus mortem, 
neque etiam vitam; siquidem per omnem vitam mortuus 
est et in morte: perfecit, quod in vita egit. Nihil novi vel 
cecidit in Christum morientem | vel ab ipso peractum est . 
moriendo, sed quod impositum habuit opus, postquam id 
inter perpessiones pertulit, ita peregit, ut extrema per- 
pessio fuerit actio extrema. Non Dei lex admittit quae vos 
vocatis opera supererogationis, et ideo Christi sacrificium ac- 
ceptum est, quia quod vixit ac mortuus est, fecit ex patris 
voluntate. Nee vero Deo bonum obtulit nec donum , nec 
ullam rem rebus ceteris maiorem, sed se ipsum, se ipsum 
ita, ut eo maxime placuerit patri quod quantum feri po- 
tuit, se fecerit nostrum. Quod vero maxime persecutus es, 
Christi sacrificium, in quo se patri offert, cum id non satis 
explicasti, tum eundem Christum, qui se patri obtulerit, 
nostrum esse, nostrum in vita, morte, resurrectione, minime 
intellexisti. Non est 1lle, a te instructus, in carne nostra, 
ut hominum desideria sentiat, non est in malis nostris mi- 
sericors bonaque ommia allaturus, non tentatur a spiritu 
malo, ut tum magna appetat tum horrenda fugiat, non do- 
let cum miseris, cum credentibus non exsultat, mortis acer- 
bitate non percutitur, inferorum angustias non novit, a Deo 
derelictus non laboravit. "Transit ille per res humanas ad 
mortem, ut offerat quod quamvis ipse non debeat, Deus 
accipiat necesse est; non nostrum est quod secum fert, res 
peracta habetur si modo Deus beneficio afficiatur. maximo, 
tanto, quantum honoris causa accipere non debet nisi simile 
quid reddit. Itaque postquam accipit quod postulare non 
debuit, dare debet quamvis dator accipere non indigeat. 
Tota tua ratio,in rebus versatur aestimandis, nec iram nec 
gratiam docuisti, non irascitur Deus, cui homines cordi non 
sunt, non habet evangelium in intimo animo nobis reconditum. 
Nos vero ita Christum habemus nostrum ut nihil ipsius 
credamus quod non idem sit nostrum : hostes subegit, mala 
sustulit, bona dedit, opere quo Deo se obtulit pro nobis, 
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eodem nostris conscientiis attulit pacem. Tam enim Chri- 
stus noster factus est, ut ipsa hominum debita sua faciens 
pro suppliciis peccatores manentibus non bonum ac donum 
patri obtulerit, sed ipsa hominum supplicia pertulerit. In 
Christo nos nostras Deo dedimus poenas»omnmes, ut per iu- 
dicium divinum traducti tales habeamur iusti, quales si 
quid accusat iniuriam acciplamus summam. — Non res Deus 
quaesivit in ira sed nosmetipsos, non dona dedit in gra- 
tia sed semetipsum; in Christo vero tam nos accipimus 
Deum ipsum quam nos Deus ipse acceptos habet. 

Sic Lutherus Anselmi satisfactionem minime sibi satis- 
facere monstrasset, sic patefecisset, se. nihil amisisse, sed 
restituisse amissa omniaque reformasse. Quae .vero nobis 
a Luthero discenda sint, multa ac magna quae putamus, 
haec hoc quidem loco ita dixisse sufficiat, ut ipsius Lutheri 
fontes aperuerimus, fore sperantes, ut in his nostris quae- 
stionibus quae lateant ac qualia responsa alio loco patefacere 
nobis liceat, — ! 
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pro fuisset lege fuissent. 

post mysticorum adde principes. | 
pro animos lege animi. 

pro sese lege esse. 

pro ?pso lege épsa. 

pro ezplicatur legé explicetur. 
post vero adde fieri. 

pro patrum lege parum. 

pro eupititate lege cupiditate. 
pro supplicós lege supplicio. 

'pro zgneumone lege ichneumone. 
pro sémilitudem lege similütudinem. 
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pro serzficium lege sacrificium. 
pro aduvare lege adiuvare. 
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